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126 

Y o fuy bien principiado 
en las liberales artes, 
e senti todas sus partes; 
e de spués de grado en grado 
oy de philosophia 

natural, 
e la ethica moral , 
ques duquesa que nos guia. 

127 

E v i la ymagen mundana, 
las sus regiones buscando, 
muy grand parte navegando, 
e a vezes por tierra l lana; 
e llegue fasta Caucaso, 

el qual gierra 
tan grand parte de la t ierra, 
ques admirativo caso. 

128 

A donde amuestra Hia rca 
el su natural thesoro 
en cadira o trono de oro; 
donde resgebio mi arca, 
útil e muy salda prea 

contra t i ; 
e partime desde alli 
a la fuente tantalea. 

129 

E v i las alexandrinas 
colunas que son a Or iente , 
e las Gades del Poniente , 
que llamamos herculinas. 
Las provingias boreales 

v i del todo, 
e por esse mesmo modo 
fize las tierras australes. 

130 

E quando ya retorne 
en Ypremen , patria mia , 
segund la genealogía 
donde yo pringipie, 
a las armas me dispuse 

guerreando; 
e diré como, abreviando, 
porque dilagion se excuse. 

131 

Debele los megarenses, 
muy feroges enemigos; 
e de spués los fize amigos 
de los nuestros ypremenses, 
mesclando con el espada 

benefigios: 
que son loables ofigios 
e obra muy conlendada. 

132 

E n la guerra diligente 
fuy quanto se convenia: 
gibo e sueño p e r d í a , 
por fazerla sabiamente. 
Bien use maneras fitas 

por venger, 
que, loando mi proveher, 
se leen e son escritas. 

133 

Pero solamente baste 
(fuera por mar o por tierra) 
que yo nunca fize guerra. 
For tuna , si bien miraste; 
nin las señas de mi haz 

se movieron, 
nin batallas me ploguieron, 
sinon por obtener paz. 

134 

Pues asi pagificada, 
plogo a la nuestra gibdad 
en una conformidad 
fuesse por mi gobernada. 
Pringipe de los togados 

me fizieron, 
e total cura me dieron 
de todos los tres Estados. 

i35 

Sin punto de resistengia 
agepte la señor í a : 
plogome la mayor í a , 
plogome la preheminengia, 
non creas por ambigion 

nin dominar; 
mas por regir e judgar 
parejo, por la razón. 
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136 

C o n amor e diligencia 
honor e solemnidades 
c o n t r á e t e las deidades 
e devida reverengia: 
e a los conscriptos padres 

acate; 
mantuve verdad y fe, 
honre las antiguas madres. 

137 

A mi ver, fize justicia 
a todos generalmente: 
non me cure del potente, 
nin fize del amigigia. 
F u y las sobornagiones, 

como fuego: 
nunca fize mal por ruego, 
nin dilate las aegiones. 

138 

N o n puse espagio ninguno 
entre mis fechos e ajenos, 
nin los mire punto menos 
que si fuessen de consuno. 
E quando los gibdadanos 

debatieron, 
digan si jamas me vieron 
torger nin por mis hermanos. 

139 

A los huérfanos sostuve, 
a las viudas de fend í ; 
non me acuerdo que ofendí , 
nin d e n e g u é lo que tuve. 
E si sobre mió e tuyo 

altercaron 
e delante mi allegaron, 
a todo orne di lo suyo. 

140 

F u y los ayuntamientos 
de las gentes que non saben: 
non me curo que me alaben, 
e pospuse sentimientos. 
D e las cosas non bien fechas 

que me fazen, 
plazeme si las desfazen 
por non ser obras derechas. 

M A R Q U E S D E S A N T I L L A N A 

141 

A s y andando e leyendo 
e por discurso de edad, 
vista la tu calidad 
e tus obras conosgiendo; 
dexe las glorias mundanas 

e sus pompas: 
que son, como son de trompas, 
e las sus riquegas vanas. 

142 

A s y recobre yo a m i , 
que non fue poco recaudo, 
e lloro el tiempo passado 
que, por mi culpa, perdi : 
ca yo non se tal ninguno 

que mandando, 
v i v a , sinon trabajando, 
nin de cuydados ayuno. 

143 

D e s p u é s que me recobre, 
obtuve generalmente 
el amor de toda gente: 
mira quanto bien gane! 
N o n quise grand alcavela, 

nin extremos: 
en tiempo levante remos 
e cale manso mi vela. 

144 

N i n te pienses que ya miro 
a los que me van delante, 
nin les faga mal semblante; 
antes si q u e r r á s , me giro, 
porque passe quien quisiere: 

quel honor 
es prea del honrador; 
errara quien al dixiere. 

14S 

C a tu nunca fazes mal 
a los malos, por sus males, 
nin derribas mas los tales; 
mas a todos por egual. 
E los que vees prosperados 

e sobidos, 
aquellos son impremidos, 
destruydos e assolados. 
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146 

FORT. Bias , tu usas daquellas 
platicas de los culpados, 
que quando son condenados, 
con aparentes querellas 
entretienen el verdugo, 

por fuyr 
el doloroso morir, 
ques abominable yugo. 

BIAS. 

147 

Gozase la humanidad, 
desque triunphas del triunphante; 
e pues non eres bastante 
de exerger tu crueldad, 
muestro por que non lo fazes 

nin jamas 
lo feziste, nin faras; 
pues non cale que amenages. 

148 

FORT. D i , non temes las escuras 
grutas o bocas de Averno? 
N o n terresges el infierno 
e sus lóbregas fonduras? 
Non terresges los terrores 

terresgientes ? 
Non terresges los temientes 
e temerosos temores? 

149 

D i , non temes los bramidos 
de la entrada tenebrosa, 
nin de la selva espantosa 
los sus canes e ladridos? 
Temer se deven las cosas 

que han poder 
de nugir e mal fazer: 
otras non son pavorosas. 

BIAS. 

FORT. 

BIAS. 

150 

Y a las terresgio Theseo 
e dubdolas el Alg ides , 
duques expertos en l ides, 
e temiólas Peritheo. 
Dizes quando Proserpina 

fue robada? 
Non gogo dessa vegada 
la congregagion malina. 

151 

FORT. D e los dioses gelestiales 
las Estygias son temidas: 
non temes las Eumenidas, 
nin los monstruos ynfernales, 
nin los ojos ynflamados 

de Charon? 
BIAS. N o n , nin toda la r eg ión , 

do se penan los culpados. 

152 

Ca si las fablas vigor 
han, asy como lo muestras, 
a las animas siniestras 
es tal terror o temor: 
non a m i , ca yo non temo 

sus tormentos; 
mas passar con los exentos 
a vela tendida o remo. 

i53 

FORT. E n el profundo del huerco 
a do tu non cuydas, Bias , 
asy como vogerias 
impiden el passo al puerco, 
te fare penar gien a ñ o s , 

denegado 
que non seas sepultado, 
porque non queden tus daños . 

154 

BIAS. O quanto ligeramente 
con la buena confianga 
passa qualquier tribulanga 
e quasi de continente! 
pues ya prueba, si pudieres, 

de nugirme; 
e non creas reduzirme 
a tus frivolos quereres. 

iS5 

Sea la perturbagion, 
empachos o detenengia, 
contrastes o resistengia 
como tu dizes, o non; 
ca disuelto de las ligas 

corporales, 
non temo ya algunos males 
contrarios, nin enemigos. 
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156 

Mas dexada la siniestra 
carrera, do los culpados 
cruelmente son crugiados, 
e prosiguiendo la diestra, 
mirare con ojo fixo 

el ardor 
del que, sin algund temor, 
ha fecho mal o lo dixo. 

157 

E la suelta mangebez 
de los Ti tanos, gigantes 
impremidos o penantes 
de la non sana vejez; 
porque soberbios temptaron 

ofender 
al tonante Júp i t e r , 
lo qual de fecho assayaron. 

158 

E los Aloydas que fueron 
de tan extrema grandega, 
que por su grand fortalega 
se cuydaron e creyeron 
las gelestiales alturas 

corromper, 
muy dinos de posseer 
las t a r t á reas fonduras. 

159 

E punido Talamona 
de la misma punigion; 
porque la veneragion 
deifica se razona 
usurpar quiso, tronando 

en el Ida, 
donde le tajo la v ida 
el A l t o , fulgureando. 

160 

E las e n t r a ñ a s de Tygio , 
que por el buytre roydas 
son e nunca despendidas, 
pena de su malefigio: 
e los laphitas temientes 

la grand p e ñ a , 
que en somo se les d e s p e ñ a , 
al creer de todas gentes. 

M E N D O C A , M A R Q U E S D E S A N T I L L A N A 

161 

N i n serán a mi vedadas, 
por mis deligias nin males, 
de las furias infernales 
las mesas muy abastadas: 
nin asy mesmo los lechos 

bien ornados; 
ca non fueron quebrantados 
por mi los sanctos derechos. 

162 

N i n las vozes de Phlegias 
me faran algund espanto, 
en aquel horrible canto, 
que todas noches e dias 
fazen los que corrompieron 

sus deodos, 
e por otros tales modos 
a los dioses ofendieron. 

163 

E los giclopes dexados 
en los sus ardientes fornos, 
salire por los adornos 
verdes e fértiles prados, 
do son los campos rosados 

el íseos , 
do todos buenos deseos 
dizen que son acabados. 

164 

D o cantando, t a ñ e Orpheo, 
el sagerdote de Thragia, 
la ly ra con tanta gragia, 
ca se cuenta su deseo. 
Y a se obtuvo de ^erbero 

libertando 
Eur id ige , como e quando 
bien es cuento plazentero. 

165 , 

Desta tierra su apariengia, 
segund que se gertifica 
por muchos e testifica, 
es de muy grand exgelengia; 
e pintura tan fermosa, 

que bien muestra 
ser fabrica de la diestra 
sabia mano, e poderosa. 
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i6ó 

A l l i las diversidades 
son tantas de las colores, 
recontadas por auctores 
de grandes auctoridades: 
ca estas nuestras pinturas 

(jerca dellas, 
son como lumbre de estrellas 
antel sol en sus alturas. 

167 

E n aquellas p rader ías 
e planigies purpuradas 
dizen que son colocadas, 
a perpetuales dias, 
las personas, que fuyeron 

•los delitos, 
e los rectissimos ritos 
guardaron e mantovieron. 

168 

Estas gentes exemidas 
son de las enfermedades: 
han prorrogadas edades, 
demás de las nuestras vidas. 
Son de mas vivos sentidos 

e saber, 
mas prestos en disgerner, 
en sus fablas mas polidos. 

169 

Selvas en esta región 
son e florestas fermosas: 
de fructales abondosas, 
floresgen toda sazón. 
Aguas de todas maneras, 

perenales 
fuentes e ríos cabdales, 
e muy fértiles riberas. 

170 

Eridano mansamente 
riega toda la m o n t a ñ a , 
sin reguridad nin s a ñ a , 
mas con un curso plaziente: 
cuyas ondas muy suaves 

fazen son, 
e dulge modulac ión 
con los cantos de las aves. 

171 

E aquellos mesmos ofigios 
que en esta vida siguieron, 
quales e mas les ploguieron, 
son alli sus exergigios: 
los unos con instrumentes 

e cantares 
cantan loores solares, 
e otros se muestran gientes. 

172 

E todas las nobles artes 
e por metropologia 
las regan por a legr ía , 
todas juntas e por partes. 
E con luengas vestiduras 

gravedad 
muestran, con grave honestad 
las sus comendables curas. 

173 

Hanse alli piadosamente 
todos los tiempos del año: 
frío non les faze daño , 
nin calor por consiguiente: 
de guisa que los fructales 

que alli v i v e n , 
segund cuentan e descriven, 
son por verdor inmortales. 

174 

Otros siguen los venados, 
passeando las veredas 
so las frescas arboledas; 
e por los altos collados 
con diversidad de canes 

su querer 
satisfazen a plazer, 
sin congoxas nin afanes. 

175 

E si fueron cagadores, 
alli de todas maneras 
fallan cagas plazenteras, 
nobles falcones e agores. 
Otros corren a tablados 

e otros dangan, 
e todas cosas alcangan, 
sin astugia nin cuydados. 
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176 

A u n son alli fabricados 
templos de mucha exgelengia, 
dioses con grand eminengia 
destas gentes adorados. 
Unos con otros confieren 

las respuestas 
muy giertas e manifiestas 
daquello que les requieren. 

177 

Quales el Febo e Diana , 
en la insola Delphos 
nasgieron ambos a dos, 
e la su lumbre diafana, 
dizen ser vistos al l i 

actualmente, 
vitoriosos del serpiente 
e de Ac teon ansy. 

178 

Mas a la nuestra morada, 
do las animas benditas 
tienen sus sillas conscritas, 
mas de lueñe es la jornada: 
que son los gelestes senos 

gloriosos, 
do triunphan los virtuosos 
e buenos en todos genos. 

179 

Este camino sera 
aquel, que fare yo Bias , 
en mis postrimeros dias. 
S i te plaze o pesara, 
a las bienaventurangas; 

do cantando 
v iv i ré , siempre gogando, 
do gessan todas mudangas. 

180 

FIN E CONCLUSION 

Y o me cuydo con r a z ó n , 
mera justigia e derecho, 
averte por satisfecho: 
e asy fago conc lus ión , 
e sin verguenga ninguna 

tornare 

M A R Q U E S D E S A N T I L L A N A 

al nuestro thema, e d i r é : 
Ques lo que piensas, Fortuna? 

165 

Pregunta de nobles, que ñ z o el Mar
ques de Santillana a don Enrique, 

S e ñ o r de Villena. 

Pregunto que fue de aquellos que fueron 
sojudgadores del siglo mundano, 
o que fue de muchos que so la su mano 
pusieron grand parte de lo que quisieron? 
Los que asy ganaron, como se perdieron? 
o qual es la causa por que non paresgen ? 
si t r iunphan, o gogan, o cuy ta padesgen, 
si l loran, o r ien, o que se fizieron? 

Pregunto que fue del fuerte Samson 
e de la su fuerga, insine, famosa, 
el qual , sin recurso de arte m a ñ o s a , 
rompió las quexadas al bravo león ? 
A do se sumieron D a v i d e Absa lon , 
el grand J o s u é , S a ú l , Tholomeo, 
Poro e D a ñ o , e Judas Machabeo? 
E todos los otros pregunto a do son ? 

Pregunto que fue de Minos de Cre ta , 
el qual conquistava las tierras de Niso, 
e fizo en Athenas aquello que quiso 
e so la su mano la tovo subjeta? 
O qual es aquesta horrible cometa 
que asy los somete a su señorío, 
a lo qual non basta ningund alvedrio, 
giengia, dotrina, nin arte discreta? 

Pregunto que fue del fijo de A u r o r a , 
Ach i l e s , U l i x e s , A y a x Thalamon, 
Pirro, Diomedes e A g a m e n ó n ? 
Que fue de aquestos, o do son agora, 
o quien los rebata en poca de ora, 
que non veemos dellos sinon sola fama? 
o quien es aquesta que breve los llama? 
o qual es su curso, que nunca mejora? 
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Pregunto esso mesmo, que non se que sea 
del grand A l i x a n d r e , rey de Magedonia, 
o que fue de Niño, el de Babilonia, 
e del que guardava la torre tarpea. 
A do es Semiramis e Pantasilea, 
e las Amazonas Calext ra e Lampato? 
C a todo lo veo un p e q u e ñ o aflato 
e mucho me espanta quien tanto guerrea. 

A do son Priamo e el grand Laumedon , 
Ector , Eneas, Troy lo , Diefebo? 
A do son los muros que fizo el dios Febo 
e los ricos templos del Pa lad ión? 
A do son agora Eleno e D o l o n , 
Castor e P o l u x , los fijos de Leda? 
E n que se despiende tan rica moneda 
que jamas un punto non faze mans ión? 

Pregunto que fue del bravo A n i b a l , 
el qual conquistava las tierras de Ital ia, 
o que ya se fizo el rey de Thessal ia , 
e do son passados Magon e Asdrubal? 
E su grand potengia si es eternal, 
alia donde son, como antes era, 
demando que fazen, o ques su manera, 
o que les finco del bien temporal? 

Pregunto otrosi que fue de Jason, 
e que de las gentes de su compañía? 
A do fue robada tan grand mangebia 
e la flor de Gregia e tanto v a r ó n ? 
O que se fizieron Argos e Ti fón , 
los quales fizieron la primera nao ? 
Pregunto que fue de Protheselao, 
de quien los actores fezieron mengion ? 

Por que non paresge el que deificaron 
sus doze trabajos, o que ha seydo de l , 
o alia donde yaze si viste la piel 
del bravo león , o do se engerraron 
sus grandes vigores, que asy sojudgaron 
grand parte de tierras e mares del mundo? 
E que fue de aqueste que al gentro pro-
entro por fazaña, segund recontaron? [fundo 

CANCIONERO CASTULLANO. — TOMO I. 

Pregunto que fue del magno Pompeo, 
de (^esar Augusto e Octaviano? 
Otrosi pregunto por el grand Trajano, 
e por otros muchos, que fueron a reo. 
Otrosi pregunto que fue de Theseo, 
el qual , a subsidio del buen viento Auro , 
libro los de Athenas del grand Minotauro, 
con terribles golpes, segund lo que leo? 

O muy trasgendentes poetas limados, 
intrinsicos, sabios, discretos, letrados, 
dezid quien los roba, Fortuna o sus fados? 
que de aquestos todos ninguno non veo. 

166 

Coplas del dicho s e ñ o r marques. 

D e tu resplandor, o L u n a , 
te ha priuado la Fortuna. 

O L u n a mas luminosa 
que la luz meridiana, 
claregiente, radiosa, 
prepotente, soberana, 
tu claror vniuersal 
por el mundo era sonado: 
v n ser atan prosperado 
no vio onbre terrenal. 

O L u n a , quen toda E s p a ñ a 
los tus rayos tragendian, 
de tu mirable fazaña 
ynfinitos depar t í an 
tu prolongado durar; 
non se falla por estoria 
nin por antigua memoria 
se podr ía memorar. 

O L u n a , en quanto grado 
tus pringipios son sabidos, 
y tu pobre y baxo estado 
por notorios son á v i d o s ; 
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pues mira quan eleuada 
de ynmensa prosperidad 
te subió la magestad 
con constangia prolongada. 

Diote castillos y vi l las , 
muchas tierras y gibdades, 
grandes gentes y quadrillas, 
onores y dinidades 
y tesoros ynfinitos, 
y el vniuerso mando 
de su corona tirando 
por modos muy esquisitos. 

5 

O L u n a , en conclusión , 
de toda su gran potencia, 
alta sin conparagion, 
se priuo sin reuerencia; 
de todo enteramente 
a ty solo envis t ió ; 
sola pluma le quedo 
a firmarlo a ty plaziente. 

O largueza inestimable 
del mananimo Seño r ! 
O yngrata muy dañab le 
condigion del seruidor! 
O ynefable costangia 
y vir tud del dominante! 
O siruiente arrogante 
gircundado de jactangia! 

O del mal reconoger 
de tan grandes benefigios, 
y peor regradeger 
con reseruados seruigios; 
como quier que sea notorio 
todo lo que aqui d i r é , 
pero a largo tratare 
por mi breue reportorio. 

Por nueue vsos y modos 
te plogo regradeger 
estos benefigios todos, 

los quales quiero poner 
porque sea conogida 
la souerana justigia, 
ayan los buenos letigia 
y los malos mala vida. 

P R I M E R O 

L a su alma virtuosa 
la feziste encargar; 
la carga muy onerosa 
non dubdaua su pensar, 
juramentos cada dia 
por varias cavsas prestando, 
aquellos no bien guardando 
soberano de tu porfia. 

S E G U N D O 

L a su fama gloriosa 
por el mundo resonante, 
a los malos pauorosa, 
a los buenos gratulante; 
por t i fuera denigrada 
por miserable manera, 
tanto que con razón era 
su presona murmurada. 

T E R C E R O 

E l su estado real , 
exgelso, marauilloso, 
mucho mas que ynperial , 
prefulgente, poderoso, 
de todo lo desfeziste 
por sobrado en t i fazer 
y quan mal satisfazer 
en aquesto presomiste. 

Q U A R T O 

E l su patrimonio estenso 
de mar a mar dilatado, 
y su poderlo ynmenso. 
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rico, lleno, y abastado, 
le feziste enajenar 
y partir de su corona; 
su ylustrisima persona 
cos t reñ i s t e a mendigar. 

Q U I N T O 

13 

Los dones que la natura 
otorga a todo animal , 
en que toda criatura 
regibe gozo espegial, 
solaz de muger y fijos, 
le feziste aborrecer 
por sobrado engrandeger 
y fazer condes tus fijos. 

S E S T O 

14 

Tanbien el franco aluedrio 
que Dios a todos congede, 
de que con su poderlo 
a ninguno retrogede, 
todo aqueste le priuaste, 
negando la l ibertad, 
y de liberalidad 
del todo lo despojaste. 

S E T E N O 

15 

A sus subditos leales 
alongar de sy cabsaste; 
parientes y naturales 
de sus reynos desterraste 
por tragar sus posesiones 
con garganta ynsagiable; 
pues quiero me ser callable 
de las muertes y prisiones. 

O T A U O 

16 

Por esto non perdonaste 
a los pueblos fatigar; 

todas gentes abaxaste 
syn te nunca sagiar; 
por ty gierto dezir quiero 
agora de llano en llano 
lo quel antiguo romano 
oso esclamar primero. 

N O U E N O 

17 

Desterraste lealtad 
de los lymites yspanos, 
roca de seguridad 
de los reyes castellanos, 
fidelidad yncrepando, 
y en pregio v i l teniendo, 
la delectagion queriendo 
y aquella apremiando. 

18 

Detestable yngrati tud, 
condigna de punigion, 
madrastra de la v i r tud , 
carrera de perdigion; 
o rayz de todos vigios 
de Dios mucho aborregida, 
causaste la gran cayda 
gelebrada en los juyzios. 

19 

Lugifer soberuioso 
quiso conquerir su sylla 
al trono muy glorioso 
del que por gran marauilla 
lo fizo mas exgelente 
de todas las criaturas, 
porque fue de las alturas 
al profundo degendiente. 

L o s sollozos y gemidos 
de los que eran sepultados, 
miserables abatidos 
y de tus pies conculcados, 
subieron al consistorio ' 
diuinal pedir venganga, 
y de tanta destenpranga 
cuchillo vindicatorio. 
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L a Fortuna que ayudo 
a este sobir tan alto, 
la su rueda r euesó 
y le fizo dar gran salto; 
creo que nunca pensaste 
que tal cosa avrie lugar, 
sy no pienso moderar 
pensaras tu gran contraste. 

Pues pensaras que era rueda 
la Fortuna antedicha, 
y si rueda nunca queda 
deuia estar según dicha; 
fezyste vana fianga 
esperando en lo mouible, 
enfermo, flaco y fallible, 
todo puesto en la balanga. 

23 

Por medida que medias 
giertamente eres medido; 
aquellos que abat ías 
ya te traen abatido; 
abaxauas, ya te abaxan; 
aquexauas, ya te aquexan; 
tu tajauas, ya te tajan, 
y jamas nunca te dexan. 

24 

O Luna. . . eclibsada 
y llena de oscuridad, 
tenebrosa y fuscada, 
conplida de geguedad; 
toda negra ya pareges, 
de clareza caregiente, 
galardón equiualente 
regibes segund mereges. 

I N V O C A g i O N A D I O S 

25 

O excelso triunfante 
Jesús Cristo ynfinido 
y pagifico esperante, 
muy fuerte, de gran sonido: 
sy dilatas, no perdonas, 

saluo al pecador contrito; 
al malinante pregito 
terribles penas le donas. 

26 

C o n manifica pagiengia 
esperas al pecador, 
l lamándole a penitengia 
con yngesable clamor; 
al penitente converso 
regibes a piedad; 
dañas con seueridad 
al obstinado peruerso. 

• 27 

Tus juyzios ynefables, 
y tu justo executar, 
y las tus obras mirables, 
quien las podria espresar? . 
O S e ñ o r omnipotente, 
buelue tu vulto gragioso 
a mirar este animoso, 
tu sieruo por ty rigiente. 

28 

Acata su ynogengia 
y singera caridad, 
su sana justa congengia 
atan bien su vmanidad; 
pues que tienes en tu mano 
su coragon ynogente, 
tu . Señor , sey dirigente 
deste tu rey castellano. 

29 

Esfuerga, Jesu benigno, 
su diestra con fortaleza, 
T u que en el santo ligno 
vengiste nuestra flaqueza, 
a que sus ynobidientes 
y rebeldes yndomados 
derribe de sus estados 
de que son mal meregientcs. 

30 

"Ilustra su discrigion, 
abiua su buen deseo, 
conforma su entengion, 
ques derecha, segund creo; 
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porque tu , Señor , donante, 
las cosas a ty plazibles, 
se demuestre repunante 
a las personas nugibles-. 

31 

Conosca fidelidad 
de sus pueblos e s p a ñ o l e s ; 
condene deslealtad 
de los traydores abó l e s , 
sus leales numerando, 
los peruersos expeliendo, 
los presos desagrauiando 
y a opresos opremiendo. 

32 

Su estado prepotente 
magnifica y engrandege, 
su corona prepotente 
glorifica y ennoblege; -
p rés t a l e constancia firme, 
corrobora su firmeza, 
a que su real grandeza 
consolidando confirme. 

33 

Fazle redoler la fama 
de los sus progenitores; 
abiuen la grande llama 
las fuelles de sus loores; 
o alta genealogía , 
o lynaje descogido 
sobre quantos he leydo 
en toda la vida mia! 

34 

Fazle conoger los daños 
de sus pueblos fatigados, 
y mués t ra l e en pocos años 
por do serán reparados; 
a ellos presta obidiengia 
y deseo muy fermente 
con quel siman lealmente 
con deuida reuerengia. 

A LA REYNA 

35 

A vos, la muy generosa, 
exgelsa Reyna s e ñ o r a , 

preclara, espegiosa, 
la quarta liberadora, 
enxenplo y discregion 
y roca de gran costangia, 
t á lamo de tenperangia 
y tenplo de perfegion. 

36 

L a primera que conterno 
osar prestar libertad 
fue Judie contra Oloferno, 
espejo de castidad; 
o brago de gran vigor 
deste cuerpo mugeri l , 
animo mas que v i r i l 
qual nunca lo oy mejor! 

37 

L a diestra verecunda 
Ester, reyna muy serena, 
leo ser muger segunda 
que libro pueblo de pena 
contra la tiranidad 
de Haman el mal priuado, 
a quien fue galardonado 
muy conforme a su maldad, 

38 

Que di ré de la tergera, 
esposa de Dios y madre, 
del gielo escala vera, 
congibiente a su padre, 
de que al linaje vmano 
pregedlo liberagion 
del poder del gran d r a g ó n , 
peruerso, malo, tyrano? 

39 

E l señor Dios reseruo 
para vos la quarta gragia, 
la qual en vos ynfundio 
con vna tenprada audagia; 
omillmente como Ester 
conbidastes al león 
a la dulge colagion 
y muy sabroso comer. 

40 

Con audagia muy tenprada, 
osastes manifestar 
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la verdad, que ocultada 
largos tienpos solie estar; 
reseruastes al lazerio 
de la nonbrada Castil la, 
y su gloriosa silla 
ser metida en catiuerio. 

41 

E l que vos presto ynfluengia, 
s eñora , para dezir, 
ese mesmo presta audiencia 
al león para oyr 
el espír i tu diuino 
que donde le plaze spira, 
traspaso con fuerte vira 
el su coragon muy diño. 

42 

Rugiendo muy espantable, 
el gran león despertado 
del dormir tanto durable 
y s u e ñ o tan prolongado, 
con muy rigurosos bragos 
rompió todas las prisiones, 
ligaduras, opresiones, 
embargos y embaragos. 

43 

Remet ió con fuerte brio 
de la pressa aferró, 
del diuino donadlo 
guarnegido se syntio; 
con yngenio eleuado 
comengo de ymaginar 
y profundo contenplar 
en el gran daño pasado. 

A L P R I N C I P E 

44 

A vos el muy virtuoso 
pr imogéni to ynfante, 
pringipe muy vigoroso, 
exgelente, ylustrante; 
la boca puesta en el suelo, 
fablare con reuerengia, 

confiando en la clemengia 
de vuestro animoso zelo. 

45 

L o primero, señor noble, 
cumpliendo aquel mandamiento, 
diuino quanto que doble 
promete premiamiento, 
pues la niebla es quitada 
del sol claro rutilante, 
venid luego festinante 
a conplir esta jornada. 

Convocad los tres estados, 
quered tomar la vandera, 
y todos con vos juntados, 
vuestra señoría quiera; 
muy presto vos apliquedes 
a este gran capi tán 
pregedente rey don Juan 
de quien tanto bien auedes. 

47 

L a s virtudes y noblezas 
vos mueuan pringipalmente, 
y tanbien naturalezas, 
que del soys progediente; 
mueua vos conogimiento 
de mergedes tan grauadas, 
a vos por su alteza dadas 
a vuestro contentamiento. 

Mueua vos sy al que no 
quel ynteresse total 
es vuestro segund que yo 
contenplo de bien y mal 
gloriosa nonbradia 
que falle en vos morada 
vos mueua a esta jornada 
y denota romería . 

49 

Junto con su exgelencia, 
lo ques vuestro recobrad, 
dado contra su congencia 
y su propia voluntad; 
los contritos desterrados 
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quered reeohgiliar, 
y cruelmente dañad 
los peruersos obstinados. 

503 

E l mando a su señor ía 
y la execugion a vos , 
por conplir lo que pedia 
el santo Dauid a Dios . 

Deo gragias. 

167 

Dotrinal de privados, fecho a la 
muerte del Maestre de Sanctiago, 
don Alvaro de L u n a ; donde se in-
troduze el autor, fablando en nom

bre del Maestre. 

V i thesoros ayuntados 
por grand d a ñ o de su d u e ñ o : 
asy como sombra o sueño 
son nuestros dias contados. 
E si fueron prorrogados 
por sus lagrimas a algunos, 
destos non vemos ningunos, 
por nuestros negros pecados. 

A b r i d , abrid vuestros ojos: 
g e n t í o s , mirad a m i : 
quanto vistes, quanto v i 
fantasmas fueron e antojos. 
C o n trabajos, con enojos 
usurpe tal señor ía : 
que si fue, non era mia , 
mas endevidos despojos. 

Casa a casa, guay de mi ! 
e campo a campo allegue: 
cosa agena non dexe ; 
tanto quise, quanto v i . 
A g o r a , pues, ved aqui 

quanto valen mis riquezas, 
tierras, villas, fortalezas, 
tras quien mi tiempo pen l i ! 

O fambre de oro rabiosa! 
quales son los coragones 
humanos, que tu perdones 
en esta vida engañosa? 
Maguer farta, querellosa 
eres en todos estados, 
non menos a los passados 
que a los presentes dañosa . 

Que se fizo la moneda 
que guarde, para mis d a ñ o s , 
tantos tiempos, tantos a ñ o s , 
plata, joyas, oro e seda? 
C a de todo non me queda 
sinon este cadahalso. 
Mundo malo, mundo falso, 
non es quien contigo pueda! 

A Dios non referí grado 
de las gragias e mergedes, 
que me fizo quantas vedes, 
e me sostuvo en estado 
mayor e mas prosperado, 
que nunca jamas se vio 
en E s p a ñ a , nin se oyó 
de ningund otro privado. 

Pues vosotros que corredes 
al gusto deste dulgor, 
temed a Nuestro Señor , 
si por ventura queredes 
fabricar vuestras paredes 
sobre buen gimiento aosadas; 
e se rán vuestras moradas 
fuertes, firmes, non dubdedes. 

8 

Guardadvos de mal vivir , 
pues canes a noche mala 
non ladran, nin es quien vala, 
si Dios lo quiere punir. 
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Que os presta el refuyr i L o s discretos e sentidos 
nin contrastar a su yra? 
S i se aluenga, non se t i ra , 
nin se puede resistir. 

9 

Ca si fuy deshonestado, 
o si quise proveer, 
bien se me deve creer; 
mas contrastar lo fadado, 
o forgar lo ques forgado 
a Dios solo pertenesge; 
pues quien no se lo meresge, 
passe por lo destinado. 

Deste favor cortesano 
lo que nunca sope, se: 
non adve r t í nin pense 
quanto es caduco e vano. 
A s y que de llano en llano, 
sin algund temor nin miedo, 
quando me dieron el dedo, 
abarque toda la mano. 

M a l jugar faze quien juega 
con quien siente, maguer calle: 
de lo que fizo en la calle 
quien es el que se desniega? 
Ambigion es cosa giega 
e resgibo dissoluto: 
poder e mando absoluto, 
fi de madre es quien lo niega. 

12 

L o que non fize, fazed, 
favoridos e privados: 
si queredes ser amados, 
non vos teman, mas temed. 
Templad la cupida sed; 
consejad retos juygios; 
esquivad los perjudigios ; 
la razón obedesged. 

C a si fueredes medidos 
en resgebir, non dubdedes, 
con mucha razón faredes 
a los otros comedidos. 

p e d i r á n , quando sirvieren; 
los otros, quando pidieren , 
de poco les soys tenidos. 

M 
Por tanto lo que d i r é , 

gentes de la nuestra Esper ia , 
agerca desta materia, 
avedlo como por fe. 
D e todos me e n s e ñ o r e e 
tanto, que de mi señor 
cuydava ser el mayor, 
fasta que non lo cuyde. 

Aristoti les non creo 
sintió de philosophia, 
Eucl ides de geomet r í a 
nin del gielo Tholomeo; 
quanto desto devaneo, 
si queredes bien mirar 
e vos puedo demostrar, 
nin de la música Orpheo. 

16 

Privado tovo Abraham, 
maguer sancto patriafcha; 
privado tovo el monarcha 
Assuero, que fue A m a n : 
e Joad, su cap i tán , 
privado fue de D a v i d ; 
mas de todos, me dezid: 
quales se me egualaran? 

17 

C a todos los que privaron 
con seño re s e con reyes, 
non usaron tales leyes 
como yo, nin dominaron 
por tal guisa, nin mandaron 
en gevil nin criminal 
a todos en general, 
nin pienso que lo pensaron. 

Todo orne sea contento 
de ser como fue su padre; 
la muger, quanto su madre, 
e sera devido cuento. 
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Buscades amor? amad. 
Si buenas obras, fazedlas; 
e si malas, atendedlas 
de gierta gertinidad. 

505 

Bien permito, si buen viento 
le viniere de pr ivanza, 
lo resgiba con templanga, 
con seso, e peso e buen tiento. 

19 

E quiera la med ian ía 
de las gentes e segure 
non le plega, nin procure 
extrema soberan ía . 
C a sea por albaquia 
o sea contando luego, 
de raro passa tal juego, 
sin pagar la demasía . 

Que d i r é , sinon temedes 
tan grand eclipse de luna 
qual ha fecho la For tuna , 
por tal que vos avisedes ? 
Fize gragias e mergedes , 
non comí solo mi gallo; 
mas ensillo mi cavallo 
solo, como todos vedes. 

Pero bien lo meresgi, 
pues a quien tanto me fizo, 
fize por que me desfizo: 
tanto me ensoberbesgi! 
Pues si yo non referí 
las gragias que me fizieron, 
si non me las refirieron, 
non pida lo que non di . 

22 

Esta es egual mensura, 
pero non dina querella: 
la razón asy lo sella 
e lo afirma la escriptura. 
Piense toda criatura 
que segund en esta vida 
midiere, sera medida, 
de lo qual este segura. 

23 

F u y de la caridad 
e caridad me fuyo: 
quien es el que me siguió 
en tanta negessidad ? 

24 

C a si lo ajeno tome, 
lo mió me tomaran: 
si mate, non tardaran 
de matarme, bien lo se. 
Si p r e n d í , por tal passe; 
maltray, soy maltraydo; 
anduve buscando ruydo, 
basta assaz lo que falle. 

2S 

Pues el sotil palagiano 
quanto mas e mas privare, 
por tal yerro no desvare, 
e sera consejo sano. 
Exgesso lugiferano 
ya vedes como se paga; 
e quien tal bocado traga, 
górmalo tarde o temprano. 

26 

A u n a vuestros c o m p a ñ e r o s , 
amigos e servidores, 
quanto mas a los s e ñ o r e s , 
sed domés t i cos , non fieros. 
C a nuestros viejos primeros 
dizen sufrense las cargas; 
pero non las sobrecargas 
nin los pesos postrimeros. 

27 

Son diversas calidades: 
non menos en los mayores 
que en medianos e menores, 
hay grandes contrariedades: 
pues, privados que privades, 
estudiad en las seguir; 
ca non se pueden servir 
mejor que a sus voluntades. 

28 

Unos quieren reposar, 
a otros plazen las guerras, 
a otros campos e sierras, 
los venados e cagar. 
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Justas otros tornear, 
juegos, deleytosas dangas; 
otros tiempos de bonangas, 
sacrifigios contemplar. 

29 

D e x a d vuestra voluntad , 
e fazed sus voluntades, 
aquellos que deseades 
favores, prosperidad, 
honores e ut i l idad: 
mas guardad e non querades 
extremas extremidades; 
mas siempre vos moderad. 

3° 

C a si vos plaze r azón , 
de lo tal seres contentos: 
quanto luzen los augmentes 
tomados por opin ión! 
Refrenevos discregion, 
apartadvos de tal tanga: 
que si entra por la manga, 
sale por el cabegon. 

31 

Los vuestros razonamientos 
sean a loor de todos: 
que son muy úti les modos 
para los reyes contentos. 
E serán buenos gimientos 
de amor e de lealtad, 
casa de seguridad, 
firme contra todos vientos. 

32 

Quanto la benefigengia 
sea dina de loar 
en los que tienen logar, 
pruevolo con la experiengia. 
Es otra mayor sapiengia 
que solo por bien fablar, 
obtener, aver, cobrar 
general benevolengia. 

33 

M a l fazer ni mal dezir 
no son honestos servigios: 
que non se llaman ofigios 
los que muestran bien vivir . 

Osadlos redarguyr, 
en los consejos estrechos, 
todos fechos non bien fechos 
e dinos de corregir. 

34 

E guardad que los servigios 
sean bien remunerados; 
punidos e castigados 
los yerros e malefigios: 
tales obras son ofigios 
de los que sirven s e ñ o r e s : 
a mayores e menores 
abreviad los benefigios. 

35 

Consejad que los judgados 
sean por grand eleegion: 
non se den por gualardon 
de servigios, nin rogados. 
Sean legos o letrados; 
mas tales que la razón 
non tuergan por afeegion, 
por miedo, nin sobornados. 

36 

A q u i se me descobrieron 
erradas e todas menguas: 
tened lo que vuestras lenguas 
juraron e prometieron. 
Y a vedes si me nasgieron 
passatiempos, dilagiones: 
todas gentes e nagiones 
obras quieren e quisieron. 

37 

Mas vale non prestamente; 
ca s i con mucha pereza, 
pierde gusto de franqueza, 
e muestra que se arrepiente. 
E l l iberal non consiente, 
nin la tardanga le plaze; 
ca desfaze lo que faze, 
e desplaze a toda gente. 

38 

Contractar e conferir 
con vuestros e con ajenos, 
elegir siempre los buenos 
donde se deven seguir; 
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bien fazer e bien dezir; 
ca sean mogos o viejos, 
tales son los sus consejos, 
qual es dellos su vivir . 

39 

Fasta aqui vos he contado 
las causas, que me han traido 
en tan estrecho partido, 
qual vedes que soy llegado. 
Agora , pues, es forjado 
de fazer nueva carrera: 
mudaremos la manera 
del progesso progessado. 

C O N F E S S I O N 

40 

Ca si de los curiales 
yerros tanto me reprehendo, 
que fare, si bien lo entiendo, 
de mis pecados mortales ? 
C a fueron tantos e tales 
que, sin mas detenimiento, 
non dubdo mi perdimiento, 
Seño r , si tu non me vales. 

41 

Pues yo , pecador errado 
mas que los mas pecadores, 
mis delitos, mis errores, 
mis grandes culpas, culpado 
confiesso, muy enclinado 
a t i , D i o s , Eterno Padre, 
e a la tu bendita Madre , 
e después de grado en grado. 

42 

A todos los gelestiales 
por orden de theologia, 
a la sacra gerarchia 
e coros angelicales, 
en espegie e generales, 
los finojos encimados, 
vos confiesso mis pecados 
mortales e veniales. 

43 

E a vos, que las humanales 
vestiduras resgebistes. 

e velando conseguistcs 
las sessiones eternales, 
mis obras torpes e males 
confiesso, triste gimiendo, 
e los mis pechos firiendo, 
d i ré quantos son e quales. 

44 

D e los tus diez mandamientos. 
S e ñ o r , non guarde ninguno, 
nin limosnas nin ayuno, 
nin quaresmas nin advientos: 
nin de tales documentos, 
puestos so christiano yugo, 
non los fize nin me plugo, 
mas todos tus vedamientos. 

45 

A qualquiera pecador 
o que mas o menos yerra, 
un pecado le da guerra 
o se le faze mayor. 
A mi qual sea menor 
de los siete non lo se; 
porque de todos peque 
egualmente, sin temor. 

46 

N o n ministro de justigia 
eres tu , D ios , solamente; 
mas perdonador clemente 
del mundo por amigigia. 
M i soberbia y mi cobdigia, 
yra e gula non te niego, 
pereza, lasgivo fuego, 
envidia e toda maligia. 

47 

L o s menguados non farte: 
alguno, si me pidió 
de vestir, non lo fallo, 
n in los pobres regepte. 
Captivos non los saque, 
nin los enfermos cuytados 
fueron por mi visitados, 
nin los muertos sepulte. 

48 

Ciertamente tantos males 
fize, que solo pensarlos 
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muero, que sera penarlos, 
generales e espegiales ? 
Passos, puentes, hospitales 
donde fuera menester, 
se quedaron por fazer, 
paresge por las señales . 

49. 

Cay con los que pecaron; 
pues l e v á n t a m e , Señor , 
con los que con grand dolor 
absueltos se levantaron. 
Misericordia fallaron 
aquellos que a ti v inieron, 
e sus culpas te d ix ieron 
e gimiendo, las lloraron. 

Grandes fueron mis pecados, 
grand misericordia pido 
a t i , mi Dios infinido, 
que perdonas los culpados. 
Quantos son canonizados 
e vueltos de perdigion, 
solo por la contrigion 
son sanctos sanctificados. 

N o n desespero de t i , 
mas espero penitengia; 
ca mayor es tu clemengia 
que lo que te meresgi. 
E n maldad envejesgi; 
mas d e m a n d ó t e p e r d ó n : 
non quieras mi damnagion, 
pues para pecar nasgi. 

52 

Mas sea la conclus ión 
que de todos mis pecados, 
confessados e olvidados, 
quantos fueron, quantos son. 
Señor , te pido p e r d ó n : 
e a vos , maestro de Esp ina , 
honesta persona e dina, 
de su parte absolugion. 

CABO 

53 

Cavalleros e perlados, 
sabed e sepa todo onbre 
queste mi sermón ha nonbre: 
DOTRINAL DE LOS PRIVADOS. 
Mis dias son ya llegados 
e me dexan dende aqui; 
pues rogad a Dios por m i , 
gentes de todos estados. 

168 

Defunsion de don Enrique de Villena, 
s e ñ o r doto e de exgelente ingenio. 

Robadas avian el Austro e Borea 
a prados e selvas las frondes e flores, 
vengiendo los fuegos e grandes calores, 
e ya mitigada la flama apolea; 
al tiempo que sale la gentil Y d e a 
e fuerga con rayos el ayre noturno 
e los antipodes han claro diurno, 
segund textifica la gesta Magnea. 

Algunos actores en sus connotados 
pidieron favores, subsidio, valengia 
al fulgente Apo lo , dador de la giengia, 
a Cupido e Venus los enamorados. 
A l Jo ve Tonante en otros tractados, 
en bélicos actos al feroge Mares; 
a las nueve Musas en muchos logares 
a insines poetas v i recomendados. 

Mas yo a t i sola me plaze llamar, 
o cithara dulge mas que la de Orpheo, 
que sola tu ayuda non dubdo, mas creo 
mi rustica mano podra ministrar. 
O bibliotheca de moral cantar, 
e fuente meliflua, do mana eloquengia, 
infunde tu gragia e sacra prudengia 
en mi , porque pueda tu planto expresar, 
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A l tiempo e la ora suso memorado, 
asy como niño que sacan de cuna, 
non se fatalmente o si por fortuna, 
me v i todo solo al pie de un collado 
selvát ico, espesso, lexano a poblado, 
agreste, desierto, e tan espantable, 
ca temo v e r g ü e ñ a , non siendo culpable 
quando por extenso lo avre relatado. 

Y o non v i carrera de gentes cursada, 
nin rastro exergido por do me guiasse, 
nin persona alguna, a quien demandasse 
consejo a mi cuyta tan desmesurada. 
Mas sola una senda muy poco usitíjda 
al medio de aquella tan grand espessura, 
bien como de armento subiente al altura, 
del rayo dianeo me fue demostrada. 

Por la qual me puse sin toda esperanga 
de bien trabajado, temiente e cuydoso; 
e pensar se puede qual era el reposo, 
porque yo toviesse otra confianga. 
E aquella siguiendo, sin mas demoranga, 
v i fieras diformes e animalias brutas 
salir de unas cuevas, cavernas e grutas, 
faziendo señales de grand tribulanga. 

Ypol i to e Fauno yo dubdo si vieron 
nin Chiro en Emathia tal copia de fieras 
de tales nin tantas diversas maneras, 
nin las venadriges que al monte se dieron. 
Si nuestros auctores verdad escrivieron, 
o por fermosura escuras ficgiones, 
en la selva Y d a de tantas facgiones 
bestias non fallaron los que las siguieron. 

N o n v i yo sus cuellos e crines algadas, 
nin v i las sus bocas con furia espumantes, 
nin batir sus dientes, nin amenagantes, 
nin de agudas uñas sus manos armadas; 
mas v i sus cabegas al suelo enclinadas, 
gimiendo tan tristes, bien como el león 
que al sancto he rmi t año mos t ró su passion, 
do fueron sus llagas sin temor curadas. 
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Mas admirativo que non pavoroso 
de la tal novega que tarde acaesge, 
asy como aflito que pena e caresge 
de toda folgura, e vive angoxoso, 
segui mi camino, assaz trabajoso, 
do yo vi gentauros, esphingos, a r p i ñ a s ; 
e v i mas las formas de fembras marinas, 
ungientes a U l i x e s con canto amoroso. 

E fuy yo a la ora, bien como el troyano 
fuyente los monstruos de las Estrophadas, 
que rompió las olas a velas infladas 
e vino al nefando puerto giclopano. 
Si mi baxo estilo aun non *s tan plano, 
bien como quer r í an los que lo leyeron, 
culpen sus ingenios que jamas se dieron 
a ver las estorias que non les explano. 

Quebravan los arcos de huesso, corvados 
con la humana cuerda, daquella manera 
que fazen la seña o noble bandera 
del magno defunto los fieles criados. 
Rompían las flechas e goldres manchados 
del peloso cuero con tanta fierega, 
que dubdo si Ecuba sint ió más gravega 
en sus infortunios que Homero ha contados. 

Sus vozes clamosas el ayre espantavan 
e de todas partes la turba cresgia; 
el extremo sueno las nuves rompia, 
e los fondos valles del monte tronavan: 
con h ú m e d o s ojos jamas non gessavan 
el son lacrimable, el continuo l loro; 
L igurgo non fizo por Arthimidoro 
tal duelo, nin todos los que lo Uoravan. 

13 

Y o non desistiendo de lo comengado, 
como el que passa por quien non conosge, 
passe por aquella compaña feroge, 
non muy orgulloso, el viso enclinado. 
E yendo adelante, v i mas en un prado 
de aquella simiente del val damasgeno, 
fazer mayor planto que Nesso e Qeleno 
nin todos los otros, de quien he contado. 
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Aquel los sus caras sin duelo ferian 
e los cuerpos juntos en tierra lanzavan; 
e tan despiadados sus fazes rasgavan, 
que bien se mostrava que non lo fengian. 
Infinitos otros a estos segu ían , 
con vozes cansadas e tristes agentos 
blasmando a Fortuna e sus movimientos, 
e todos aquellos que en ella confian. 

L a fulgor de Ecates se yva alexando 
de aquel emispherio e apenas luzia; 
la fosca tiniebra el ayre impedia, 
e dobles terrores me fueron gercando. 
Mas el sacro aspecto que mira, catando 
con beninos ojos a los miserables, 
bien como la nave, que suelta los cables 
e va con buen viento leda navegando, 

16 

asy me levava por la mesma via 
o estrecha senda que yo he narrado, 
pujando a la cumbre del monte elevado, 
do yo me cuydava que reposarla. 
Mas b ien , como quando de noche e de dia 
se fallan compañas en el jubileo 
desde la Monjoya fasta el Zebedeo, 
yo non dava passo sin grand compañía . 

17 

A s y conseguimos aquella carrera 
fasta que llegamos en somo del monte, 
non menos cansados que Dante a Acheronte, 
alli do se passa la triste ribera. 
E como yo fuesse en la delantera, 
asy como en fiesta de la Candelaria, 
de antorchas e girios v i tal luminaria 
que la selva toda mostrava qual era. 

18 

Pendiendo la lumbre, yo fuy disgerniendo 
unas ricas andas e lecho guarnido, 
de filo de Arabia labrado e texido, 
e nueve dongellas en torno p l añendo . 
Los cabellos sueltos, las fazes rompiendo, 
asy como fijas de padre muy caro, 
diziendo: «Cuy tadas l ya nuestro reparo 
del todo a pedagos va desfallesgiendo. 

M A R Q U E S D E « A N T I L L A N A 

« P e r d i m o s a Homero , que mucho hono-
este sacro monte, do nos habitamos; [rava 
perdimos a Ovidio, al qual coronamos 
del árbol laureo, que mucho adamava: 
perdimos a Oragio, que nos invocava 
en todos exordios de su poes ía : 
asy diminuye la nuestra valia , 
que en tiempos antiguos tanto prosperava. 

» P e r d i m o s a L i v i o e al Mantuano, 
Macrobio, Valerio, Salustio, Magneo, 
pues non olvidemos al moral Enneo, 
de quien se laudava el pueblo romano: 
perdimos a Tul lo e a Cassaliano, 
Alano, Boegio, Petrarcha, Fulgengio; 
perdimos a Dante, Gaufredo, Terengio, 
Juvenal , Estagio e Quintil iano. 

COMPARACION 

» E bien como templo, a quien fallesgido 
han las sus colunas con grand antigor, 
e una tan sola le faze favor, 
asy don Enrique nos ha sostenido: 
el qual ha por suyo el gielo elegido, 
e puesto en compaña de superno choro. 
Cuytadas! lloremos tan rico thesoro, 
como sin recurso avernos perdido. » 

Sabida la muerte de aquel mucho amado, 
mayor de los sabios del tiempo presente, 
de dolor pungido, llore tristemente, 
e maldixe Antropus, con furia indinado, 
e la su cruega que no cata vado 
nin cura de sabio mas que de imprudente; 
e faze al menguado egual del potente, 
cortando la tela que Cloto ha filado. 

D e s p u é s del A u r o r a , el sueño passado 
dexome, llevando consigo esta gente, 
e vime en el lecho tan encontinente, 
como al pie del monte por mi recontado. 
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Coplas al muy exgelente e muy vir
tuoso s e ñ o r don Alfonso, rey de 

Portugal. 

Rey Alfonso, cuyo nombre 
es e fue de reyes buenos, 
lea, si q u e r r á , todo onbre, 
e vera de todos genos: 
asy vuestros como á g e n o s , 
siempre fueron virtuosos, 
guerreros e venturosos, 
quales mas e quales menos. 

Pues asy, rey e va rón 
por mano de Dios ungido, 
de perfeta d i sc rec ión , 
de buen seso e grand sentido; 
pues se muestra favorido 
fuestes e sodes de D i o s , 
buen rey, non tardedes vos 
en pagarle lo devido. 

Deven los eletos reyes 
a D i o s , pues los eligió, 
que guarden sus sanctas leyes, 
ca gelas e n c o m e n d ó ; 
amarlo, pues los amo 
sobre todas otras cosas; 
obrar obras virtuosas, 
tales quales el mando. 

Deven los reyes prudentes 
ser fuertes e justigieros, 
temprados, dotos, gientes, 
caritativos, non fieros; 
ser christianos verdaderos, 
e bravos a los infieles; 
a los suyos non crueles, 
en las lides cavalleros. 

Deven ser de su consejo 
las divinas escripturas. 
Testamento Nuevo e Viejo, 
e las semblantes leturas. 
V i v a voz, con las escuras; 
si preguntan, que responda; 
porque non se les esconda 
el gentro de sus clausuras. 

C a uso faze maestro, 
e vir tud es exergigio; 
al siniestro faze diestro 
el deleyte del ofigio: 
natural con artefigio 
quando son juntos a una, 
si desastre non repuna, 
fazen útil edefigio. 

Estos nobles reyes , rey, 
quales digo, tales fueron, 
obedientes a la ley : 
pagando lo que devieron, 
ganaron e defendieron 
todo lo mas de lo nuestro, 
con grand parte de lo vuestro, 
cuyas famas non murieron. 

A l que paga lo prestado, 
prestanle de buena mente; 
non es punto a v e r g o ñ a d o 
nin en blasmo de la gente. 
Rey, pues sed vos diligente 
en pagar e referir, 
pues vos vemos resgebir 
liberal e francamente. 

Mas que humanidad consiente 
•rey, vos dexe Dios vivir , 
porque podades seguir 
el b ien , que de vos se siente. 
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Favor de Hercules contra Fortuna. 

Revuelva Fortuna el exe pesado 
e solo un momento ya non se detenga: 
non tarde el juygio derecho, mas venga, 
el qual de los tristes es muy deseado. 
Por Hercoles sea presto desatado 
el falso senado tyrano cruel , 
e non se acabe la torre Babel , 
e suban los justos en superno grado. 

E l fijo de Alcmena afogue en la cuna 
la brava culebra, cruel , ponzoñosa : 
defienda del drago a la muy fermosa, 
sobiendola luego en alta tribuna. 
Y a de las arpias non finque ninguna, 
nin roben al giego Phineo su mesa: 
de ageptar non tema tan gentil empresa; 
dome los gentauros, después la coluna. 

Saque el león de la selva Nemea, 
a quien non se osa ninguno atrever; 
despoje su cuerpo e faga fazer 
a si vestidura de la tal librea. 
Este que non gessa, mas siempre guerrea, 
repare estos daños con grand eficacia; 
prenda Diomedes, el señor de Tragia , 
el qual grandes males a nos acarrea. 

E l puerto de Arcadia non finque seguro, 
mas por sus maldades sea corregido: 
e finque a la E s p a ñ a muy esclaresgido 
el muy virtuoso, catholico, puro, 
adverso a los vigios, de virtudes muro, 
tras quien se defienden e d e f e n d e r á n ; 
e sirva e reguarde al gran cap i t án , 
e algese luego este nublo escuro. 

Taje e destruya con toda cruega 
las muchas cabegas que fincan de L e r n a ; 
faga pertrechos de guisa moderna, 

M A R Q U E S D E S A N T I L L A N A 

con que se atajen sin toda perega; 
e non dilatando, mas con ardidega 
passe los fuertes e muy turbios vados; 
tire gerrajas e quiebre candados, 
solos, quales yazen, bondad e franqueza. 

C o n fuerga terrible e muy soberbiosa 
mos t r ándose bravo, abrage al An theo ; 
non dando ventaja a quantos yo leo, 
amuestre su fuerga assaz vigurosa. 
Por sabia manera, sot i l , cautelosa, 
saque las manganas do quiera que son; 
le tárg ico s u e ñ o ' a d u e r m a al d r a g ó n , 
velante animalia e bestia raviosa. 

FIN 

Sin mas dilagion la bestia dañosa 
sea afogada, sin aver p e r d ó n , 
e non le aproveche tornarse en vesion 
de sierpe nin toro, por arte ynfintosa. 
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Dezir contra los aragoneses, de Inie-
go L ó p e z de Mendoga. 

U n o piensa el vayo 
e otro el que lo ensilla: 
non sera grand maravi l la , 
pues tan gerca viene el mayo, 
que se vistan negro sayo 
navarros e aragoneses, 
e que pierdan los arneses 
en las faldas de Moncayo. 

E l que arma manganilla 
assaz vezes cae en ella: 
si se engiende esta gentella 
quemara fasta (^egilla. 
L o s que son desta quadrilla 
suenan siempre e van sonando, 
e quedarse han santiguando 
con la mano en la maxil la . 
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T a l se piensa santiguar 
que se quebranta los ojos: 
son peores los abrojos 
de cojer que de sembrar. 
N i n por mucho madrugar 
non amanesge mas ayna, 

e a las vezes faz pecar. 

Muchos muestran ardidega; 
e cobriendo grand desmayo, 
aunque plaga canta Payo, 
de aquesta en su cabo rega. 
E l escasso, con franquega 
da de lo ageno a montones: 
los que son cuerdos varones 
dense de tal simplega. 

FIN 

Pues en fingir de proega 
todo el mundo es opiniones; 
pero sus consolagiones 
todas serán con tristega. 

Respuesta de Juan de D u e ñ a s . 

Aunque visto mal argayo, 
Rióme desta fablil la; 
porque algunos de Cast i l la 
chirlan mas que papagayo. 
Y a vinieron al ensayo 
con aquellos montanyeses: 
preguntadlo a cordoveses 
como muerden en su sayo. 

A t a l trahe a Terradi l la 
que por esso no es dongella; 
nin la muger non es bella, 
por tener mucha congilla. 
E l fidalgo que se avi l la , 
de muy fuerte ymaginando, 

CANCIONERO CASTELLANO. —TOMO I. 

faga sus fechos callando, 
pues la guerra es en la vil la . 

N i n por mucho amenagar, 
non vos enganyen antojos 
de cobrar nuestros espojos, 
mas presto que por callar: 
ca mas negra es de jurar, 
segund mi seso adevina: 
la prueba, dona Mar ina , 
non puede mucho tardar. 

N i n por vuestra fortalega 
no ay acá fasta el lacayo 
que vos dexel capisayo, 
si non le days la cortega. 
Mas con toda mi rudega 
juro, por mis oragiones, 
que mas de quatro gargones 
busques la paz e firmega. 

FIN 

Bien fablar es gentilega, 
pues non cuesta grandes dones; 
mas, segund vuestras ragones, 
non son de muy grand destrega. 

E l planto de 
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la reyna 
garida. 

doña Mar-

A la hora que Medea 
su giengia proferia 
a Jason, quando quena 
assayar la r ica prea, 
e quando de grado en grado 
las tiniebras han robado 
toda la claror febea, 

v i la c ámara , do era 
en mi lecho reposando, 

33 
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bien tan clara como quando 
nocturnal fiesta se espera; 
e vi la gentil deesa 
de Amor , pobre de liesa, 
e cantar como endechera: 

« V e n i d , ven id , amadores, 
de la mi ñ e c h a feridos, 
e sientan vuestros sentidos 
tormentos, cuy tas, dolores; 
pues que la muerte levar 
ha querido e rebatar 
la mejor de las mejores .» 

Oual la fija de Thoante 
torno con el mensajero 
su gesto, de plazentero 
en doloroso semblante; 
el qual de Colchos dezia 
nuevas, por do se e n t e n d í a 
Jason non le ser constante; 

atal, fuera de mi seso, 
me leve como sandio 
sin fuerga, sin poderlo, 
bien como el gentauro Nesso 
del grand Hercules ferido; 
e con muy triste gemido 
le d ixe : « S e ñ o r a , en peso 

avedes puesto mi v ida , 
si luego non me dezides 
quien es la que vos p l añ ides , 
que desta vida es partida. 
Es aquella que yo amo, 
cuyo servidor me llamo, 
o la reyna Margarida? » 

Con tal cara, qual respusc 
al marido Colatino 
la romana, que Tarquino 
forgo, por do fue confuso, 
me dixo, triste l lorando: 

«Dez id , amigo, de quando 
sabedes mi mal inc luso?» 
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D i x e l e : « Non entendades, 
señora-, que vos lo digo 
porque yo sepa, nin sigo 
arte alguna, si pensades; 
mas por quanto fizo Dios 
esmeradas estas dos 
de fermósura e bondades. 

« E por ende vos soplico, 
s eño ra , que me digades 
qual es la que vos Horades, 
destas dos que vos explico. 
— A y amigo! non temades, 
me dixo, pues la que amades 
es v iva , vos gertifico.» 

E torno al esquivo planto, 
como de cabo, diziendo: 
« V e n i d , non vos deteniendo 
e resuene vuestro llanto 
en los cóncavos p e ñ a d o s ; 
e tornad tristes de ledos, 
amadores, con espan to .» 

Como el propheta recuenta 
que las trompas judigiales 
surg i rán a los mortales, 
con e x t r a ñ a sobrevienta, 
bien asy todos vinieron 
aquellos que amor siguieron, 
de quien se faze grand cuenta. 

A l l i fueron los troyanos 
con banderas rogegadas, 
e las fembras muy loadas 
de los pueblos sygianos: 
al l i fueron los de Athenas 
e las reynas de Migenas, 
e fueron los as íanos . 
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13 1 se mustrava a lus vivienl.cs; 
asy que desque me vieron, 
luego desaparesgieron, 
e non me fueron presentes. 

Allí fueron los de Ymonia 
e L a y o con los thebanos; 
Margelo con los romanos, 
e gentes de Magedonia: 
e fueron cartagineses, 
los turcos e los rhodeses 
e Membroth de Babilonia. 

14 

A l l i fueron las nombradas 
e notables amazonas, 
sus cabegas sin coronas, 
las caras desfiguradas. 
A l l i vino el rey Oeta , 
e Minos con los de Cre ta , 
en sus hazes ordenadas. 

Qual lengua recontara 
el su triste desconsuelo, 
nin podra dezir tal duelo? 
o qual pluma escrivira, 
por cursos de poesia, 
el rumor que se fazia? 
o quien lo relatara? 

16 

E la deesa mandava 
a todos como fiziessen, 
e de que guisa p lañiessen 
aquella que tanto amava; 
maldiziendo la ventura 
por que tal gentil criatura 
deste siglo se apartava. 

17 

Ciertamente non se falla 
que en el grand templo de A p o l o , 
por quien el sostuvo solo 
a Dardania por batalla, 
tales duelos se fizieron, 
maguer que los escrivieron 
por extremidad sin falla. 

Y a las estrellas cayentes 
denungiavan la m a ñ a n a , 
e la claridad gercana 

FIN 

Reyes ínc l i tos , potentes, 
pues los muertos la p lañeron , 
fazed vos como fizieron 
aquellas insines gentes. 
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Sobre la quartana del s e ñ o r rey 
don Johan II. 

JOHAN DE MENA AL MARQUES DE SANTILLANA 

Porque la que nunca venga 
al señor rey se le vaya, 
congertemos una arenga, 
tal que de menos non tenga 
nin de mas nada non aya. 
Pues tenes el atalaya 
vos, s e ñ o r , en todo mas, 
dad el modo por c o m p á s , 
que yo non me torne atrás , 
a guisa del andarraya. 

EL MARQUES A JOHAN DE MENA 

C o n tal que Dios lo mantenga 
e le demude tal saya, 
buscad rimo que convenga, 
e punto non se detenga: 
passead toda la playa 
de aquesta giengia gaya, 
si querredes oy o eras; 
ca sabed de ras en ras 
que yo tengo senas as: 
pues veremos quien desmaya. 

REPLICATO DE JOHAN DE MENA 

Pues razón es que sostenga 
vuestra destrega por aya. 

http://vivienl.cs
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osare mas a la luenga 
lo que defecto derrenga 
sostener que non se caya. 
V o s seyendo la gramaya, 
yo, el p e q u e ñ o por d e m á s , 
non quiero ser fallanas; 
mas baxo siempre la mas, 
como vuelo de gumaya. 

S I G U E J O H A N D E M E N A 

Fuera , fuera la quartana; 
fuera, fuera mal enxemplo, 
fuera de tan rico templo, 
donde nuestro bien emana. 
V a y a fuera; que profana 
lo real e lo sagrado: 
quel rey de todos amado 
ya es sano, pues que sana. 

Y a es sano, pues que sana 
los sus reynos e corrige: 
de guardarlos, pues los rige, 
e conservarlos ha gana.^ 
Solo dos cosas afana: 
poner sus reynos en paz, 
e moverlos luego en haz 
contra la gente pagana. 

Contra la gente pagana 
mostrara su poder, tanto 
que a su proposito santo 
toda cuesta fara llana. 
Pues ya vedes quanto gana, 
castigando la maligia, 
non movido por cobdigia, 
nin menos por gloria vana. 

N i n menos por gloria vana; 
pero porque fasta agora 
la justigia de señora 
era fecha barragana. 
Pues vos, gente aragana, 
corregidvos por el rey; 

ca sabed que la su ley 
es peso de la romana. 

Es peso de la romana, 
que quiere por grand salud, 
non por pregio, mas v i r t u d , 
repartir la gloria humana. 
E n dinidad soberana, 
en un obispado vaco 
non anda Gargi Sobaco 
nin menos doña Fulana. 

R E S P U E S T A D E L M A R Q U E S 

Esta noche por m a ñ a n a , 
que cada que la contemplo 
todo mi seso destiemplo, 
porque ya lave tal lana. 
V a y a , questa muy ufana 
sentada en real estrado! 
vaya fuera de poblado, 
allendel mar de la tana. 

Al lendel mar de la tana; 
pues tan ornamente aflixe 
a quien es gierto que e l ixe 
la justigia por hermana, 
e con justo peso aplana 
a todos, como sagaz: 
dexenos; bás t e l e assaz 
dos meses e una semana. 

Dos meses e una semana! 
ved si fue de cal y canto; 
pues vaya fuera con tanto, 
non sea mas cortesana. 
L a su porfia inhumana 
es sin punto de justigia: 
ved que bien vos benefigia 
aquesta mala tirana! 

Aquesta mala tirana, 
ya que nuestro rey mejora, 
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vaya d e s p u é s en buen ora, 
porque vino muy temprana. 
Dexe nuestra luz diaffana 
aya cura de su grey; 
ca nunca plogo visrey 
a la gente castellana. 

A la gente castellana, 
a vejez e juventud 
es la su grand gelsitud 
fértil e abundante mana: 
a la seta Sergiana 
qual Hercoles contra Caco; 
pues despójele tal saco 
el buen nieto de Sanctana. 

FIN 

V e d que amiga toledana! 
ved que buena c o m p a ñ i a ! 
alia vaya, do la envia 
el marques de Santillana. 

SOKETOS FECHOS A L ITÁLICO MODO 

174 

E n este primero soneto quiere mos
trar el actor que, quando los cuer
pos superiores, que son las estre
llas, se acuerdan con la 'natura, que 
son las cosas baxas, fazen la cosa 
muy mas limpia e muy mas neta. 

Quando yo veo la gentil criatura 
quel gielo, acorde con naturalega, 
formaron, loo mi buena ventura, 
el punto e ora que tanta belleza 

me demostraron, e su fermosura, 
ca solo de loar es la purega; 
mas luego torno con egual tr istura, 
e plango, e quexome de su cruega. 

C a non fue tanta la del mal Thereo, 
nin fizo la de A c h i l l a e de Photino, 
falsos ministros de t i , Tholomeo. 

A s y que lloro mi scrvigio indino 
e la mi loca fiebre, pues que veo 
e me fallo cansado e peregrino. 

175 

E n este segundo soneto el actor fa-
bla en nombre de la s e ñ o r a reyna 
de Castilla, la qual por quanto, quan
do el Infante don Pedro morio, el que 
era su hermano, el s e ñ o r rey, su 
marido, non estava bien con sus pr i 
mos el rey de A r a g ó n , e el rey de 
Navarra, e los Infantes sus herma
nos, non embargante la triste nueva 
de la muerte del dicho infante don 
Pedro le llegasse, non osava asy 
mostrar enojo por non desplazer al 
s e ñ o r rey, su marido. A q u i toca ella 
una historia antigua de nuestro rey-
no, conviene a saber, del rey don 
Sancho, que morio sobre Camera, 
e doña Urraca Ferrandez, su her
mana, la qual por quanto es muy 
c o m ú n a todas gentes, mayormente 
a los rey nos comarcanos, dexolo de 

tocar. 

L l o r o la hermana, maguer que enemiga, 
al rey don Sancho, e con grand sentido 
progedio presto contra el mal Ve l l i do , 
servando en acto la fraternal liga. 

Dulge hermano! pues yo que tanto amiga 
jamas te fuy, como podre gelar 
de te llorar, plañir e lamentar 
por bien quel sexo contraste e desdiga? 

O real casa, tanto perseguida 
de la mala fortuna, e molestada! 
non pienso Juno que mas engendida 

fue contra Thebas, nin tanto indinada. 
Antropos! muerte me plaze, e non v i d a , 
si tal ventura ya non es cansada. 

176 

E n este tergero soneto el actor mues
tra como en un día de una ñ e s t a vio 
a su s e ñ o r a asy en punto e tan bien 
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guarnida, que de todo punto le re
fresco la primera ferida de amor. 

Qual se mostrava la gentil Lav ina 
en los honrados templos de Laurencia , 
quando solemnigavan a Heretina 
las gentes della, con toda fervengia; 

e qual paresge flor de clavellina 
en los frescos jardines de Florencia , 
vieron mis ojos en forma divina 
la vuestra imagen e deal presengia, 

quando la llaga o mortal ferida 
llago mi pecho con dardo amoroso: 
la qual me mata en pronto e da la v ida , 

me faze ledo, contento e quexoso. 
Alegre passo la pena indevida; 
ardiendo en fuego, me fallo en reposo. 

177 

E n este quarto soneto el actor m u é s - . 
ira e da- a entender como el es si
tiado de amor, por tal manera e con 
tantos pertrechos, que el non sabe 
que faga de si; e muestra asy mes-
mo que pues David nin Heredes non 
se pedieron defender, asy por cien
cia como por armas, que non es pos-

sible a el de lo fazer. 

Sitio de amor con grand artelleria 
me veo en torno, e con poder inmenso, 
e jamas gessan de noche e de dia, 
nin el animo mió esta suspenso 

de sus combates, con tanta porfía 
que ya me sobran, maguer me defenso. 
Pues que faras, o triste vida mia, 
que non lo alcango por mucho que pienso ? 

L a corpórea fuerga de Samson, 
nin de D a v i d el gran amor divino, 
el seso nin saber de Sa lomón , 

nin Hercoles se falla tanto diño 
que resistir pudiessen tal p re s ión ; 
asy que a defensar me fallo indino. 

178 

E n este quinto soneto el actor fabla 
en nombre del infante don Enriaue, 

e muestra como se quexa por la 
muerte de la s e ñ o r a infante, doña 
Cathalina, su muger; e dize que non 
solamente al gielo e perturable glo
ria la quería conseguir, donde el se 
cuy da e ha por dicha ella y va , se-
gund la vida e obras suyas, mas 
aun al inñerno e malino centro, si 
por aventura dado le fuesse ferirse 
el mismo e darse a la muerte por 
golpe de ñerro , o en otra qualquiera 

manera. 

N o n solamente al templo divino, 
donde yo creo seas regeptada, 
segund tu sancto animo e benino, 
preclara Infante, muger mucho amada; 

mas al abismo e gentro malino 
te seguirla, si fuesse otorgada 
a cavallero, por golpe ferrino, 
cortar la tela por Cloto filada. 

N o n lloren la tu muerte, maguer sea 
en edad tierna e tiempo triunphante; 
mas la mi triste v ida , que desea 

yr donde fueres, como fiel amante, 
e conseguirte, dulge mia Idea, 
e mi dolor agerbo e yngessante. 

179 

E n este sexto soneto el actor dize 
que el agua faze s e ñ a l en la piedra, 
e ha visto pazes d e s p u é s de grand 
guerra, e que el bien nin el mal non 
turan; mas que su trabajo nunca 
cessa. E dize asymesmo que si su 
s e ñ o r a le quiere dezir que ella non 
le ha culpa en el trabajo que passa, 
que que fara el a la ordenanca de 
arriba; conviene a saber, de los fa
dos, a los quales ninguno de los 
mortales non puede fazer resisten-

gia nin contradezir. 

E l agua blanda en la p e ñ a dura 
faze por curso de tiempo s e ñ a l , 
e la rueda rodante la ventura 
trasmuda e troca del geno humanal. 
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Pazes he visto apres de grand rotura 
atarde tura el b ien , nin faze el mal ; 
mas la mi pena jamas ha folgura 
nin punto gessa mi langor mortal. 

Por ventura d i r á s , ydola mia , 
que a t i non plaze del mi perdimiento; 
antes repruebas mi loca porfia. 

D i , que faremos al ordenamiento 
de Amor, que priva toda señor í a , 
e rige e manda nuestro entendimiento? 

180 

E n este s é t i m o soneto el actor mues
tra como el non avia osar de mostrar 
a su s e ñ o r a el amor que le avia, nin 
la lengua suya era dispierta a gelo 
dezir, e por lo tanto gelo escrevia, 
segund que Fedra ñ z o a Ypolito, su 
annado, segund Ovidio lo muestra 

en el «.Libro de las Ep í s to la s» . 

Fedra dio regla e manda que en amor, 
quando la lengua non se falla osada 
a demostrar la pena o la dolor, 
que en el animo aflicto es emprentada; 

la pluma escriva e muestre el ardor 
que destruye la mente fatigada; 
pues osa, mano mia , e sin temor 
te faz ser vista fiel enamorada. 

E non te pienses que tanta bellega 
e singera claror quasi d iv ina , 
en si contenga la feroz cruega, 

nin la nefanda soberbia malina; 
pues vaya lexos inútil perega 
e non se tema de imagen benina. 

181 

E n este octavo soneto muestra el ac
tor en como non embargante su se
ñora o amiga lo oviesse ferido e cap-
tivado, que a el non pesava de la tal 

p r e s i ó n . 

O dulge esguarde, vida e honor mia , 
segunda Elena , templo de beldad. 

so cuya mano, mando e señoría 
es el arbitrio mió e voluntad! 

Y o soy tu prisionero, e sin porfia 
fuiste señora de mi l ibertad, 
e non te pienses fuya Üi valia 
nin me desplega tal captividad. 

V e r d a d sea que Amor gasta e destruye 
las mis en t r añas con fuego amoroso, 
e jamas la mi pena diminuye. 

N i n punto fuelga, nin so en reposo, 
mas vivo alegre con quien me refuye; 
siento que muero, e non so quexoso. 

182 

E n este nono soneto el actor muestra 
como un dia de una grand fíesta vio 
a la s e ñ o r a suya en cabello, e dize 
ser los cabellos suyos muy rubios e 
de la color de la estupaga, que es 
una piedra que ha la color como de 
oro. Dize asy mesmo que los premia 
una verdor plaziente, e ñ o r e s de jaz
mines: quiso dezir que la crespina 
suya era de seda verde e de perlas. 

N o n es el rayo de Febo luziente, 
nin los filos de Arabia mas fermosos 
que los vuestros cabellos luminosos, 
nin gema de estupaga tan fulgente. 

Eran ligados de un verdor plaziente 
e ño res de jazmin, que los ornava; 
e su perfeta bellega mostrava, 
qual v iva flama o estrella de Oriente. 

L o o mi lengua, maguer sea indina, 
aquel buen punto que primero v i 
la vuestra imagen e forma d iv ina , 

tal como perla e claro rub i , 
e vuestra vista tarsica e benina, 
a cuyo esguarde e merged me di . 

183 

E n este dezimo soneto el actor, eno
jado de la tardanca que los de la 
parte suya fazian de cometer a la 
otra, en estos combates de Castilla, 
dize que ñ e r a Castino con la langa 
aguda en la otra parte, porque m u é -
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va las gentes a batalla. E este Casti-
no fue aquel que primeramente ñrio 
en las gentes de Pompeo, ca era de 
la parte del Qesar en la batalla de 

Emathia. 

Fiera Castino con aguda langa 
la temerosa gente pompeana: 
el cometiente las mas vezes gana; 
al vitorioso nuge la tardanga. 

Razón nos mueve, e gierta esperanga 
es el alferge de nuestra bandera, 
e Justigia patrona es delantera; 
e nos conduzen en grand ordenanga. 

Recuerdevos la vida que vividas , 
la qual yo llamo imagen de la muerte, 
e tantas menguas seanvos delante: 

pensad las causas por que las sofrides; 
ca en vuestra espada es la buena suerte 
e los honores del carro triunphante. 

184 

E n este onceno soneto el actor se 
queja de su mesma lengua, e in
quiétala e redarguyela, por quanto 
a ella plaze quel muera, asy callan
do; e dize que non le paresce sea 

grand ciencia lo tal. 

Despertad con aflato doloroso, 
tristes sospiros, la pesada lengua: 
mió es el daño e suya la mengua 
que jamas yo asy viva congoxoso. 

Por ventura sera que avre reposo 
quando recontare mis vexagiones 
a aquella a quien sus crueles presiones 
ligan mis fuergas con perno amoroso? 

Quieres que muera o viva padesgiendo, 
e sea oculta mi grave dolengia, 
la qual me gasta e vame dirruyendo, 

e sus langores non han resistengia? 
D e que temedes ? ca yo non entiendo 
morir callando sea grand giengia. 

185 

E n este duodéc imo soneto el actor 
muestra como la s e ñ o r a suya es asy 

gentil e fermosa, que debe ser gi-
mera e timbre de amor, e que non es 

menos cuerda e diestra. 

Tymbre de Amor , con el qual combate, 
captiva e prende toda gente humana; 
del animo gentil de Rea , mate, 
e de las mas fermosas, soberana; 

de la famosa rueda tan gercana 
non fue por su bellega V i r g í n e a , 
nin fizo Dido , nin Damne Penea, 
de quien Ovidio grand loor explana. 

Templo eminente, donde la cordura 
es adorada, e onesta destrega, 
silla e reposo de la fermosura; 

choro plaziente do vir tud se rega, 
vá lgame y a , deesa, tu mesura 
e non me judgues contra gentilega. 

186 

E n este trecesimo soneto el actor 
llora e p l a ñ e , por quanto se cuy da 
que, segund los grandes fechos e 
gloriosa fama del rey de A r a g ó n , 
non hay oy poeta alguno estorial nin 

orador que dellos fable. 

Cal la la pluma e luze la espada 
en vuestra mano, rey muy virtuoso; 
vuestra exgelengia non es memorada 
e Caliope fuelga e ha reposo. 

Y o plango e lloro non ser comendada 
vuestra eminengia e nombre tan famoso, 
e redarguyo la mente pesada 
de los vivientes, non poco enojoso; 

por que non cantan los vuestros loores 
e fortalega de memoria dina, 
a quien se omillan los grandes s e ñ o r e s , 

a quien la Italia soberbia se enclina. 
D e x e n el carro los emperadores 
a la vuestra vi r tud quasi divina. 

Í87 

E n este catorcesimo soneto el actor 
muestra quel , quando es delante 
aquella su s e ñ o r a , le paresce que 
es en el monte Tabor, en el qual 
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Nuestro S e ñ o r a p á r e s e l o a los tres 
d i s c í p u l o s suyos; e por quanto la 
estoria es muy vulgar, non cura de 

la escrevir. 

Guando yo so delante aquella donna, 
a cuyo mando me sojudgo Amor , 
cuydo ser uno de los que en Tabor 
vieron la grand claror que se razona, 

o quella sea fija de La tona , 
segund su aspeto e grande resplandor: 
asy que punto yo non he vigor 
de mirar fixo su deal persona. 

E l su grato fablar dulge, amoroso, 
es una maravilla giertamente, 
e modo nuevo en humanidad: 

el andar suyo es con tal reposo, 
honesto e manso, e su continente, 
que, l ibre , vivo en captividad. 

188 

E n este quincesimo soneto el actor 
se quexa de la tardanca que la parte 
suya fazia en los debates de Casti
lla, e muestra asy mesmo como se 
deven guardar de los e n g a ñ o s , to
cando como enxemplo una estoria 

de Virgilio. 

E l tiempo es vuestro, e si del usades, 
como conviene, non se fara poco: 
non llamo sabio, mas a mi ver loco, 
quien lo impediere; ca si lo mirades, 

los picos andan, pues si non veladas, 
la tierra es muelle e la entrada presta: 
sentir la mina, que pro tiene o presta, 
nin ver el daño , si non reparades. 

C a si bien miro, yo veo a Synon, 
magra la cara, desnudo e fambriento, 
e noto el modo de su narragion, 

e veo a U l i x e s , varón fraudulento: 
pues oyd e creed a L y c a o n , 
ca chica gifra desfaze grand cuento. 

189 

E n este diez e seseno soneto el actor 
fabla quexandose del trabajo, que a 

un amigo suyo por amor le veya 
passar, e a c o n s é j a l e los remedios 
que en tal caso le paresge se devan 

tomar. 

Amor , debdo e voluntad buena 
dolerme fazen de vuestra dolor, 
e non poco me pena vuestra pena, 
e me atormenta la vuestra langor. 

(¡^ierto bien siento, ca non fue terrena 
aquella flama, nin la su furor, 
que vos inflama e vos encadena. 
Ínfima cargel, mas geleste amor. 

Pues que diré ? Remedio es olvidar; 
mas animo gentil atarde o lv ida , 
e yo conozco ser bueno apartar. 

Pero deseo consume la v ida : 
asy di r ía , sirviendo, esperar 
ser qualque alivio de la tal ferida. 

190 

E n este diez e s é t i m o soneto el actor 
se quexa de algunos que en estos 
fechos de Castilla fablavan mucho e 
fazian poco, como en muchas partes 
contesce; e toca aqui algunos roma
nos, nobles ornes, que fezieron gran
des fechos, e muestra que non los 

fazian solamente con palabras. 

Non en palabras ánimos gentiles, 
non en menagas nin semblantes fieros 
se muestran altos, fuertes e veriles, 
bravos, audages, duros, temederos. 

Sean sus actos non punto geviles, 
mas virtuosos e de cavalleros; 
e dexemos las armas femeniles, 
abominables a todos guerreros. 

Si los Qpiones e Degios lidiaron 
por el bien de la patria, giertamente 
non es en dubda, maguer que cal laron, 

o si Méte lo se mos t ró valiente: 
pues loaremos los que bien obraron, 
e dexaremos el fablar nugiente. 

191 

L e x o s de vos e gerca de cuydado, 
pobre de gogo e rico de tristega, 
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fallido de reposo e abastado 
de mortal pena, congoxa e bravega; 

desnudo de esperanga e abrigado 
de inmensa cuyta e visto de aspereza, 
la mi vida me fuye, mal mi grado, 
la muerte me persigue sin perega. 

N i n son bastantes a satisfazer 
la sed ardiente de mi grand deseo 
Tajo al presente, nin me socorrer 

la enferma Guadiana, nin lo creo: 
solo Guadalquevir tiene poder 
de me guarir e solo aquel deseo. 

192 

Doradas ondas del famoso rio 
que baña en torno la noble gibdad, 
do es aquella, cuyo mas que mió 
soy e posee la mi voluntad: 

pues que en el vuestro lago e poder ío 
es la mi barca veloge, cuytad 
con todas fuergas e curso radio 
e presen.tadme a la su beldad. 

Non vos empida dubda nin temor 
de daño mió, ca yo non lo espero; 
e si viniere, venga toda suerte. 

E si muriere, muera por su amor: 
murió Leandro en el mar por E r o ; 
partido es dulge al aflicto muerte. 

193 

E n el prospero tiempo las serenas 
plañen e l loran, regelando el mal : 
en el adverso ledas cantilenas 
cantan, e atienden al buen temporal; 

mas que sera de mi que las mis penas, 
cuy tas, trabajos e langor mortal 
jamas alternan nin son punto agenas, 
sea destino o curso fatal > 

Mas emprentadas el animo mió 
las tiene, como piedra la figura, 
fixas, estables, sin algund reposo. 

E l cuerdo acuerda, mas non el sandio; 
la muerte veo, e non me do cura: 
tal es la llaga del dardo amoroso! 

M A R Q U E S D E S A N T U . L A N A 

194 

Traen los cagadorcs al marfil 
a padesger la muerte enamorado, 
con vulto e con aspecto femenil, 
claro e fermoso, compuesto e ornado. 

Pues si el .ingenio humano es mas sotil 
que otro alguno, se ré yo culpado 
si mor i ré por vos, donna genti l , 
non digo a f o r t í o r t , mas de grado? 

Serán algunos, si me culparan, 
que nunca vieron la vuestra figura, 
angélico viso e forma exgelente: 

nin sintieron amor, nin amaran, 
nin los poderes de la fermosura 
e mando universal en toda gente. 

195 

Si el pelo por ventura voy trocando, 
non el animo mió, nin se crea; 
nin puede ser, nin sera fasta quando 
integralmente muerte me possea. 

Y o me vos di, e non punto dubdando 
vos me prendiste, e soy vuestra prea: 
absoluto es a mi vuestro grand mando, 
quando vos veo o que non vos crea. 

Bien meregedes ser vos mucho amada; 
mas yo non penas, por vos ser leal , 
quantas padesco desde la jornada 

que me feristes de golpe mortal. 
Sed el o l i va , pues fustes la espada; 
sed el bien m i ó , pues fustes mi mal. 

196 

A l e g r ó m e de ver aquella tierra 
non menos la gibdad e la morada, 
sean planigies o campos o sierra, 
donde vos vi yo la primer jornada. 

Mas luego vuelvo e aquesto me atierra, 
pensando quanto es infortunada 
mi triste v ida , porque la mi guerra 
non fue de passo, mas es de morada. 

Fue visto bello o lide tan mortal , 
do non se viessen pazes o sufrengia? 
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nin adversario tanto ca])ital, 
que non fuesse pungido de congiengia 

si non vos sola sin par nin egual, 
do yo non fallo punto de clemengia? 

197 

Non de otra guisa el indico serpiente 
eme la encantac ión de los egigios 

que vos temedes, s eñora exgelente, 
qualquiera relagion de mis servigios. 

Porque sabedes, presente o ausente, 
mis pensamientos o mis exergigios 
son loarvos e amarvos solamente, 
pospuesta cura de todos ofigios. 

Oydme agora, d e s p u é s condenadme, 
sinon me fallare des mas leal 
que los leales: e si ta l , sacadme 

de tan grand pena, e sentid mi mal : 
e si lo denegades, acabadme: 
peor es guerra que non l i d campal. 

198 

Si la vida toviesse de Noe 
e si de la vejez todas señales 
concurriessen en m i , non gessare 
de vos servir, leal mas que leales. 

C a partirme de vos o de la fe, 
ambas dos cosas judgo ser eguales: 
por vuestro vivo, por vuestro morre: 
vuestro soy todo e mios son mis males. 

L a saturnina perega acabado 
avria ya su curso tardinoso, 
o las dos partes de la su jornada 

desque vos amo; e si soy amado, 
vos lo sabedes, d e s p u é s del reposo 
de mi triste yazija congoxada. 

199 

Cuén ta se que esforgava Thimoteo 
a los extrenuos e magnos varones, 
e los movia con v i r i l deseo, 

con agros sones e fieras cangiones 
a la batalla: e del mesmo leo 

los retornava con modulagiones 
e dulge carmen de aquel tal meneo, 
este posava los sus coragones: 

asy el animo mió se altivcge, 
se jacta e loa, porque vos amo, 
quando yo veo tanta fermosura. 

Mas luego pronto e presto se entristege 
e se maldize porque lo assayo, 
vista vuestra cruega quanto tura. 

200 

Si buscan los enfermos santuarios 
con grand deseo e sedienta cura 
por luengas vias e caminos varios, 
temiendo el manto de la sepoltura; 

son, si pensades, menores contrarios 
los v e n é r e o s fuegos sin mesura, 
nin los mis males menos adversarios 
que la tissera de Antropos escura? 

Pues quien podra o puede quietar 
mis grandes cuytas, mis penas, mis males, 
sean por parte o siquiera en gros? 

N i n Esculapio podr ía curar 
los mis langores, tantos son e tales! 
nin otro alguno, sinon Dios e vos. 

201 

Adivinativos fueron los varones 
de Gal i lea , quando los dexo 
nuestro Maestro; mas sus coragones 
non se turbaron punto mas que yo, 

por mi sabidas vuestras estagiones, 
vuestro camino, el qual me mato; 
e asy non causan las mis aflicgiones, 
aunque si vuestro era, vuestro so. 

Fazed agora como comedida; 
non me matedes: mostradvos piadosa: 
fazed agora como fizo D i o s : 

e consoladme con vuestra venida: 
gierto faredes obra virtuosa, 
si me valedes con vuestro socos. 
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Otro soneto quel marques ñ z o , que-
xandose de los d a ñ o s deste reyno. 

O y que diré de t i , triste emispherio, 
o patria mia , que veo del todo 
yr todas cosas ultra el recto modo, 
donde se espera inmenso lagerio? 

T u gloria e laude torno vituperio 
e la tu clara fama en escurega! 
Por gierto, E s p a ñ a , muerta es tu noblega, 
e tus loores tornados hazerlo. 

D o es la fee? Do es la caridad? 
D o la esperanga? ca por gierto ausentes 
son de las tus regiones e partidas. 

D o es justigia, templanga, egualdad, 
prudengia e fortalega? Son presentes?1 
Por gierto non: q u é lexos son fuydas. 
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Otro soneto del marques, amones
tando a los onbres a bien vivir. 

Non es a nos de limitar el año , 
el mes, nin la semana, nin el d ia , 
la ora, el punto! Sea tal engaño 
lexos de nos e fuyga toda via. 

Quando menos dubdamos nuestro daño 
la grand baylessa de nuestra baylia 
corta la tela del humanal p a ñ o : 
non suenan trompas, nin nos desafia. 

Pues non sirvamos a quien non devemos, 
nin es servida con mi l i servidores: 
naturalega, si bien lo entendemos, 

de poco es farta, nin procura honores: 
Jove se sirva e a Qeres dexemos; 
nin piense alguno servir dos señores . 
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Otro soneto quel marques ñ z o al se
ñor rey don Toban. 

Vengio An iba l el conflito de Canas 
e non dubdava L i v i o , si quisiera, 
que en pocos dias o pocas semanas 
a Roma, con Italia, posseyera. 

Por gierto al universo la manera 
plogo e se goga en gran cantidad 
de vuestra tan bien fecha l iber tad, 
donde la Astrea dominar espera. 

Si la gragia leemos sea dada 
a muchos, e a pocos la perseveranga, 
pues de los raros, sed vos, Rey prudente. 

E non vos canse tan v i r i l jornada; 
mas conseguidla, tolliendo tardanga 
quanto es loable, bueno e diligente. 
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Otro soneto quel marques ñ z o , amo
nestando a los grandes principes a 
tornar sobre el daño de Constanti-

nopla. 

Forgo la fortalega de Golias 
con los tres nombres juntos con el nombre 
del que por nos se quiso fazer onbre, 
e de infinito mortal e Mex ias , 

el pastor, cuyo carmen todos dias 
la sancta esposa non gessa cantando, 
e turara tan lexos fasta quando 
sera v i tor ia a E n o c h , t amb ién a Hel ias . 

Pues vos , los reyes, los emperadores, 
quantos el sancto crisma resgebistes, 
sentides, por ventura, los clamores 

que de Bizangio por letras oystes? 
Enxemplo sean a tantos señores 
las gestas de Sion , si las leystes. 
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Otro soneto quel marques ñ z o en 
loor de la cibdad de Sevilla, quando 
el fue a ella, en el año de cinquenta 

e cinco. 

Roma en el mundo e vos en E s p a ñ a 
soys solas gibdades giertamente, 
formosa Ispalis, sola por fazaña, 
corona de la Betica exgelente. 

Noble por edefigios, non me engaña 
vana apariengia, mas judgo patente 
vuestra grand fama aun non ser t a m a ñ a , 
quanto loable soys a quien lo siente. 
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E n vos concurre venerable clero, 
sacras reliquias, sanctas religiones, 
el brago militante cavallero; 

claras stirpes, diversas naciones, 
fustas sin cuento; Hercules primero. 
Hispan e Julio son vxiestros patrones 
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Otro soneto quel marques ñ z o al se
ñor rey don Enrique, reynante. 

Porque el largo vivi r nos es negado, 
ínclito rey, tales obras fazed 
q u é vuestro nombre sea memorado: 
amad la fama e aquella temed. 

Con vulto alegre, manso e reposado, 
oyd a todos, l ibrad e proveed: 
fazed que ayades las gentes en grado; 
ca ninguno domina sin merged. 

Como quiera que sea, comendemos 
estos dos actos vuestros por derecho; 
pues que el pringipio es gierto, e sabemos 

en todas cosas ser lo mas del fecho: 
e refiriendo gragias, vos amemos; 
ques de los reyes glorioso pecho. 
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Oíro soneto quel marques ñ z o en 
loor de Nuestra S e ñ o r a . 

Virg ina l templo do el V e r b o divino 
vist ió la forma de humanal l ibrea, 
a quien anhela todo amor benino, 
a quien contempla como a sancta Y d e a : 

si de fablar de t i yo non soy diño, 
la gragia del tu fijo me provea: 
indoto soy e lasso peregrino; 
pero mi lengua tu loar desea. 

Fablaron por ventura Johan e Johan, 
Jacobo e Pedro tan grand theologia, 
nin el asna pudiera de Balam, 

sin gragia suya, fablar, nin sabia? 
pues el que puede, fable sin afán 
tus alabangas en la lengua mia. 

Otro soneto quel marques ñ z o en 
loor de sanct Miguel a r c á n g e l , a su
p l i cac ión de la vizcondessa de To-

rija, doña Ysabel de Borhon. 

D e l gelestial exergito pa t rón 
e del segundo choro mas pregioso, 
de los angeles malos damnagion, 
Migue l a r cánge l , duque glorioso; 

muy digno alférez del sacro p e n d ó n , 
invengible cruzado vitorioso, 
tu debelastes al cruel d ragón 
en v i r tud del Exgelso poderoso. 

Por todos estos premios te honoramos 
e veneramos, pringipe exgelente; 
e bien por ellos mesmos te rogamos 

que ruegues al Señor , e muy potente 
nos dinifique, porque posseamos 
la gloria, a todas glorias pregedente. 
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Otro soneto quel marques ñ z o en 
loor de sancta Clara, virgen. 

Clara por nombre, por obra e v i r tud 
luna de Ass is , e fija de ortulana, 
de sanctas donnas enxemplo e sa lud, 
entre las vendas una e soberana: 

pringipio de alto b ien , e juventud 
perseverante, e fuente, de do mana 
pobrega humilde, e closo a lamud, 
del seraphico sol muy dina hermana. 

T u , v i rgen, triunphas del triunpho, tr iun-
e glorioso premio de la palma: [phante 
assy non yerra quien de t i se ampara 

e te cuenta del cuento dominante 
de los sanctos, o sancta sacra e alma; 
pues hora ora pro me, beata Clara . 
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Otro soneto quel marques ñ z o en 
loor de sanct Cristóbal . 

L e ñ o felige, quel grand poderlo 
que todo el mundo non pudo ayuvar. 



526 Y Ñ I G O L O P E Z D E M E N D O Q A , M A R Q U E S DE S A N T I L L A N A 

en cuyo pomo yva el señor io 
de gielos, sierras, arenas e mar: 

Sin altercagion e sin desvio, 
mas leda e gratamente sin dubdar, 
en el tu cuello le passaste el rio, 
que non sin causa se devio negar: 

j ayán entre los sanctos admirable, 
por fuerga insine e grand estatura, 
de quien yo fago conmemoragion; 

faz, por tus ruegos, por el espantable 
passo yo passe en nave segura, 
l ib re delgolpho de la damnagion. 
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Otro soneto quel marques ñ z o a 
sanct Bernaldino, fray re de los Me

nores. 

O anima devota, que en el sino 
e sancto nombre estas contemplando, 
e los sus rayos con viso aquilino 
solares miras fixo, non vagando: 

seras perfeto e desciplo diño 
de aquel pobre seraphico; e guardando 
el orden suyo, ganaste el divino 
logar eterno, do vives triunphando. 

Ningunas dinidades corrompieron 
el fuerte muro de tu sanctidad: 
sabenlo Sena, Ferrara e Orbino. 

N i n las sus ricas mitras conmovieron 
las tus ynopias, nin tu pobredad: 
por mi te ruego ruegues, Bernaldino. 
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Otro soneto quel marques ñ z o a 
sanct A n d r é s . 

Si anima alguna tu sacas de pena 
por el festival don, es oy la mia , 
pescador sancto, uno de la gena 
de la divinal mesa e compañía . 

T u convertistes la flama egehena, 
en la qual grandes tiempos ha que ardia, 
en mansa calma, tranquila e serena, 
e mi grave langor en alegría. 

Pues me trayste. Señor , donde yo vea 
aquella que en niñez me conquisto, 
a quien adoro, sirvo e me guerrea, 

e las mis fuergas del todo sobro; 
a quien deseo, e non me desea, 
a quien me mata, aunque suyo so. 
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Otro soneto quel marques ñ z o a 
sanct Vicente Ferrer, del Orden de 

Predicadores. 

D e si mesma comienga la ordenada 
caridad, e asy vos, tergio Cal ix to , 
aquella sanctidad bien meritada 
por fray Vigen te , degiplo de Cristo, 

quisistes que fuesse confirmada 
por consistorio, segund vos fue vis to: 
gogose E s p a ñ a con esta jornada; 
que a Dios fue grato e al mundo bien quisto. 

Mas imploramos a vuestra clemengia, 
si se rán dinas nuestras sanctas prezes, 
non se refusen; mas dadnos segundo, 

canonigado por vulgar sentengia, 
al confessor ynsignio Vi l lacrezes : 
muy gloriosa fue su vida al mundo. 
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Ofro soneto quel marques ñ z o de 
s u p l i c a c i ó n al Angel Guardador. 

D e la superna corte cur ia l , 
e sacro sogio de la gerarchia, 
que de la diva morada eternal 
fuste enviado por custodia mia: 

gragias te fago, mi Guarda espegial, 
ca me guardaste fasta en este día 
de las ynsidias del universal 
nuestro adversario, e fuste la mi guia: 

e asy te ruego, A n g e l , ayas cura 
del curso de mi vida e breviedad: 
ella con diligengia te apressura, 

ca mucho es débil mi fragilidad: 
honesta v ida e muerte me procura, 
e al fin con los justos sanctidad. 
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Canónica pión de los bienaventura
dos sanctos, maestre Vicente Fe-
rrer, predicador, e maestre Pedro 

de Villacrezes, fray re menor. 

Remoto a vida mundana 
e de cuydados ageno, 
pensando en el sancto seno 
de Jhesu, sagrada archana, 
a la sazón que Adr iana 
fue dexada en la r ibera , 
e la noturnal lumbrera 
se nos faze mas gercana. 

yo non se por qual manera 
s ú b i t a m e n t e senti 
trasportarme, donde v i 
gloria non fallesgedera. 
Memoria ruda e grossera, 
con que lengua expresaras, 
o por qual modo o compás 
esencialmente qual era? 

O maniñca larguega! 
O divino consistorio, 
de los sabios adjutorio 
e de la v i r tud purega! 
Despierta la mi rudega 
e rige mi pluma e mano, 
porque mi sentir humano 
notifique su grandega. 

L a su claridad vengia 
a todos otros clarores; 
sol e luna e sus fulgores 
por consequente fazia: 
el que a nos paresge dia 
era noche en su respeto, 
si mi lengua, por defeto, 
de verdad non se desvia. 

Sonava tal melodía 
de vozes con estormentes 

en músicas tan gientes, 
que apenas las en tend ía . 
Ingessante el h a r m o n í a , 
conformados en un canto, 
dezian: « T u , solo Sancto, 
osanna filii María.» 

Y o v i lo que theologia 
ha mostrado por enxemplo; 
e v i el eterno templo, 
segund Bernaldo escrivia: 
v i la sacra gerarchia 
con todos sus choros nueve; 
e v i la rueda, que mueve 
la felige compañía . 

E v i otros resplandores 
Infinitos, que non cuento, 
por tractar del estamento 
de los mas superiores: 
v i martyres, confessores, 
patriarchas e prophetas, 
e las onze mil eletas 
con otros sanctos dotores. 

E bien como resplandesgen 
en llama vivas gentellas, 
v i las sanctas doze estrellas, 
que la pulcra fee guarnesgen; 
e vi ramas que floresgen, 
instructas de toda lumbre 
de la su moral costumbre, 
en que jamas permanesgen. 

Como en thiara papal 
paresgen las tres coronas, 
v i yo las ilustres zonas 
del convento angelical: 
angeles la pringipal 
e los a rcángeles luego, 
infusos de sancto fuego 
de la gragla divinal . 

Vir tudes non discrepavan 
destos segundo e primero; 
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mas eran choro tergero 
e mas alto se elevavan. 
Las potestades loavan 
e prindpatUs a aquel 
F i l i i D a v i d Heinanuel, 
en cuyo aspeto miravan. 

E v i las dominagiones, 
los tronos e cherubines 
e los altos seraphines, 
con todas sus perfecgiones. 
E loe las opiniones 
de Thomas e de Agos t in , 
desque bien mire a la fin 
de sus determinagiones. 

Non bastava humanidad 
a que mas alto subiesse 
mi vista, n i resistiesse 
la divina clar idad; 
pero v i en cantidad 
fermosos quatro animales, 
diformes en las s eña l e s , 
mas unos en la entidad. 

13 

V i la imagen que robo 
a la sóror de Cadino, 
e v i el fermoso sino 
so quien Julio conquisto 
el mundo e lo apodero; 
e la forma r a p i ñ a n t e , 
que se d e m o s t r ó Adiamante , 
al tiempo que ensandesgio. 
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Oual ingendio del asmal 
trasparesge por ve r i l , 
v i mas en forma v i r i l 
el sancto quarto animal 
a la diestra paternal; 
e sus vultos eleji 
ser como claro rubi , 
a quien gircunda cristal. 

iS 
V i la faz del poderoso, 

en cuya mano se engierra 

desdel gentro de la tierra 
fasta el gielo glorioso, 
con aspeto luminoso, 
en forma de Dios e onbre; 
e loe su sancto nombre, 
inefable, vitorioso. 
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C o n ojos de enamorada 
mirando al Eterno Padre , 
v i su fija, esposa, e madre, 
virginal fuente sagrada: 
de caridad ynflamada, 
vestida de perfecgion; 
de motes de Salomón 
toda la ropa bordada. 

17 

Las altissimas visiones 
vistas del sancto oratorio, 
segund que mi reportorio 
tracta por sus distingiones; 
v i dos sanctas progessiones 
salir del beato choro, 
do Cristo fizo thesoro 
de las sanctas religiones. 

E n las quales v i yo alli 
el Sancto predicador, 
e de la orden menor 
a Frangisco conosgi: 
sanctos frayres otrosi 
v i otros que nombrare, 
e por muchos passare, 
cuyas vidas non lei . 
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L a hermana de Constantino 
v i llagada e non aflita, 
v i la ungara Margari ta , 
v i Regnaldo e Guerino. 
V i la resplandor de Aquino , 
terror de los manicheos, 
archa de sanctos deseos, 
agenso en amor divino. 

V i al Sancto paduano, 
e la muy agepta e chara 
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a Cristo, beata Cla ra , 
con otros que non explano: 
e v i al napolitano, 
e al glorioso L u i s , 
que dexo la flor de lis 
por el siglo soberano. 
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E l martyr canonigado, 
glorioso Lugenborte , 
en la sanctissima corte 
v i , de plagas seña lado . 
E v i al que fue llamado 
por loor Buenaventura, 
el qual sobre la Escr ip tura , 
comento muy elevado. 

E bien como los cantores 
gessan, quando el preste canta, 
gesso la familia sancta 
los triples, contras, tenores: 
los dos Sanctos coñd i to res 
e sagages, memorados, 
fueron todos inclinados 
al Señor de los s eño res . 

E bien como el que piadosa 
e beninamente ruega, 
la estrella de Caleruega, 
eternalmente lumbrosa, 
comengo tan dulge prosa 
quel gielo fue mansueto, 
como en el tiempo quieto 
que todo animal reposa, 

24 

diziendo: <Sacra e divina 
magestad estuporosa, 
incompressa e poderosa, 
una sola, dos e t r ina; 
Adonay, a quien se incl ina 
el universo e honora, 
cuyo aspeto e nombre adora 
la ley de sancta dotr ina, 

25 

>o T u , que domificaste 
en la rueda postrimera 

CANOIOHERO CASTELLANO.—TOMO I. 

aquellos, que tu carrera 
consiguieron e salvaste; 
a las dos cuerdas del maste 
de tu nave canóniga 
por sanctos, e solemniga 
sus fiestas, pues los amaste.> 

26 

Qual águi la , deseante 
de los fijos, viene al nido 
con properado sonido, 
o al amada fiel amante; 
de la rueda lugidante, 
do salió quien d ixo : ave, 
desgendio con voz suave, 
una forma coruscante. 
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E d i x o : « A q u e l , cuyo mando 
fizo tiniebras e luz, 
e vengio desde la Cruz 
e nos redimió, expirando; 
manda, non mas dilatando, 
vistas vuestras dinas prezes, 
que a Ferrer e Vil lacrezes 
honoren, solemnigando. 

28 

»Porque las sus obras fueron 
sanctas, fermosas e netas, 
a su voluntad agetas, 
e las vidas que fizieron. 
Estos , tanto que obtuvieron 
theologales magisterios, 
predicaron sus misterios, 
fasta tanto que mur ie ron .» 
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L.os gogos de Nuestra S e ñ o r a . 

Gogate, gogosa Madre , 
gogo de la humanidad, 
templo de la Tr in idad 
elegido por Dios Padre: 
V i r g e n , que por el oydo 

concepisti: 
gande. Virgo, Mate r C k r i s t i , 
en nuestro gogo infinido. 
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Gogate, luz revenda , 
segund el Evangelista, 
por la Madre del Baptista, 
anungiando la venida 
de nuestro gogo. S e ñ o r a , 

que t r a í a s ; 
vaso de nuestro Mexias , 
gogate, pulcra e decora. 

Gogate, pues que pariste 
Dios e orne por mysterio, 
nuestro bien e refrigerio 
e inviolata permansiste, 
sin algund dolor nin pena; 

pues, gogosa, 
gogate, candida rosa. 
Señora de gragia plena. 

Gogate, ca prestamente 
de Emaus sin mas tardar 
le vinieron a adorar 
los tres pringipes de Oriente: 
oro e myrra le ofresgieron 

con engienso: 
pues gogate , nuestro asgenso, 
por los dones que le dieron. 

Gogate, de Dios m a n s i ó n , 
del gielo felige puerta, 
por aquella sancta oferta, 
que al sagerdote Symeon 
gragiosamente e benina 

ofresgiste: 
gogate, pues meresgiste 
ser dicha Reyna divina. 

Gogate, nuestra dulgor, 
por aquel gogo infinito, 
que te revelo en Egi to 
el geleste embaxador, 
en la nueva deseada 

de la paz: 
gogate, batalla e haz 
de huestes bien ordenada. 

Gogate, flor de las flores, 
por el gogo que sentiste, 
quando el sancto niño viste 
entre los sabios dotores 
e disputando en el templo 

los vengia: 
gogate. V i rgen Mar ia , 
una sola, e sin enxemplo. 

Gogate, nuestra claror, 
por aquel acto divino 
que por tu ruego benino 
el tu fijo e fazedor 
fizo, quando el agua en vino 

convertio, 
e, fartando, consolo 
la fiesta de Archetr ic l ino. 

Gogate, nuestra esperanga, 
fontana de salvagion'; 
por la su resurecgion, 
reposo nuestro e folganga , 
e de tus dolores calma 

saludable: 
gogo nuestro inestimable, 
gaude. Virgo Ma le r a lma. 

Gogate, una e señe ra , 
bendita por elecgion, 
por la tu sancta Asgension, 
entre los sanctos primera: 
gogate por tal novega, 

Mater D e i ; 
pringipio de nuestra ley, 
gogate por tu grandega. 

Gogate, V i r g e n , espanto, 
e tormenta del infierno: 
gogate, sancta in (eterno, 
por aquel resplandor santo 
de quien fuste consolada 

e íavor ida : 
gogate, de aflictos vida, 
desde ab in i l io criada. 
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Gogate, sacra Patrona, 
por gragia de Dios asunta: 
non d iv id ida , mas junta 
fue la tu dina persona 
a los gielos, e assentada 

a la diestra 
de Dios Padre , Reyna nuestra, 
e de estrellas coronada. 

13 

Por los quales gogos doge, 
dongella del sol vestida, 
e por tu gloria infinida, 
faz tu , S e ñ o r a , que goge 
de los goges e plazeres 

otorgados 
a los bienaventurados, 
bendita entre las mugeres. 

218 

A Nuestra S e ñ o r a de Guadalupe, 
yendo en r o m e r í a en el año de cin-

quenta e cinco-

V i r g e n , eternal esposa 
del Padre, que de a¿? ini t io 
te cr io, por benefigio 
desta vida congoxosa: 
del jardin sagrado rosa, 
e pregiosa margarita, 
fontana de agua bendita, 
fulgor de gragia infinita 
por mano de Dios escrita, 
o Domina gloriosa! 

Inefable, mas fermosa 
que todas las muy fermosas; 
thesoro de sanctas cosas, 
flor, de blanco lilio c losa ; 
abundante fructuosa 
de perfecta cal idad, 
palma de grand humildad, 
esfuergo de humanidad, 
armas de la cristiandad 
en qualquier hora espantosa. 

Fér t i l oliva spegiosa 
en los campos de S ion , 
cánt ica de Sa lomón , 
de prosapia generosa; 
oriental piedra pregiosa, 
tupaga de real mina ; 
electa por sancta e dina 
en la presengia d iv ina , 
a quien el gielo se incl ina, 
como a Reyna poderosa. 

L a tu charidad piadosa, 
benina beninidad, 
serena serenidad, 
v ida honesta e religiosa, 
la sentengia rigurosa, 
causada por la muger 
en favor de Lugifer , 
torno de ser a non ser: 
qual otro pudo fazer 
obra tan maravillosa? 

De los reyes radiosa 
estrella e su recta v i a , 
fiesta de la Epiphania ; 
bibliotheca copiosa, 
texto de admirable glosa, 
historia de los prophetas, 
pavés de nuestras saetas, 
perfecgion de las cumpletas, 
e de todas las electas 
imperatriz valerosa. 

Celestial lumbre lumbrosa, 
nuevo sol en Guadalupe, 
perdona, si mas non supe, 
mi lengua defectuosa. 
Ninguna fue tan verbosa 
de los nuestros pregeptores, 
sanctos e sabios doctores 
que en loar los tus loores 
no recregiessen errores, 
fuesse r imo, fuesse prosa. 
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F I N E O R A g i O N 

Invengible, victoriosa 
de nuestros perseguidores, 
refugio de pecadores, 
pausa de todos dolores, 
pon tu fin a mis langores, 
madre misericordiosa. 

219 

Pregunta del marques a Johan de 
Mena. 

D e z i d , Johan de Mena , e mostradme qual, 
(pues se que pregunto a orne que sabe, 
e non vos desplega, porque vos alabe, 
que vuestra elegancia es bien espegial); 
de los sensitivos es el animal, 
que quando mas farto, esta mas fambriento, 
e nunca se falla que fuesse contento, 
mas siempre guerrea al geno humanal. 

Respuesta de Johan de Mena al 
marques. 

E n corte grand Febo, en campo A n i b a l , 
lo uno e lo otro sabes a que sabe; 
e puesto que vedes en mi lo que cabe, 
avedes por bueno lo non comunal. 
Ac to r e maestro, señor y r i a l , 
el tal animal a mi pensamiento 
arpia seria, del todo avariento, 
C o B D i g i A llamada por seso moral. 

220 

Pregunta de Yñigo L ó p e z , marques 
de Santillana. 

Grand rethorico eloquente, 
a quien la razón florida 
con reverengia devida 
se vos inclina humilmente: 
pues que soys tan trasgendente 

MARQUES DE SANTILLANA 

en las artes liberales, 
por metros philosophales 
vos quiero fazer pregunta, 
y veremos quien ayunta, 
por sus puntos logicales, 
en replicato e resunta. 

N o n fallo, nin he fallado 
respuesta que me contente 

221 

Coronación de mossen Jordi. 

L a fermosa compañe ra 
de Ti thon se demostrava, 
e las sus fustas bogava 
contra la nuestra r ivera; 
e la mas confina esphera 
a los mortales sentia 
la diurnal a legr ía , 
maguer fuesse postrimera. 

E la nocturna escurega, 
como vengida, fula, 
e sus peñólas cogia, 
aunque sintiesse gravega: 
e como Al igher i rega 
do recuenta que durmió , 
en sueños me paresgio 
ver una tal es t rañega . 

U n prado de grand llanura 
ve la , con tantas flores, 
que sus diversas colores 
ocultavan la verdura, 
odiferas sin mesura; 
en torno del qual passava 
un flumen, que lo gercava 
con su muy genti l fondura. 
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E por el fermoso prado 
grand compaña de dongellas 
v i venir, e todas ellas 
en trage non usitado: 
cada qual arco embragado, 
a manera de Espartanas; 
las faldas non cortesanas, 
pero las flechas al lado. 

T a l dizen que Eneas v ido 
a la Qipriana, quando 
se le demos t ró , cagando 
gerca los reynos de D i d o : 
por qual causa mi sentido 
al Eneyda recordando, 
vide ser ellas del vando 
de la madre de Cupido. 

Entre las quales venia 
a la parte de Levante 
un poderoso elephante, 
que en somo de si traia 
de fermosa geomet r ía 
un castillo bien obrado: 
como era fabricado 
expresar non lo sabria. 

U n a d u e ñ a que vestia 
paños de claro rubi 
entre sus almenas v i ; 
de quien por gierto dir ia 
que la su philosomia 
e forma non era humana, 
nin de la regla prophana 
de la terrestre baylia. 

8 

E los cabellos de oro 
le v i que me paresgian, 
flamas que resplandesgian, 
o formas del alto choro: 
la hermana de Polydoro, 
loada la fermosura, 
non ovo atal apostura, 
si yo la verdad disfloro. 

Anduvieron de tal guisa 
aquesta tan noble gente 
fasta gerca de una fuente, 
con plaziente gogo e risa: 
en el convite de E l i sa 
non se fizo tan grand fiesta, 
como en aquella floresta, 
que mi progesso devisa. 

N o n tardaron de poner 
cabe la fuente una s i l la , 
tan fermosa a maravilla 
ques grave de lo creer: 
ca su grand resplandesger 
toda vista contrasta va; 
asy que me denegava 
el vero reconosger. 

D e rubies e diamantes 
era la magoneria, 
e de gruessa per ler ía 
las lizeras circunstantes: 
esmeraldas rutilantes, 
e gafires orientales 
avia tantos e tales, 
que non bastan consonantes. 

V o l v i al siniestro lado, 
e v i tres magnos varones 
que las sus disposigiones 
denotavan grand Estado: 
non vest ían purpurado, 
nin habito de seglares, 
mas en togas consulares 
los v i , si soy acordado. 

13 

E v i mas un cavallero, 
que delante ellos estava, 
en muy manso razonava 
e con vulto falaguero: 
mas por fablar verdadero 
su razón non la d i r ia , 
maguer que me paresgia 
en la loquela extrangero. 



534 Y Ñ I G O L O P E Z D E M E N D O Z A , M A R Q U E P D E S A N T I L L A N A 

Todos quatro encontinente 
e non con propera priessa 
se fueron do la deessa 
era en su trono potente: 
saináronla reverente, 
segund fazerse devia: 
Venus con grand alegría 
les fablo gragiosamente. 

15 
Generalmente gesso 

brugido e todo tumulto, 
e con muy honesto vulto 
la deessa comengo 
su fabla, e les pregunto: 
« A m i g o s , donde partistes 
o de que reyno venistes ? 
o que barca acá passo 

16 

» en esta floresta mia , 
a do non son otras gentes, 
sinon estas mis servientes 
que trayo en mi compañía? 
Por ventura es vuestra v ia 
adelante, o fasta aqui? 
non regeledes de mi 
de alguna descor tes ía» . 

17 

L o s finojos inclinados 
de los tres, uno respuso, 
e altamente propuso 
por sus cursos ordenados, 
diziendo: « L o s diputados, 
o Y d e a , que a t i venimos 
humilmente te pedimos 
que seamos escuchados. 

»Como aquella que previenes 
entre todos los estados, 
e los fazes sojudgados, 
do mandas e por bien tienes: 
o planeta! que sostienes 
todo valor e v i r tud , 
amada de juventud, 
quien recontara tus bienes? 

» O luz eterna e diáfana, 
fulgida e neta claror, 
madre del primer amor 
e de Júpi te r gercana! 
mas fermosa que Diana , 
materia de dictadores, 
e de fieles amadores 
fortalega soberana! 

>Deessa, los ilustrados 
valentissimos poetas, 
vistas las obras perfetas 
e muy sotiles tractados, 
por mossen Jorde acabados, 
suplican a tu persona 
que resgiba la corona 
de los discretos le t rados.» 

A l afeto replicando, 
les d ixo : « P u e s satisfaze 
su giengia e nos aplaze, 
yo mando, determinando, 
que non punto dilatando, 
resgiba en nuestro vergel 
la corona de laurel , 
que impetro, poet igando.» 

E l prelocutor giente 
que en el pringipio propuso, 
regragiandole, respuso 
su satisfazer prudente, 
e d i x o : « E l gran eloquente 
Homero e el Mantuano 
e yo tergero Lucano, 
te lo damos por serviente .» 

A las manos fue trayda 
por una gentil dongella 
a la manifica Estrel la 
una guirlanda escogida: 
e dada e resgebida 
fue con tal solemnidad 
qual yo jamas por verdad 
non v i en aquesta vida. 
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24 

E n tal guisa se partieron 
los poetas todos quatro 
del se lvát ico theatro, 
desque su fecho expidieron: 
el camino que siguieron 
non recuenta mi tractado, 
e basta lo progessado 
para el acto que fizieron. 

222 

E l s u e ñ o . 

O y a n , oyan los mortales: 
oyan e prendan espanto; 
oyan este triste canto 
de las batallas campales, 
quel amor tan desiguales 
ordeno, por me prender: 
oyan, si quieren saber 
los mis infinitos males. 

Que vale humana defensa 
a destino, poder ío? 
el que assaya desvario, 
resgebir espera ofensa. 
Desque la flama es extensa 
e gircunda los sentidos, 
sus remedios son gemidos, 
e cuyta dolor inmensa. 

I N V O C A g i O N 

Mares , tu seas presente, 
inflamado, rubicundo, 
pagado, non furibundo; 
porque tu favor sustente 
la mi mano, e represente 
el mi caso desastrado, 
e mi pecho foradado 
con espada furiente. 

Como yo ledo viviesse 
e sin fatiga mundana, 
e la cruel , inhumana 
Fortuna lo tal sintiesse; 
ordeno que me siguiesse 
esta enemiga malvada 
Amor , con tan grand mesnada, 
a que yo non resistiesse. 

5 
Mas por esto non gessaron 

los fados de me mostrar, 
non a fin de lo evitar, 
mis d a ñ o s , que non tardaron: 
que las tres Furias cantaron 
e la trompa de T r i t ó n , 
e con tan triste cangion 
el mi sueño quebrantaron. 

E n el mi lecho yazia 
una noche, a la sazón 
que Bruto al sabio Ca tón 
demando como faria 
en las guerras, que volvia 
el suegro contra Pompeo, 
segund lo canta el Anneo 
en su gentil poesía. 

E l adverso del Ph í ton 
por lo mas alto del gielo 
veía fazer su vuelo, 
con intensa operagíon. 
E yva contra el L e ó n 
su lugífera corona, 
discurriendo por la zona, 
por passar al Esco rp ión . 

E n este sueño me v i a , 
un dia claro e lumbroso, 
en un vergel muy fermoso 
reposar con a legr ía : 
el qual ja rd ín me cobría 
con sombras de olientes flores, 
do gendravan ru i señores 
la perfecta melodía . 
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E mas via que sonava 
en un gragioso estormente, 
non cuydoso, mas plaziente, 
e dulgemente cantava. 
E n tal guisa me fallava 
yo, como quando a Theseo 
increpava Periteo, 
por que en Sygia reposava. 

N o n mucho se dilato 
esta prospera folgura, 
ca la mi triste ventura 
enproviso la troco; 
e la claridad mudo 
en nublosa escuridad, 
e la tal feligidad, 
como la sombra, passo. 

Escuras nubes turbaron 
los mis altos pensamientos; 
Eolo soltó los vientos 
e cruelmente l idiaron: 
nieblas de granies gerraron 
el ayre con tal negror 
que del su mesmo color 
el ayre todo enfoscaron. 

E los arboles sombrosos 
del vergel, ya recontados, 
del todo fueron mudados 
en troncos fieros, nudosos. 
Los cantos melodiosos 
en clamores redundaron, 
e las aves se tornaron 
en aspidos pongoñosos . 

E la harpa sonorosa, 
que recuento que t a ñ i a , 
en sierpe se convertia 
de la grand syrte arenosa: 
e con rabia viperosa 
mord ió mi siniestro lado: 
asy d e s p e r t é turbado 
e con ancrustia raxosa. 

MARQUES DE SANTILLANA 

14 

L a mi diestra rebatosa 
s ú b i t a m e n t e ocurr ió 
al pecho, donde sintió 
la ferida peligrosa; 
e falle ser e n g a ñ o s a 
la dolor, que me penaba, 
e senti que me soñava 
en tal pena congoxosa. 

iS 
L a s tiniebras despendidas, 

e la noche se partia, 
quando el s u e ñ o se desvia 
e fuye de las manidas, 
oy de todas partidas 
nuevas como apergebia 
amor toda su valia 
de las gentes favoridas. 

16 

M i coragon sospechoso 
terresgio de aquella fama; 
e b ien , como bulle flama 
con el ingendio fogoso, 
andava todo quexoso 
por surtir de la clausura, 
do lo puso, por mesura, 
la mano del Poderoso. 

i? 

M i seso redarguyendo 
al ayrado coragon, 
comengole atal ragon, 
mansamente proponiendo: 
—^Coragon, tu vas temiendo 
los s u e ñ o s , que non son nada, 
e destruyes tu morada, 
por lo que yo non entiendo. 

18 

— «Seso, non me contradigas 
que los sueños non son vanos: 
a muchos de los humanos 
revelan sus enemigas: 
que en Egito las espigas 
e las vacas demostraron 
los d a ñ o s , por do passaron , 
e sus estrechas fatigas. 
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19 
—>Coragon, del todo veo 

que buscas altercagiones 
e sophisticas ragones, 
con muy sotil acarreo; 
porque crea, si non creo, 
que los sueños son verdad; 
pero tal gertinidad 
es visible devaneo. 

—»Seso , si tu bien pensares, 
el fecho de Rufo Arter io , 
e por Máx imo Vale r io 
con diligengia passares, 
fallaras, si lo buscares, 
anungiar la fantasía 
lo que, por derecha v i a , 
avino en muchos logares. 

N o n me conviene olvidar 
Alexandre en esta parte, 
nin de tal obra que aparte 
U l i x e s nin Ami l ca r ; 
por do se puede provar 
como todos tres soñaron 
los fechos, por do passaron, 
sin poderlos r e p a r a r . » 

Y a mi seso concluido, 
fallesgido de ragones 
(ca las vivas conclusiones 
perturban todo sentido); 
r e spond ió desfavorido, 
diziendo: « C o r a g o n , d i , 
ca del todo plaze a mi 
ya seguir el tu par t ido .» 

23 

Difinida la porfía 
de los dos que l i t igaron, 
mis sentidos reposaron, 
como nave, quando gia; 
e falle que me complia 
en tal caso bien pensar 
e morir o defensar 
l ibertad, que posseia. 

24 

A s y me parti forgado, 
sin otro detenimiento; 
ca dolor e sentimiento 
non han dia reposado: 
nin puede ser consolado 
el coragon a ñ e x i d o , 
si temor ha congebido, 
fasta ser assegurado. 

Quien o qual expressaria. 
quales fueron mis jornadas 
por selvas inusitadas 
e tierras, que non sabia? 
Pero en el octavo d ia , 
caminando por un monte, 
quando el padre de Phetonte 
sus clarores recluía; 

26 

un ome de buen semblante, 
del qual su barba e cabello 
eran manifiesto sello 
en edad ser declinante 
a la senectud volante, 
que a la noche postrimera 
nos lleva por la carrera, 
de trabajos abundante; 

27 

por aquel monte venia 
honestamente arreado, 
non de perlas, nin brocado, 
nin de neta or febrer ía ; 
mas hopa larga ves t ía 
a manera de giente, 
e la su fabla prudente 
al habito conseguía . 

28 

E l qual , desque fui llegando, 
me d i x o : < M u y bien vengades, 
buen señor . — E vos fagades » 
yo le repuse, abreviando. 
Tanto que me fue mirando, 
p r e g u n t ó m e do p a r t í a , 
o qual camino fazia, 
ledo semblante mostrando. 
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29 

R e s p o n d í : « D e la gibdad 
parto, do fize morada, 
la qual es intitulada 
por nombre Tranqui l idad: 
e fuyo la crueldad 
de un sueño que me conquiere, 
e me combate e me ficre, 
sin punto de humanidad .» 

30 

C o n aquel amor ferviente 
que buen medico pregunta 
al que padesge, e apunta 
la dolor o mal que siente; 
asy aquel varón prudente 
del todo quiso entender 
mi sueño , por disgerner 
del futuro, giertamente. 

31 

E l poé t ico fablar 
pospuesto, le fuy narrando, 
el mi fecho recontando 
quanto lo pude abreviar, 
setibundo de alcangar 
el vero significado 
del sueño , que fatigado, 
me pusiera en tal pensar. 

32 

D e l proprio color mudado, 
comengo: «Si las estrellas 
non mudan el curso dellas, 
non podeys ser excusado 
de batalla, o guerreado 
de Amor que non assegura, 
e da por plazer tristura, 
e penas por gasajado. 

33 

» P e r o , maguer que seamos 
governados por For tuna , 
q u é d a n o s tan solo una 
ragon, en que proveamos: 
de la qual , si bien usamos, 
annula su p o d e r í o : 
este es libre alvedrio, 
por donde nos governamos. 

M A R Q U E S D E SA-N T I L L A N A 

34 

» Asy , buscad la deesáa 
Diana de castidad; 
e con esta consultad 
el fecho de vuestra priessa. 
C a ella sola revessa 
los dardos que A m o r envia, 
e los apaga e resfria 
tanto, que su furor gessa>. 

35 

— « B u e n señor , de llano en llano 
(le d i x e ) , como mandades 
fare, pues me consejadas 
consejo seguro e sano. 
Mas por el Dios soberano, 
vuestro nombre sepa yo.» 
Respuso: « A m i g o , yo so 
Theresia^, el T h e b a n o . » 

36 

N o n con tanta diligengia 
los Agenores buscaron 
la hermana, que les robaron 
por oculta fraudulengia; 
como yo con grand femengia 
me dispuse a trabajar, 
con voluntad de fallar 
la deifica potengia. 

37 

M a s , como el perseverado 
trabajo con asperega 
sojudgue toda gravega, 
e venga al fin deseado: 
cavalgando por un prado, 
pinto de la primavera, 
de una plaziente ribera, 
en torno todo gercado; 

38 

v i fermosa monte r í a 
de virgines, que cagavan 
e los Alpes atronavan 
con la su grand voger ía : 
e si eco respondía 
a sus discordantes voges, 
presume, letor, si goges, 
que trabajo sent ir ía . 
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39 

D e candidas vestiduras 
eran todas arreadas, 
en arminios aforradas 
con fermosas bordaduras: 
charpas, e ricas ginturas, 
sotiles e bien obradas; 
de gruessas perlas ornadas 
las ruvias cabelladuras. 

40 

E v i mas que navegavan 
otras dongellas en barcos 
por la r ibera, e con arcos 
maestramente langavan 
a'las bestias que forgavan 
las paradas, e fuian 
alli donde se e n t e n d í a n 
guaresger, mas acabavan. 

Quien los diversos linajes 
de canes bien e n s e ñ a d o s , 
quien los montes elevados, 
quien los fermosos boscajes, 
quien los vestiglos salvajes 
que alli vi recontarla? 
ca Homero se fartaria, 
si sopiera mi l i lenguajes. 

42 

D e la gentil compañ ía , 
una dongella corr ió 
al lugar donde me vio, 
la qual quiso do venia 
saber: con grand cor tes ía , 
yo le r e s p o n d í : «Donge l l a , 
yo vengo buscar aquella, 
que limpia castidad guia.> 

L a ninpha, non se tardando, 
me llevo por la floresta, 
do era la muy honesta 
virgen, su monte ordenando: 
e desque mas fuy andando, 
recordeme de A c t e o n ; 
e de semblante ocasión 
con temor yva dubdando. 

44 

Pero desque fuy entrando 
por unas calles fermosas, 
las quales murtas e rosas 
cubren, odoriferando: 
poco a poco separando 
se fue la temor de m i , 
mayormente desque v i 
lo que vo m e t r i ñ c a n d o . 

45 

E fuemonos agercando 
donde la deessa estava, 
do mi viso vagilava, 
en su fulgor acatando. 
Concluyo, determinando 
quel animal basileo 
e la vista de Lingeo 
la miraran, titubando. 

46 

Pero d e s p u é s la purega 
de la su fulgente cara 
se me d e m o s t r ó tan clara, 
como fuente de bellega. 
Por gierto naturalega, 
si divinidad gessara, 
tal obra non acabara, 
nin de tan grand sotilega. 

47 

Abreviando mi tractado, 
non descrivo sus facgiones, 
ca largas definigiones 
a pocos vienen en grado: 
a la qual muy inclinado 
r e c o n t é la mi dolor, 
supl icándole favor, 
por non ser damnificado. 

48 

Repuso de continente, 
mi progesso relatado: 
« Amigo, perded cuydado 
de ningund inconveniente; 
ca vos avredes tal gente 
e de tales capitanes, 
quen todos vuestros afanes 
se da rá buen exped i en t e .» 
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49 

D e las huestes he leydo 
que sobre T r o y a vinieron, 
e quales e quantas fueron, 
segund lo recuenta G u y d o : 
e non menos he sabido 
por Dares sus defensores; 
e sus fuertes valedores 
Dites los ha resumido. 

50 

Y o ley de A g a m e n ó n 
el que conquirio el A r g i a , 
e de la cavalleria, 
que trayo so su p e n d ó n ; 
e de A y a x Thalamon, 
e del fijo de Peleo, 
aquel que fizieron reo 
de la muerte de Menon. 

51 

E ley de Serpedon 
e del duque Monasteus, 
de Castor e de Poleus 
e del muy fiero C h i r o n : 
e del notable va rón 
Phyrro , que mucho loaron; 
e de otros, que arribaron 
al puerto de Thenedon. 

52 

D e Priamo, el virtuoso, 
de Ector e sus hermanos 
ya passaron por mis manos 
sus estorias con reposo: 
non metaphoro nin gloso 
en el t rágico tractado; 
pero yo non he fallado 
tal t ropel , nin tan famoso. 

53 

Prestamente los collados 
e planos de la m o n t a ñ a 
fueron llenos de c o m p a ñ a , 
enemigos e aliados. 
L o s pendones desplegados, 
las vanderas e estandartes 
non tardaron de amas partes, 
desque alli fueron llegados. 

54 

Y a sonavan los clarones, 
e las trompetas bastardas, 
charamias e bombardas 
fazian distintos sones: 
las baladas e cangiones 
e redondeles que fazian, 
apenas los e n t e n d í a n 
los turbados corazones. 

55 

E las hazes demostradas, 
se movieron los planetas 
en ordenanzas discretas 
e batallas ordenadas; 
por esquadras bien regladas 
comengaron la batalla, 
tan cruel qual non se falla 
ninguna de las passadas. 

56 

L a perfecta Fermosura 
s ú p i t a m e n t e firio 
mi t ropel , e lo rompió 
con tan gentil catadura, 
que sin verguenga e mesura 
luego nos desbaratamos, 
e nos dimos e entregamos 
al su capi tán Cordura . 

57 

(^ierto non tardo Destrega, 
mas, como sabia guerrera, 
firio por la costanera, 
con tan extrema ardidega, 
que la mi ruda Perega 
e pesado Entendimiento 
fuyeron, sin ningund tiento, 
perseguidos de Noblega. 

58 

Buen-Donayre e Juventud 
firieron por otra parte; 
asy que nuestro estandarte 
cayo sin toda v i r tud : 
que bondad e mult i tud 
de gente, que se convenga, 
non se tal que se detenga, 
mayormente en solitud. 
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59 

Y o v i leona indinada 
sobre fijos e raviosa, 
e la piedra impetuosa 
de los vientos congelada; 
e de la tigre ensañada 
en la Thebayda l e i , 
e su ferogidad v i 
en estorias e pintada. 

60 

E la ravia de Penteo 
l e i , e de Thesiphone, 
e de la s a ñ u d a Prone 
en el crimen de Thereo ; 
pero yo non v i nin leo 
de tal y ra , qual ardió 
Diana , quando sint ió 
la destroga del torneo. 

61 

E movió con la vandera 
de su reguarda adelante, 
como la bestia rarapante, 
quando se faze mas fiera; 
maltrayendo la primera 
batalla, que asy vengida, 
veia presa e fuyda, 
e fablo de tal manera: 

62 

« O gente desacordada, 
cuya fama se destruye, 
e de quien v e r g ü e ñ a fuye 
e vir tud es separada: 
ya muerte fuera passada 
o libertad defendida; 
pues pensad qual es la vida 
para siempre denostada. 

63 

»E si non es denegada 
de Mares la tal v ic tor ia , 
non queremos ver la gloria 
de Venus esta vegada: 
fenescamos por espada, 
ques el sepulcro v i r i l , 
toda terror femenil 
excluyda e desechada. > 

D e tal s e rmón provocados 
a batalla e a t r a í d o s , 
bien asy los perseguidos 
como presos e llagados; 
furientes e inflamados, 
retornamos de tal son 
qual (^esar al Rubicon , 
todos temores dexados. 

Inmensa fue la porfía 
e dubdoso el vengimiento 
en la vuelta que recuento; 
do non se reconosgia 
destas gentes qual avria 
la For tuna favorable; 
ca fecho tan espantable 
quien lo de t e rmina r í a? 

66 

E l fito Ascanio que a Dido 
honesta vida robo 
sin orden se recluyo 
a la reguarda vengido; 
mas con un grand alarido, 
V e n u s , Júp i te r e Juno 
socorrieron de consuno 
al fraudelento Cupido . 

67 

D e mortal golpe llagado 
en el pecho e mal ferido, 
en el campo amortesgido 
yo finque desamparado: 
e prestamente robado 
yo fuy, como Proserpina, 
e de Cupido e Q p r i n a 
a pensamiento entregado. 

D e l qual soy apresionado 
en gravissimas cadenas, 
do padezco tales penas 
que ya non vivo, cuytado. 
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223 

E l triunphete de amor. 

Siguiendo el plaziente estilo 
a la grand deessa Diana , 
passada o gerca del filo 
la hora meridiana, 
v i lo que persona humana 
tengo que jamas non vio, 
nin Petrarcha que escrivio 
de triunphal gloria mundana. 

Y a passaba el agradable 
mayo ilustrante las flores, 
e venia el inflamable 
junio con grandes calores; 
ingessantes los discores 
de melodiosas aves, 
un í sonos , muy suaves: 
triples, contras e tenores. 

Af lex ido con grand fiesta, 
segudando los venados, 
entrando en una floresta 
de frescos e verdes prados; 
dos cosseres arrendados 
gerca de una fuente estavan, 
de los quales non distavan 
los pages bien arreados. 

Ves t í an de azeytuni 
cotas bastardas, bien fechas, 
de muy fino carmesí 
raso, las mangas estrechas; 
las medias partes derechas 
de vivos fuegos brosladas, 
e las siniestras sembradas 
de goldres, llenos de flechas. 

Quise saber su viaje, 
e con toda diligengia 
abrevie por el boscaje 
el passo, sin detenengia. 

M A R Q U E S D E S A N T I L L A N A 

Con rethorica eloquengia 
vinieron de continente 
a me sainar sabiamente, 
denotando su prudengia. 

6 

Dixe le s , en respondiendo, 
segund modo cortesano, 
humillmente proponiendo: 
«El Potente Soberano 
vos influya en el mundano 
orbe grand feligidad, 
premio de rica bondad 
ques el gualardon humano.» 

Pregunte sin dilagion: 
«Señore s , do es vuestra via?» 
Mostrando grand afecgion, 
pospuesta toda foll ia, 
d ixe ron , sin vi l lanía: 
«A nos plaze que sepades 
aquesto que preguntades, 
usando de cortesía . 

»Sabed que los triunphantes 
en grado superiores 
honorables dominantes 
Cupido e Venus , señores 
de los leales amadores, 
delivraron su passaje 
por este espesso selvaje, 
con todos sus servidores .» 

N o n pude aver conc lus ión , 
aunque les v i ser plazientes 
de me tornar responsion 
con gragiosos continentes, 
por grand mult i tud de gentes 
que entraron por la m o n t a ñ a : 
ya tan fermosa compaña 
non vieron ornes vivientes. 

Non crio naturalega 
reyes nin emperadores 
en la baxa redondega, 
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nin donnas dinas de onores, 
poetas nin sabidores, 
que non v i ser aguardantes 
a estos dos ilustrantes, 
dios e deessa de amores. 

V i ^esar e v i Pompeo, 
Antonio e Octaviano, 
los centauros e Terseo, 
Ach i l e s , Paris troyano; 
Aniba l de mano en mano 
con otros, que Amor trayo 
al su yugo e somet ió , 
agora tarde o temprano. 

V i Dav id e Salomón 
e Jacob, leal amante, 
con sus fuergas a Samson, 
a Dal ida mas puxante: 
de los christianos a Dante , 
v i Pris tan e Langarote 
e con el a Galeote, 
discreto e sotil mediante. 

13 

Otros v i que sobreseo, 
por la grand pro l ix idad , 
aunque manifiesto veo 
ser de grand actoridad: 
e v i la grand deidad, 
diafana e radiante, 
a quien jamas egualante 
non v i otra en dignidad. 

Cupido, el qual se mostrava 
ser monarcha en los potentes 
principes, que a si levava, 
e sabios muy trasgendentes: 
vile de piedras fulgentes 
muy lugifera corona, 
candida, como la zona 
de los signos transparentes. 

iS 

Paresgio luego siguiente 
un carro triunphal e neto. 

M A R Q U E S D E S A N T I I . L A N A 

de oro resplandesgicnte 
fecho por modo discreto: 
por ordenanga e decreto 
de nobles donnas galantes, 
quatro cavallos andantes 
lo tiravan plano e reto. 

16 

Do, por mas admiragion, 
me quiso mostrar Fortuna 
la grand clarificagion, 
muy mas candida que luna. 
V e n u s , a quien sola una 
non v i ser equivalente, 
fermosa, sabia, exgelente, 
dina de exgelsa tribuna. 

17 

V i angillas sofraganas, 
vestidas de la librea 
de aquellas flechas mundanas, 
que enastaron a Medea: 
v i a la Pantasilea, 
Clitemnestra e Adr iana ; 
v i la discreta troyana, 
Bragayda, Damne Penea. 

V i a D i d o e Penelope, 
Andromaca e Po l ixena , 
v i a Fé l i x de Rodope, 
Algiona e Phi lomena: 
v i Cleopatra e A l m e n a , 
Semele, Creusa e Enone , 
v i Semirarais e Prone , 
Ysi f le , Y o l e s , Elena. 

19 

Por expresso mandamiento 
de la deessa honorable, 
sin otro detenimiento, 
una donna, muy notable, 
embrago un arco espantable, 
e firiome tan sin duelo, 
que luego cay en el suelo 
de ferida inreparable; 

asy ferido de muerte 
de la flecha enfeegionada, 

543 
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de golpe terrible e fuerte, 
que de mi non sope nada. 
Por lo qual fue ocultada 
de mi la visión que v ia , 
e t o rnóse mi alegría 
en tristura infortunada. 

F I N I D A 

N o n puede ser numerada 
mi cuyta desde aquel dia , 
que v i la señora mia 
contra mi desmesurada. 

224 

E l infierno de los enamorados. 

L a Fortuna que non gessa, 
siguiendo el curso fadado, 
por una m o n t a ñ a espessa, 
separada de poblado, 
me levo, como robado, 
fuera de mi poderlo; 
asy quel libre alvedrio 
me fue del todo privado. 

I N V O C A g i O N 

O vos. Musas , que en Parnasso 
fazedes habitagion, 
alli do fizo Pegasso 
la fuente de perfecgion; 
en la fin e conc lus ión , 
en el medio e comengando, 
vuestro subsidio demando 
en esta proposigion. 

Por quanto dezir qual era 
el selvaje peligroso 
e recontar su manera, 
es acto maravil loso: 
e yo non pinto nin gloso 
sylogismos de poetas, 

mas siguiendo lineas retas, 
fablare non infintoso. 

D e l su modo inconsonable 
non disgierne tal Lucano 
de la selva inhabitable, 
que talo el bravo Romano. 
S i por metros non displano 
mi proposito, e menguare, 
el que defectos fallare, 
tome la peñóla en mano. 

Sus frondes comunicavan 
con el gielo de Diana ; 
e tan altas se mostravan, 
que en naturalega humana 
non se falla nin explana, 
por auctores nin lectura, 
selva de tan grand altura, 
nin Olimpo de Toscana. 

D o muy fieros animales 
se mostravan e leones, 
e serpientes desyguales, 
grandes tigres e dragones: 
de sus diversas facgiones 
non relato por extenso, 
por quanto fablar inmenso 
va contra las conclusiones. 

Vengamos a la corona, 
que ya non resplandegia, 
de aquel fijo de Latona , 
mas del todo se escondía ; 
e como yo non sabia 
de m i , salvo que Ven tu ra , 
contra Razón e Mesura, 
me levo do non que r í a ; 

C O M P A R A C I O N 

como nave combatida 
de los adversarios vientos 
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que dubda de su partida, 
por los muchos movimientos; 
iva con mis pensamientos, 
que yo mesmo non sentia 
qual camino seguiría 
de menos contrastamientos. 

E como el falcon, que mira 
la tierra mas despoblada, 
e la fambre alli lo t ira, 
por fazer gierta volada; 
yo comenge mi jornada 
fazia lo mas acgessible, 
aviendo por impossible 
mi cuyta ser reparada. 

Pero non andove tanto 
quanto andar me compila 
por la noche, con espanto 
que las tiniebras traia; 
e el proposito que avia 
por estas fue contrastado, 
asy que, finque cansado 
del sueño que me vengia. 

E d o r m í , maguer con pena, 
fasta en aquella sazón 
que comienga Philomena 
la triste lamentagion 
de Thereo e Pandion , 
al tiempo que muestra el polo 
la gentil cara de Apo lo , 
e diurna inflamagion. 

A s i prise mi camino 
por vereda que ynorava, 
esperando en el divino 
misterio, a quien invocava, 
socorro. Y o que mirava 
en torno por el selvaje, 
v i andar por el boscaje 
un puerco, que se ladrava. 

Quien es que metrificando 
por coplas nin distingiones, 

CANCIONERO CASTKU.ANO.—TOMO I. 

en prosas nin consonando 
tales diformes visiones, 
sin multitud de renglones, 
el su fecho dezir puede? 
Y a mi sesso retrogede, 
pensando tantas razones. 

14 

O sabia Thesaliana! 
SI la virgen Atalante 
a nuestra vida mundana 
es possible se levante; 
yo seria demandante, 
con devida gerimonia, 
si el puerco de Calidonia 
se mos t ró tan admirante. 

15 

Pero tornando al vestiglo 
e su diforme fechura, 
digna de ser en el siglo 
para siempre en escriptura; 
digo que la su figura, 
maguer que de puerco fuesse, 
ya non es quien jamas viesse 
tal bravega e catadura. 

16 

Bien como la flama ardiente, 
que sus gentellas envia 
en torno, de continente 
de sus ojos paresgia 
que sus rayos despargia 
a do quier que reguardava, 
e fuertemente turbava 
a quien menos lo temia. 

COMPARACION 

17 

E como quando ha tirado 
la bombarda, en derredor 
finca el corro muy poblado 
del su grand fumo e negror; 
bien de aquel mesmo color 
una niebra le salia 
por la boca, do volvia 
demostrando su furor. 
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18 

E bien como la saeta, 
que por fuerga e maes t r ía 
sale por su linea reta 
do la ballesta la envia; 
por semejante fazia 
a do sus púas langava; 
asy que, mucho turbava 
a todo ome, que lo via. 

• 19 

Estando muy espantado 
del animal monstruoso, 
YÍ venir agelerado 
por el valle fronduoso 
un ome, que tan fermoso 
los vivientes nunca v ieron, 
nin aquellos que escrivieron 
de Nargiso, el amoroso. 

D e la su grand fermosura 
non conviene que mas fable; 
ca por bien que la escriptura 
quisiesse lo razonable 
recontar, lo inestimable, 
era su cara luziente 
como el so l , quando en Oriente 
faze su curso agradable. 

U n palafrén cavalgava 
muy ricamente guarnido; 
e la silla demostrava 
ser fecha de oro b r u ñ i d o : 
un capirote vestido 
sobre una ropa bien fecha 
traia de manga estrecha, 
a guisa de ome entendido. 

Traia en su mano diestra 
un venablo de montero, 
un alano a la siniestra, 
fermoso e mucho ligero; 
e bien como cavallero 
animoso e de coraje, 
aquexava su viaje, 
siguiendo el vestiglo fiero. 

23 

Non se d e m o s t r ó Cadino 
con deseo tan ferviente 
de ferir al serpentino 
de la humana simiente, 
nin Perseo tan valiente 
se mos t ró , quando conquiso 
las tres hermanas, que priso 
con tarja resplandesgiente. 

2 4 

E desque vido el venado 
e los daños que fazia, 
sol tó muy apressurado 
al alano que traia. 
E con muy grand osadia 
bravamente lo firio; 
asy que luego cayo 
con la muerte que sentia. 

25 

E como quien tal ofigio 
lo mas del tiempo seguia, 
sirviendo de aquel servigio 
que a su deessa plazia, 
acabo su m o n t e r í a , 
e falagando los canes, 
olvidava los afanes 
e cansangio que traia. 

26 

Por saber mas de su fecho 
delibre de le saluar, 
e fuyme luego derecho 
para e l , sin mas tardar: 
e ya sea que avisar 
yo me quisiera primero, 
antes se tiro el sombrero 
que le pudiesse fablar. 

27 

E con alegre presengiá 
me d ixo : « M u y bien v e n g a d e s » . 
E yo con gran reverengia 
r e s p o n d í : «De la que amades 
vos de Dios , si deseades 
plazer e buen gualardon, 
segund que fizo a Jason, 
pues tan bien vos razonades .» 
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28 33 

»E Diana me depara 
en todo tiempo venados, 
e fuentes con agua clara 
en los valles apartados; 
e arcos amaestrados, 
con que fago giertos tiros; 
e gentauros e satyros, 
que me enseñen los collados. 

«Amigo ( d i x o ) , non curo 
de amar nin ser amado, 
e por Diana vos juro 
yo nunca fuy enamorado; 
e maguer que Amor de grado 
procuro mi compañ ía , 
vista por mi su falsia, 
me guarde de ser burlado. » 

29 

Y o le repl ique: «Señor, 
ques aquesto que vos faze 
tan sueltamente de A m o r 
blasfemar, e asy vos plaze ? 
Es que non vos satisfaze 
servigio, si le fezistes, 
o por qual razón dexistes 
que su fecho vos desplaze ?» 

30 

D i x o : «Amigo, non querades 
saber mas de lo que digo; 
ca si bien considerades, 
mas es obra de enemigo 
apurar mucho el testigo, 
que de amigo verdadero: 
mas , pues queredes, yo quiero 
dezir por que non lo sigo. 

31 

»Yo soy nieto de Egeo, 
fijo del duque de Athenas, 
aquel que vengo a Tydeo , 
ganando tierras agenas: 
E soy el que las cadenas 
de Cupido quebrante, 
e mi mano levante 
sobre sus fuertes entenas. 

32 

»Ypolyto fuy llamado 
e mori segund morieron 
otros, non por su pecado, 
que por donnas padesgieron. 
Mas los dioses que sopieron 
como non fuesse culpable, 
me dan siglo delectable, 
como a los que dinos fueron. 

34 

»E pues que vos he contado 
el mi fecho enteramente, 
que r r í a ser informado, 
señor , si vos es plaziente, 
de quales tierras o gente 
partides, o que fortuna 
vos trayo, sin causa alguna, 
en este siglo presente. 

35 

»Ca non es ome del mundo 
que entre, nin sea osado 
en este gentro profundo 
e de gentes separado; 
si non el infortunado 
C^ephalo, que refuyo, 
al qual Diana trayo 
en el su monte sagrado, 

36 

»e otros que ovo en Gregia, 
que la tal via siguieron, 
e segund fizo Lucregia , 
por castidad padesgieron: 
los quales todos vinieron 
en este logar que vedes, 
e con sus canes e redes 
fazen lo que alia fizieron.> 

37 

R e s p o n d í : « D é l a partida 
soy donde nasgio Trajano; 
e Venus , que non olvida 
el nuestro siglo mundano, 
me dio señora temprano 
en la jovenil edad, 
do perdi mi l ibertad, 
e me fizo sofragano. 
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38 

»E For tuna , que trasmuda 
a todo orne sin tardanga 
e lo lieva do non cuda, 
desque vuelve su balanga, 
quiere que faga mudanga, 
e trayome donde vea 
este logar, porque crea 
que amar es desesperanga. 

39 

»Pero en esto es e n g a ñ a d a , 
si piensa por tal razón 
que yo fiziesse morada 
do non es la mi entengion; 
ca de cuerpo e corazón 
me soy dado por serviente 
a quien creo que non siente 
mi cuy dado e perdigion.» 

40 

U n a grand piega cuydando 
estovo en lo que dezia, 
e d e s p u é s , como dubdando, 
« A y (d ixo) que bien seria 
que siguiessedes mi v ia , 
por ver en que trabajades 
e la gloria, que esperades 
en vuestra postremeria! > 

41 

E maguer que yo dubdasse 
el camino inusitado, 
pense, si lo refusasse, 
que me fuesse reprovado: 
asy le d ixe : « Pagado 
soy, e presto a vos seguir, 
non gessando de servir 
Amor, a quien me soy dado.» 

42 

Comengamos de consuno 
el camino peligroso 
por un valle como bruno, 
espesso mucho e fragoso; 
e sin punto de reposo 
aquel dia non gessamos, 
fasta tanto que llegamos 
en un castillo espantoso. 

43 

E l qual un fuego gercava 
en torno, como fossado, 
e por bien que remirava 
de que guisa era labrado, 
el fumo desordenado 
del todo me res i s t í a ; 
asy que non disgernia 
punto de lo fabricado. 

44 

E como el que retrayendo 
afuera se va del muro, 
e del taragon cubriendo, 
temiendo el combate duro; 
desquelfuego tan escuro 
yo v i , fiz aquel semblante, 
fasta quel fermoso infante 
me d ixo : « Mi rad seguro; 

45 

»ca non es flama quemante, 
como quier que vos paresca 
esta que vedes delante, 
nin ardor que vos empesca. 
Ardimiento non fallesca, 
e seguidme diligente: 
passemos luego la puente, 
ante que mas daño cresca. 

46 

> E toda v i l covardia 
conviene que desechemos; 
e yo seré vuestra guia 
fasta tanto que lleguemos 
al logar, do fallaremos 
la desconsolada gente, 
que su deseo ferviente 
los puso en tales extremos. > 

47 

Entramos por la barrera 
del alcagar bien murado, 
fasta la puerta primera, 
a do yo v i entretallado 
un titulo bien obrado 
de letras, que conclu ía : 
« E l que por Venus se guia, 
» entre a penar su pecado. > 
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48 

Ypoly to me guardava 
la cara, quando leia, 
veyendo que la mudava 
el temor que me pungía . 
E por gierto p re sumía 
que yo fuesse atribulado, 
s in t i éndome por culpado 
de lo que all i se en tend ía . 

49 

D i x o m e : « N o n regeledes 
de passar, maguer veades 
en las letras que leedes 
e x t r a ñ a s contrariedades: 
ca el titulo, que mirades, 
al anima se dirige; 
tanto quel cuerpo la r ige, 
de sus penas non t emades .» 

COMPARACION 

5° 

E bien como el que por yerro 
de crimen es condenado 
a muerte de cruel fierro, 
e por su ventura o fado 
de lo tal es delibrado, 
e retorna en su salud, 
asy fizo mi vir tud 
en el su primero estado. 

51 

Entramos por la oscurega 
del triste logar eterno, 
a do v i tanta gravega 
como dentro en el infierno. 
Déda lo , quel grand claverno 
obro de tal m a e s t r í a , 
por gierto aquí dubdaria 
su saber, si bien disgierno. 

INVOCACION 

S2 

O tu , Planeta diafano, 
que con tu gerco luziente 
fazes el orbe mundano, 

clarifico e p r o p á l e n t e : 
señor , al caso evidente 
tu me influye poes ía , 
porque narre sin falsia 
lo que v i discretamente. 

53 

N o n vimos al Cancervero, 
a Minos nin a P lu ton , 
nin las tres fadas del fiero 
planto de grand confusión; 
mas Fy l i s e Demofon, 
Canasge e a Macareo, 
Euredige con Orpheo 
vimos en una mansión . 

54 

Vimos Poris con Thesena, 
vimos Eneas e Dido , 
e la muy fermosa Elena 
con el segundo marido; 
e mas en el dolorido 
tormento vimos a E ro , 
con el su buen c o m p a ñ e r o 
en el lago peresgido. 

55 

Archi les e Poligena, 
e a Hipermestra con L ino , 
e la donna de Ravena, 
de quien fablo el Florentino, 
vimos con su amante, d iño 
de ser en tal pena puesto; 
e vimos, estando en esto, 
a Semiramis con Niño. 

56 ' 

Olimpiae de Magedonia, 
madre del grand batallante, 
U l i x e s , Q r g e , Pausonia, 
Tisbe con su buen amante, 
Hercoles , lo , Athalante, 
vimos en aq^iel tormento, 
e muchos, que non recuento, 
que fueron después e ante. 

57 

E por el siniestro lado 
cada qual era ferido 
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en el pecho e muy llagado 
de grand golpe dolorido, 
por el qual fuego engendido 
salia, que los quemava: 
presumid quien tal passava, 
si deviera ser nasgido. 

58 

E con la pena del fuego 
tristemente lamentavan, 
pero que tornavan luego 
e muy manso razonavan; 
e por ver de que tractavan, 
muy passo me fui llegando 
a dos, que v i razonando, 
que en nuestra lengua fablavan. 

59 

Las quales, desque me vieron 
e sintieron mis pisadas, 
una a otra se volvieron, 
bien como maravilladas. 
« O animas afanadas, 
(yo les d ixe) que en E s p a ñ a 
nasgistes, si non me engaña 
la fabla, o fuestes criadas! 

6o 

» Dezidme de que materia 
tractades, d e s p u é s del lloro, 
en este limbo e miseria, 
do Amor fizo su thesoro > 
Asymesmo vos imploro 
que yo sepa do nasgistes, 
e como e por que venistes 
en el miserable choro.» 

COMPARACION 

6.i 

E bien como la serena 
quando p lañe a la marina, 
comengo su cantilena 
la un anima mezquina, 
diziendo: « P e r s o n a dina, 
que por el fuego passaste, 
escucha, pues preguntaste, 
si piedad algo te enclina. 

M A R Q U E S D E S A N T I L L A N A 
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>La mayor cuyta que aver 
puede n ingún amador 
es membrarse del plazer 
en el tiempo del dolor; 
e ya sea que el ardor 
del fuego nos atormenta, 
mayor dolor nos augmenta 
esta tristega e langor. 

63 

»Ca sabe que nos tractamos 
de los bienes que perdimos 
e del gogo que passamos, 
mientra en el mundo vivimos, 
fasta tanto que venimos 
a arder en aquesta flama, 
do non se curan de fama 
nin de las glorias que ovimos. 

64 

»E si por ventura quieres 
saber por que soy penado, 
plazeme, porque si fueres 
al tu siglo trasportado, 
digas que fuy condenado 
por seguir de Amor sus vias; 
e finalmente Magias 
en España fuy llamado.» 

65 

Desque v i su conclusión 
e la pena perturable, 
sin fazer larga razón , 
r e s p o n d í : «Tan espantable 
es el fecho abominable, 
Magias, que me recuentas, 
que tus esquivas tormentas 
me fazen llaga incurable. 

66 

»Pero como el soberano 
solo puede reparar 
en tales fechos, hermano, 
plegate de perdonar: 
que ya non me da logar 
el tiempo que mas me tarde .» 
R e s p o n d i ó m e : «Dios te guarde, 
el qual te quiera guiar.» 
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67 

E volvime por do fuera, 
como quien non se confia, 
buscando quien me truxera 
en su guarda e compañ ia ; 
e maguer que en torno via 
las animas que recuento, 
non lo v i , nin fuy contento, 
nin sope que me faria. 

C O M P A R A C I O N 

E bien como Ganimedes 
al gielo fue rebatado 
del águila que leedes, 
segund vos es demostrado, 
de tal guisa fuy robado 
que non sope de mi parte, 
nin por qual razón nin arte 
me v i de preso, librado. 

FIN 

A s y que lo progessado 
de todo amor me desparte; 
nin se tal que non se aparte, 
si non es loco provado. 
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Querella de amor. 

Y a la grand noche passava 
e la luna se e scond ía : 
la clara lumbre del dia 
radiante se mostrava: 
al tiempo que reposava 
de mis trabajos e pena, 
oy triste cantilena, 
que tal cangion pronunciava: 

A m o r cruel e bryoso, 
mal aya la tu altega, 
pues non fazes igualega, 
seyendo tan poderoso. 

M A R Q U E S D E S A N T I L L A N A 5 5 1 

2 

D e s p e r t é como espantado 
e mire donde sonava 
el que de amor se quexaba, 
bien como damnificado: 
v i un home seer llagado 
de grand golpe de una flecha, 
e cantava tal endecha 
con semblante atribulado: 

D e ledo que era, triste, 
ay A m o r ! tu me tornaste, 
la ora que me tiraste 
la señora que me diste. 

Pregunte: «Por que fazedes, 
señor , tan esquivo duelo, 
o si puede aver consuelo 
la cuyta que padesgedes?» 
R e s p o n d i ó m e : « N o n enredes, 
señor , de me consolar; 
ca mi vida es querellar, 
cantando asi como vedes: 

Pues me fallesgio ventura 
en el tiempo del plazer, 
non espero aver folgura, 
mas por siempre entristeger. 

D i x e l e : < Segund paresge, 
la dolor que vos aquexa, 
es alguna que vos dexa 
e de vos non se adolesge.» 
R e s p o n d i ó m e : « Q u i e n padesge 
cruel plaga por amar, 
tal cangion debe cantar 
jamas, pues le pertenesge: 

Cat ivo de miña tristura, 
ya todos prenden espanto, 
e preguntan que ventura 
es, que me atormenta tanto.» 

D i x e l e : «Non vos quexedes, 
ca non soys vos el primero, 
nin seres el postrimero 
que sabe del mal , que avedes.» 
R e s p o n d i ó m e : « Fallaredes 
que mi cuyta es tan esquiva, 
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que jamas, en quanto v iva , 
cantare, segund veredes: 

Pero te sirvo sin arte: 
A y amor, amor, amor! 
grande cuyta... 
de mi nunca [non] se parte. 

« Non puede ser al sabido 
(replique) de vuestro mal , 
nin de la causa espegial 
por que asy fustes ferido?» 
R e s p o n d i ó : « T r o q u e e olvido 
me fueron asy ferir, 
por do me convien dezir 
este cantar dolorido: 

Crueldad e trocamento 
con tristega me conquiso; 
pues me lexa quien me priso, 
ya non hey amparamento. 

Su cantar ya non sonava 
segund antes, nin se oia; 
mas manifiesto se via 
que la muerte lo aquexava. 
Pero jamas non gessava 
nin gesso con grand quebranto 
este dolorido canto, 
a la sazón que expirava: 

« Pois plazer non posso aver 
a meu querer, de grado 
seray morir, mays non ver 
meu ben perder, cuytado.» 

Por ende quien me creyere, 
castigue en cabega agena; 
e non entre en tal cadena 
do non salga, si quisiere. 

226 

V i sien. 

A l tiempo que va trengando 
Apo lo sus crines de oro 

e recoje su thesoro, 
fazia el horizonte andando, 
e Diana va mostrando 
su cara rcsplandesgiente, 
me falle cabo una fuente, 
do v i tres d u e ñ a s llorando. 

Ti to L i v i o sobresea, 
alia do fabla de Cannas, 
del planto de las romanas; 
ca nin fue nin es quien vea, 
nin por escriptura lea 
tal duelo como fazian; 
e tan fuerte se ferian, 
ca non es quien bien lo crea. 

Y o lei de las hermanas 
e muger de Campaneo, 
que vinieron a Theseo, 
quando las guerras thebanas. 
E lei de las troyanas, 
quando su destruygion; 
pero tal lamentagion 
non vieron gentes humanas. 

L a una de ellas vestia 
de tapete negro hopa; 
e la segunda una ropa 
que de gafir paresgia: 
e la tergera traia 
de damasqui blanco fecha 
una cota, muy estrecha 
al logar do se ciñia. 

5 

Des que v i tal e x t r a ñ e g a 
dixeles con reverengia: 
«Donnas de grand exgelengia, 
dezid por vuestra noblega, 
qual es la causa o tristega, 
por que tan fuerte p l añ idas , 
e vuestras caras ferides 
con tan extrema crudega?» 

6 

Con semblante doloroso 
me respuso la primera: 



Y Ñ I G O LOPEZ DE MENDOZA, MARQUES DE S A N T 1 LLANA 553 

«Amigo, de tal manera 
es el mundo cauteloso, 
que vivienda nin reposo 
en E s p a ñ a non fallamos; 
asy que nos apartamos 
en este valle espantoso.» 

Y o les replique, diziendo: 
«Los vuestros nombres que r r í a , 
s eñora , si vos plazia, 
saber, porque non entiendo, 
maguer estoy comidiendo, 
causa nin razón alguna 
por que vos niegue Fortuna 
su favor, non meresg iendo.» 

«Amigo (dixo), Firmega 
es mi nombre por verdad, 
e mi hermana es Lea l tad , 
amiga de la noblega. 
Rayz de toda l impieza, 
esa otra es Cast idad, 
c o m p a ñ e r a de honestad 
e socorro de ardidcga.» 

E l fecho bien entendido 
de las tres d u e ñ a s quien eran, 
e por qual razón vinieran 
en tan estrecho partido; 
de muy grand piedad movido, 
non les pude mas dezir, 
e comenge de seguir 
el su planto dolorido. 

Pero desque fuy cansado 
de llorar, d ixe : «Señora s , 
como aquel que todas oras 
vos amo servir de grado; 
yo vos cuydo aver buscado 
muy conviniente logar, 
donde podades fallar 
reposo e buen gasajado. 

i i 

>Señoras , saber devedes 
que yo amo ciertamente 

la donna mas excelente 
que en el mundo fallaredes; 
en quien todas tres avedes 
mayor parte que en Lucregia 
nin en las ninphas de Gregia: 
i d buscarla; non tardedes. 

»A la qual s eñora mia 
las virtudes cardinales 
son sirvientes espegiales, 
e le fazen compañ ía : 
la moral philosophia 
jamas non se parte della, 
con otra gentil dongella, 
que se VÍ.Z.VC&. F ida lgu i a .* 

13 

Las tres d u e ñ a s acordaron 
en fazer lo que dezia, 
e yo les mos t r é la v ia , 
e creo non detardaron 
de llegar a do fallaron 
la donna mas vir tuosa, 
que por texto nin por glosa 
cuentan, de las que loaron. 

FIN 

D e aquel, que solo dexaron 
en su pena congoxosa, 
non sabe dezir la prosa 
si gelo recomendaron. 
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K l planto que ñ z o Pantasilea. 

Y o sola membranga sea, 
enxemplo a todas personas: 
la triste Pantasilea, 
reina de las amazonas. 
Ector , que gloria possea, 
ame, por donde muriesse; 
e el triste, que amar desea 
ya mi planto e fin oyesse. 
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Sola yo, reyna amazona, 
nasgi, porque amar deviesse 
Ec to r mas que otra persona: 
cuytada, nunca lo viesse! 
Sola yo, la mala fadada , 
quiso Amor que fenesgiesse 
amando, e non fuesse amada, 
nin quien ame conosgiesse. 

Por fama fuy enamorada 
del que non v i en mi v ida : 
por armas vengi , cuytada! 
e fuy por fama vengida. 
Y o vengue la reyna Ori th ia 
de Hercules e Menel ida ; 
dome la gente de Scythia 
salvaje, ensobervesgida. 

D i venganga de Theseo 
a Ypoli tes ofendida: 
vengi al rey Oristeo, 
cobre la Syria perdida. 
E n estorias, quantas leo 
non falle quien me vengiesse, 
salvo Amor e buen deseo 
de un solo que bien quisiesse. 

Sintiendo por quien moría 
la cruel guerra, en que fuesse, 
parti de mi señor ía 
valer lo que me valiesse. 
Faziendo la lengua via 
contra las partes de F r i g i a , 
las buelfas mortal feria 
en el desierto de L y d i a . 

L o s alarbes comba t í a , 
vengi los fuertes syrenios ; 
gane por donde venia 
fasta los montes armenios. 
Caminando en claro dia , 
deseo que me guiava, 
v i T r o y a do paresgia 
e sus torres demostrava. 

Tanta fue mi alegría 
qual la del que bien amava: 
cada passo que movia, 
plazer se me acresgentava; 
vi la grand cavalleria 
e gente muy ordenada 
de los griegos, que movia , 
por me vedar el entrada. 

A las oras yo sandia 
por ver el que deseava 
que fechos de armas fazia, 
e de que son peleava! 
E ya el sol se retrahia 
e la hueste bien reglada, 
quando Amor e su valia 
les ganamos la jornada. 

Y o vengiendo, que temia? 
siempre teme quien bien ama, 
que en tal son non plazeria 
al posseedor de la fama. 
Perlas, oro, orfebrer ía 
vesti a la puerta Tymbrea ; 
verde e blanca chaper ía 
mis dongellas por librea. 

C o n que honor me resgebia 
Priamo, rey soberano, 
duques, que non conosgia, 
reyes e pueblo troyano! 
Ec to r solo fallesgia: 
sin pena nin gloria alguna, 
quando reynar e n t e n d í a , 
la rueda volvió Fortuna. 

E saliendo a resgebirme 
el buen rey e su c o m p a ñ a , 
non pudo mas encobrirme 
su dolor, que era tamaña . 
E sospirando por ver 
el orne, que bien q u e r í a , 
r e s p o n d i ó m e : « T u plazer 
oy fenesge en este dia.» 
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Mares, diesteme vitoria 
que las batallas vengiesse, 
porque quedasse memoria, 
después que yo fenesgiesse. 
Siendo alegre e plazentera 
con el gusto que esperava 
de Ector , que muerto era 
a mi la nueva llegava. 

13 

O maldita sea la fada 
cuytada, que me fado! 
O madre desventurada 
la que tal fija pa r ió ! 
Amazona, reyna triste, 
del dios de A m o r maltractada, 
en fuerte punto nasgiste, 
o en algún ora menguada! 

14 

O triste! mejor me fuera 
que nunca fuera nasgida: 
a lo menos non oviera 
la muerte tan conosgida; 
cuytada e triste seyendo, 
en mi fortuna pensando, 
mi cuyta e dolor p lañ iendo , 
con dios de A m o r razonando. 

V e n u s , seguiendo tu estoria, 
en mi daño consintiendo, 
hasme levado la gloria 
de amores que non entiendo. 
V e n u s , de tanto servigio 
que te fize atribulada 
de oragion e sacrifigio, 
que ga la rdón he sacada? 

16 

O triste yo, sin ventura! 
U n amor tan deseado 
la muerte, que non se cura, 
avermelo asy robado! 
maldito sea aquel d ia , 
Arch i l e s , en que nasgiste! 
Buen Ector , que te fazia, 
que tanto mal me feziste ? 

17 

O reyna, do tu gemido, 
tu suspiro e tu quebranto? 
Corazón enduresgido, 
como non mueres de espanto? 
Señor , mientras tu viviste 
de mi fuste bien amado: 
agora que fenegiste, 
nunca seras olvidado. 

18 

E l buen Ec to r enterrado 
donde quiera que estoviesse 
de mi sera a c o m p a ñ a d o , 
cuytada, mientra viviesse. 
O reyna desconsolada! 
Se que me puedo llamar 
la mas triste apassionada 
de quantas saben amar. 

E aquellas que non te amaron, 
señor, como yo te ame, 
de sola vista gogaron 
mezquina! que non goge. 
Bien escura fue mi suerte, 
mi quebranto e mi dolor! 
N o n deve refusar muerte 
la que pierde tal señor . 

A mis cuytas remediava, 
cuidando resurgeria; 
mas quando bien lo mirava, 
mayor planto e cuyta avia. 
E ya el dia fallesgia 
e la noche se agercava: 
mi alma se escuregia 
e mi plazer se apocava. 

FIN 

Porque partir me fazian 
de do el buen Ector estava, 
mis dolores mas cresgian 
e mi pesar se alargava: 
de la grand pena que avia . 



556 

lo mas que me consolava 
era que presto morria , 
segund el mal que passava 
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Cangion del marques a ruego de su 
primo don Fernando de Guevara. 

Antes el rodante gielo 
tornara manso e quieto, 
e sera piadosa Ale to , 
e pavoroso Méte lo , 
que yo jamas olvidasse 

tu v i r tud , 
vida mia , e mi salud, 

nin te dexasse. 

E l (^esar afortunado 
gessara de combatir, 
e fizieran desdezir 
al Priamides armado, 
antes que yo te dexara, 

idola mia , 
nin la tu philosomia 

olvidara. 

3 

Qi^eron tornara mudo 
e Tarsides virtuoso, 
Sardanapalo animoso, 
torpe Salomón e rudo; 
en aquel tiempo que yo, 

gentil criatura, 
olvidasse tu figura, 

cuyo so. 

Ethiopia tornara 
h ú m i d a , fria e nevosa, 
ardiente Sygia e fogosa, 
e Sgyla reposara; 
antes que el animo mió 

se partiesse 
del tu mando e señor ío , 

nin podiesse. 

L a s fieras tigres faran 
antes paz con todu armento, 
avran las arenas cuento, 
los mares se agotaran; 
que me faga la For tuna 

si non tuyo, 
nin me pueda llamar suyo 

otra alguna. 

C a tu eres caramida 
e yo soy fierro, s e ñ o r a , 
e me tiras toda hora 
con voluntad non fingida, 
pero non es maravil la; 

ca tu eres 
espejo de las mugeres 

de Castilla. 

F i n darán las Algiones 
al su continuo lamento, 
e p e r d e r á n sentimiento 
las miseras Pandiones 
del Thereo sanguinoso, 

esgelerato, 
quando yo te sea ingrato, 

nin dubdoso. 

E n L i p a r i gessara 
antes viento, e sera calma; 
el que plantare la palma 
prestamente gogara 
del su fructo, que pudiesse 

yo dexarte, 
trocarme nin olvidarte, 

nin sopiesse. 

E de todas otras tierras 
muy longincas e gercanas, 
do se fallaran humanas 
en las planigies e sierras, 
tu seras la mas fermosa 

e mas polida, 
mas honesta e mas sentida 

e mas gragiosa. 
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Quien fue tanto enamorado 
que sin coragon amasse, 
nin pudiesse, nin bastasse, 
ca del todo es denegado? 
asy que non puede ser 

que otra ame, 
pues mi animo dexe 

en tu poder. 

V e r d a d sea que de grado 
te plugo lo poseyesse, 
en tanto que combatiesse; 
mas tuyo e por tu mandado. 
Pero sin otra tardanga 

lo torno, 
quien primero lo firio 

con tu langa. 

Cansado soy de fablar 
e non se que mas te diga, 
mi bien e mi dulge amiga; 
sinon tanto que pensar 
deves que mi conclusión 

es sin fallir 
padesger, penar, morir 

so tu p e n d ó n . 
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Dezir que ñ z o el marques de Santi-
Uana en loor de la reina de Castilla. 

Caliope se levante 
e con la harpa de Orpheo 
las vuestras virtudes cante, 
reyna de gentil asseo: 
que yo fablo e sobreseo 
e mi lengua non se atreve 
a vos loar quanto deve, 
visto en vos lo que yo veo. 

Fortuna non discrepante 
a sabia naturalega, 

MARQUES DE SANTILLANA 

tales dos vuestro semblante 
fabricaron sin perega: 
de su perfeta bellega, 
con voluntad muy singera. 
Venus vos fizo heredera 
e Palas de su destrega. 

E Diana concordante 
quiso ser en vos obrar; 
e como diestro mediante, 
pensó de vos procurar 
honestad (oy numerar 
tal vir tud non se p o d r í a ) ; 
e Juno con alegría 
vos dexo su buen fablar. 

D e claridad emicante 
Aurora dotar vos quiso, 
ca vivo sol coruscante 
es gentro del vuestro viso. 
L a gentil fija de Niso, 
del rey de Creta enartada, 
nunca fue tan adornada, 
nin tan fermoso Nargiso. 

F I N 

E l vuestro angélico viso 
por gierto non deve nada 
al que la sancta embaxada 
desgendio del parayso. 
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Otro dezir. 

Non es humana la lumbre, 
que de vuestra faz procede: 
a toda beldad exgede, 
expressando gertidumbre. 
Fuente de moral costumbre, 
dongella purificada, 
do quiso fazer morada 
la discreta mansedumbre. 

557 
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V o s soys la que yo elegí 
por soberana maestressa, 
mas fermosa que deessa, 
señora de quantas v i . 
V o s soys la por quien perdi 
todo mi franco alvedrio, 
dongella de honesto brio, 
de cuyo amor me vengi. 

E si cantigas de amores 
yo fago, que algunas plegan. 
gertas por dicho se tengan, 
que vuestros son los loores. 
Dongel la , cuyos valores 
con pluma e lengua resgito 
en fablas e por escrito, 
sanad mis tristes langores. 

Nunca tal fue V i r g í n e a , 
non la muger de Sicheo, 
non la fija de Peneo, 
Atalante, nin Al t ea . 
Dongella, todo ome crea 
que en n íngund otro logar 
nunca me verán amar 
muger, que mi muerte vea. 

Dongel la , sed vos la langa 
de Arch í l e s , que sí feria, 
prestamente conve r t í a 
la dolor en buenandanga. 
Mí bien e mi contemplanga, 
si firío vuestra presengia, 
non tarde vuestra clemengia 
con saludable esperanga. 

C a non es tan poderoso 
vuestro non que me defienda 
de seguir la tal contienda 
aunque viva congoxoso. 
Vuestro gesto d e s d e ñ o s o 
non fara, nin yo lo creo, 
dongella, que mi deseo, 
non vos recuente quexoso. 

FINIDA 

V i s o angélico, donoso, 
dongella de tal asseo 
qual yo nunca v i nin veo, 
dadme vida con reposo. 
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Otro dezir. 

Gent i l dama, tal paresge 
lá g íbdad , do vos partistes, 
como las compañas tristes 
do el buen capi tán fallesge. 
D e toda beldad caresge, 
ca vuestra phi losomía 
el gentro esclaresgeria, 
do la lumbre se aborresge. 

Paresge como las flores 
en el tiempo del es t ío , 
a quien fallesge rogío 
e fatigan las calores: 
pe rd ió todas sus valores, 
perdiendo vuestra presengia, 
cuya imagen e p rudeng ía 
venge buenas e mejores. 

Como selva guerreada 
del aflato del Sitonio, 
sobre quien passa el otonio 
e su robadora helada, 
finca sola e despoblada, 
tal finco vuestra g íbdad 
e con tanta soledad, 
qual sin Ector su mesnada. 

S i las puertas sabias fueron, 
en tal robo non callaron, 
mas ag rámen te clamaron 
vuestra partida e p l añe ron ; 
e los sus quígios rugieron 
mas que non los de Tarpea, 
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quando su fermosa prea 
con el Méte lo perdieron. 

. 5 

L a gente desfavorida, 
plebeyos e gibdadanos, 
e los patricios angianos 
lloren la vuestra partida. 
L l o r e la gibdad perdida , 
pues que se perd ió , perdiendo 
a vos, a quien non entiendo 
egual en la humana vida. 

L lo ren los enamorados 
e las doncellas e donas; 
lloren las nobles matronas 
con todos los tres estados: 
estremescan los collados, 
las selvas e las m o n t a ñ a s 
el gemir de sus e n t r a ñ a s , 
por ser de vos apartados. 

D e m i , loco infortunado, 
por amores tan sandio, 
que soy vuestro mas que mió, 
qual diré que soy quedado ? 
Non fue tan desconsolado 
Troylo , quando par t ió 
de aquella que tanto amo, 
como yo, nin tan penado. 

Y o del todo he ya perdido 
saber, sesso e discregion: 
fuerga, sentido, razón 
ya buscan otro partido. 
Plazer de quien favorido 
era en aquella sazón 
que vos v i , con tal cangion 
ya de mi se ha despedido: 

C A N g i O N 

«Coragon, a Dios te do, 
ca donde mora pesar 
non puedo mucho tardar, 
pues que su contrario so. 

»En el tiempo que tu vias 
la señora que elegiste, 
ya sabes que todos días 
te me d i , segund que viste. 
Mas de spués que se pe rd ió , 
pues non te puedo alegrar, 
encomiendote el pensar 
amigo, pues que me vio. 

>Muy atarde de consuno 
agua e fuego se convienen: 
non pueden turar en uno 
aquellos que mal se avienen. 
Pues tristega perturbo 
en t i todo mi logar, 
non conviene porfiar 
con quien pudo mas que yo.> 

D e si mesmo enamorado 
Nargiso, quando mur ió 
por gierto non acabo 
por amores mas penado. 
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O f r o dezir. 

Quando la Fortuna quiso, 
s eño ra , que vos amasse 
ordeno que yo acabasse 
como el triste de Nargiso: 
non de mi mesmo pagado, 
mas de vuestra catadura, 
fermosa, neta criatura, 
por quien vivo e soy penado. 

Quando bien he trabajado, 
me fallo fondo en el val le: 
non se si fable nin calle, 
tanto soy desesperado! 
Deseo non desear, 
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y q u e m a non querer: 
de mi pesar he plazer 
y de mi gogo pesar. 

L l o r o e rio en un momento 
e soy contento e quexoso; 
ardid me fallo e medroso: 
tales disformegas siento 
por vos, donna valerosa, 
en cuyo aspecto contemplo 
casa de Venus e templo, 
donde su imagen reposa. 

Aurora de gentil mayo, 
puerto de la mi salud, 
perfección de la v i r tud 
e del sol candor e rayo; 
pues que matar me queredes 
e tanto lo deseades, 
bastevos ya que podades, 
si por venganza lo avedes. 

Quien vio tal ferogidad 
en angélica figura? 
nin en tanta fermosura 
indómi ta crueldad ? 
L o s contrarios se ayuntaron, 
cuytado, por mal de m i l 
tiempo, donde te perdi , 
que asy me gualardonaron ? 

Sucgesora de L u g i n a , 
mi prisión e l ibertad, 
langor mió e sanidad, 
mi dolengia e medegina; 
pensad que muriendo vivo 
e viviendo muero e peno: 
de la vida soy ageno, 
e de muerte non esquivo. 

O si fuessen oradores 
mis sospiros e fablassen, 
porque vos notificassen 
los infinitos dolores, 

que mi triste coragon 
padesge por vos amar, 
mi folgura, mi pesar, 
mi cobro e mi perdigion! 

Qual del gisne es ya mi canto 
e mi carta la de D i d o : 
coragon desfavorido, 
causa de mi grand quebranto, 
pues ya de la triste vida 
non avedes compassion, 
honorad la defunsion 
de mi muerte dolorida. 

Guay de quien asy convida, 
e de mi tiempo perdido! 
Pues non vos sea en olvido 
esta cangion por finida: 

C A N g i O N 

Bien cuydava yo servir 
en tal logar, 

do me fizieran penar, 
mas non morir. 

Y a mi pena non es pena: 
tanto es fuerte! 

non es dolor nin cadena, 
mas es muerte. 

Como se puede sofrir 
tan grand pesar ? 

ca cuydava yo penar, 
mas non morir. 

Ciertamente non cuydara 
nin creyera 

que deste mal peligrara, 
nin muriera. 
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Mas el triste despedir, 
sin recabdar 

non me fue solo penar; 
mas fue morir. 
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L o o r a doña Johana de Urgel, 
condesa de Fox. 

Non punto se discordaron 
el gielo e naturalega, 
señora , quando criaron 
vuestra plaziente bellega: 
quisieron e demostraron 
su manifica larguega, 
segund vos proporgionaron 
e ornaron de gentilega. 

D e s p u é s de la mas gercana 
a la fama en fermosura, 
ques mas divina que humana, 
visto su gesto e figura, 
vos, señora doña Johana, 
soys la mas gentil criatura 
de quantas actor explana, 
nin poeta en escriptura. 

Non se piensen, ni pensedes 
que vos fablo por amores; 
mas porque vos meresgedes 
muy mas insines loores: 
que Amor , gragias e mergedes 
tantos tengo de dolores 
que si saberlo queredes, 
p lañ i redes mis langores. 

Miran vuestra compañ ía 
e ve rán vuestra exgelengia, 
generosa fidalguia 
e gallarda continengia; 

C A N C I O N E R O C A S T E U L A N O . — TOMO I, 

honestad e poligia 
vos aguardan e prudengia: 
gertas mas vos loada, 
si bastasse mi giengia. 

FINIDA 

Segund vuestra logania 
bien vale la consequengia: 
perdonad por cor tes ía 
la torpe e ruda eloquengia. 
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E l aguilando. 

Sacadme ya de cadenas, 
s e ñ o r a , e fazedme l ibre: 
que Nuestro Señor vos libre 
de las infernales penas. 
Estas sean mis estrenas, 
esto solo vos demando, 
este sea mi aguilando; 
que vos faden fadas buenas. 

Dias ha que me prendistes 
e sabedes que soy vuestro; 
dias ha que vos demuestro 
la llaga que me fezistes. 
Desde aquellos dias tristes, 
quando primero vos v i , 
dias ha que me vos d i , 
ya sea lo que encobristes. 

Por tanto, s eñora mia , 
usad de piadosas leyes 
por estos tres sanctos reyes 
y por el su sancto dia. 
Por bondad o fidalguia 
o por sola humanidad, 
vos plega mi l ibertad, 
o por gentil cor tes ía . 
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C a vuestra philosomia 
deniega ferogidad, 
e nuestra benignidad 
sin ninguna villanía. 
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que de otro enamorado, 
si non vivo mas penado 
que todos quantos oystes. 

Carta del marques a una dama. 

Gent i l dama, cuyo nombre 
vos es asy conviniente 
como a Jhesu Dios e onbre 
e al sol claro e luziente, 
mi deseo non consiente 
que ya non sepa de vos; 
pues consoladme por Dios 
con letra vuestra plaziente. 

Plaziente digo, s eño ra , 
do vuestro mote non sea, 
el qual , si non se mejora, 
guay de quien al non desea! 
Proveed que Dios provea 
de lo que mas deseades 
a quien tanto fatigades, 
e vuestro aspecto guerrea. 

Guerrea con mano armada 
e bél ico poderlo 
la mi vida atormentada, 
e triste coraron mió. 
Qual sin p a t r ó n el navio 
soy, después que non vos veo, 
vida mia e mi deseo, 
cuyo so mas que non mió. 

Mió non, mas todo vuestro 
soy después que me prendistes, 
e si tanto non lo muestro, 
es porque lo defendistes. 
Mis dias sean mas tristes 

Oystes jamas o vistes 
ome de amor tan ligado, 
que non soy escarmentado 
de quanto mal me fezistes? 
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Dezir de un enamorado. 

Diversas vezes, mirando 
el vuestro gesto agragiado, 
me soy tanto enamorado 
que siempre vivo penando. 
Mas "quien non vos amara, 
contemplando tal bellega, 
o todo giego sera, 
o en el non habitara 
discregion nin gentilega. 

C a singular, non comuna, 
vos ama toda la gente, 
en virtudes exgelente, 
de beldades la coluna: 
pues non de maravillar 
es por mucho que vos ame, 
nin lo deveis esquivar, 
nin se deve de pensar 
que en mi vida vos desame. 

E esto causa la razón 
e a mi non me desplaze, 
e todo lo satisfaze 
vuestra mucha perfecgion: 
la qual bien reconosgida, 
es mejor por vos morir 
que por las otras la v ida 
ver en palmas sostenida, 
e para siempre vivir . 
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Si non dezid, si gogedes, 
qual señora fizo Dios 
tan perfeta como vos, 
e quantas obras fazedes? 
E si dezides verdad, 
segund que vos conosges, 
no tan solo de beldad, 
mas en toda honestad 
monarca vos llamares. 

A s y non es maravilla 
que muchos grandes señores 
galanes e amadores 
sean de vuestra quadril la; 
ca si esto acontesge, 
es porque vuestra persona 
tiene por lo que meresge, 
segund ya claro paresge, 
sobre todas la corona. 

Por do, si algo presumo 
de mi ñaco sentimiento, 
es porque mi pensamiento 
en vuestra vir tud consumo: 
el qual por vos acatado, 
por vos non seer blasmado, 
lo fallares non a b s e n t é : 
que siempre me soys presente; 
tal de vos so enamorado. 

Mas por non vos ser prolixo 
gessare, lo qual gessar 
es difigil de obrar, 
segund que vos soy afixo: 
ca por lexos que me veo 
yo nunca de vos me parto; 
nin otra gloria posseo, 
si non por ver mi desseo 
en loor de vos non farto. 

Non por aquesto penses 
quiera ser de vos querido; 
que si digo lo devido, 
non es quanto meresges: 

solo vos gradesgere 
que por vuestro me miredes 
con tales ojos, que se ré 
el mas constant que podre, 
aunque la muerte me dedes. 

FIN * 

Nunca ya me cansare 
de escrevir lo que valedes, 
nin servir vos gessare, 
la qual prueba dexare 
a las obras que veredes. 
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Canción. 

Por amar non saybamente 
mays como louco sirvente 
hey servido a quem non sen té 

meu cuydado. 

Nem jamáis quer sentir 
miña cuy ta, 

que per meu grand mal padesco, 
la qual non posso sofrir: 

tanto he muita. 
Pero veio que peresco 
e non sey por quem sandesco 
e meu coragaon consente 
que moyra como ynosgente 

non culpado. 

Ben seria que sirvesses , 
ay coragaon! 

e vivesses traballado, 
s i , por servir, atendesses 

bon gualardon 
dos turmentos que as passado; 
mays veio por. meu peccado 
que sempre so padesgente 
e nunca bom continente 

hey achado. 
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mas sirva todo sazón 238 

O t r a . 

Quien de vos merged espera, 
s eño ra , nin bien atiende, 
ay que poco se le entiende! 

Y o vos serví lealmente 
con muy presta voluntad, 
e nunca falle piedad 
en vos, nin buen continente: 
antes vuestra crueldad 
me faze ser padesgiente; 
guay de quien con vos contiende! 

Tanta es vuestra beldad 
que partir non me consiente 
de servir con lealtad 
a vos, señora excelente. 
Sed ya por vuestra bondad 
gradesgida e conviniente, 
ca mi vida se despiende. 
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O t r a . 

Deseando ver a vos, 
gentil s e ñ o r a , 

non he reposo por Dios 
punto nin ora. 

Deseando aquel buen dia 
que vos vea, 

el contrario de alegría 
me guerrea. 

D e l todo muero por vos 
e non mejora 

mi mal , jurovos a D ios ; 
mas empeora. 

Bien digo a mi corazón 
que non se quexe; 

e non se dexe 
de amar e servir a vos, 

a quien adora; 
pues recuerdevos por Dios 

piedad agora. 
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O t r a . 

R e c u é r d a t e de mi v i d a , 
pues que viste 

mi partir e despedida 
ser tan triste. 

R e c u é r d a t e que padesco 
e padesgi 

las penas que non meresco, 
desque v i 

la respuesta non devida 
que me diste; 

por lo qual mi despedida 
fue tan triste. 

Pero no c u y d e s , s e ñ o r a , 
que por esto 

te fuy nin te sea agora 
menos presto: 

que de Haga non fengida 
me feriste; 

asy que mi despedida 
fue tan triste. 
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O t r a . 

Quanto mas vos miraran, 
muy exgelente pringesa, 
tanto mas vos loaran. 

Quien vos vera giertamente 
non dubdara si venis 
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de la real flor de l i s , 
visto vuestro continente: 
e a todos nos bendiran, 
por levar tan gentil presa, 
los que nos resgebiran. 

Y o dubdo poder loar 
la vuestra mucha cordura, 
honestad, gragia e mesura 
quanto se deve ensalmar. 
L o s que verdad fablaran, 
tal navarra nin francesa 
nunca vieron, nin ve rán . 

Tanta vida vos de D i o s , 
princesa de grand v i r tud , 
tantos bienes e salud 
quantos meresgedes vos. 
C a «jertas por vos dirán 
virtuosa sin represa 
los que vos conosgeran. 

242 

O t r a . 

S e ñ o r a , qual soy venido 
tal me parto; 

de cuydados mas que farto 
e dolorido. 

Quien non se farta de males 
e de vida desplaziente, 
e las penas desyguales 
sufre, callando pagiente, 
si non yo, que sin sentido 

me dirán 
los que mis males s a b r á n , 

e perdido ? 

A v e d ya de mi dolor: 
que los dolores de muerte 
me gercan en derredor, 
e me fazen guerra fuerte. 

Tomadme en vuestro partido 
como quiera, 

porque, viviendo, non muera 
aborrido. 

Pero al fin fazed, s eño ra , 
como querades: que yo 
non se ré punto nin ora 
sinon vuestro, cuyo so. 
Sin favor o favorido 

me tenedes 
muerto, si tal me queredes, 

o guarido. 

243 

Canción a la s e ñ o r a Rey na. 

Dios vos faga virtuosa, 
Reyna bienaventurada, 
quanto vos fizo fermosa. 

Dios vos fizo sin emienda 
de gentil persona e cara, 
e sumando sin contienda 
qual Gioto non vos pintara. 
Fizovos mas generosa, 
digna de ser coronada, 
e Reyna muy poderosa. 

Siempre la vir tud fuyo 
a la extrema fealdad, 
e creemos se fallo 
en compaña de beldad; 
pues non es quistion dubdosa 
ser vos su propria morada, 
ilustre Reyna fermosa. 

Pues loen con grand femengia 
los reynos, donde nasgistes, 
la vuestra mucha exgelengia 
e grand honor que les distes. 
E la tal gragia gragiosa 
por Dios a vos otorgada, 
gentil Reyna valerosa. 
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244 

Otra . 

Si tu deseas a mi 
yo non lo se; 

pero yo deseo a t i 
en buena fe. 

E non a ninguna mas; 
asy lo ten: 

nin es, nin sera jamas 
otra mi bien. 

E n tan buen ora te v i 
e te fable 

que del todo te me di 
en buena fe. 

Y o soy tuyo, non lo dubdes, 
sin fallir; 

e non pienses a l , nin cuydes, 
sin mentir. ' 

D e s p u é s que te conosgi 
me captive, 

e sesso e saber perdi 
en buena fe. 

A t i amo e amare 
toda sazón , 

e siempre te se rv i ré 
con grand razón : 

pues la mejor escoji 
de quantas se, 

e non finjo nin fengi 
en buena fe. 
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O t r a . 

H a bien errada opinión 
quien dize: tan lexos de ojos, 
tan lexos de corazón. 

MARQUES PE SANTILLANA 

I 

Ca yo vos juro, s e ñ o r a , 
quanto mas vos soy ausente 
mas vos amo giertamente, 
e deseo toda ora. 
Esto faze la afección 
sin compañía de los ojos, 
mas del leal corazón. 

Alexadvos do querades, 
ca non vos alexaredes 
tanto nin jamas p o d r é d e s 
donde non me posseades. 
C a so tal costelagion 
vos vieron mis tristes ojos 
que vos di mi corazón. 

Mas non se puede negar, 
aunque yo non vos olvido, 
que non sienta mi sentido 
dolor de vos non. mirar. 
Pues di ré con grand razón: 
gedo vos vean mis ojos 
de todo buen corazón. 
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O t r a . 

Señora , muchas mergedes 
del favor que me mostrastes: 
sed gierta e non dubdedes 
que por siempre me ganastes. 

Pues de vuestra grand valia 
yo fuy tan favoresgido, 
muy grand mengua me seria 
que fuesse desconosgido. 

Mas , s e ñ o r a , pues fazedes 
contra mi mas que pensastes, 
sed gierta e non dubdedes 
que por siempre me ganastes. 
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Dezir de Enyego L ó p e z de Mendoga 

Y o mirando una r ibera, 
v i venir por un grand llano 
un orne que cortesano 
paresgia en su manera: 
vest ía ropa extrangera, 
fecha al modo de Bravante, 
bordada, bien rosegante, 
passante del estribera. 

2 

Tra ía al su diestro lado 
una muy fermosa dama, 
de las que toca la fama 
en superlativo grado: 
un capirote charpado 
a manera bien e s t r a ñ a , 
a fuer del alta Al imaña 
donosamente ligado. 

D e gentil seda amarilla 
eran aquestas dos hopas, 
tales que nunca v i ropas 
tan lindas a maravil la: 
el guarnimiento e la silla 
de aquesta linda s e ñ o r a , 
(jertas d e s p u é s nin agora 
non lo v i tal en Casti l la . 

Por música e maes t r ía 
cantava esta cangion, 
que fizo a mi corazón 
perder el pavor que avia: 
«Bien devo loar Amor , 

pues todavía 
quiso tornar mi tristor 

en alegría.» 
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Otro dezir de Yniego López . 

Quien sera que se detenga 
si de Amor es combatido? 

o qual sera que. non venga 
en qualquier grave partido? 

Grand batalla me conquiso 
ordenada en tal manera: 
fermosura delantera, 
reglada de gentil riso, 
con alas de logania, 
banderas de grand sentido 
labradas de cor t e s í a ; 
asy que finque vengido, 
del todo desfavorido. 

Armada de gentilega 
toda esta gente venia: 
paramiento de destrega, 
plumajes de fidalguia 
t raían con tan buen ayre, 
llamando grande apell ido, 
que me priso su donayre; 
e dexome asy ferido 
que tarde seré guarido. 

249 

Otro del mesmo. 

Amor , el qual olvidado 
cuydava que me tenia, 
me faze vivir penado, 
sospirando noche e día. 

E n otros tiempos quisiera 
que de mi non se membrara: 
que qualquier bien me fiziera. 
pues que gelo soplicara. 
Mas después que rebatado 
me vio de como solia, 
me faze vivir penado, 
sospirando noche e día. 

Pero, Amor , pues me feziste 
amador, fazme que crea 
ser amado de quien viste, 
que me firio sin pelea: 
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252 si non dome por burlado, 
pues donna de tal valia 
me faze vivi r penado, 
sospirando noche e dia. 

Si non, sabe ciertamente 
que jamas tuyo non sea, 
nin me llame tu serviente 
nin vista de tu l ibrea, 
aunque sepa andar trasgado; 
pues tu poca cor tes ía 
me faze vivi r penado, 
sospirando noche e dia. 
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Canción del mesmo. 

Nuevamente se me ha dado 
el Amor a conosger 
e qu ié rese adolesger 
de m i , del mal que he passado. 

Conosgiendo que mal faze 
en matarme sin por que, 
yo veo por buena fe 
que de mi servir le plaze. 
E conosgiendo que yerra , 
sabiendo que vo a la guerra, 
mucho bien me ha cavalgado. 
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Otra cangion de Eniego L ó p e z 
de Mendoca. 

Defeto es quien bien se entiende 
a los que negios non son: 
que tal dissimulagion 
atarde o nunca se aprehende. 
Pensando serte mas firme 
que Archiles a Poligena 
tengo mas d a ñ o . q u e suena. 

Otra cangion del mesmo. 

E l triste que se despide 
de plazer e de folgura 

se despide; 
pues que su triste ventura 

lo despide 
de vos, linda criatura. 

D e l que tal ligengia pide 
aved, s e ñ o r a , amargura; 

pues la pide 
con desesperagion pura: 

e non pide 
v i d a , mas muerte segura. 
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Otra canc ión de I ñ y g o L ó p e z , 
senyor de B u y trago. 

D e vos bien servir 
en toda sazón 
el mi corazón 
non se sa partir. 

L i n d a en paresger 
que tanto obedesco, 
quered guaresger 
a mi que padesco: 
que por yo dezir 
mi buena razón , 
segund mi entengion, 
non dubdo morir. 
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Otra del mismo. 

Y a del todo desfallesge 
con pesar mi triste v ida : 
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a las que con ordenanga 
cantavan tan consonante. 
L a otra con buen semblante 

5C9 

desde la negra partida 
mi mal non mengua, mas cresge 

Non se que diga ventura 
como me quiso apartar 
de vos, gentil criatura, 
a la qual yo he de amar. 

Todo mi plazer peresge: 
sin mi razón ser oyda , 
cruel muerte dolorida 
veo que se me bastece. 
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Villancico, fecho por el Marques de 
Santillana a unas í r e s ñ j a s suyas. 

Por una gentil floresta 
de lindas flores e rosas, 
vide tres damas fermosas 
que de amores han requesta. 

Y o , con voluntad muy presta, 
me llegue a conosgellas; 
comengo la una de ellas 
esta cangion tan honesta: 

Aguardan a m i : 
nunca tales guardas v i . 

Por mirar su fermosura 
destas tres gentiles damas, 
yo cobrime con las ramas, 
metime so la verdura. 
L a otra con grand tristura 
comengo de sospirar 
e dezir este cantar 
con muy honesta mesura: 

L a niña que amores ha , 
sola, como dormirá? 

Por non les fazer turbanga 
non quise yr mas adelante 

d i x o : Señoras de estado, 
pues las dos aveis cantado, 
a mi conviene que cante: 

Dejadlo al villano pene; 
v e n g ú e m e Dios delle. 

Desque ya ovieron cantado 
estas señoras que digo, 
yo sali desconsolado, 
como ome sin abrigo. 
Ellas d ixe ron : Amigo, 
non soys vos el que buscamos; 
mas cantad, pues que cantamos: 

Sospirando yva la n iña 
e non por m i , 

que yo bien se lo en t end í . 
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Cantar que fizo el marques de San
tillana a s u s fijas, loando la su fer

mosura. 

Dos serranas he trobado, 
a pie de áspe ra m o n t a ñ a , 
segund es su gesto e maña 
non vezadas de ganado. 

D e espinas traben los velos 
e de oro las crespinas, 
senbradas de perlas finas 
que le aprietan sus cabellos, 
e las trufas bien posadas, 
amas de oro arracadas, 
rrubios, largos, primos, bellos, 
segund donzellas de estado. 

Fruentes claras e luzientes, 
las gejas en arco algadas, 
las narizes afiladas, 
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chica boca e blancos dientes, 
ojos prietos e rientes, 
las mexillas como rosas, 
gargantas marauillosas, 
altas, lindas, al mi grado. 

Carmiso blanco e liso 
cada qual en los sus pechos, 
porque Dios todos sus fechos 
dexo, quando fer las quiso. 
Dos pumas de parayso 
las sus tetas ygualadas; 
en la su ginta delgadas, 
con aseo adonado. 

Blancas manos e pulidas, 
e los dedos no espigados, 
a las juntas no afeados, 
vñas de argén guarnidas ; 
rrubies e margaridas, 
gafires e diamantes, 
axorcas ricas sonantes, 
todas de oro labrado. 

Ropas trahen a sus guisas, 
todas fendidas por rrayas, 
do les paresgen sus sayas 
forradas en peñas grisas, 
de martas e ricas sisas 
sus ropas bien asentadas, 
de azeytuni, quartonadas 
de filo de oro brocado. 

Y o las v i , si Dios me vala , 
posadas en sus tapetes; 
en sus faldas los blanchetes, 
que demuestran mayor gala; 
los finojos he fincado, 
segund es acostumbrado 
a dueñas de grand altura: 
ellas, por la su mesura, 
en los pies me an leuantado. 
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Otras coplas del s e ñ o r marques de 
Santillana. 

Por vn valle deleytoso 
do mora gentil c o n p a ñ a , 
oy vn canto sabroso 

de vn aue muy es t r aña . 
Bien vos digo que en España 
non vi otra de tal guisa; 
esta trahe en su deuisa 
mucha gente de cucaña . 

V i l a estar en vn ramo, 
e pense que era esparuel; 
nonbrado la que mas amo, 
d ixe l e : «Señor v x e l , 
pues gercades el verge l , 
por merged, si os plázer ia , 
de grado saber quer r ía 
vuestro nombre qual es el. > 

« Cuco me llaman por nombre ; 
e tal es el mi clamor, 
que en el mundo non ay onbre 
que ame gentil señor , 
que non tome grand pauor 
si me oyere rredoblar; 
sy te plaze mi cantar, 
otro son diré mejor. » 

« Señor, d i x e , vuestro canto, 
otro tiempo, me ponia 
en temor e grand espanto 
por vna señora mia. 
Mas agora non quer r í a 
oyr otro papagayo, 
que todo el pesar que trayo 
he perdido en este dia. 

»Por ende suplico agora, 
cuco, señor bien andante, 
pues me fizo vna señora 
aleue por su talante, 
que seades bien andante 
e yo aya en que vos syrua, 
que querades que yo biua 
por vuestro de aqui adelante. » 

«Jus ta razón me demandas 
e yo quierolo fazer, 
pues que veo que tu andas 
sospiroso e syn plazer. 
Por ende te de poder 
conplido, si Dios me vala, 
que tu seas en la mi sala 
el mayor que pueda ser. > 



YÑIOO LOPEZ DE MENDOZA, MARQUES DE SANTILLANA 571 

FFYN 

E l que fue a sus añagagias 
que tenia en derredor, 
dándo le yo muchas gragias, 
finque por su seruidor. 
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Serranilla 1.a 

Serranillas de Moncayo, 
Dios vos de buen año entero, 
ca de muy torpe lacayo 
fariades cavallero. 

Y a se passava el verano, 
al tiempo que ome se a p a ñ a , 
con la ropa a la ta jaña , 
engima de Boxmediano, 
v i serrana sin argayo 
andar al pie del otero, 
mas clara que sale en mayo 
el alva, nin su lugero. 

. D i x e l e : «Dios vos mantenga, 
serrana de buen donayre .» 
Respond ió como en desgayre: 
«Ay! que en ora buena venga 
aquel que para Sanct Payo 
desta yra mi prisionero.» 
E vino a m i , como rayo, 
diziendo: «Preso, montero .» 

D i x e l e ; «Non mematedes, 
serrana, sin ser oydo, 
ca yo non soy del partido 
dessos, por quien vos lo avedes. 
Aunque me vedes tal sayo, 
en Agreda soy frontero 
e non me llaman Pelayo, 
maguer me vedes señero.» 

Desque oyó lo que dezia 
d ixo : « P e r d o n a d , amigo; 
mas folgad ora conmigo, 
e dexad la monte r í a . 
A este gurron que trayo 
quered ser mi pargionero, 
pues me fallesgio Mingayo, 
que era conmigo ovejero.» 

F I N I D A 

«Ent re Torellas e el Fayo 
passaremos el febrero.» 
D i x e l e : «De tal ensayo, 
serrana, soy plazentero.» 
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Serranilla 11.a 

E n toda la su m o n t a ñ a 
de Trasmoz a Veranton 
non v i tan gentil serrana. 

Partiendo de Conejares, 
alia susso en la m o n t a ñ a 
gerca de la T r a v e s s a ñ a , 
camino de Trasovares, 
e n c o n t r é moga logana 
poco mas acá de A n n o n , 
riberas de una fontana. 

Traia saya apretada 
muy bien presa en la gintura, 
a guisa de Extremadura 
ginta e collera labrada. 
D i x e : «Dios te salve, hermana; 
aunque vengas de A r a g ó n , 
desta seras castel lana.» 

R e s p o n d i ó m e : «Caval 1 ero, 
non penses que me tenedes, 
ca primero provaredes 
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este mi dardo pedrero; 
ca de spués desta semana 
fago bodas con A n t ó n , 
vaquerizo de Morana. 
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Serranilla III. 

D e s p u é s que nasgi, 
non v i tal serrana 
como esta mañana . 

A l i a a la veguela, 
a Mata el Espino, 
en esse camino 
que va a Logoyuela , 
de guisa la v i 
que me fizo gana 
la fructa temprana. 

3 

Garnacha traia 
de oro, presada 
con broncha dorada, 
que bien reluzia. 
A ella volvi 
diziendo: « L o g a n a , 
e soys vos vil lana ?» 

«— Si soy, cavallero; 
si por mi lo avedes, 
dezid, que queredes? 
Fablad v e r d a d e r o . » 
Y o le dixe asy: 
«Juro por Santana 
que non soys villana.» 
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Serranilla IV.a 

Por todos estos pinares 
nin en Navalagamella, 

MARQUES DE SANTILLANA 

non v i serrana mas bella 
que Menga de Manzanares. 

2 

Desgendiendol yelmo a yuso, 
contral Bovalo tirando 
en esse valle de suso, 
v i serrana estar cantando; 
sa íne la , segund es uso, 
e d i x e : « S e r r a n a , estando 
oyendo, yo non me excuso 
de fazer lo que mandares .» 

3 

R e s p o n d i ó m e con ufana: 
«Bien vengades, cavallero; 
quien vos trae de m a ñ a n a 
por este valle s eñe ro? 
C a por toda aquesta llana 
yo non dexo andar vaquero, 
nin pastora, nin serrana, 
sinon Pasqual de Bustares. 

4 

»Pero ya , pues la ventura 
por aqui vos ha traydo, 
convien en toda figura, 
sin ningund otro partido, 
que me dedes la gintura, 
o entremos a braz partido; 
ca dentro en esta espesura 
vos quiero luchar dos pares.» 

5 

Desque v i que non podia 
partirme dalli sin d a ñ a , 
como aquel que non sabia 
de luchar arte nin m a ñ a , 
con muy grand malenconia, 
á rmele tal g u a r d a m a ñ a 
que cayo con su porfía 
gerca de unos tomellares. 
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Serranilla V.a 

Ent re Torres e Canena, 
a gerca de Sallogar, 
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falle moga de Bedmar, 
sanct Jul ián en buen estrena. 

573 

Pellote negro ves t ía 
e liengos blancos tocava, 
a fuer del Andaluzia , 
e de alcorques se calgava. 
Si mi voluntad agena 
non fuera, en mejor logar 
non me pudiera excusar 
de ser preso en su cadena. 

P r e g ú n t e l e do venia , 
desque la ove sainado, 
o qual camino fazia. 
D ixome que de un ganado 
quel guardavan en Ragena, 
e passava al Ol ivar , 
por cojer e varear 
las olivas de X i m e n a . 

D i x e : « N o n vades s e ñ e r a , 
s eño ra ; que esta m a ñ a n a 
han corrido la r ibera, 
aquende de Guadiana, 
moros de Valdepurchena 
de la guarda de Abdi lbar , 
ca de vervos mal passar 
me seria grave p e n a . » 

5 

R e s p o n d i ó m e : « N o n enredes, 
señor , de mi compañ ía ; 
pero gragias e mergedes 
a vuestra grand co r t e s í a : 
ca Miguel de Jamilena 
con los de Pegalajar 
son passados a atajar: 
vos tornad en ora buena. » 

como una vaqueara 
de la Finojosa. 
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Serranilla V I / 

Moga tan fermosa 
non v i en la frontera, 

Faziendo la via 
del C a l a t r e v e ñ o 
a Sancta Mar i a , 
vengido del sueño 
por tierra fragosa 
perdi la carrera, 
do v i la vaquera 
de la Finojosa. 

E n un verde prado 
de rosas e flores, 
guardando ganado 
con otros pastores, 
la v i tan gragiosa 
que apenas creyera 
que fuesse vaquera 
de la Finojosa. 

Non creo las rosas 
de la primavera 
sean tan fermosas 
nin de tal manera, 
fablando sin glosa, 
si antes sopiera 
de aquella vaquera 
de la Finojosa. 

Non tanto mirara 
su mucha beldad, 
porque me dexara 
en mi libertad. 
Mas d ixe : «Donosa 
(por saber quien era), 
donde es la vaquera 
de la Finojosa?» 

Bien como riendo, 
d ixo : «Bien vengades; 
que ya bien entiendo 
lo que demandades: 
non es deseosa 
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de amar, nin lo espera, 
aquessa vaquera 
de la Finojosa.» 
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Serranilla VIIa 

Serrana, tal casamiento 
non consiento que fagades, 
ca de vuestro perdimiento, 
maguer non me conoscades, 
muy grand desplazer avria 
en vos ver enagenar 
en poder de quien mirar 
nin tractar non vos sabria. 
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Serranilla VIII.a 

Madrugando en Robledil lo, 
por y r buscar un venado, 
falle luego al Colladi l lo 
caga, de que fui pagado. 

A l pie de aquessa m o n t a ñ a 
la que dizen de Bergosa, 
v i guardar muy grand cabaña 
de vacas moga fermosa. 
Si voluntad non me e n g a ñ a 
non v i otra mas gragiosa: 
si alguna desto se e n s a ñ a , 
lóela su enamorado. 
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Serranilla IX.a 

Moguela de Bores 
alia do la L a m a 
púsome en amores. 

Cuyde que olvidado 
amor me tenia, 
como quien se avia 

grand tiempo dexadu 
de tales dolores, 
que mas que la llama 
queman amadores. 

Mas v i la fermosa 
de buen continente, 
la cara plaziente, 
fresca como rosa, 
de tales colores 
qual nunca v i dama 
nin otra, señores . 

Por lo qual : «Señora 
(le d ixe ) , en verdad 
la vuestra beldad 
saldrá desde agora 
dentre estos alcores, 
pues meresge fama 
de grandes loores.» 

D i x o : «Caval le ro , 
tiradvos a fuera: 
dexad la vaquera 
passar al otero; 
ca dos labradores 
me piden de Frama, 
entrambos pas to res .» 

5 

« S e ñ o r a , pastor 
seré si queredes: 
mandarme podedes, 
como a servidor: 
mayores dulgores 
sera a mi la brama 
que oyr ruyseñores .> 

Asy concluymos 
el nuestro progesso 
sin fazer exgesso, 
e nos avenimos. 
E fueron las flores 
de cabe Espinama 
los encobridores. 
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Serranilla X . 

De V y t o r i a me par t ía 
un dia desta semana, 
por me passar a Alegr ía , 
do v i moga lepuzcana. 

Entre Gaona e Salvatierra, 
en ese valle arbolado 
donde se aparta la sierra, 
la v i guardando ganado, 
tal como el alvor del d í a , 
en un hargante de grana, 
qual todo orne la q u e r r í a , 
non vos digo por hermana. 

Y o loe las de Moncayo 
e sus gestos e colores, 
de lo qual no me retrayo, 
e la moguela de Bores; 
pero tal phi losomía 
en toda la su m o n t a ñ a 
gierto non se fallaría, 
nín fue tan fermosa Yl lana . 

D e la moga de Bedmar, 
a fablarvos giertamente, 
razón ove de loar 
su grand e buen continente; 
mas tampoco negar ía 
la verdad que tan logana, 
apres la señora mía , 
non v i donna nín serrana. 

FERNAN PEREZ DE GUZMAN 
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Coblas fechas por F e r n á n P é r e z de 
Guzman de vicios z virtudes. 

PROLOGO 

Amigo sabio z discreto, 
pues la buena condic ión 
precede ala d iscrec ión 
en publico z en secreto, 
mas claro nombre z mas neto 
es bueno que sabidor, 
del qual muy merecedor 
vos juzgo por mí decreto. 

Avnque bueno solo Dios 
es dicho por exce l l enc ía , 
segund aquesta sentencia 
ninguno es bueno entre nos; 

yo, fazíendo Huber t lo C los , 
llamo a Dios summa bondat, 
z quanto a la h u m a n í d a t 
oso dezír bueno a vos. 

Es asi naturalmente 
el coragon hordenado 
que baldío z sosegado 
estar nunca se consiente; 
necesario es que lo tiente 
o de virtut o de vicio 
tal acto que beneficio 
o grand pena le acreciente. 

Anido tal presupuesto, 
es asi , muy buen amigo, 
como el senyor me es testigo 
que yo en afection puesto; 
porque turbador z molesto 
non incurra en algún vicio, 
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occupo el tiempo en officio 
non famoso, mas honesto. 

FERNAN PEREZ UE ÜUZMAN 

con vozcs desacordadas, 
luego sean condenadas 
al fuego, por escarmiento. 

E n esta arte, mas graciosa 
que vt i l nin honorable, 
mas gentil z amorosa 
que virtuosa z notable, 
busco que diga 2 que fable 
sino materia profunda, 
pero la in tención munda 
no es a Dios poco agradable. 

Avezes , como tentando 
délas virtudes, disputo, 
arguyo, tracto z discuto, 
non pero determinando; 
passo me d e s p u é s rimando 
alos diuinos lohores, 
ala rosa entre las flores 
con toda afection loando. 

E por que sin companya 
non ay alegre posession, 
pense comunicac ión 
auer en esta obra mia ; 
con busco dequien confia 
mi coraron non enganyado, 
que seré certifficado 
si es t ibia , caliente o fria. 

C a si yo non ando errado, 
grant fruto del amistad 
z non poca vt i l idad 
es ser el hombre anisado, 
si es digno lo que ha obrado 
de loor o r e p r e h e n s i ó n , 
porque la propia affection 
tiene al juyzio turbado. 

Rescebit , pues, muy buen ombre 
las coplas que vo presento 
z acceptat el renombre 
del qual bien digno vos siento, 
si vedes que agoto el viento 

V I R T U D E S O E F F E C T Ü O S A S 

Discreción sin osadia 
es virtut defectuosa; 
el que sin discreción os9, 
es muy loca va len t í a ; 
gentil mésela z companya 
donde el seso es regidor 
z el sfuenjo esecutor, 
de tal cosa Dios es guia. 

D E S A B E R I N U T I L 

E l saber que esta encerrado 
sin jamas frutificar, 
podemos lo comparar 
al thesoro soterrado; 
el seso non praticado 
theoriga sin obrar; 
si non yerra mi pensar, 
cuerpo sin alma es llamado. 

D E C O N S T A N C I A I N D I S C R E T A 

L a constancia quan preciosa 
joya es asaz paresce, 
pues de aquel aquien fallesce 
toda amistad es dubdosa; 
non sea asi porfiosa 
que razón non la someta, 
ca la virtut indiscreta 
reputada es por viciosa. 

D E L A E L O Q U E N g i A 

\} 
L a florida eloquencia 

quanto vale ver lo has 
quando entre el ombre taras 
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z las bestias diferencia, 
mas guarda con diligencia 
que deuen bien consonar 
las obras con el fablar, 
el seso con la sciencia. 

DELA VERDAD 

14 

L a verdad ser fundamento 
délas virtudes z dama, 
pues Ihesus verdad se l lama, 
que cale otro argumento? 
con todo esto non consiento 
en Herodes, que mato 
a sant Joan z assi guardo 
su cruel prometimiento. 

DE VERGÜENZA 

L a verguenga nos retiene 
délos vic ios , z es vi r tud 
que ala suelta juuentud 
muy propiamente conuiene; 
mas guá rdese quien la tiene, 
non pase justa medida, 
que la vi r tud encogida 
de poco corazón viene. 

DE HIDALGUIA O GENTILEZA 

16 

D é l a sangre su nobleza, 
segunt que al dan te plaze, 
en buenas costumbres yaze 
con antiguada riqueza; 
otra opinión se reza 
mas estrecha z mas aguda, 
que do la vi r tud se muda 
non remane gentileza. 

DE FRANQUEZA 

Es la liberalidad 
magnifica, muy preciosa, 
z entre las flores, rosa 

CANCIONERO C A S T E L L A N O . — TOMO I. 

del vergel de humanidad; 
fija es de caridad, 
pero sea asi tractada, 
que non pueda ser llamada 
loco prodigalidad. 

18 

Sufro la desordenanza 
del gastar demasiado, 
porque délo asi gastado 
a pobres su parte alcanga; 
mas tacho la destempranga: 
si non sabe mesurar 
personas, tiempo z lugar, 
torcida va la balanga. 

DE GUARDA DE LA INUIDIA 

19 

Preguntas como podras 
de la embidia guardarte; 
digo que non se otra arte 
si non la que aqui oyras: 
de vir tud non vsaras, 
seras pobre z de mal gesto; 
Dios mediante, con aquesto, 
dé la embidia escaparas. 

DE LUXURIA 

L a luxuria faze obscura, 
la clara z fresca ninyez; 
déla honorable vejez 
non es vicio, mas locura: 
manzilla la fermosura 
de la juuentud graciosa, 
deturpa la gloriosa 
heclad perfecta z madura. 

DE GRACIOSO Z LIBERAL DON 

21 

E l mas dulce z mas gracioso 
beneficio, el que es dado 
antes que sea demandado 
por el pobre vergonyoso; 
o triste don z enojoso 

37 
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z por la sangre comprado, 
el que ante que sea dado 
faze el gesto doloroso! 

22 

Nunca de franqueza vera 
procede aquel duro don, 
cuya luenga dilación 
atormenta al que lo espera; 
yo digo que mas valiera 
en demandando negar, 
que otorgando penar 
al pobre por tal carrera. 

DE PERFECTA D3LECTI0N 

23 

Si yo amo a quien me ama, 
es vna deuda que pago, 
vedes como satisfago 
amando aquien me desama; 
o flor que en la santa rama 
de Gesse feziste el nido, 
plega te que en mi sentido 
el rencor non faga cama. 

RESISTIR A LOS VICIOS 

24 

Si el bien aque me inclina 
mi natural condic ión 
yo fago, no es perfection; 
mas la vir tud vera z fina, 
es, si la carne mezquina 
me punge naturalmente, 
que resista al accidente 
con la cruz santa z diuina. 

DE PERFECTA PENITENCIA 

25 

Plañyr z reyterar 
sus culpas muchas vegadas, 
es como manos lauadas 
que se tornan a ensuziar; 
caber, d e s p u é s levantar, 
viespra es déla v i r tud , 
mas senyal dé la salud 
es el non recaydar. 

DE PERFECTA VIRTUD 

26 

Yerra quien seguro anda 
por solo non fazer mal ; 
non basta la obra tal 
al que perfection demanda; 
cantando el salmista manda, 
con suaue z dulce tono: 
declina a malo z fac bono, 
esta es preciosa guirlanda. 

27 

Los diuinos mandamientos 
míralos z fallaras, 
que en « faras » z « non faras » 
concluyen sus documentos; 
haun que en siete z tres cuentos 
se distingan z repartan, 
a dos puntos se conartan 
mandos z defendimientos. 

28 

Non se lee que robo 
aquel rico delicioso, 
que se ves t ía precioso 
z dulcemente comió ; 
mas por que su pan non dio 
a Lázaro el plagado, 
por juyzio condemnado 
al infierno descend ió . 

29 . 

Pues si por non dar lo tuyo 
has a Dios tanto indignado, 
por tomar a otro lo suyo 
guarda si lo hauras pagado; 
sey liberal ordenado 
déla tu propia sustancia, 
z de peruersa ganancia 
sey abstinente z guardado. 

YGUALDAD DE VICIOS 

30 

Y o reputo por vn par 
error z parejo vicio, 
negar hombre el beneficio ' 
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al que bien puede ayudar; 
o lo ageno tomar 
con arte, fuerga violenta; 
todo se torna a vna cuenta: 
dexar morir z matar. 

PACIENCIA ENLAS ADUERSIDADES 

31 

Grant v i r tud es dar lohores 
hombre en su prosperidad 
a D i o s , cuya caridad 
mantiene los pecadores; 
mas las rosas z las flores 
que dan mas suaue olor, 
son las gracias al senyor 
con paciencia en los dolores. 

VERA PAZ Z JUSTA GUERRA 

32 

Hauer paz con toda gente, 
guerra con todos los v ic ios , 
son aquestos sacrificios 
a Dios olor muy plaziente; 
dar con el viso riyente 
limosna, es dulce vocablo. 
Dios ama, segunt sant Pablo, 
al que da alegremente. 

TRES LIBERTADES ESPECIALES 

33 

Quien es libre de tres cargas 
alegre passa su v ida , 
sufre passiones amargas 
quien las trahe sin medida; 
la consciencia con pecados 
z con deudas la fazienda, 
manjares demasiados 
dan al cuerpo grant contienda. 

GANAR Z CONSERUAR 

34 

Por caso muchas vegadas 
se alcanzan los estados; 
non por sanios hauisados 

nin por virtudes loadas; 
pero desque ya alcangadas, 
segunt es mi op in ión , 
sin industria z discreción 
non pueden ser conseruadas. 

VER Z LEHER 

35 

Quien non sabe lo passado 
ciego va en lo presente; 
de simple faze hauisado 
ver z leher ciertamente; 
pocas cosas pueden ser 
que non se vieron pasar, 
pero mucho es menester 
saber las bien concordar. 

VERA FORTALEZA 

36 

Délos hombres, el mas fuerte 
creo el que venge su sanya; 
entre la humana companya 
es el de mas flaca suerte; 
el que su propio secreto 
non puede en si retener, 
deue el tal tenydo ser 
por flaco z por indiscreto. 

DISCRECION EMPACHADA POR VICIOS 

37 

L o s mayores enemigos 
que tiene la d i sc rec ión , 
vicios naturales son 
que non reciben castigos; 
z sus mas dulces amigos 
son los bienes que natura 
enxir io enla criatura, 
asaz ay desto testigos. 

38 

M u y difficil, digo yo, 
diga impossible quien osa 
vencer la muy poderosa 
natura que Dios cr io; 
z qualquiere que alcango 
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vigor a tal resistencia, 
regracie la grant clemencia 
del Senyor que lo esforzó. 

39 

D e aqui es que los discretos 
non son todos virtuosos, 
de aqui es que son viciosos 
muchos en saber perfectos; 
de aqui es que los decretos 
que la discreción ordena, 
apenas conclus ión buena 
han por los vicios secretos. 

DOBLES YERUAS 

4 0 

Humilmente suplicando 
alos reyes por p e r d ó n , 
de mi loca presunpcion 
que los cuydo yr anisando; 
pero pues espira quando 
el espír i tu z do quiere, 
por ventura quien me oyere 
non se yra de mi burlando. 

4 1 

Y o non tacho nin aieo, 
antes digo que es v i r tud , 
aquella solicitud 
que en sus mesas fazer veo; 
permisso es el tal desseo 
conseruar hombre su v ida , 
ser tal obra defendida, 
nin lo oygo nin lo leho. 

4 2 

L a salua de los manjares, 
la lengua del escurpion, 
yo non niego que amos son 
dos remedios singulares; 
si ha otros particulares 
proueen estas conseruas, 
veamos si entran las yernas 
si non por los paladares. 

43 

D e algunos bien he leydo 
que murieron por la boca. 

mas es la cantidad poca 
délos que assi han fallecido; 
mas morir z hauer caydo 
por consejos venenosos 
de hombres escandalosos, 
infinitos he leydo. 

44 

V n a lengua vale z presta 
quando suda enla tabla, 
otra mata quando fabla 
si en el orexa es puesta; 
nobles principes, si esta 
regla os plaza mirar, 
mas que la boca guardar 
las orexas amonesta. 

DEL QUE BIEN MANDA Z DEL QUE BIEN 
OBEDESCE 

4,5 

E l mayor grado meresce 
el que bien sabe mandar, 
tiene el segundo lugar 
luego el que bien lo obedesce; 
si el bueno resplandece 
por virtudes como flama, 
assi el que a los buenos ama 
luego después del fallesce. 

DEL QUE DA Z DEL QUE LO DADO AGRADESCE 

4 6 

E l que da vn don granado 
z faze grant beneficio, 
o el que con buen seruicio 
gradesce lo que le es dado; 
qual deue ser mas loado 
mas lo quiero preguntar, 
que difiniendo juzgar 
en pleyto non disputado. 

DE ELOQUENCIA Z DISCRECION 

47 

Sciencia sin eloquencia 
padesce defecto z mengua, 
sin saber diserta lengua 
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non es falta mas demencia; 
sant Ys idro , por sentencia, 
faze tal diffinicion, 
la verbosa discreción 
ser danyosa sin prudencia. 

D E N E g i O S C A L L A D O S 

4 8 

Muchos se fazen callando 
sabios z vsan de arte, 
tal non fabla nin departe 
que seria torpe fablando; 
callando z bostezando 
son por discretos hauidos, 
alia sacan sus partidos 
los negios, juga jugando. 

D E B U E N A O C O N T R A R I A M U J E R 

49 

L a mujer, si buena fuere, 
es gozo continuado; 
si al contrario salliere, 
dolor es perpetuado; 
el patrimonio heredado 
de nuestros padres lo auemos, 
si buena mujer tenemos 
de Dios nos es atorgado. 

5« 

A tomar rica z fermosa 
basta nuestra d i sc rec ión ; 
de honesta z virtuosa 
non es nuestra election; 
la buena es prouision 
déla diuina clemencia; 
la mala es penitencia 
de culpas z maldic ión. 

51 

Si bien es examinada, 
bien pensada z bien medida , 
joya es non conocida 
antes que sea comprada; 
la mujer, quando es prouada, 
ya la ley ha dicho a nos, 

la junta que fizo Dios 
por hombre non sea apartada. 

D E H O N O R Z C O N S C I E N C I A 

52 

L a honor z la consciencia 
assi son entre si varias, 
tan discordes z contrarias 
por valor z por clemencia, 
que conuiene ala prudencia, 
para que bien las discerna, 
que con muy clara lucerna 
mire la su differencia. 

53 

N o n digo de religiosos 
nin de rustica nación 
entre quien jamas question 
se faze de actos famosos; 
fablo délos desseosos 
de fama z renombre hauer, 
pero de a Dios of íender 
biuen siempre temerosos. 

54 

L a honor nunca consiente 
v n punto contra su fama, 
nin cura de aquella flama 
del infierno muy ardiente; 
con gesto alegre z plaziente 
la consciencia el rostro offrece 
al golpe, que assi paresce 
que del primero non siente. 

55 

L a honor muy alto clama 
ninguno ami se atreua, 
quien la fizo que la beua 
como fuerte león brama; 
la consciencia assi derrama 
sus lagrimas z clamores, 
por los sus perseguidores 
como por los que mas ama. 

56 

L a primera es criada 
del Cesar, z la segunda 
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déla casa pobre z munda 
de sant Francisco dotada; 
viue vida trabajada 
el cuerpo enque cada dia 
es la tal contrauersia 
discutida z disputada. 

DE LENGUAJES Z CREHENCIAS 

57 

Las mayores differencias 
z principal confusión, 
las diuersidades son 
de lenguajes z crehencias; 
dignos son de penitencias 
Mahomad, que heretizo; 
Menbrot , que tyranizo 
deseando preheminencias. 

DEL CONSEJO NON RECEBIDO 

58 

Buen consejo aceptado 
pocas vezes gradescido, 
mas quando non es rescebido 
estonge es canonizado; 
la pena que por lo errado 
viene, aquella da fe, 
que el sauio consejo fue 
locamente desdenyado. 

DE MUY FEA A HERMOSA MUJER 

59 

L o que es de muchos amado 
difficil es de guardar; 
lo de todos desechado 
poseer lo es penar; 
puede se esto apropiar 
a muy fermosa o muy fea 
mujer aqui se prouea 
el que se quiere casar. 

DE GRACIA INFUSA Z LIBRE ALUEDRIO 

6o 

L a gracia de Dios preuiene, 
ved aqui el creer mió, 

pero del libre aluedrio 
rescebida ser conuiene; 
el Senyor que nos mantiene 
plaze le que merezcamos, 
por que mereciendo hayamos 
parte en los gozos que el tiene. 

61 

Que la gracia anteceda 
al arbitrio, es cosa cierta; 
non solo que lo preceda, 
mas que lo mueue z despierta; 
mas dexa assi puerta abierta 
al arbitrio, que podra 
elegir qual mas q u e r r á : 
o via dubdosa o cierta. 

62 

Preuino el ángel gracioso 
diziendo: aue, grac ia p lena; 
la V i r g e n , dulce z serena, 
con franco arbitrio amoroso 
respondió muy humildoso: 
ecce D o m i n i a n c í l l a ; 
tune eonceptus f u i t i n i l l a 
el fijo de Dios precioso. 

63 

Si gracia non es necessaria 
por que rogamos a D i o s , 
si arbitrio no es en nos 
como vir tud voluntaria, 
es de mér i to plenaria, 
por gracia nos leuantamos, 
con arbitrio la abracamos; 
esta es conclusión sumaria. 

64 

L a gracia preuiniente 
yo no dubdo que repara 
al arbitrio z lo prepara, 
porque mas presto consiente; 
esto sea humilmente 
dicho sola obedencia 
de aquella sacra sciencia 
que de Dios muy recto siente. 
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POR TRES RAZONES DEFIERE NUESTRO SENYOR 
- SU MISERICORDIA 

65 

Si lagrimas z gemidos, 
sospiros z oraciones 
tan presto non son oydos, 
en nuestras tribulaciones, 
del Senyor, nin respondidos 
somos alas peticiones; 
si non faltan mis sentidos, 
esto es por tres razones. 

66 

Porque la gracia alcanzada 
por grant trabajo z pena, 
sea hauida por mas buena, 
mas cara z mas preciada; 
otra porque sea prouada 
la firme fe z speranga, 
ca la grant perseueranga 
nunca de gracia es priuada. 

67 

Terc ia , porque la paciencia 
en las graues aflictiones, 
de culpa faze ignescencia, 
z penas torna en perdones; 
quanto es mas la sufrencia 
mas crecen las remissiones; 
grant parte de penitencia 
es soffrir persecuciones. . 

DOS REMEDIOS O MEDIOS A LAS PERDIDAS 

68 

Dos perdidas principales 
ay en dones de fortuna: 
perder parientes la vna , 
otra bienes temporales; 
contra los dolores tales 
yo cuydo dar dos remedios; 
si non llenos, se rán medios 
a mitigar grandes males. 

69 

V n o es si se prouee 
hombre, porque descuydado, 

non le venga ynopinado 
el dampno nin le saltee; 
lo qual sera si el cree 
que todo viuo es mortal , 
z a todo bien temporal 
la fortuna lo posee. 

70 

V a l e mucho esta cuenta, 
porque el hombre apercebido 
es medio acometido; 
z el mal que a sobreuienta 
viene mucho desatienta; 
si el ombre lo que perd ió , 
nunca perder lo c reyó , 
conuiene grant pena sienta. 

71 

Si hombre su diligencia 
faze por lo conseruar, 
porque non le puedan dar 
grant cargo de negligencia, 
escusa lo su impotencia, 
pues en perder z en morir 
impossible es resistir 
ala diuina sentencia. 

72 

Este remedio segundo 
o medio, es aliuiamiento 
alos males deste mundo; 
pues non por su fallimiento, 
mas por el ordenamiento 
del Senyor justo z fuerte, 
viene perdida o muerte: 
ved aqui mi sentimiento. 

73 

E s verdad que el tiempo faze 
los pesares oluidar; 
mas esto non satisfaze 
para el hombre se escusar; 
ni de v i r tud se loar, 
ca non ay dolor que non canse 
z que el tiempo non lo amanse 
z non lo faga cessar. 



584 

D O S S I N G U L A R E S M A N E R A S D E P E N I T E N C I A 

74 

Muchas son z muy diuersas 
las vias de penitencia, 
que délas culpas peruersas 
nos procuran indulgencia; 
sera graue dar sentencia 
z non chica presunpcion, 
quales son en perfecion 
las de mayor preheminencia. 

75 

Digo mi ymaginacion 
non como quien determina, 
mas como quien siempre enclina 
su juyzio a correpcion; 
plenaria res t i tuc ión 
z los danyos recebidos, 
perdonados, remitidos 
sin falsa simulación. 

76 

Esto me mueuo a dezir 
porque es grant dificultad 
ala flaca humanidad 
en perfection las complir ; 
granes son de resistir 
todos vicios sin dudar, 
mas pagar z perdonar 
non son juegos de reyr. 

D E N O N J U Z G A R L O S M O g O S E N L A N U E U A E D A D 

77 

Yer ra quien cuyda apresciar 
por las flores los frutales, 
creyendo que serán tales 
al coger z desfrutar; 
el que bien quiere estimar 
de frutas, trigo z mosto, 
fasta setiembre z agosto 
non se deue arrebatar. 

78 

Vnas flores quema el yelo, 
otros el viento derrama; 
si mucho se enciende el cielo. 
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el sol las arde z inflama; 
espiga, sarmiento z rama, 
quien las juzga en primauera, 
si ala o toñada espera 
por otro nombre las llama. 

C O M P A R A C I O N 

79 

A mi ver assi va errado 
z lexos de la verdad 
el que en la tierna hedad 
quiere al mogo hauer juzgado; 
el qual propio es comparado 
a la ñaue por la mar 
z al aue que enel bolar 
ningún rastro han dexado. 

80 

Tantas son las mutaciones 
dé la edad z incostantes, 
non solo en los semblantes 
nin solo en las complissiones; 
mas ahun en las condiciones 
faze actos tan diuersos 
la hedad, que de peruersos 
resultan nobles varones. 

E vimos de virtuosos 
principes en nueua edad 
con la grant prosperidad 
conseguir fines viciosos; 
non quisieron ser mintrosos 
nuestros versificadores, 
que honores mutan mores 
dizen en versos graciosos. 

82 

Qual fue en alguna nación 
mas virtuoso z humano, 
que el muy claro Cipion 
por sobre nombre affricano; 
pero Valer io el romano 
cuenta en su libro sesto, 
que fue mogo mal compuesto 
z disoluto z liuiano. 
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83 

S é n e c a , en su clemencia, 
alaba la juuentud 
ornada de grant v i r tud 
de Ñ e r o por excellencia; 
mas de concorde sentencia 
de todos los dictadores 
de malos z de peores 
a el dan la preheminencia. 

E n el vicio infantil 
me plaze hauer esperanga, 
z consiento hauer mudanga 
en error de edad pueri l ; 
z sufro vno entre mil 
que sea enla adolegencia, 
mas non quiero hauer p a c i e n d í 
del que a treynta anyos es v i l . 

85 

Tengamos estrecho el freno 
z silencio enel juzgar; 
por mal principio nin bueno 
non luego determinar; 
tanto quisieron dubdar 
los philosofos sobre esto, 
que de torpe o de honesto 
la muerte ha de sentenciar. 

DE SUENYOS 

86 

Entre muchas abusiones, 
diuersos yerros z varios, 
ala fe asaz contrarios 
por falsas opiniones, 
que turban los coragones, 
es vna la que d i r é : 
quien a los suenyos da fe 
como alas reuelaciones. 

87 

Como sea conocido 
que por la grant demas ía 
del beuer del mesmo dia , 
suenya desque es adormido 
desuarios, z ahun sabido 

es lo que el hombre tracto, 
aquel dia lo sonyo, 
assi le quedo imprimido. 

Viene ahun este error vano 
por astucia del antiguo 
aduersario z enemigo 
de todo el pueblo christiano; 
si falla seso liuiano 
z en fe non bien fundado, 
non dubda que lo sonyado 
fue mas diuino que humano. 

E porque su falsedad 
no vaya sola z desnuda, 
fauoresce la z ayuda 
con enxemplos de verdad 
hombres de grant sanctidad 
dize el hauer sonyado; 
el qual sonyar reuelado 
fue por la diuinidad. 

90 

Joseph no fue enganyado 
quando sonyo que seria 
de onze hermanos que hauia 
con reuerencia adorado; 
pues menos se fallo errado 
quando el suenyo interpetro 
délos presos quejudgo 
vno suelto, otro enforcado. 

Los tres reyes de Oriente , 
en suenyos amonestados, 
fueron para ser librados 
del rey cruo z diligente; 
z lo que es mas excel lente, 
Joseph, otro sanctu padre, 
por suenyo al ninyo z madre 
guardo del tyrano ardiente. 

92 

Seria superfina cura 
mas hystorias allegar, 
porque para lo prouar 
llena es la Escr iptura; 
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basta que do ay locura 
y poca fe, la maldad 
junta con la auctoridad 
faze vna falsa mixtura. 

93 

Pero al que Dios acorre 
con fe z con deuocion, 
z no se mueue ni corre 
sin pesada d i sc rec ión , 
faze muy grant dist inción 
de los sanctos que sonyaron, 
a los beudos que bosaron 
el vino con la visión. 

94 
Considera el bien biuir 

z las obras que tractaron, 
quales actos platicaron 
fue su suenyo z dormir ; 
nin el diablo enxerir 
jamas puede sus enxertos, 
durmiendo ellos o despiertos 
la v i r tud suelen seguir. 

95 

M i r a los marauillosos 
misterios que se siguieron 
de aquellos que en suenyos vieron 
los barones gloriosos; 
mira délos maliciosos 
hombres z mal ordenados, 
los frutos que resultados 
son de sus suenyos viciosos. 

96 

Para fazer differencia 
entre tales dos extremos, 
necessario es que vsemos 
de discreción z prudencia*; 
ca infusión z influencia 
déla sciencia diuina, 
ala sanctidad se inclina 
non a danyada consciencia. 

DE QUATRO MANERAS DE AMOR LICITO 

97 

Quatro maneras de amor 
son de seguir z obseruar: 

di l igir al Fazedor, 
a los p róx imos amar, 
la propria fama z honor 
con virtudes ensalgar, 
la fazienda sin error 
multiplicar z auangar. 

98 

Preceptos son diuinales 
el segundo z el primero; 
el quarto con el tercero 
son désseos naturales; 
los que son de otros metales 
ni el Decá logo fabla, 
ni son puestos enla tabla 
de los doctores morales. 

LAS VIRTUDES SON DULCES DE NOMBRAR 
Z GRAUES DE PRATICAR 

99 

L a s virtudes son graciosas 
z muy dulces de nombrar, 
pero son de praticar 
á spe ra s z trabajosas; 
no quieren camas de rosas 
con muy suaues olores, 
ni mesas llenas de flores 
con viandas muy preciosas. 

Verdes prados ni vergeles, 
ni cantos de r u y s e ñ o r e s , 
n i sombra délos laureles, 
ni cancionetas de amores, 
n i acordes ni tenores, 
ni contras ni fabordon, 
menos la disolución 
de motes de trufadores. 

N o buscan ricos brocados 
ni ropas de ñna seda; 
no gran suma de moneda 
ni joyeles muy presciados, 
ni palacios arreados, 
ni baxillas esmaltadas, 
ni loar enamoradas 
en versos metrificados. 
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102 

L a virtuosa honestad 
forma trahe de religión 
enla renunciac ión 
déla propia voluntad; 
ama la aduersidad 
sabiendo que la salud 
z perfection de vir tud 
esta enla castidad. 

103 

No se muestra la paciencia 
sino en gran t r ibu lac ión , 
ni la osada resistencia 
sino en fuerte t e n t a c i ó n ; 
lealtad en perfection 
quien la vio sino en pobreza, 
ni se falla fortaleza 
sino en gran persecuc ión . 

104 

E l varón muy esforgado 
que la fortuna combate, 
oy vn xaque , eras v n mate, 
como p iéd ras al tablado; 
firme esta,, haun que mudado, 
turbado, mas no vencido, 
meneado z sacudido, 
pero nunqua derribado. 

E n el fuego resplandece 
el oro puro cendrado, 
el grano limpio paresce 
del trigo quando es tr i l lado; 
el sueño que es quebrantado 
por fuerga déla trompeta, 
ni por ñ a u t a ni museta, 
aquel deue ser loado. 

106 

V i r t u d z de lec tac ión 
nunca entran so vn techo, 
poca par t ic ipac ión 
han honestad z prouecho; 
tempranga z ambición 
nunca jazen en vn lecho, 
la voluntad z razón 
no caben en poco trecho. 

107 

E l brago quel golpe erro 
z de spués ardió enla flama, 
dexando loable fama 
la su ciudat decerco; 
la sangre que derramo 
la mano muy delicada, 
fizo a Roma libertada 
z la castidad honro. 

108 

Por muchas tribulaciones 
dize el apóstol que entramos 
enel regno que esperamos, 
no d ixo delectaciones; 
suma, en fin, de razones, 
estrecha via es aquella, 
z pocos entran por ella 
do se dan los ricos dones. 

DE OCIO VICIOSO Z VIRTUOSO 

109 

Y o loo el ocio z abrago el reposo 
z la distracion de actos mundanos, 
z principalmente délos cortesanos 
cuyo exercicio es muy peligroso; 
cuydando que fablo verdad, dezir oso 
que alma, persona, fazienda z fama, 
todo peligra en tal fuego z llama, 
porende absentar se es muy prouechoso. 

Pero algunas vezes haya contescido 
que queriendo hombre fuyr vn gran danyo, 
va caer en otro mayor o t a m a ñ o , 
vn sotil poeta assi lo ha scriuido; 
porende quien ha el ocio elegido 
por hauer reposo z vida quieta, 
pues es auisado de aqueste poeta 
de bien se ordenar sera percebido. 

L a humana materia, por la forma errada, 
valer mucho menos quien dubdara desto, 
pues que vale ocrio, si no es honesto, 
ni vida quieta z mal ordenada? 
fuyr déla corte, confusa z turbada, 
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vsando de occio latino z vicioso, 
luxuria z gula z sueño , tal reposo 
por vida politica no es acceptada. 

Aquel los que todo su solo exercicio 
es delec tac ión z plazer carnal, 
z seruir al vientre es todo su officio, 
aquel adorando por dios temporal, 
sin dar se a otro virtuoso officio 
de paz o de guerra o spir i tual , 
sobre la su puerta z mas alto quicio 
deue ser scrito vn titulo tal. 

" 3 • 

Non aqui mora nin es aposentado 
como por los hombres se suele escriuir, 
mas so esta tumba esta sepultado 
aquel cuyo nombre non es de dezir; 
porque non fue hombre mas mostruo en-
z contra natura en su mal regir, [couado 
non viuo nin muerto mas mortificado 
sin fama z renombre nin del bien sentir. 

, , .... 1.14 

Como sera scripto tal dia murió , 
tal mes z tal era, anyo z nascimiento, 
aquel que sabemos que nunca viuio, 
ca muerte sin vida non ha fundamiento, 
aquel que jamas de v i r tud vso, 
la qual es de hombre prueua z argumento 
como diremos que tal nació , 
nin que déla muerte houo sentimiento. 

"5 

Non puede alguno hauer allegado, 
non poder en occio algún bien obrar, 
puede auer concordias z passos tractado 
anisando al simple, al triste alegrar; 
dize que non puede esto hauer obrado 
podra buenas cosas z honestas dictar, 
z haun, si mintiendo aquesto ha negado, 
haya buen desseo z honesto pensar. 

116 

Nunca fallecieron jamas buenas artes 
al varón discreto z estudioso, 
si mira en torno de si a todas partes 
fallara exercicio fuerte z viguroso; 

o sea ocupado, o sea en reposo, 
en fechos de paz o actos de guerra, 
porque la virtud jamas puerta gierra, 
saino al que de ella non es desseoso. 

QUE ALGUNAS VEZES NATURA SIGUE 
A LA YMAGINACION 

117 

V n a auctoridad se canta 
enla física z se reza, 
de que mi gruessa rudeza 
poco menos que se espanta; 
si la confianza es tanta 
del enfermo enel doctor, 
mas en breue z mejor 
conualece z se leuanta. 

118 

A q u e l fisico mas curas 
faze en mas perfection, 
en quien han las criaturas 
mas fe z mas deuocion; 
non pequenya admiración 
nin palabra poco escura, 
obedescer la natura 
ala ymaginacion. 

QUE POR LAS OBRAS VISIBLES CONOCE EL 
HOMBRE LAS INUISIBLES DE DIOS 

119 

Y o tomo por fundamento 
de aquesta p ropos ic ión , 
lo que el vaso de election 
da por regla z documento; 
puede hauer conocimiento 
el hombre délo inuisible, 
por la obra acá vis ible , 
armo sobre este cimiento. 

Mirada con diligencia 
la muy noble compostura, 
de la humana natura 
nos da plena intelligencia 
de la grand magnificencia 
de aquel sumo Criador, 
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hauiendo del obrador 
por sus obras conoscencia. 

Si el cielo esmaltado, 
las estrellas argentadas 
déla luna ylluminadas, 
si el sol claro z dorado 
tanto nos ha agradado 
con su parescer fermoso, 
quanto sera mas gracioso 
el que todo lo ha criado? 

Si la v i r tud z potencia 
délos quatro elementos, 
agua, t ierra, fuego, vientos, 
se reguardan con hemencia, 
parescera la excellencia 
que de todos quatro tiene; 
quien los fizo z los sostiene 
en concordia z abenencia? 

123 

Si los prados purpurados 
con muy diuersos colores 
de variación de ño res 
enla primauera ornados, 
si cantos armonizados, 
melifluos z suaues, 
que en las florestas las aues 
cantan, son de nos amados, 

124 

si tanto es de nos amable 
la humana fermosura, 
z nos es tan delectable 
su linda z gentil figura; 
considera z mesura, 
discreto z sabio lector, 
que tal sera el criador 
que crio tal criatura. 

125 

Si los mancebos z sanos 
han en si grant fortaleza, 
si tanta es la sotileza 
délos ingenios humanos, 
pensemos por D i o s , hermanos, 

quanta mas sabieza haura 
z mas valiente sera 
quien los obro con sus manos. 

126 

T u , Senyor, me delectaste 
en las tus obras muy bellas, 
porque tu potencia enellas 
z bondad me declaraste; 
ati mesmo me mostraste, 
d ixo el salmista cantor, 
quando enlas obras. Señor , 
de tus manos me alegraste. 

COMO NON ESTA EL SESO EN MUCHO FABLAR 
NIN HAUN EN MUCHO CALLAR 

127 

Si el seso estouiesse en mucho fablar, 
los tordos serian discretos llamados; 
nin haun esta digo en bien razonar, 
que muchos liuianos vi bien razonados; 
pues a los que plaze el seso fallar 
non curen de flores nin versos ornados, 
miren a las obras, dexen el chirlar 
a los papagayos del Ni lo criados. 

128 

Non dixo el apóstol : «Sed bien fabladores, 
seguid la rethorica de Quinti l iano » ; 
mas dixo «-Cautissimi stotefactores, 
non imitatores •», que es acto liuiano: 
mejor es ser catho que virgil iano; 
la v ida del vno nos edifico, 
mas es delectable que fructifico 
el fermoso estilo del grant mantuano. 

DE LYMOSNA Z RESTITUCION Z ABSTINENCIA 
Z CONTINENCIA 

129 

Grant bien es lymosna dar 
alegre z liberalmente; 
mejor las deudas pagar 
z trabajos del s imiente; 
bueno es ser abstinente 
de cibos demasiados, 
mas de vicios z pecados 
mas vale ser continente. 
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QUE POR TRES MANERAS SE DANYAN 
LAS COSTUMBRES 

130 
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el que es sieruo del pecado, 
z el torpe del auisado: 
abramos mas las carreras. 

Dexando las demas ía s , 
por las quales son dampnadas 
las costGmbres, z maluadas, 
yo las res t r iño a tres vias: 
por tierra muy deliciosa 
z por vida ociosa 
z por malas companyas. 

131 

L a primera prueuo yo 
con Aníbal affricano, 
cuyas fuergas quebranto 
el deleyte capuano; 
los deleytes z dulgor 
vencieron al vencedor 
del grant imperio romano. 

132 

Si Lucano non me miente, 
delante mis ojos veo 
trabajando al grant Pompeo 
conquistar lo mas de Oriente ; 
vilo después reposado, 
peregoso, mal tractado 
de aquel Cesar muy ardiente. 

133 

Prueua se el tercero canto-
por estos siguientes versos: 
con los sanctos seras sancto, 
peruerso con los peruersos; 
non cale enxemplificar 
sus casos, nin expl icar : 
tantos son z tan diuersos. 

DE DOS PRINCIPALES MANERAS DE SERUI-
DUMBRE 

134 

Entre diuersas maneras 
z modos de s e r u í d u m b r e 
de que ay grant muchedumbre 
yo nombro dos por primeras: 
non digo que son senyeras; 

¡las 
Déla primera non cale 

argüi r nin disputar, 
ca sant Paulo basta z vale 
para lo actorizar; 
sieruo es, non ay que dubdar 
del pecado el que lo faze, 
pues passemos si vos plaze 
ala segunda prouar. 

136 

N i n mas justo senyorio 
no lo ay ni mas perfecto, 
que sobre el torpe el discreto 
z el sabio sobre el sandio; 
nin mas falso poder ío , 
mas intruso z mas tyrano, 
que el nescio que al pueblo humano 
gouíerna por su aluedrío. 

137 

C o n sana paz cuydo yo 
dé la Esc r íp tu ra sancta, 
que allí do ella canta 
que Dios al hombre otorgo 
poder z lo instituyo 
sobre brutos animales, 
que a los hombres bestiales 
t ac í t e allí los m e t i ó . 

138 

A los hombres saluar 
z a las bestias el senyor; 
Dau id el sancto cantor 
assi lo quiso dictar; 
cuydo yo interpetrar, 
salua paz délos doctores, 
que por torpes labradores 
aqui se puede tomar. 

139 

Como sea manifiesto 
que a las bestias non condempna 
D i o s , nin da gloria nin pena, 
yo fablo quanto al testo; 



FERNAN PEREZ PK CUZMAN 59t 

digo mi culpa z protesto 
de cesar desta porfía, 
si es ala theologia 
mi dezir graue z molesto. 

140 

L a principal differencia 
del hombre al bruto animal, 
es quel vno es racional 
con discreción z eloquencia; 
la bestia de expir iencia 
z de sciencia caresce; 
aqual destos pertenece 
al torpe pido sentencia. 

DE QUATRO ELECTIONES EN EL MATRIMONIO 

141 

Ene l matrimonio son 
quatro cosas de escojer: 
la primera deue ser 
la noble gene rac ión ; 
la segunda, grant riqueza; 
fermosura z gentileza 
es luego el tercero don. 

142 

L a quarta election resta, 
sin la qual las tres contadas 
non deuen ser acceptadas 
nin dellas fecha grant fiesta: 
la mujer honesta z casta; 
esta sin las otras basta 
z todas tres non sin esta. 

TRES COSAS NECESSARIAS AL HOMBRE 
ESTUDIOSO 

143 

A l hombre muy desseoso 
z amador del saber, 
non le basta asaz leer 
nin ser muy estudioso; 
mas sea assi engenyoso 
que entienda lo que leyere, 
grant memoria se requiere 
para studio fructuoso. 

144 

L a tercera election 
es de mayor excellencia, 
que aya enla sciencia 
clara z pura d i sc rec ión ; 
estas tres dan perfection 
en toda sciencia z arte; 
al que falta la vna parte 
de todas ha defection. 

MS 

Puede se de aqui prouar 
quel saber donde Dios es, 
ca la vna z todas tres 
Dios solo las puede dar; 
de entender z memorar 
z de discreta sciencia, 
quien hauer quiere añuenc ia 
a Dios la ha de demandar. 

DE COBDICIA Z AUARICIA 

146 

A s s i tiene la cobdicia 
sus differencias z grados, 
en mas z menos malicia 
como los otros pecados; 
vnos son della tocados 
por sola honor z glor ia , 
por que sea su memoria 
en siglos perpetuados. 

147 

A este fin solo tienden 
si conquistan z si ganan, 
quanto roban tanto espienden 
tanto esparzen quanto a p a ñ a n ; 
assi como la mar manan 
dando a sus valedores, 
solamente ser señores 
esto dessean z aman. 

Si Quinto Curcio non miente, 
Alexandre el macedonio 
destos fue, z si Suetonio 
de Julio Cesar bien siente, 
el primero en Oriente , 
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en Occidente el segundo, 
reportaron deste mundo 
honor z fama excellente. 

149 

L a segunda auaricia 
otros son assi plagados, 
que su gozo z su leticia 
es hauer multiplicados 
los thesoros, z encerrados 
sin esperanga alguna 
de jamas ver sol nin luna, 
temiendo ser les tyrados. 

150 

D e l Euangelio tomamos 
tal regla z actoridad, 
que amigos non fagamos 
de mamona de maldad; 
mal es, a dezir verdad, 
robar para espender; 
mas tomar para esconder 
es extrema iniquidad. 

151 

Esta mesma orden tiene 
el infierno obseruada: 
rescibe quanto le viene, 
non consiente sallir nada; 
o persona maculada 
de viles z suzios v ic ios , 
cuyos vmbrales z quicios 
sin sallir tienen entrada. 

152 

D e aquesta v i l hermandad 
fue Crasso tragador de oro, 
z Mida que en grant thesoro 
puso su felicidad; 
non es la presente edad 
de tales vicios menguada, 
nin Espanya bien purgada 
es de aquesta suziedad. 

DE SEMBLANTES DIFFORMES 

L o s hombres mal faycionados, 
difformes z mal compuestos. 

si mirays los mas destos 
veres mal condicionados; 
assi como son priuados 
dé la común p r o p o r c i ó n , 
assi son en condición 
déla virtud apartados. 

iS4 
N o n digo de hombres feos, 

ca destos tan virtuosos 
he visto o menos reos 
como délos muy fermosos; 
vnos cassi monstruosos 
son los que yo fablo aqui , 
dé los quales siempre v i 
la mayor parte viciosos. 

TRES DOMICILIOS DE VIRTUDES 

155 

L a cabega es morada 
del seso z d i sc rec ión ; 
el estomago, posada 
de salud z hab i tac ión ; 
proceden del coragon 
el vigor z la v i r tud ; 
seso, esfuergo z salud, 
en estas tres cosas son. 

QUATRO MUESTRAS PRINCIPALES DEL HOMBRE 

L a primera muestra es 
del hombre gentil presencia; 
la graciosa eloquencia 
luego por segunda baures ; 
por tercera rescibres 
la muy noble d i sc rec ión , 
mas la buena condición 
por quarta z mejor ternes. 

MISTERIOS DE NUESTRO SENYOR 

157 ' 
O secretos escondidos, 

de Dios mas justificados 
quantos es tán encogidos, 
virtuosos, mal tractados 
por ser pobres z menguados. 
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z quantos defectuosos 
por ser ricos son famosos, 
non loables, mas loados. 

iS8 

Quantos mal condicionados 
z de poca d i sc rec ión , 
sin fe z sin deuocion 
viuen bien afortunados; 
quantos sabios z temprados, 
deuotos, nobles z honestos 
de lo que desechan estos 
dessean ser ahondados. 

i59 
Es quistion muy antiguada, 

fecha por claros varones, 
con grandes esclamaciones 
del santo Job querellada, 
z d e s p u é s continuada 
por Boecio z J e r e m í a s , 
Dauid en sus salmodias 
non se la dexo oluidada. 

160 

Quedo sin ser respondida 
esta question fasta nos , 
a los secretos de Dios 
z misterios remitida; 
pues por el es consentida, 
por justa es interpretada, 
pero muy marauillada 
de muchos z muy p lañ ida . 

IÓI 

Opinión es muy comuna 
bien digna descarnescer, 
que atribuyes el poder 
desto a ffado z fortuna; 
nin fortuna ay alguna, 
burla son ventura z fados, 
juyzios son encelados 
de D i o s , déla alta tribuna. 

C O N V E R G U E N g A S E S U F R E E L M I E D O Z C O N 

D E S S E O D E F A M A S E B U S C A N L A S G U E R R A S 

162 

A l miedo enla pelea 
verguenga lo encubre z gierra; 

CANCIONERO C A S T E L L A N O . — TOMO I, 

busca voluntari.i guerra 
quien fama z honor dessea j 
verguenga venge al temor, 
z la guerra voluntaria, 
nin justa nin necessaria, 
buscan la fama z honor. 

V I R T U D E S S I N P O T E N C I A 

163 

A l que quiere z non puede, 
que le aprouecha el querer? 
si mil vezes se denuede, 
que vale su acometer? 
saber querer sin poder 
poco vale, mal pecado, 
pues que dezir z fazer 
a pocos hombres es dado. 

164 

A l que Dios tiene tyrado 
el poder, es mi crehencia 
que si el querer le es dexado 
esto es por penitencia; 
sciencia nin diligencia 
sin potencia, poco cobra, 
ca segund vna sentencia, 
muerta es la fe sin obra. 

165 

Y o concluyo que al que quiere, 
si el poder le es negado, 
su propia vir tud le fiere 
z le trahe atormentado; 
anisado nin osado, 
menguado de poderlo, 
de vanas glorias doctado, 
es segund el cuydar mió. 

D E T A C H A R Z L O A R D E M A S I A D O 

166 

D e traher z dezir mal 
del p róx imo es grant pecado; 
es regla euangelical 
quien judga sera judgado; 
deue hombre ser temprado 
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en loar mucho en absencia 
contradize la presencia 
el loar demasiado. 

167 

Mas porque de dos extremos 
siempre el vno es mayor, 
al excesiuo loor 
antes nos atreueremos: 
con tanto que nos guardemos 
de loar al que es presente, 
porque v i l z torpemente 
de lisonja non vsemos. 

D E V A L E N T I A C O R P O R A L Z A L T E Z A D E I N G E N I O 

Cuerpo muy auentajado, 
ingenio claro z so t i l , 
apenas vno entre mil 
fue de amos dones doctado; 
nunca fue muy alabado 
de mucho saber Sansón , 
de grant fuerga a Salomón 
nunca le v i muy loado. 

169 

Dezir que non fue alguno, 
extremo seria lo ta l ; 
pero entre muchos, vno 
non es regla general: 
ala fuerga corporal 
gracia la llama todo hombre; 
déla prudencia su nombre 
propia es vi r tud cardinal. 

D E L T R A B A J O C O N V S O Z A M O R 

170 

E l trabajo con amor 
z continuo exercicio, 
faze al hombre en su officio 
ser maestro z sabidor; 
faze al ñaco sofridor 
de trabajos el prouecho ; 
gran esfuergo da el drecho, 
z la culpa, grant temor. 
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DE VIDA BREUE Z VIRTUOSA 

171 

Asaz biue el que bine 
poca vida bien obrando, 
haun que de biuir le priue 
la muerte lo arrebatando: 
ca la vida non se escriue 
dias nin años contando, 
mas porque vicios esquine 
dé las virtudes vsando. 

172 

Otros llaman mal logrado 
al que muere en juuentud, 
z yo al que sin vi r tud 
es a grant vejez llegado; 
en espacio abreuiado 
muchos tiempos comprehendio 
aquel que poco biuio 
dexando nombre loado. 

173 

Mucho biuio el notable 
T i t o , que mur ió temprano, 
z poco el abhominable 
Dionisio muy anciano; 
el nuestro rey castellano 
don Sancho el Desseado, 
por dias mogo es llamado, 
pero por virtudes cano. 

D E B U E N R E Y Z B U E N A L E Y 

174 

Buen rey mas que buena ley 
es necessario al reynado, 
ca el enxemplo del rey 
es todo el reyno reglado; 
prouerbio es asaz grossero, 
pero su sentencia es vera , 
quen casa del alboguero 
la gente es toda alboguera. 

L a ley, si non es dispertada 
ella siempre do rmi rá , 
z si non es executada 
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poco fructificara; 
buen rey la despertara, 
z do ella l'uere escura, 
ala parte mas segura 
buen rey la interpretara. 

176 

L o s casos mas que las leyes 
ser desto quien dubdara ? 
prouehen discretos reyes 
do nueuo caso verna; 
sabio rey dispensara, 
las circunstancias catando, 
hauezes rigor temprando, 
hauezes lo e n c e n d e r á . 

177 

L a ley loada sera, 
temido sera el buen rey, 
aura esfuergo la ley 
do buen rey mano porna; 
pueden se mudar las leyes 
si el tiempo lo adebdara, 
discreción de sabios reyes 
en toda sazón va ldrá . 

178 

Por buen agüela que sea 
sano quedara el madero, 
si non la manda z menea 
el brago del carpintero; 
buena digo ser la ley 
z grant bien se sigue del la , 
mas ella es obra del rey, 
non el rey obra de aquella. 

179 

De justa ley vsaran 
sus ministros non falsamente, 
del rey sabio z diligente 
sus reglas se obseruaran; 
muchas glosas sofriran 
las leyes z los decretos 
que los principes discretos 
bien las examinaran. 

Y o do esta excellencia 
del rey sobre los derechos, 

si el rey por notables lechos 
meresce tal preminencia; 
non por singular potencia 
ni por sangre generosa, 
menos por hauer fermosa 
graciosa z gentil presencia. 

181 

L a mi razón se dirige 
ala real presidencia 
que manda, gouierna z rige 
con discreción z prudencia 
z con justicia z clemencia; 
queriendo consejo hauer 
z que sepa assi escoger 
que en el quede la sentencia. 

DE SCIENCIA SIN BUENA VIDA 

Sciencia sin vida santa 
dubdo que su predicar 
puede bien frutificar 
nin flores leuar su planta; 
Lucas en los actos canta 
que Ihesus primero obro 
z de spués nos enseño 
vsar su doctrina tanta. 

DE FE Z ESPERANZA 

183 

D o non ay mengua de fe 
alli es cierta esperanga; 
sin dubdar esperare 
si de fe tengo habundanga; 
el que nos mando creer, 
aquel nos mando esperar; 
gozo le es nuestra fe ver, 
injuria nuestro dubdar. 

DE PERSONAS VAGABUNDAS Z BALDIAS 

L a mi pobre d iscrec ión 
dos errores abhorresce, 
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porque de amos recresce 
al mundo grant confusión; 
hombre seglar sin officio 
z sin claustra religioso, 
mas parece mostruoso 
este que natural vicio. 
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en grant señor le do nombre 
de obra v i l z viciosa; 
la vir tud déla potencia 
clara va z sin celada; 
arte seruil es llamada 
la fiction, que non prudencia. 

D E F R A N Q U E Z A G R A C I O S A O F O R J A D A 

E l que da con triste cara 
pierde las gracias del don; 
aquel lieua el ga lardón 
que da con semblante cara; 
el que niega non teniendo, 
consiento su triste gesto, 
ca de corazón honesto 
sale el non que va gimiendo. 

D E E X T R E M A A U A R I C I A 

186 

A q u e l que quanto mas ha 
menos se siente abastado, 
z quanto mas Dios le da 
mas auariento es tornado, 
que pena aura tal malicia ? 
de sant Paulo lo sabres, 
pues de los ydolos es 
seruidora el auaricia. 

D I S I M U L A R Z F I N G I R 

187 

Simular por maes t r ía 
es hauido z por arte; 
mas yo especia z parte 
de falsedad le dir ia ; 
si la llamo ypocresia 
non do fuera del terrero, 
non me llame c o m p a ñ e r o 
nin quiero su compañía . 

188 

Si la tacho en todo hombre 
por arte defectuosa, 

R E M E D I O A L A F R E S C A Y R A Z S A N A 

189 

L a fresca yra z saña 
no es luego de amonestar; 
dexa la vn poco amansar; 
d e s p u é s , con buen tiento z m a ñ a , 
hauezes con el sañoso 
otorgando z consintiendo, 
hauezes contradiziendo, 
le faras hauer reposo. 

190 

E l que en si non tiene tiento, 
con la nueua tu rbac ión 
déla tu insul tación 
haura doble sentimiento; 
dexa pasar el furor 
si el peligro non es cercano; 
d e s p u é s , con manso dulgor, 
del enfermo faras sano. 

D E g i N C O A B U S I O N E S 

191 

E l mogo que es auariento. 
el rico mal pagador, 
el couarde sin sabor, 
el viejo de poco tiento, 
vieja que faz casamiento 
non esperando engendrar, 
qual ley consiente passar 
tal burla sin escarmiento? 

D E Q U A T R O V T I L E S P E T I C I O N E S 

192 

Pide bienes temporales 
al pueblo, salud z paz. 
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z sin dubda son asaz 
vtiles a los mortales; 
yo pongo entre estos tales 
el quarto por delantero, 
rey discreto z justiciero 
como oro entre metales. 

DELA FISICA Z DELOS FISICOS 

193 

Y o no niego la v i r tud 
del arte de medecina; 
antes digo que salud 
nos conserua su doctrina; 
quien la cuyda hauer tachada 
contradize a Salomón 
z va contra la razón 
por esperiencia prouada. 

194 

Y o loo z aprueuo a el la , 
mas tacho sus officiales, 
que los mas dellos son tales 
de quien muchos han querella; 
digo que algunos son buenos, 
mas por la profundidad 
della o por la torpedad 
dellos, los sabios son menos. 

E n esta sciencia z arte 
dos cosas son menester, 
con las quales su saber 
cresce en grandissima parte: 
pratica z d i sc rec ión , 
las quales alcangan pocos 
físicos nueuos o locos; 
es terrible confusión. 

DE LAS GRANDES RIQUEZAS 

196 

Las riquezas son anidas 
con trabajo z con pecado, 
z con temor poseydas 
z importable cuydado; 
son con grant dolor perdidas 

z muchas con desonores, 
z hauezes sus señores 
con ellas pierden las vidas. 

QUIEN DEUE REGIR Z QUIEN SERUIR 

197 

A q u e l reyno es bien reglado 
en que los discretos mandan, 
z los indiscretos andan 
siruiendo en lo que es mandado; 
mas do los viles ordenan 
z siruen los sabidores, 
alli los muy nobles penan 
z los sieruos son señores . 

DE PADESCER Z HAUER COMPASSION 

Padesciendo con paciencia 
z hauiendo compassion 
de agena t r ibulación 
con caridad z clemencia; 
atiempra se la sentencia 
de la justicia diuina; 
a tales actos se inclina 
la deifica potencia. 

199 

Suben por tales escalas 
las almas al parayso; 
huelan con semblantes alas 
antel trino z indiuiso; 
la preciosa flor de liso 
p ó r tales sabe rogar, 
z a tales interpetrar 
la gloria con gozo z riso. 

DE PELIGROSAS Z VANAS PORFIAS 

200 

Muchas son las ocasiones 
que causan enemistades 
z turban las ygualdades 
entre los nobles varones; 
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pero vanas son las porf ías , 
non digo sobre grant peso; 
mas lo que es menguado de seso 
sobre questiones baldías. 

201 

Qual fue mejor cauallero, 
Archi les o H é c t o r troyano ? 
ved que primo o que hermano 
sobre quien porfío z muero; 
que pro o que honor espero 
sy yo vengo la quist ion, 
que fue mejor Cip ion 
que Aníbal z mas guerrero? 

2 0 2 

Si fue mas fermosa He lena , 
o Lucrec ia mas honesta? 
si mas linda Pol icena , 
si Cornelia mas modesta? 
parescer vos ha ser esta 
obra liuiana y baldia; 
yo v i sobre tal porfía 
alguna vez grant requesta. 

, 2 0 3 

E n mala cabega cabe 
buen seso alguna sazón ; 
agierta en buena razón 
a vezes quien poco sabe; 
sobre grant pro o grant honor 
digo que es bien porfiar; 
mas sobre poco valor, 
digo que es desuariar. 

2 0 4 

V i r t u d tan dulce z presciada 
z de tanta vt i l idad 
como la buena amistad 
mucho deue ser guardada; 
con diligencia cuitada 
toda causa z ocasión 
que pueda dar diuision 
enla vnion vinculada. 

DE BUEN TIEMPO EN BUENA FORTUNA 

205 

Buen seso z buena fortuna 
a pocos es otorgado; 

poca tempranga o ninguna 
tiene el bien afortunado; 
poder ío muy temprado, 
quien lo vio esse lo alabe; 
en pocos logares cabe 
grant poder bien enfrenado. 

DELA GRANT PROSPERIDAD SIN ADUERSIDAD 

206 

D e la grant prosperidad 
assi es continuada, 
que jamas de aduersidad 
la persona non es doctada; 
signo es de ser dampnada, 
por quanto dos paraysos, 
non son oydos nin visos, 
cuydo que es razón fundada. 

DE FIAR SECRETOS PELIGROSOS 

207 

A s s i fia de tu amigo 
secreto que pensaras, 
que podra bien ser que eras 
se te tornara enemigo; 
quiebran se las amistades 
por diuersas ocasiones, 
mudan se las condiciones, 
canbían se las voluntades. 

VIRTUD DE LA ORACION 

208 

Contra toda aduersidad, 
angustia z t r ibu lac ión , 
grant vigor ha la oración 
atenta z con humildad; 
la clemencia z piedad 
de nuestra sancta señora 
fauoresce al que ora 
con deuota voluntad. 

209 

Aquel la oración alcanga 
effecto del que la ofresce, 
cuya intención caresce 
de rencor z de venganga; 
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quiere fe, quiere esperanga, 
quiere pura cuntricion, 
quiere con t inuac ión , 
quiere firme confianga. 

210 

N o n quiere pe t ic ión loca, 
z quiere tal a t e n c i ó n , 
que lo que dize la boca 
eso piense el coragon; 
guarde se de presumcion , 
por la qual non fue recepta 
la farisea z acepta 
la publicana oración. 

DESSEO DE FAMA 

21 I 

Incl inación natural 
es dessear qualquier hombre 
buen fijo en quien su nombre 
quede enla v ida mortal ; 
quien ha el desseo tal 
non difforma de natura, 
nin la ley nin la Escriptura 
lo reprueua nin ha por mal. 

212 

Pero si queda mejor 
el hombre en actos famosos, 
digo actos virtuosos, 
sin tyrano z mal r igor, 
tales que al nuestro Senyor 
pluguieron z el mundo amo, 
quales Gudoffre obro 
z Carlos emperador. 

213 

Actos del grant Constantino 
z de Theodosio yspano, 
por sant Gregorio me inclino 
a loar al grant Trajano, 
el rey que con fuerte mano 
z con deuota porfía, 
conquisto al Andaluzia 
venciendo el pueblo pagano. 

2 1 4 

Y o fablo de fuertes actos 
mezclados con grant nobleza, 
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humanidad z franqueza 
z limpios de limpios tractos; 
de v i l auaricia intactos, 
sin fíction z sin venganga, 
con la fe, que nunca tranga 
conueniencias z pactos. 

215 

Sea Cesar perdonado, 
sea Fel ipo Mar ia 
amando liberal v ia 
z codicia desechando; 
non Crasso oro tragando, 
nin T i ro sangre beuiendo; 
tal nombre dura viniendo, 
non muchos fijos dexando. 

DE CONSEJO INUTIL Z INFRUCTUOSO 

216 

E l que déla agricultura 
buen maestro quiere ser, 
dé las plantas escoger 
z simientas ha grant cura; 
mas si de estéri l natura 
la tierra es, mucho lo espanta, 
porque lo que siembra z planta 
nin prende nin da verdura. 

217 

Oye la comparac ión , 
tu que quieres consejar, 
ca non te basta fablar 
bien nin con buena entencion; 
si al malo consejaste, 
pierdes tu p ropos ic ión , 
z si al viejo castigaste, 
espulga tu gamarrón . 

DE LA VANA Z ERRADA OPINION DKL PUEBLO 

2 1 8 

L a opinión vulgar 
O del pueblo, por mas claro, 
pocas vezes z muy raro 
sabe derecho juzgar; 
non me alegra su loor . 
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nin me enoja su denuesto; 
lo que el pueblo ña por mejor 
he yo por mas deshonesto. 

2 1 9 

A m a indiscretamente 
z sin razón aborresce; 
lo que le danya consiente 
z busca lo que le empesce; 
siempre mira al presente, 
nunca el fin considerando; 
mata non deliberando 
z sin tiempo se arrepiente. 

''220 ' " 

Desterro con gran mror 
a Cipion affricano; 
obedescio con temor 
a L u c i o Sila el tyrano; 
quien al vulgo fuere humano, 
sea lo por caridad, 
non ya porque lealtad 
espere del pueblo vano. 

COMO DEUE HOMBRE VSAR DE LA BUENA 
FORTUNA TEMIENDO LA CAYDA 

221 

Discreta p reparac ión 
es temprar la gran potencia, 
sin crueza z con clemencia, 
sin orgullo z ambic ión ; 
muy prudente auisacion 
es pensar enla salida, 
pues non ay enesta vida 
perpetua adminis t rac ión . 

222 

£1 descender non se escusa 
al que muy alto sub ió ; 
la fortuna siempre vsa 
tomar lo que nos presto; 
quien délo prestado vso 

• dulcemente conuersando, 
z las gentes bien tractando, 
desciende, mas non cayo. 

223 

E l que en su potencia quiere 
ser mas temido que amado, 

fallar se ha quando saliere 
mas solo que a c o m p a ñ a d o ; 
cogerá lo mal sembrado 
z non venga ni a Dios plega, 
el celemín con fanega 
porque el mal siempre es doblado 

2 2 4 

E l que en juyzio contiende 
plazen le buenos testigos; 
goza se en fallar amigos 
quien de grant poder desciende; 
enganya se quien atiende 
buen fruto de mala planta; 
al que la fortuna espanta 
el bien obrar le defiende. 

225 

Ass i como es necessario 
fallar mal quien lo busco, 
es ygual por el contrario 
coger mal quien lo s e m b r ó ; 
digo que non lo cogió: 
vengamos alo peor, 
menos sent i rá el dolor 
quien sin culpa padescio. 

226 

E l fuego menos se mata 
quanto mas es encendido; 
vera el que bien lo cata 
ser el mal con bien vencido; 
el que al mal pone en oluido 
z del bien faze memoria, 
triumpha con alta gloria 
de loores guarnesgido. 

227 

Algunas vezes coritesce 
el bien non ser gradescido; 
mas ser mal por mal rendido 
continuamente acahesce; 
deue, segund me paresce, 
fazer se grant diflerencia, 
entre el que por ygnoscencia 
o por su culpa padesce. 

2 2 8 

Clara razón nos e n s e ñ a 
ser muy grande la ventaja. 
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caer en pama de paja 
o en dura z fuerte p e ñ a ; 
differencia z non p e q u e ñ a 
es entre caer tumbando, 
o la cabega inclinando 
como quien se duerme z sueña . 

2 2 9 

Alexandre conquistando 
el mundo fue preguntado, 
como fue tan prosperado 
a tan poca edad llegando? 
respondió que perdonando 
los yerros que le fizieron, 
z a los que le bien siruieron 
magníficos dones dando. 

DE ESFUERQO Z ARDIDEZA 

230 

D e l esfuergo z ardideza 
son muchas opiniones, 
pero a dos conclusiones 
las reduze mi simpleza: 
vna non mostrar flaqueza 
si es súb i to acometido; 
otra si guarda el sentido 
entero enla tal graueza. 

231 

L a primera es mejor, 
digo mejor si es possible; 
la segunda es mas creyble 
z digna de asaz loor; 
al que miedo z pauor 
non han el seso turbado, 
yo le judgo de esforzado 
digno z merescedor. 

QUE EL DIA SE DEUE PARTIR EN TRES EFFECTOS 
O ACTOS 

232 

Deue el dia ser terciado, 
segunt mi o p i n i ó n ; 
el vn tercio en dcuocion 
por hauer a Dios pagado; 

sea el segundo empleado 
en justa v t i l idad; 
recrear la humanidad 
sea el tercero tractado. 

233 

E l primero es mandamiento; 
el segundo, necessario; 
tercero es el voluntario 
honesto recreamiento; 
báculo z sostentamiento 
es délo spir i tual , 
r ec reac ión corporal , 
necessario nudrimiento. 

QUE DE DOS M A N E R A S F L O R E S C E N 
Z PERMANESCEN LAS VIRTUDES 

234 

Y o digo que en dos maneras 
las virtudes resplandescen: 
el bueno entre gentes fieras 
que virtudes aborrescen; 
otra es quando fenescen 
z mueren los virtuosos, 
si los suceden viciosos, 
los muertos biuos florescen, 

235 

Es lirio entre las espinas, 
humano entre maliciosos, 
como son las clauellinas 
entre cardos espinosos; 
si los reyes gloriosos 
han viciosos sucessores, 
permanescen sus loores, 
viuen sus actos famosos. 

DELA TORPE Z ENOJOSA NECESSIDAT 

236 

Dolencia mas incurable, 
nin morbo mas insanable, 
vicio mas intolerable, 
condición mas importable, 
daño mas inreparable, 
mostruo mas espantable 
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quel nescio indisciplinable, 
enel mundo non se fable. 

PREGUNTAS VTILES Z DISCRETAS 

237 

Preguntar es cierta v ia 
para saber lo dubdado, 
z ser el hombre informado 
délo que saber q u e r r í a ; 
mas yo digo que deuria 
pensar el que preguntare, 
que quant fácil es el quare, 
tan difficil es el guia. 

238 

E l prouerbio castellano 
en este lugar inxiero, 
porque ami pensar es vero 
haun que vulgar, gruesso z l lano: 
el hombre loco z liuiano 
tantas preguntas faria, 
que Ca tón non bastarla 
ale dar consejo sano. 

239 

E l preguntar es loado 
de quistiones que edifiquen, 
non que solo mirifiquen 
subiendo al cielo estrellado; 
el filosofo ha dado 
esta de t e rminac ión , 
que signo de discreción 
es preguntar ordenado. 

240 

Preguntar discretamente 
questiones mas necessarias, 
vtiles que voluntarias, 
de materia inteligente; 
non se alce ni se absen t é 
ala hora contemplando, 
vea lo que doctrinando 
Salomón sobre esto siente. 

241 

Por que el cienjo es mas corriente 
en inuierno que en estio? 

por que faze mayor frió 
en el Austro que en Oriente? 
por que el sol es mas ardiente 
en Túnez que en Alamaña? 
que aprouecha o que danya 
ser o non ser desto giente ? 

242 

Puede ser que vayá errada 
en esto mi op in ión , 
mas toda inúti l question 
deue ser muy cuitada; 
pregunta es demasiada 
si ay centauros z serenas, 
z si biuen las vallenas 
de sola espuma delgada. 

243 

Preguntar con qual vir tud 
la fama sera ganada; 
con qual regia la salud 
sera mejor conseruada; 
como sera administrada 
la fazienda z bien regida, 
que tal deue ser la vida 
para el alma ser sainada. 

DE VIRTUDES INUTILES 

244 

Vir tudes mal empleadas 
en dos modos son aquellas, 
quien las ha non vsa dellas 
o si del son praticadas; 
z de aquel son despreciadas 
que las puede premiar, 
fauorescer z honrrar, 
binas yazen soterradas. 

245 

Crescer la vir tud loada 
al poeta non lo niego, 
nin me niegue, yo le ruego, 
que quiere ser apremiada; 
mas como sera honrrada 
de quien non la conoscio, 
de mas si la aborrescio 
por tacha la aura judgada. 
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246 

E l reyno o la señor ía 
que virtuosos non tiene, 
de aquesta parte le viene 
de proezas ca res t í a ; 
crescen a muy grant porfía 
las virtudes si han fauores; 
donde no ay compradores 
non vale mercade r í a . 

D£ EXTREMA. AUARICIA 

247 

Catiua z abhominable, 
z de toda v i r tud ciega, 
es la persona que niega 
su consejo saludable 
al simple z al miserable; 
ca lo que non mengua dando, 
antes cresce praticando, 
deue ser comunicable. 

Si a lgún hombre negasse 
a otro que en su vela 
encendiesse su candela, 
do su lumbre non menguasse; 
quien a otro non dexasse 
beuer de aquella fontana 
que continuamente mana, 
sin temor que se secasse. 

249 

Quanto serie tal cobdicia , 
reprehendida z tachada, 
non deuria ser llamada 
escaseza, mas malicia; 
o v i l z torpe auaricia 
negar el don de la lengua, 
el qual non solo non mengua, 
mas cresce si bien se offícia. 

QUE ALGUN BIEN TIENE LA VANAGLORIA 

250 

L a maligna z praua historia 
délos mortales pecados, 

escuros z entenebrados, 
toda es llena de escoria; 
en sola la vanagloria 
ay de metal qualque especia; 
a lgún bien al que se prése la 
d e u é tocar la memoria. 

251 

Si de vi r tud non es tocado, 
como aqui se metrifica, 
pues de que se glorifica 
si de seso non es menguado? 
haun que se tiempra este pecado, 
quando el tal entre si reza, 
non conuiene a mi nobleza 
ser de tal vicio enconado. 

252 

Pues non lo faze por D ios , 
dubdo de su merescer; 
pero digo quanto a nos 
ser menos de reprehender; 
si tal vicio puede ser 
que desuie otro pecado, 
non me deue ser negado 
algún bien alli hauer. 

DE QUATRO PRINCIPALES PERDIDAS 

253 

Quatro perdidas consiento 
ser lloradas z p l a ñ i d a s , 
por que quien las ha perdidas 
sostiene gran detrimento; 
del tiempo es grant perdimiento 
que passa sin bien obrar, 
pues non se puede cobrar 
tan lexos los lieua el viento: 

254 

L a segunda es perder 
el seso z es mas d a ñ o s o ; 
Salamon, rey glorioso 
fue, non por mucho tener; 
antes, por muy grant saber, 
fue alto z de grant valor; 
d i , Nabucodonosor, 
que daño es enloquescer. 
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255 
L a tercera, digo yo, 

la fama z de mayor peso, 
por que perder hombre el seso 
es plaga que Dios le d io : 
mas quien su fama d a ñ o 
yendo contra la v i r tud , 
que valen v ida z salud 
al que tal joya pe rd ió? 

256 

L a quarta z deteriora 
es el alma clara z pura, 
que fizo a su figura 
el rey a quien el cielo adora; 
quien las primeras tres l lora , 
rasque se por esta quarta, 
que quien del cielo se aparta 
siempre enel infierno mora. 

DE TRES MANERAS DE MENTIRA 

257' 

E n tres maneras mentimos: 
la vna, quando contamos 
aquello que nunca vimos 
z lo visto acrescentamos; 
es el bien que aqui ganamos 
ser por liuianos tenidos, 
z después non ser creydos 
si alguna verdad fablamos. 

258 

Mentimos, segundamente, 
a los buenos diffamando; 
mas peca quien assi miente, 
que las trufas relatando 
sin cuchillo mata quando 
manzilla a otro la v ida ; 
de mintroso a homecida 
passa mintiendo z d a m p ñ a n d o . 

259 
Miente enel modo tercero, 

la fe, los pactos rompiendo, 
z haun miente el lisongero 
falsos loores diziendo; 
a quatro los vo cumpliendo, 
pero que tres p romet í 

z concluye se de aqui 
que mal siempre va cresgiendo. 

260 

Es vicio tan copioso, 
que va por diuersos modos, 
tocando a todas z a todos 
sin exercitar vir tuoso; 
qualquier viue temeroso 
del golpe desta saeta; 
por algo dixo el propheta 
que todo hombre es mentiroso. 

QUEL FABLAR DEUE SER O COSTRENIDO DE 
NECESSIDAD O QUANDO HOMBRE ES PREGUN

TADO 

261 

E l fablar dulce , ordenado, 
es de grant vt i l idad 
si es con necessidad 
o quando hombre es preguntado; 
non solo demasiado 
es lo que passa de aquesto, 
mas liuiano z deshonesto, 
importuno z destemprado. 

QUE POR DIUERSAS MANERAS SE VENQE 
LA ADUERSA FORTUNA 

262 

Toda fortuna se venge sufriendo, 
digo sufriendo enesta manera, 
con la paciencia, que muy plazentera 
es al s eño r non contradiziendo 
sus justos juyzios z firme creyendo, 
que lo mal obrado con razón padesce, 
o si Dios le tienta sufriendo, meresce 
assi de fortuna triumpha vengiendo. 

263 

H a u n sera venzyda por otra carrera 
la dura fortuna a Dios suplicando, 
cuyo poderlo absoluto z mando 
los cielos gouierna z la tierra impera; 
venger la podra quien non desespera 
buscando remedios por diuersas vias, 
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que contra fortuna bien valen porf ías , 
z en los peligros el fuerte se esmera. 

DE AUARICIA 

264 

Todo vicio humano por tiempo e n ñ a q u e s -
z con la edad luenga adelgaza z cansa; [ce, 
luxur ia se esfria, soberuia se amansa, 
assi délos vicios semblante acaesce; 
sola la auaricia renueua z floresce: 
nin es de riqueza nin de vejez vengida, 
mas teme el oro perder que la v ida , 
z quanto mas traga mas fambre le cresce. 

QUE MAS VIRTUD DA LA BUENA CRIANZA 
QUE LA GENERACION 

265 

Y o digo assi que la buena crianga 
da mas v i r tud que la naturaleza, 
mas non lo digo con tan vl t ra cuydanga 
que non someta mi grossera rodeza 
a correction de aquel sabio que alcanga 
filosophia z la predica z la reza; 
fablo opinando determine el que abanga 
z de sciencia tiene el colmo z alteza. 

266 

A los muy sabios remito la sentencia; 
a m i , opinando, baste me relatar 
aquellos solos en licito juzgar 
que con estudio alcangan la sciencia; 
mas yo me guio por la spiriencia, 
sabia maestra de hombres ignorantes, 
la qual me tira como piedras aymantes 
tiran al fierro con toda su graueza. 

267 

Fijos de hombres rús t icos z seruiles 
v i venir ninyos a las cortes reales, 
z conuersando con gentes curiales, 
ser hauisados, discretos, sotiles; 
fijos de nobles z de sangre gentiles, 
por desamparo o cura negligente, 
de sus mayores venir entre tal gente, 
que resultaron torpes, nescios z viles. 

268 

Fija de madre liuiana z deshonesta, 
de buena abuela z t ia , v i criada, 
honesta, clara, vengongosa, modesta; 
v i al contrario de madre asaz loada, 
z de virtudes z costumbres ornada, 
fija quedar huérfana z donzella, 
z non hauiendo quien bien curasse del la , 
tomar la via siniestra z muy errada. 

269 

Si dé la sangre la v i r tud descendiesse, 
esto bastaua a ser buena la gente, 
z necessario z non seria que escriuiesse 
el moral S é n e c a , sabio z continente; 
todo vn linaje seria resplandesciente, 
o por Lucrec ia o Brezayda malo, 
qual fue Trajano z qual Sardanapalo, 
atal seria su linea descendiente. 

270 

Pero yo fago este superlatiuo, 
que honestad z virtuosas costumbres 
todas descienden del padre délas lumbres, 
so cuyos pies inclino quanto scriuo; 
si duermo o velo, si muero, si viuo, 
yo remanesco en esta conc lus ión , 
que del nos viene todo óp t imo don, 
si al he dicho yo lo retracto z priuo. 

DE FIRME Z VERA AMISTAD 

271 

V n i d a d de condiciones 
procura gran amistanga; 
concordia de corazones 
causa non poca ygualanga; 
paridad de complisiones 
guian parte desta danga; 
mas por questas son passiones 
non dan firme concordanga. 

272 

Entre hombres virtuosos, 
justos, buenos z honestos, 
humanos, rectos, modestos, 
de bien obrar desseosos, 
causa se por cierto entre estos 
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vna tan sancta amicicia , 
que nin los parte cobdicia 
nin a deuision son prestos. 

REMEDIO A ESTREMOS 

273 

Llaga que por beneficio 
dulge z blando non es curada, 
del maestro del officio 
con ñe r ro sea cortada; 
si en los fechos es tentada 
toda manera graciosa 
z non vale mano armada, 
interuenga rigurosa. 

274 

C o n aguja sale espina, 
z non con a lgodón blando; 
tal a rruegos non se inclina 
que los dientes le mostrando; 
faze blanda la far iña, 
viene délas enpulgueras; 
pero son tales maneras 
de condic ión muy mesquina. 

DIUERSIDAD DE EDADES 

275 

L a edad fasta quarenta 
años es verde z variosa, 
della fasta los setenta 
es madura z vir tuosa; 
como passa desta cuenta 
es flaca z defectuosa; 
la muy vieja desatienta, 
la nueua es presumptuosa. 

DEL MENTIR SIN VERGÜENZA 

276 

Mentir z poca v e r g ü e n z a 
son professos de vn conuento; 
de tal va rón z ta i -dueña 
se faze ruin casamiento; 
mas v i l habito non siento, 

que de tal panyo z tal p e ñ a ; 
los drechos son poco tiento, 
de tal brago z tal curenya. 

DE ENGAÑO SOBRE FE 

277 

N o n creo mayor venganza 
tomar Dios de algún pecado, 
que de aquel que es e n g a ñ a d o 
sobre fe z sobre ñanga ; 
ymagen trahe z semblanga 
este vicio de aquel beso, 
que dio Judas al rey preso 
trahido por amistanga. 

DE GUARDAR CONTINENCIA 

278 

Quien quiere la continencia 
guardar en su perfección, 
conuienele abstinencia, 
fuya la conuersacion 
de mujeres, z ocasión 
non déla ociosidad, 
que es de toda torpedad 
madre z dissolucion. 

279 

Desta nacen los desseos 
de luxuria z cobdicia , 
los actos torpes z reos 
de la vida immundicia; 
ella principia z inicia 
en la cama se boleando, 
muchas vilezas pensando 
que después por acto officia. 

DE HUMANA FLAQUEZA 

Siempre la flaqueza humana 
escoge lo mas dañoso , 
lo que le conserua z sana 
da por lo que es mas sabroso; 
lo vt i l z prouechoso 
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quiere mas que lo honorable; 
trueca por lo mas famoso 
lo que al alma es saludable. 

DE BREUE FELICIDAD 

Toda cosa terminada 
non deue ser dicha buena, 
impropio rima z consuena 
felicidad l imitada; 
infinida z eternada 
es la gloria sola z vera ; 
nunca tela sale entera, 
antes que vrdida cortada. 

282 

O falsa gloria mundana! 
o sombra vana z baldia! 
o flores dé la m a ñ a n a 
marchitas al medio dia! 
el bien que a tercia se gana 
a cumpletas va su v i a ; 
misera la gente humana 
que de tal gloria confia! 

283 

O biuos de aquel biuir 
que es vn correr ala muerte, 
nascidos para morir, 
considerad vuestra suerte! 
quanto es cierto el partir, 
tan dubdosa es la part ida; 
sabemos que hauemos de yr, 
mas la ora non es sabida. 

284 

T y r a d desta breue v ida 
molestias z aflictiones, 
dolencias, tribulaciones, 
trabajos, vl t ra medida; 
fazed la tanto estendida 
que legue fasta cient a ñ o s ; 
descontad della estos d a p ñ o s , 
veres si queda encogida. 

285 

Exerc i tad vuestras artes 
astutas z maliciosas, 

trabajad por todas partes 
con las fuergas vigurosas; 
sean si quier peligrosas 
ala vida z ala fama, 
haun que el anima arda en flama 
seguras son estas cosas. 

286 

Ganad con fe quebrantada, 
alcangad con falsos tractos, 
pot todos peruersos actos 
la fazienda sea ganada; 
desque al colmo llegada 
oyó deuaneo z suenyo, 
mas la fazienda z su duenyo 
todo fara sin d a m p ñ a d a . 

ACEPTANDO SE HOMBRE A BIEN VIUIR Z 
SUPLICANDO A DIOS SE VENCEN LOS PECADOS 

NATURALES 

287 

Si la costumbre es tornada en natura 
z el justo ruego es de Dios aceptado, 
que escusacion terna la criatura 
quando es vengida del natural pecado? 
que mucho vale non puede ser negado 
la influencia del cuerpo Celestino, 
pero en estremo vale el fauor diuino 
por ruego assiduo del justo impetrado. 

288 

Venger ser puede aquella incl inación, 
naturalmente a Cupido subiecta, 
quando se esfuerga con voluntad perfecta 
la criatura la contraria obiection; 
si la costumbre da de mal perfection 
por que el buen vso non sera conuertido 
en virtuoso habito, haun que nascido 
el hombre sea en v i l costellacion. 

Obra sin dubda asaz ferogidad 
el cruel Mares sangriento z riguroso; 
pero quien dubda hauer mas potestad 
incomparable el Señor glorioso, 
alge las manos el soberuio orgulloso, 
el corazón z los ojos con ellas, 
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al que gouierna el cielo z las estrellas, 
que le fara dulce, manso z gracioso. 

DE SABER LO PASSADO 

290 

Saber los fechos passados 
nos da tres vti l idades: 
delecta las voluntades 
z faze nos hauisados 
a fuyr de los errados 
vicios contrarios a honor, 
Z la vir tud z loor 
a seguir nos faze osados. 

DE SABER LO PORVENIR 

291 

Saber lo que es por venir 
de mucho es desseado, 
si por Dios non es reuelado 
es engañar z mentir; 
mas fe quiero atribuyr 
al sabio esperimentado, 
que juzga por lo passado 
lo que se puede seguir. 

DAMPÑOS DE COMBITES 

292 

Los combites frequentados 
nos dan tres dissoluciones: 
d a m p ñ a n se las complisiones, 
los ingenios son turbados, 
fazen se en los gasajados 
las lenguas desenfrenadas, 
palabras multiplicadas 
non caresgen de pecados. 

DE DULCE Z BLANDA PALABRA 

293 

Joya que tan poco cuesta 
dubdo si se fallara, 
que tanto vale z presta 
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al que bien delta vsara; 
como palabra amorosa, 
dulge, cortes z honesta, 
nin tan mala z tan dañosa 
como la contraria desta. 

SI EL HOMBRE SE AYUDA EN QUANTO PODRA, 
ADERAN EFECTO LAS ROGARIAS QUE JUSTO 

FARA POR EL 

294 

Quien padesce grant dolencia, 
su primera regla z cura 
consiste en grant abstinencia 
z mas fambre que fartura; 
después venga la scriptura 
del Rasis z de Auicena , 
al que come a boca llena 
Ypocras non le asegura. 

295 

Non niego la vt i l idad 
que religiosos varones 
fazen con sus oraciones 
a toda la christiandad; 
pero nuestra voluntad 
plaze a Dios que interuenga 
z de mal obrar se abstenga 
confessando su maldad. 

296 

Si se estoma la persona, 
como sera el justo oydo, 
jamas el Señor perdona 
al malo non arrepentido; 
porende sigua el gemido 
del reo al intercessor, 
luego el benigno Señor 
la sanya porna en oluido. 

DE VERA AMISTAD 

297 

Nuestro Séneca moral 
z otros sabios antiguos, 
creen los buenos amigos 
ser vn don celestial; 
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non prouision terrenal 
nin dones déla fortuna, 
que de mas alta tribuna 
desciende la vi r tud tal. 

O santa z clara amistad, 
non solo dulce z graciosa, 
mas v t i l z fructuosa 
z llena de caridad; 
tu ala prosperidad 
non sigues por a m b i c i ó n , 
nin niegas tu di lección 
al que esta en aduersidad. 

299 

Haun que por muchas seña les 
se conosce el buen amigo, 
a mi parescer yo digo 
que son dos las principales; 
en los peligros z males 
non negar el amicicia , 
nin la seguir por cobdicia 
délos bienes temporales. 

300 

Destas dos opiniones 
yo saco esta tercera, 
que non ay amistad vera 
si non entre buenos varones; 
concordia de corazones 
non cabe entre maliciosos; 
mas entre los virtuosos 
son las veras dilecciones. 

301 

Deue ser examinado 
con grant de l i be rac ión , 
ante déla r ecepc ión 
el amigo z muy prouado; 
pero desque ya aceptado 
el vinculo sea tan fuerte, 
que sola la triste muerte 
los pueda hauer apartado. 

302 

Syrac dize en su escriptura 
que tener amigo viejo 
z beuer el vino añejo 

CJLNOIONBRO C A S T K L L / A N O . — T O M O I. 

es muy suave dulzura; 
parece impropia mixtura 
el beuer con la amistad, 
pero tanta actoridad 
algún misterio figura. 

303 

Amigo experimentado 
en fortuna aduersa z dura, 
el vino bien assentado 
purgado de toda orrura; 
el primero nos procura 
honor z conso lac ión , 
letifica el corazón 
el vino si es con mesura. 

QUATRO CONSIDERACIONES PARA COMENTAR 
GRAN FECHO 

304 

Todo hombre que algún fecho 
nueuo quiere comengar, 
deue primero pensar 
si lo faze con derecho; 
piense enel segundo trecho 
si lo sufre la r azón , 
ca sin tiempo es la sazón 
inútil z sin prouecho. 

305 

H a u n le queda de pensar 
otro passo asaz estrecho, 
porque el derecho del fecho 
se fue mucho ayudar; 
su poder considerar 
deue porque la just ic ia , 
contra cobdicia z malicia 
se quiere mucho esforgar. 

306 

E l quarto punto le resta, 
que es hauer recta entencion, 
sin la qual toda acción 
poco vale z menos presta; 
consiento que en la requesta 
aya parte el interesse, 
toda via si con esse 
va junta la obra apuesta. 

39 
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DE REYES Z JUEZES 

307 

A m a d siempre la justicia 
los que la t ierra juzgades, 
el sabio, si vos membrades, 
en vn libro assi lo inicia; 
abhoresced la cobdicia 
z aya verdad en vos, 
que Muysen sieruo de Dios 
vos da tal regla z noticia. 

308 

Temed a Nuestro Señor 
e sed hombres poderosos; 
non por ricos orgullosos 
lo d ixo este doctor; 
mas por que el malfechor 
ha temor del grant poder, 
saluo si quiso entender 
potente por sabidor. 

309 

Por que la vera potencia, 
justa, fuerte z vigorosa, 
es plantada como rosa 
enel jardín de prudencia; 
es grant plaga z pestilencia 
de toda la humanidad, 
grant poder sin humildad, 
regidor sin sapiencia. 

310 

N o n presumo dar doctr ina, 
ca non so yo sufficiente, 
mas do al tiempo presente 
r ep rehens ión z discipl ina; 
ca si algún rey determina 
de enuiar corregidores, 
non por bien de pecadores 
ala tal obra se inclina. 

311 

Non por que los affligidos 
ayan remedio a sus males, 
mas por que sean proueydos 
z ricos los officiales; 
de aqui se sigue que quales 
son aquestas prouisiones, 

tales son nuestras passiones, 
los tiempos z temporales. 

312 

Si al rey es aceptable 
alguno que le siruio, 
por corregidor le embio 
a vna ciudad notable; 
non ya por quel miserable 
pueblo sea remediado, 
mas por que remunerado 
sea el que ael es amable. 

313 

Non solamente en officios 
se yerran las prouisiones, 
mas dignidades, beneficios 
z premios z galardones, 
toda va por affecciones 
non solo entre nuestra gente, 
mas digo generalmente 
o quasi en todas naciones. 

314 

Paresce que han oluidado 
los reyes la pe t ic ión 
quel salmista en su oración 
ha por ellos demandado, 
diziendo: Señor , sea dado 
tu juyzio al rey primero; 
sea su fijo heredero 
de tu justicia doctado. 

DE VIDA ACTIUA Z CONTEMPLATIUA 

315 

Non con loca presumpcion 
nin temeraria osadia, 
mas con humi l l subjecion 
déla sacra theologia, 
presento la opinión mia , 
grossera z material, 
al collegio magistral 
de aquesta santa Sofia. 

316 

Digo que la vida actiua, 
si non tanto gloriosa. 
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pero es mas fructuosa 
que non la contemplatiua 
Rachel ; por que se escriua 
fermosa, pero m a ñ e r a , 
L i a , haun que fea, era 
fructífera como oliua. 

317 

Mar ia , al Señor oyendo 
z la su faz contemplando; 
Martha , a todos proueyendo, 
siruiendo z administrando, 
acordaua se que quando 
a los pobres m a n t e n í a , 
al mesmo Señor seruia 
el Euangelio guardando. 

318 

E l nuestro Señor loo 
la deuocion que ella hauia, 
quando dixo que Maria 
muy buena parte e scog ió ; 
pero non la auentajo 
la mejor parte nombrando, 
nin cresciendo nin menguando, 
so silencio la passo. 

319 

E n obras de humanidad 
todas sus fuergas emplea 
el actiuo z se menea 
en obras de piedad; 
pues que Dios es caridad, 
el que a los p r ó x i m o s ama, 
digo yo que mas se inflama 
de su lumbre z claridad. 

320 

L a actiua es escalera 
z gradas para pujar 
z subir a contemplar 
la luz clara verdadera; 
pues digo que la carrera 
que lieue a hombre do dessea, 
puesto que mejor non sea, 
a lómenos es primera. 

321 

E l que sin la vida actiua 
exerger z platicar. 

si por el medio passar, 
quiere ala contemplatiua, 
de su desseo se priua; 
ca virtudes praticando 
Z vicios mortificando, 
cumple que primero bina. 

322 

Paresce, s egún aquesto, 
quel vero contemplatiuo 
non vale sin ser actiuo; 
non se si bien gloso el testo, 
al Señor non sea molesto; 
mas yo diría el obrar 
mas v t i l quel contemplar; 
pero a correpcion so presto. 

323 ' 

Pero quando va obrando 
el actiuo bien alguno, 
enel Señor , trino z vno, 
le creo ser contemplando; 
assi mesmo creo, quando 
el contemplatiuo adora 
por los sus p r ó x i m o s , ora 
gimiendo z sospirando. 

324 

Pues según esto, Maria 
non puede beuir sin Mar tha , 
nin conuiene que se parta 
Magdalena del M e x i a ; 
non vale Rachel sin L i a : 
si la vna clara z munda, 
fértil la otra z fecunda; 
ved aqui la opin ión mia. 

DE SCIENCIA Z CAUALLERIA 

325 

Sciencia z caualleria 
quanto illa mundana gloria 
esclarescen la memoria 
con singular nombradla; 
esta noble compañía 
es muy grande de juntar; 
pero junta nin ha par , 
nin prése lo su grant valia. 
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326 

Ser graue difficultad 
non yerra quien lo d ix iere , 
mas errara quien creyere 
ser impossibi l idad; 
tanta es la profundidad 
destas notables dos artes, 
que en raras z pocas partes 
fazen su dulge hermandad. 

327 

Mas quando ellas delibraron 
en algunos se juntar, 
non se podr ían estimar 
quantos aquellos se esmeraron, 
cresgieron z auentajaron, 
délos principes famosos 
z por actos gloriosos 
sobre todos relumbraron. 

328 

Dau id , santo z loable, 
sabio z caualleroso, 
quanto noble z glorioso 
fue, non cale que se fable; 
aquel Cesar tan notable 
de clarissima excel lencia , 
con el esfuergo z sciencia 
fue en el insuperable. 

329 

Viendo Octauiano 
del imperio z las artes, 
non declino en estas partes 
dellos el nuestro Trajano; 
Ty to , que del mundo humano 
fue dulgura z a legr ía , 
abrago esta compañ ia 
con diestra z siniestra mano. 

330 

Alexandre , el muy guerrero, 
que la tierra conquisto, 
assi a Mares amo 
que non abhorrescio a Homero ; 
aquel rey bá rba ro z fiero 
Mitridates batallando, 
pero siempre estudiando 
fasta el punto postrimero. 

331 

Qual fue mas sabio z mas fuerte 
que Cathon el censorino, 
desta mesma orden z suerte 
fue Cipion el numantino; 
tal fue el gran Constantino, 
tal Kar los , tal Graciano, 
tal el electo romano 
z de España rey muy digno. 

332 

Sisebuto excellente, 
rey de españoles z godos, 
en amos aquestos modos 
triumpho notablemente, 
en armas resplandesciente 
por sciencia z glorioso, 
tal Bamba es mas virtuoso 
rey de aquesta mesma gente. 

333 

Tal Señero emperador 
z por nascion affricano; 
tal Alexandre , valor 
z pres del nombre romano; 
tal Si la , maguer tyrano 
por causa de breuedad, 
z fuyr pro l ix idad; 
con estos cierro la mano. . 

DE FORTUNA 

334 

L a opinión comuna 
z haun de algunos sabidores 
non pero délos mejores 
es que en el mundo ay fortuna; 
que so el cielo déla luna 
rige estos bienes mouibles, 
transitorios z caybles, 
yo tengo que non ay ninguna. 

335 

D e l aue que va volando 
por el ayre al alta sierra, 
fasta reptilia que en tierra 
sobre el vientre va rastrando; 
déla foja que temblando 
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enel alto árbol esta, 
fasta el ¡unco que se va 
con poco ayre meneando, 

336 

Todas las cosas mundanas 
de esp í r i tu z alma vinas, 
sensibles, vegetatiuas, 
siluestres z inhumanas; 
assi altas como llanas, 
por aquel Dios son regidas, 
que da muertes z da vidas , 
faze noches z m a ñ a n a s . 

,337 

Non ay caso nin ventura 
menos fortuna nin fados, 
todos somos gouernados^ 
por la prouidencia escura; 
haun que justa, sancta z pura 
del su diuino decreto, 
vn instructable secreto 
ala humana natura. 

338 

Aquel lo que non alcangamos 
por defecto z ignorancia, 
z por la muy grant distancia 
que entre Dios z nos fallamos; 
ligeramente juzgamos 
ser errada la sentencia, 
de aqui es que tal potencia 
ala fortuna otorgamos. 

339 

Si los juyzios diuinos , 
altos z inuisitables, 
como de nuestros vezinos 
nos fuessen claros, palpables, 
non seriamos sociables 
a nuestra mortal idad, 
mas con la diuinidad 
seriamos comunicables. 

340 

Sentir de Dios en bondad, 
non negar su prouidencia, 
con la su justa sentencia 
conformar la voluntad; 
toda possibilidad 

sea al señor otorgada, 
nin vn punto sospechada 
su justissima ygualdad. 

DE RIQUEZAS 

341 

Grandes sabios que dictaron 
catholicos z gentiles, 
por nozibles z por viles 
las riquezas condempnaron; 
contra los que ellos tractaron 
yo no arguyo nin disputo, 
mas non creo que absoluto 
z sin distinccion fablaron. 

342 

Las riquezas mal ganadas, 
posseydas con mal arte, 
como por la mayor parte, 
mal pecado, son vsadas; 
non digo que condempnadas 
solamente deuen ser, 
mas dignas de abhorrescer 
como cosas enconadas. 

343 

Pero si como ya fueron 
de algunos pocos hauidas, 
justamente posseydas 
z bien las distribuyeron ; 
digo que resplandesgieron 
los buenos assi con ellas, 
como el sol z las estrellas 
los cielos esclaresgieron. 

344 

Si es justa su entrada 
z liberal su salida, 
non digo vl t ra medida 
mas discreta z ordenada; 
z que sea assi guardada 
del salmista la sentencia, 
que non tenga la affluencia 
la voluntad sojuzgada. 

345 

Grandes virtudes podemos 
exercer con la riqueza: 
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la magnifica franqueza 
con ella exercitaremos; 
con ella a Dios seruiremos 
en templos z hospitales; 
a grandes cuytas z males 
de pobres socorreremos. 

346 

Magníficos hedeficios, 
arreos z guarniciones 
graciosos, o por seruicios 
daremos notables dones; 

• libraremos de prisiones 
muchos captiuos con ellas, 
casando pobres donzellas 
de nobles generaciones. 

347 

Si nos d ixo el grant maestro 
en su euangelico canto, 
Ihesu Christo, Señor nuestro, 
vn dezir de grant espanto: 
non entra el camello tanto 
por vn forado muy chico; 
pues menos entrara el rico 
enel parahyso santo. 

348 

Por el rico auariento 
puede ser interpretado, 
que cargado z corcobado 
va de pecados sin cuento; 
mas do ay buen fundamento 
de riquezas bien ganadas, 
discretamente gastadas, 
otro es el entendimiento. 

349 

Abraham non fuera entrado 
enel santo parayso, 
nin Dauid rey , del qual quiso 
Ihesus ser fijo llamado, 
nin Joseph adelantado 
de Egipto mariscal, 
nin Job el oriental 
de riquezas habundado. 

3 5 ° 

Riquezas, en conclus ión , 
alcangadas sin malicia , 

posseydas sin cobdicia , 
gastadas con d i sc rec ión ; 
si mi pobre opinión 
tanta actoridad ouiere, 
a qualquier que las touiere 
yo daré d ispensac ión . 

DEL INGRATO 

3Si 

Cierra el desconoscido 
la fuente del bien fazer; 
faze el desagradescer 
al liberal encogido; 
o maluado z mal nasgido 
el que con ingrati tud 
tan santa-z: clara vi r tud 
ha gastado z consumido. 

3S2 

Y o seria muy gozoso 
si la pena non alcangasse 
a otros, z non pasasse 
del ingrato malicioso; 
mas viuo triste z quexoso, 
por que quando vno yerra , 
a todos la mano cierra 
el liberal z gracioso. 

353 

Retraher el bienfechor 
de beneficios la mano 
por el vicio inhumano 
del ingrato receptor 
sin caridad z amor; 
que bien queda entre la gente 
z padesce el ignoscente 
por culpa del pecador. 

354 

Los varones virtuosos 
nin por eso se retrayan; 
por dar pena a los viciosos, 
ellos en error non cayan; 
Séneca manda que vayan 
los beneficios obrando, 
que non puede ser que andando 
su justo premio non ayan. 
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355 
Según Tul io , deue ser 

tal el hombre virtuoso 
en los bienes gradescer, 
como el campo fructuoso: 
fértil z muy habundoso, 
que mult ipl ica z auanga 
el trigo que enel se langa 
en numero copioso. 

DE PACIENCIA 

356 

Tres maneras de paciencia 
son ante Dios muy graciosas: 
las obras injuriosas 
toleradas con sufrencia; 
comportar graue dolencia, 
z si los bienes pe rd ió , 
al que los dio z los tyro 
loar su justa sentencia. 

357 

Sabemos que Dios se incl ina 
a hauer de aquel compassion 
que conforma su entencion 
con la voluntad diuina; 
sabemos quanto le indigna 
el duro blasphemador; 
mira , discreto lector, 
qual es mas v t i l doctrina. 

DE ESPERANZA DEMASIADA 

3S8 

Non tomes grant esperanga 
délo que mucho desseas; 
mejor es que te proueas 
temprando la con dubdanga; 
si tan lleno non se alcanga, 
penaras mas que gozaste; 
si viene mas que esperaste, 
recibirás doble alegranga. 

DE AMOR TEMPRADO 

359 

Si pones muy grant amor 
con lo que ha de fallescer, 

hauras por poco plazer 
inestimable dolor; 
todo mundano dulgor 
non dura nin permanesce: 
o lo amado peresce, 
o fallesce el amador. 

DELA SALIDA Z ENTRADA POR LA BOCA 

360 

L a salida z la entrada 
por la puerta déla boca, 
son del cuerpo salud poca 
z el alma tienen d a m p ñ a d a ; 
vianda demasiada 
z de mala digist ion, 
danyaran la complision 
haun que sea bien mascada. 

361 

Las palabras maliciosas 
que salen del paladar, 
z las torpes z viciosas 
suelen el alma d a m p ñ a r ; 
esta pues en nuestro tragar 
lo mas de nuestra salud, 
grant parte déla v i r tud 
consiste en nuestro fablar. 

362 

Enla discreta abstinencia 
esta nuestra sanidad; 
la paz z tranquilidad 
enel callar con prudencia; 
asaz hauemos licencia 
de dar reglas z ordenar, 

. mas para las praticar 
Dios ha de dar la potencia. 

DEL VIGOR Z POTENCIA DE NATURA 

363 

' E l mas sabio z esforgado 
es el que los naturales 
apetitos z carnales 
ha vencido z sobrado; 
este es el princrpal grado 
de saber z fortaleza, 



6i6 F E R N A N P E R E Z D E GUZMAN 

porque ala Naturaleza 
es grant poder otorgado. 

364 

Tanto poder ha Natura , 
que yo soy de opinión 
todavía a correpcion 
déla muy Santa Escr ip tura ; 
que en toda creatura 
faze tanta ope rac ión , 
que vir tud o defección 
nasgiendo nos la procura. 

365 

Non niego, antes concedo 
quel Señor que nos formo, 
libre aluedrio nos dio 
a elegir dulce o azedo; 
contra los vicios que heredo 
su gracia me da potencia 
z fuerga ala resistencia: 
esto creo como el credo. 

366 

Pero tanto dezir oso, 
que merece v n abstinente 
menos en ayunar veynte 
dias que tres vn goloso, 
z ganar vn luxurioso 
mas por poca continencia, 
que por luenga resistencia 
v n frió z poco amoroso. 

367 

Si vn vanaglorioso 
z ambicioso de honor 
menosprecia el resplandor 
deste mundo engañoso , 
ante Dios es mas gracioso 
que el que naturalmente 
es quieto z continente 
z amador de reposo. 

368 

Bien guarda silencio el mudo, 
mejor el sordo secreto; 
contra la fe z su decreto 
nunca arguye el torpe z rudo; 
el que de esfuerzo es desnudo 

a mano ha la sufrengia; 
sin trabajo ha la paciencia 
si su mal sabe el cornudo. 

D E L S A B I O Z D E L T O R P E 

369 

E l discreto z sabidor 
siempre vine temeroso, 
vine el torpe z perezoso 
alegre 2 a su sabor; 
Salamon, sabio doctor, 
lo declara en su sentencia: 
quien anyade enla sciencia 
acrescienta enel dolor. 

370 

Con sospiros z gemidos 
siente el discreto los danyos 
semanas, meses z años 
antes que sean venidos; 
si los cielos son caydos 
z la tierra estremecida, 
dormirá a pierna tendida 
el torpe dando ronquidos. 

371 

Si el rey o emperador 
concuerda con su buen nombre, 
enel mundo non viue hombre 
con mas trabajo z dolor; 
la remission da dulgor, 
mas faze amarga la fama, 
Salamon muy dulce llama 
al sueño del labrador. 

D E S A B E R L O P O R V E N I R 

372 

Todo hombre, naturalmente, 
dessea saber z oyr, 
pero mas lo por venir 
quel passado nin presente; 
de aqui viene que la gente 
vulgar, por la mayor parte, 
se dan a toda v i l arte 
que a Dios es desplaziente. 
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373 

D e aqui es la estrologia 
incierta z variable; 
de aqui es la abhominable 
Z cruel nigromancia, 
z puntos, z immencia; 
de aqui las inuocaciones 
de espiritus z phuntones; 
de aqui falsa prophecia; 

374 

estornudos z cornejas; 
de aqui suertes consultorias; 
de aqui artes yrisorias 
de escantos z de viejas; 
de aqui frescas z añe jas , 
diuersas supersticiones; 
de aqui sueños z visiones 
de lobos so piel de ouejas. 

375 

O estulticia z demencia 
délos mal auenturados, 
polutos contaminados 
de tal plaga z pestilencia! 
O fijos de defidencia 
sobre quien verna la yra 
del Señor , que a todos mira, 
z juzga por su sentencia! 

376 

O fe, santa y gloriosa, 
toda simple, clara z pura, 
tu texto non sufre glosa 
nin tu entegridad mistura! 
Non cahe en tu fermosura 
jamas manzilla de error; 
al tu claro resplandor 
non le cubre noche escura. 

377 

Contra la maldad propuesta 
yo fago aquel argumento 
del Señor , que a su conuento 
enfreno con tal respuesta: 
non vos es demanda honesta 
saber tiempos z momentos 
del Padre; assi contentos 
cessaron de su requesta. 

378 

Sufro que presupongamos 
que sea lo impossible 
possible, cierto z creyble: 
que es lo que aqui ganamos ? 

, N o n al sinon que penamos 
viendo al mal antes que venga, 
ca fazer que se detenga 
en balde nos trabajamos. 

379 

Si es bien lo que verna, 
que vale antes ser sabido? 
que d e s p u é s , quando venido, 
menos gozo nos fará; 
mas nos letificara 
a golpe z sin ser pensado; 
lo que y a es predestinado 
sin dubda se complira. 

380 

Si puede ser reuocada 
la tal p r edes t i nac ión , 
creo ser por corrección 
de culpa z vida emendada; 
lanada z purificada 
por lagrimas z oraciones, 
a tales suplicaciones 
la clemencia es inclinada. 

DE MISERICORDIA. Z DE JUSTICIA 

• 381 

L a justicia de Dios fuerte 
z su dulce piedad, 
son amas de ygual suerte 
z de vna cantidad; 
o si ay diuersidad 
de mayor o menor grado, 
el saber es reseruado 
déla santa Tr in idad. 

382 

Pero yo, muy pecador, 
para en mis tribulaciones 
hauer remedio z fauor 
de algunas consolaciones, 
vo buscando opiniones 



6:8 KERNAN PEREZ DE GUZMAN 

benignas, dulces, graciosas, 
temprando las rigurosas 
justas de Dios prouisiones. 

383 

Creo que Dios da a los buenos 
mas bien que ellos merescen, 
z según sus culpas menos 
penas los malos padescen; 
si los buenos resplandescen, 
por virtudes el les dio 
la gracia, z los alumbro 
porque en buenas obras crescen. 

, 384 

Se que a los malos espera 
siempre los amonestando, 
por vna z otra carrera 
a penitencia llamando; 
una vez los agotando 
con piadosas passiones, 
otras vezes con sus dones 
dulcemente consolando. 

385 

Haun la que pena paresce, 
digo lo por la affliccion, 
pues se da por corrección 
misericordia meresce; 
ser llamada ca abhorresce 
el padre al fijo que ouiere, 
si le non castiga z fiere 
quando enla v i r tud fallesce. 

386 

D e aqui cuydo yo fundar 
misericordia z clemencia, 
ser de mayor excellencia 
que la justicia z prouar; 
me pienso, z haun affirmar 
por la Escriptura Santa 
que lo reza, escriue z canta, 
ved como z en que lugar. 

387 

A l a diuina clemencia 
plaze la importunidad, 
z padesce violencia 
la celestial c iudad, 
la euangelica verdad 

por tan p e q u e ñ a quantia, 
como vn vaso de agua fría 
nos vende su piedad. 

388 

De misericordia es llena 
del Señor toda la t ierra; 
en mayor suma lo engierra 
otro verso que assi suena: 
sobre toda obra buena 
que nuestro Señor crio, 
misericordia nos dio 
en aguilando z estrena. 

389 
Dios requiere la maldad 

en quatro generaciones; 
z visita la bondad 
en millares de nagiones; 
crescen, pues, los gualardones 
z las penas son delgadas: 
ved aqui , rectas o erradas, 
mis simples opiniones. 

390 

Si la fe non las consiente, 
dexo me déla porfia, 
suplicando humilmente 
por venia ala theologia; 
si es la inuencion mia 
mas denota que sciente, 
la p ro tes tac ión presente 
la tornara a recta via. 

•PRESTO AL BIEN Z TARDIO AL MAL 

391 

Alegre , presto z osado 
al bien fazer andaras, 
z a dar penas yras 
tardio, triste z pesado; 
con cursso muy festinado 
fue Maria ala m o n t a ñ a , 
z con vigorosa saña 
Dios a Sodoma ha juzgado. 

392 

E l l a corrió a visitar 
ala madre del Baptista: 
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e l , vagaroso z por v is ta , 
quiso a Sodoma juzgar; 
vaya el hombre al bien obrar 
ligero como saeta, 
pesado como carreta 
se mueua ala pena dar. 

DELOS PENSAMIENTOS 

393 

Todo hombre sus pensamientos 
guarde que sean honestos, 
creyendo que son aquestos 
principios z fundamientos, 
fuertes Qanjas z gimientos 
del bien dezir z obrar, 
ca qual es nuestro pensar, 
tales nuestros mouimientos. 

394 

Jamas nunca prescedio 
al pensar dicho nin facto: 
el pensar ordeno el tracto, 
la lengua lo publ ico; 
de spués la mano lo obro, 
porende el juez muy santo, 
non que fazemos nin quanto, 
mas qual voluntad miro. 

395 

Ene l molino la rueda 
jamas nunca cessara 
de andar, nin estara queda 
mientra el agua le d a r á ; 
en quanto hombre biu i ra , 
jamas nunca el corazón 
sera sin cogitacion: 
o bien o mal pensara. 

396 

Qual giuera el molinero 
entre las ruedas porna, 
tal fariña fallara 
recogida en el fornero; 
yo tales obras espero 
que qualquier hombre fara, 
quales el praticara 
en su corazón primero. 

397 
L a praua cogitacion 

parte al hombre del Seño r ; 
non dixo este doctor 
las obras nin el s e r m ó n , 
dando nos por conclus ión 
que obras rectas o erradas 
en la yunque son forjadas 
primero del corazón. 

398 
C o n estudio z vigilancia 

por Dios todo hombre se alumbre, 
z luego en su tierna infancia 
a bien pensar se acostumbre; 
ca entre esta muchedumbre 
de virtudes z de vic ios , 
de daños z beneficios, 
el pensar tiene la cumbre. 

DE FE Z ESPERANZA Z CARIDAD 

399 

Non es fe sana z entera 
do non ay cierta esperanga, 
nin lo esperado se alcanga 
sin fe pura z verdadera; 
la segunda z la primera 
non valen sin caridad: 
aquesta trina hermandad 
non sale de vna carrera. 

4 0 0 

Todas siguen vna v ia , 
digo en esta vida humana, 
ca enla alta z soberana 
parte se esta compañ ía ; 
vee fe lo que creya, 
cessa de esperar quien t iene, 
sola caridad mantiene 
su amorosa porfia. 

DELA FE 

4OI 

Fe es sustancia de cosa esperada 
z cierto argumento de lo que non vee. 
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es la v ida eterna aquien la fe cree 
por el euangelico s e rmón otorgada; 
sera esta promesa mas corroborada 
quando se juntare con la fe la obra, 
quien a Roma tiene si a Gal ic ia cobra 
non dubdo enel cielo fazer su morada. 

402 

L a fe ante omnia conuiene al christiano; 
assi lo predica el grant vaso electo; 
sin fe complazer al Seño r perfecto 
seria irhpossible z correr en vano; 
pero ved que dize el patrono yspano 
que es muerta sin obras, z yo assi lo creo, 
pues luego nin Paulo sin el Zebedeo 
nin obra gallega sin fe de romano. 

4 0 3 

Abraham fue reputado 
justo por que bien c reyó , 
el mesmo justificado 
fue por lo que bien obro; 
pues de aqui concluyo yo 
con los apos tó les amos, 
que obremos z creamos 
non vno si z otro no. 

DE BIEN VIUIR 

404 

Curemos de bien viuir 
en quanto tiempo tenemos, 
ala muerte non esperemos 
a doler z arrepentir; 
con la priessa del partir 
muchos el seso perdieron, 
z délos que mal vinieron 
pocos suelen bien morir. 

405 

Quien oluida a Dios viuiendo, 
dize lo sant A g u s t í n , 
que assi mesmo enla fin 
oluida el seso perdiendo; 
a mi solo reprehendo 
z a todos amonesto, 
z con temor deste testo 
nos vamos arrepintiendo. 

D E g i N C O M A N E R A S P A R A C O N O S C E R 

A L H O M B R E 

406 

E l hombre, en c inco maneras, 
se nos da a conoscer: 
las dos son asaz ligeras, 
z muy prestas de saber; 
las tres non se pueden ver 
sin luengo tiempo z grant prueua, 
que por conuersacion nueua 
non se pueden entender. 

4 0 7 

Las dos tanto esteriores . 
que a prima faz resplandescen, 
las tres assi interiores 
que a grant pena se ofrescen 
ala vista z no parescen 
sin prueuas z espiriencias; 
por esto nuestras sentencias 
muchas vegadas fallescen. 

408 

L a linda z gentil presencia 
ella dize: aqui esto yo ; 
la dulce z clara eloquencia 
fablando dize: yo so; 
quien al esfuergo alabo 
las condiciones z el seso, 
alto que balanga z peso 
primero las ensayo. 

NON HAY EN ESTA VIDA COSA EN PERFECTION 
BUENA NIN MALA 

409 

N o n hay cosa tan prouechosa 
que alguna vez non daño , 

. n in tan mala z tan dapñosa 
que auezes non aprouecho; 
z desto concluyo yo, 
que nin cosa toda fina, 
nin cosa toda maligna 
enel mundo non se vio. 

410 

Muchas bestias veninosas 
por si solas mataran, 
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muchas yernas pogoñosas 
causa de muerte s e r á n ; 
si las conficcionaran 
con otras cosas mesclando, 
su malicia mitigando 
sanidad procuraran. 

411 

A l contrario, la humildad 
con ypocresya mesclada, 
o si es con crueldad 
la justicia a c o m p a ñ a d a ; 
si la prudencia loada 
con malicia se juntare,1 
bien vera quien las mirare 
tal vir tud ser enconada. 

DE FILOSOFIA MORAL Z NATURAL 

412 

L a moral filosofía, 
o por que es assi verdad , 
o por que a mi voluntad 
agrada su c o m p a ñ í a ; 
yo mas v t i l la diria 
quanto a esta v ida morta l , 
que non ala natural 
con su grant sabidur ía . 

413 

L a vna , alto volando, 
contempla los mouimientos 
del cielo z los elementos 
sus virtudes praticando; 
los cursos inuestigando 
de estrellas z de planetas, 
el rigor de las cometas 
z su fuerza especulando. 

414 

D e l cielo su grant altura 
mide por la geome t r í a ; 
por cuentos la estrologia 
entiende maguer escura; 
de saber planetas cura; 
délas mineras inquiere; 
finalmente, ella requiere 
los secretos de Natura. 

415 

Los effectos de la luna, 
la grant fuerga délos vientos, 
del mundo los mudamientos 
que nos llamamos fortuna; 
enlas yeruas non es alguna 
propiedad a ella escura; 
délas bestias su natura 
non se le encubre ninguna. 

416 

Toda la disposición 
déla tierra le es notoria, 
su de lec tac ión z gloria 
es la tal inquis ic ión; 
ella nos da auisacion 
de secretos que escondió 
la Natura z encubr ió 
ala humana nagion. 

417 

L a otra señora mia 
z si tan alto non buela 
la doctrina de su escuela 
es orden z pol ic ía; 
su arte z su maes t r ía 
es regla de bien viuir, 
emendar z corregir 
la vida floxa z baldia. 

418 

E l l a siempre nos predica 
franqueza z cor tes ía ; 
en los buenos multiplica 
virtudes de cada d ia ; 
a los viciosos enuia 
camino de co r r ecc ión : 
toda su amones tac ión 
es seguir la recta via. 

419 

E l l a manda a toda gente 
vsar bien de sus officios, 
denota z solempnemente 
celebrar los sacrificios, 
remunerar los seruicios, 
vsar justicia z clemencia, 
z sobre toda excellencia 
regraciar los beneficios. 
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420 

Affirma ser lo honesto 
mas que lo v t ü presciado, 
el interesse postpuesto 
por lo honesto z dexado; 
manda en v n extremo grado 
honrar siempre la verdad, 
amar la comunidad 
mucho mas quel bien priuado. 

421 

E n suma, recolligiendo 
sus actos z diligencias, 
la vna nos va sciencias 
z secretos descubriendo; 
la segunda componiendo 
nuestras costumbres z ornando: 
aquella nos informando, 
aquesta nos instruyendo. 

422 

O por que he asaz fablado 
o si non se mas dezir, 
aqui quiero concluyr 
este presente tractado; 
del processo relatado 
quede abierta la question, 
ala de t e rminac ión 
del grant maestro Tostado. 

DE COBDICIA DE GANAR Z TEMOR DE PERDER 

423 

Amor de ganar z temor de perder 
estas son dos causas de grandes errores, 
estas la verguenga fazen postponer, 
por ellas se oluidan de Dios los temores; 
aquestas son causa de se acometer 
inñni tos males, grandes z menores, 
en aqueste cuento pueden bien caber 
desta pobre gente fasta emperadores. 

DE CONCORDIA Z JUSTICIA 

424 

Dos cosas principalmente 
dan enel mundo reposo 

z fazen muy glorioso 
todo regno y excellente: 
la concordia entre la'gente, 
justicia ygual z discreta, 
tal repúbl ica es quieta, 
fructuosa z floresciente. 

425 

Cessan donde ay amor, 
artes, e n g a ñ o s , malicias, 
cruezas, robos, cobdicias, 
dé la justicia en temor: 
el primero resplandor 
es enla comunidad, 
el segundo en potestad 
del buen rey o emperador. 

426 

Todo regno en si diuiso 
sera estruydo z gastado, 
assi lo dixo z lo quiso 
el santo Verbo encarnado; 
el regno es pacificado 
donde ay derecho asaz, 
Dau id dixo que la paz 
z justicia se han besado. 

427 

O E s p a ñ a , viue gozosa, 
bate las palmas z canta, 
pues desta simiente santa 
eres fértil z abundosa; 
duerme a buen sueño z reposa 
sin temor de turbaciones, 
si son veros mis sermones, 
tu fama es luego mintrosa. 

428 

O prouincia infortunada 
muy digna de r e p r e n s i ó n , 
tu mas que otra nagion 
de aquestos vicios tocada; 
eres z contaminada 
discordia en tus naturales, 
z de principes reales 
sin justicia administrada. 

429 

A tal punto es venido 
tu fecha, que por cobdicia 
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se peruierte la just icia , 
el derecho es perescido; 
cada vno es defendido 
tanto quanto el se defiende, 
que si a la justicia atiende, 
antes muerto que acorrido. 

430 

Tanta es tu osadia 
z tu rauia por ganar, 
haun que al propio fablar 
perder mejor se di r ia , 
que tal ay que consentirla 
la muerte de su pariente, 
sabiendo quel remaniente 
del su patrimonio auria. 

431 

Dezir si z dar la mano, 
de tal fe era contento 
el noble z antiguo yspano, 
sin solempne juramento; 
oy del santo sacramento 
non resulta si non e n g a ñ o s ; 
con dolor cuento tus d a ñ o s , 
si puedes, d i me que miento. 

432 

A t i , grant prouincia yspana, 
aquel prouerbio conuiene, 
que dize qual es hulana 
otra tal casa mantiene; 
mas justo que v n j u b ó n viene 
a tus obras tal dezir, 
que qual es el tu v iu i r , 
tal enfermedad te tiene. 

DE TOLEDO 

4 

433 

E n tu cuerpo parte sana 
de la cabega a los pies, 
non la se saluo si es 
la tu ciudad toledana; 
esta va carrera l lana; 
mas por non la lisonjar, 
non la quiero assi alabar 
que le ponga gloria vana. 

434 

Las causas z ocasiones 
por que siempre mal ouiste, 
fueron prouincia muy triste 
segund las mis opiniones; 
intrinsicas diuisiones 
z negligencia de reyes, 
que non vsan délas leyes 
en penas ni en galardones. 

435 

Quien tu fortuna passada 
leyere z examinare, 
quantas vegadas fallare 
que tu fueste sojuzgada; 
tantas vera ser prouada 
mi razón que dize assi: 
jamas nunca tu sin t i 
podiste ser conquistada. 

DE REY VIRTUOSO Z PUEBLO OBEDIENTE 

436 

Quando el rey es virtuoso 
z los pueblos obedientes, 
tales plantas z simientes 
fazen reyno muy famoso; 
la primera dezir oso 
basta si la otra fallesce, 
que nunca el pueblo obedesce 
al rey que es defectuoso. 

DE LIBERALIDAD PERFECTA 

437 

Es la liberalidad 
vna v i r tud muy preciosa, 
si la llamo gloriosa 
non desuio la verdad; 
digo mas si actoridad 
tengo para dar sentencia, 
que son ella z la clemencia 
flores déla humanidad. 

438 

Pero vi r tud tan loada 
non la ay que non requiera 
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modo, orden z manera 
para ser exerci tada; 
assi puede ser tractada 
que se tornara viciosa: 
aquella es v i r tud graciosa 
que es por discreción reglada. 

439 

L a materia, haun que presciada 
sea z muy escogida, 
cumple le ser fauorida 
dé la forma z ayudada; 
que vale ropa brocada, 
rica z de muy grant prése lo , 
si por sastre torpe z nescio 
la fechura fuere errada? 

4 4 0 

Digo, a mas habundamiento, 
que sea fino el brocado 
z por sastre de buen tiento 
bien cosido z bien cortado; 
si es mal proporcionado 
z mal fecho el que lo v is te , 
paresce el habito triste 
quando el molde es desdonado. 

441 

L a comparac ión queria 
poder bien apropiar, 
por el que bien comparar, 
vale mucho en poes ía ; 
estonge yo affirmaria 
que ala liberalidad 
es v t i l la soledad, 
dañosa la compañía . 

4 4 2 

N o n es v i r tud que mas quiera 
ser perfecta, mera z pura , 
simple, sin otra mistura 
que liberalidad vera; 
es a Dios muy plazentera, 
que ylarerit datorem ama 
z procura honor z fama 
al que va por su carrera. 

443 

Si por la humanidad 
es a bien fazer mouida. 

non que sea cos t reñ ida 
por fuerga z necessidad, 
ca ella de libertad 
es llamada l iberal ; 
pues como seria tal 
si non es de voluntad? 

444 

Non sea por interesse 
nin galardón esperando, 
quel bien que assi se fiziesse 
creo que se puede yr llamando, 
o haun mas propio fablando, 
arte de mercade r í a ; 
nin creo que pecar ía 
nueua vsura la nombrando. 

445 

Sea fecha en perfección 
non corta nin remendada, 
nin vinclada z l imitada, 
exenta de obl igac ión; 
mas le liga a buen varón 
el beneficio que es fecho, 
libremente z sin cohecho 
que grillos nin otra prisión. 

4 4 6 

O principe muy loado, 
duque Felipe Mar ía , 
tu prez z loor seria 
fasta los cielos algado, 
si como es exercitado 
tal vir tud en per fecc ión , 
en tal forma z proporc ión 
de todas fueras doctado! 

DE DOS TESTIGOS DEL SESO 

447 

L a fazienda e la fama 
son dos testigos del seso; 
en tal toque z en tal peso 
sea pura como oro en ñ a m a ; 
el que con bien obrar llama 
la gente a le. loar, 
no deue hombre dubdar 
quel seso alli fizo cama. 
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448 

L a fazienda bien reglada 
r con buena dil igencia; 
toda via la consciencia 
non postpuesta tu oluidada, 
z que sea sojuzgada 
z subjecta, non seño ra , 
quel seso en tal casa mora, 
es señal cierta z prouada. 

449 

Sin virtudes ser famoso 
asaz paresce impossible, 
z non menos increyble 
sin seso ser vir tuoso; 
hombre liuiano z vicioso 
puede fazienda alcangar, 
mas déla bien ordenar 
solo el seso es poderoso. 

DE ARREPENTIMIENTO Z PROPOSITO 

4 5 ° 

Dolor z arrepentimiento 
del pecado z mal obrar, 
z de nunca alli tornar 
muy firme proponimiento; 
estos dos son fundamiento 
déla vera penitencia, 
segura va la consciencia 
sobre tal ganja z cimiento. 

451 

Vengan luego d e s p u é s destos 
lymosna z sat isfacción, 
disciplinas z oración 
por el confessor impuestos; 
meritorios son aquestos 
con ayunos z c i l i c io ; 
mas non se derrayga el vicio 
sin los dichos presupuestos. 

452 

Conoscer se por errado 
non le basta al pecador, 
nin haun dezir al cOnfessor 
los males que ha perpetrado; 
mas son de tres, mal pecado. 

C A N C I O N E R O C A S T K L L A N O . — T O M O I. 

que sin pura contr ic ión 
z firme proposic ión 
han sus culpas confessado. 

QUE AQUEL ES ASAZ BUENO CUYAS VIRTUDES 
SON MAS QUE'SUS VICTOS 

453 

A q u e l es muy bueno cuyas bondades 
son mas que sus tachas, vicios z defectos; 
son muy verdaderos los que alas verdades 
son mas inclinados que a mentir subjectos; 
aquellos que fazen menos nescedades 
que auisaciones, asaz son discretos; 
los que enlos hombres perfección buscades, 
mucho van errados vuestros intellectos. 

454 

L a vi r tud perfecta al cielo es sobida, 
maldize su v ida , pues nunca acá estouo, 
ca yo nunca v i jamas quien la tono 
en esta mundana z presente v ida ; 
mejor d ixe luego que non es descendida 
nin haun descira si a mi creyere, 
ca le certifico que si descendiere 
non hay quien le diga: seas bien venida. 

CONTRA LUXURIA Z COBDICIA 

455 

D e dos muy grandes pecados, 
reyes, vos quiero anisar, 
en que pueden peligrar 
vuestras personas z estados; 
vedes los aqui espressados: 
déla luxuria maluada 
z déla desordenada 
cobdicia sed apartados. 

456 

Si délos vicios tachados 
son medianos z menores, 
sodes vosotros s eño re s 
principalmente culpados; 
por que vuestros principados 
vos dan muy ancha licencia 
z la grande obediencia 
de vuestros pueblos cuytados. 
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457 

Si vuestra propia consciencia 
z vir tud non vos enfrena, 
non se temiendo de pena 
vuestra excessiua potencia; 
miembre se vuestra excellencia 
de dos reyes de Israhel, 
Dauid z d e s p u é s con el 
Acab qual fue su sentencia. 

Jamas nunca en sus dias 
de Dauid se par t ió espada 
por la luxur ia enconada 
z cruel muerte de V r i a s ; 
al rey Acab d ixo Hel ias : 
dize el Señor occidíste 
insuper z possediste, 
tu veras con quien porfías. 

459 

E l fue muerto z lamieron 
los canes la sangre d e l , 
el cuerpo de Jozabel 
cauallos lo desfizieron; 
setenta fijos murieron 
suyos por crueles manos, 
sus parientes z cercanos 
esta mesma fin ouieron. 

460 

Si a los reyes christianos 
deste les cumple guardar, 
pertenesce en singular 
a vos los reyes yspanos; 
ved los actos julianos 
por culpa del rey Rodr igo ; 
la pena desto que digo 
haun la tenes entre manos. 

DE PERDONAR INJURIAS 

461 

Quien rimite z perdona 
sus injurias por consciencia, 
digno es de hauer corona 
déla diuina clemencia; 
mas si es por impotencia 

de corazón z flaqueza, 
mas ha parte con vileza 
que non con magnificencia. 

462 

Dau id , el mas glorioso 
délos reyes z mas santo, 
bás te le cortar el manto 

. a Saúl , rey orgulloso; 
non fue menos piadoso 
en otro singular caso, 
l eñando balanga z vaso 
del que durmia en reposo. 

463 

Cesar, el fuerte romano, 
desta vir tud fue doctado; 
asaz fue dello loado 
el noble Vaspasiano; 
pero entienda ser sano 
mi dezir z sin malicia, 
que si acto es de justicia 
castigue lo justa mano. 

269 

De loores diuinos a los maytines. 

Como al principio del dia 
el sol muy resplandesciente 
es gozo del Oriente , 
assi es la melodía 
suaue z dulce a rmonía 
enla ora matutina 
ala majestad diuina 
sacrificio de alegría. 

Como las rosas z flores 
del aurora rociadas 
z del ayre meneadas 
dan muy suaues olores, 
z como a los resplandores 
del alúa clara z serena 
la calandria z Fi lomena 
fazen sus dulces clamores, 
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tales son los oradores 
deuotos alos maytines, 
semblando a los seraphines 
en sus cantos z tenores, 
dando a Dios dignos loores 
z glorificando aquella 
sacratissima donzella 
refugio de pecadores. 

Y o dubdo si ay seruicio 
mas agradable al Señor 
que loar su grant valor 
con corazón non ficticio; 
deste santo sacrificio 
vsan los celestiales 
z choros angelicales 
sin cessar del tal officio. 

5 

Dios mió, Dios mió! ati 
déla' luz esto velando; 
por nos otros z por si 
el Salmista fue clamando; 
d e s p u é s , enel meditando, 
en los maytines le adora: 
non veo mas propia ora 
para al Señor yr loando. 

L a ymagen representa 
déla celestial gente, 
el que ofresce z presenta 
denota z humilmente 
al Señor omnipotente 
z ala. Reyna gloriosa 
loores en metro z prosa 
con deuocion muy ardiente. 

Dauid bienauenturados 
llama a los moradores 
que en tu casa habituados 
dan at i , Señor , loores; 
pues ved de quales honores 
son dignos los terrenales 
que con los celestiales 
son a Dios dulces cantores. 

Leuitas z sacerdotes, 
clérigos z religiosos, 
ved estos rús t icos motes 
nin polidos nin fermosos; 
pero serán fructuosos 
si vos pueden despertar, 
assi que en vuestro cantar 
seades a Dios graciosos. 

Todo hombre que cante z fable 
puede dar a Dios loor, 
pero non es aceptable 
de toda boca al Señor ; 
D a u i d , glorioso cantor, 
de todo loor non sacio, 
rectos decet collaudctcio, 
d ixo , pues nota, orador. 

Este pueblo me honora 
de boca, d ixo el Propheta; 
mas la voluntad perfeta 
longe de mi esta z mora; 
aqui mire el que adora 
a Dios z le da loor 
con corazón pecador 
si le agrada z enamora. 

Si a nos es necessario 
dar a Dios limpios loores, 
a vos otros, mis s e ñ o r e s , 
es vn cargo muy plenario, 
por grandissimo salario, 
que leuades por orar, 
z nos puede aprouechar 
mucho vuestro breuiario. 

Abhorresced la luxur ia 
z la cobdicia temprad: 
venganga, rencor z curia, 
por D ios , de vos apartad; 
luego, sin temor, cán tad 
A u e , Regina Cclorum; 
A u e , Domina Angelorum, 
seguid z continuad. 
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13 

D c z i d : A u e , R a d i x Santa , 
de qua mundi l u x est orta, 
Virgo F é l i x , Ce l i P o r t a , 
enxerid en esta planta; 
bolued luego alli do canta, 
vale o valde decora, 
p r o nobis Christum exora, 
pues que tu potencia es tanta. 

1 4 

A la preciosa Mar ía , 
los loores presentados 
z de vicios segregados, 
passad con buena osadia 
a cantar con alegría 
ymnos al Fijo de D ios , 
intercediendo por nos 
ala fresca alúa del dia. 

Summe Deus clemencie, 
reciba tu benignidad 
nuestras preces con piedad, 
Cel i Deus sanctissime; 
magne Deus potencie, 
purga nuestras dissoluciones, 
alumbra nuestros corazones, 
o Christe, sol justicie. 

270 
Hymno a ios gozos de Nuestra 

Senyora. 

Virgen que fueste criada 
ab inicio z eterno; 
del rey diuino z superno 
elegida z consagrada; 
de aquél vicio conseruada 
común z or iginal , 
de que la gente humanal 
toda fue contaminada. 

L a tu gene rac ión vino 
de reyes tan gloriosa, 

qual conuenia ala esposa 
del espír i tu diuino; 
tu eres el verde espino 
que del fuego quedo sano, 
de ser saluo el pueblo humano 
tu sola fueste el camino. 

Benedicta por que creyste, 
por que obedeciste, madre; 
del muy Alt iss imo Padre 
es Hijo el que concebiste; 
sin pena z dolor pariste; 
mas como faria dolor 
el que fue consolador 
del mundo lloroso z triste? 

Gozosa con los pastores 
que velauan las sus greyes; 
alegre con los tres reyes 
z la estrella gloriosa; 
con Simeón gaudiosa 
por las palabras primeras; 
pero con las postrimeras 
non dubdo que temerosa. 

Dulce te fue la partida 
al tu Joseph reuelada, 
por que ser ía conseruada 
al santo ninyo la v ida ; 
delectable la venida, 
pues era el tyranno muerto 
que las ñaues enel .puerto 
quemo con rauia encendida. 

Los sus miraglos mirando 
z sus palabras oyendo, 
entre t i las confiriendo 
en tu corazón seruando; 
quanto dulgor fue gostando 
tu alma, yo lo contemplo, 
haun que d e s p u é s enel templo 
te dolías non lo fallando. 

Y o redugo a tu memoria 
casos dulces z graciosos, 
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non los tristes z llorosos 
haun que dignos de grant gloria; 
passo por la vera hystoria 
déla muy santa passion, 
que de nuestra redempeion 
reporto clara victoria. 

Vengo con todo desseo 
a honor z gloria tuya, 
cantando con a l l e l u y i 
g lo r i a i n excelsis Deo; 
non solo alia que leo 
relatar con deuocion, 
mas ala que sin ficción 
z sin toda dubda creo. 

Digo lo por la sagrada 
resur recc ión que dubdaron 
los que lo desampararon, 
mas de t i siempre esperada; 
como seria celada 
tal obra a madre tan santa, 
pues la Magdalena canta 
ser a ella demostrada? 

E l que te quiso dar parte 
de su injuriosa pr i s ión , 
de su cruz z su passion, 
como queria apartar te 
de su gloria z celarte 
acto de tanta a legr ía , 
diremos que mas queria 
affligir te que alegrarte. 

L o s padres honrar mando, 
z en r emune rac ión 
déla tal vene rac ión 
luenga vida p r o m e t i ó ; 
pues de aqui me ofresco yo 
a prouar deuotamente, 
que a t i , Madre excel lente, 
antes se manifestó. 

Espiritualmente veo 
aquel triumpho ineffable, 

mas glorioso z notable 
quel de Cesar z Pompeo; 
quant dulce z graciosa creo 
ser a tu consolación 
su sanctissima ascens ión 
dexando este mundo reo. 

13 

E l tiempo que acá quedaste 
fue para edificación 
déla nueua p lantac ión 
del fijo que tanto amaste; 
instruyste z informaste 
disciplos z euangelistas, 
z cosas a ellos non vistas 
nin sabidas reuelaste. 

M 

Aque l dia ya llegado 
déla tu fin gloriosa, 
que antes Dios es, preciosa, 
por t i tanto desseado, 
fue tu gozo acabado 
z complido, virgen alma, 
quando el cuerpo con el alma 
a la gloria fue leuado. 

Cessen de su v i l hystoria 
los que te niegan concepta, 
sin pecado z non recepta 
en cuerpo z alma en glor ia ; 
peresca la su memoria 
de aquellos que han affirmado, 
ser el vaso yncinerado 
que porto al rey de victoria. 

16 

Entre mi insufficiencia 
de virtudes z defecto, 
z el tu clarissimo aspecto 
z perfecta preminencia, 
con toda humil reuerencia 
pongo los gozos presentes, 
los quales sufficientes 
crea o impetrar tu clemencia. 

17 

Como quier que muy bien veo 
ser el loor imperfecto 
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en boca de hombre recto, 
q u a l y o so, z tal me creo; 
pero se, oygo z leo 
tu amor z car idad, 
ser tanta que la maldad 
suplirás de qualquier reo. 

Asaz me pone temor 
aquello que d ixo el ciego, 
lo qual con Agus t ín niego: 
Dios non oye al pecador; 
mas creo quel tu valor 
es tanto. V i r g e n M a r i a , 
que la pobre obra mia 
faras digna antel Señor . 

A la tu clara excel lencia , 
que todo defecto sobra, 
suplico que aquesta obra, 
indigna de tu presencia 
en estilo z eloquencia, 
material z grossera, 
sea dulce z plazentera 
ala tu magnificencia. 

271 

Confession rimada, por F e r n á n 
P é r e z de Guzman. 

Y o pecador a Dios me confiesso, 
z a nuestra Señora z a todos los santos, 
délos mis pecados, z si digo quantos, 
fare infinito z largo processo; 
que son mas que arenas del mar, z por eso 
yo digo mi culpa los pechos tocando, 
que peque pensando, diziendo z obrando 
como, si pudiere, d i ré por espreso. 

Digo mi culpa que ala confession 
non vengo con puro arrepentimiento, 
nin tengo muy firme el proponimiento 
de non recaher, nin tal con t r i c ión ; 
qual fue enel pecar la de l ec t ac ión , 

nin traygo mis vicios assi estudiados, 
por que bien los pueda hauer relatados 
sin les dar color nin escusacion. 

AMARAS A OIOS 

Digo mi culpa que a Dios non ame 
según que deuia z el me mando; 
délo qual se sigue hauer poca fe, 
ca el que bien cree aquel bien amo; 
z el que bien ama jamas adoro 
las criaturas, si non al Criador, 
nin a otro alguno, si non al Redemptor, 
nin nunca quemo encienso nin sacrifico. 

A q u e l a Dios ama que en las planetas, 
estrellas nin signos non ha confianza, 
nin teme fortuna, nin dé las cometas 
entiende que puede venir tribulanga; 
nin pone enlas aues su loca esperanga, 
nin da fe a s u é ñ o s , nin cuyda por suertes 
desuiar trabajos, peligros z muertes 
en que por ventura bien z mal se alcanga. 

A q u e l a Dios ama que del escantar 
non cura de viejas ni sus necias artes; 
aquel a Dios sirue que non dubda en martes 
comengar caminos nin ropas cortar; 
aquel a Dios ama que en estornudar 
non cura que sean mas vna que tres, 
nin mas plazentero, nin mas triste es 
por fallar vn lobo que vn perro encontrar. 

A q u e l a Dios ama que délas cartillas 
que ponen al cuello por las calenturas, 
non vsa nin cura de las palabrillas 
délos monifrates, nin délas locuras 
de aquel mal christiano que, con grandes 
enel hueso blanco del espalda cata; [curas, 
quien come la carne muy mejor barata 
que el que enel hueso busca sus auenturas. 

A q u e l a Dios ama que enla muchedumbre 
délas sus riquezas z gran afluencia, 
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non pone sn cura con tal diligencia 
que aquellas sean su luz z su lumbre; 
mas guarda la regla, orden z costumbre 
que da el Salmista contra la cobdicia , 
z haun dize el apóstol que el auaricia 
siempre délos ydolos esta en seruidumbre. 

T u , Señor mió, aquien non se encela 
secreto alguno, nin te es encubierto 
n ingún corazón , arte nin cautela; 
ati non es escuro, mas claro z abierto, 
tu eres testigo verdadero z cierto 
si yo traspasse este mandamiento; 
digo mi culpa z del me arrepiento 
con fruente inclinada z cuello non yerto. 

NON JURARAS EL MI NOMBRE EN VANO 

Nunca juraras e l mi nombre en vano; 
la primera tabla da tal discipl ina; 
vanamente toma nombre de christiano 
quien non sigue a Christo nin la su doctrina; 
que vale llamar se déla ley diuina, 
y en obras z actos ser de Sathanas? 
el mi nombre en vano nunca juraras, 
vna expos ic ión esto determina. 

£1 nombre de Dios en vano lo toma 
el que déla fe en algo desciende, 
z lo que la santa yglesia de Roma 
predica, non cree vera z rectamente; 
sea glorioso letrado o sciente; 
todas buenas obras se esfuerge a fazer; 
pero sin la fe a Dios complazer 
nuestro Zebedeo nunca lo consiente. 

Non juraras en vano mi nombre, 
en otra manera se puede entender, 
que por lieue causa jamas n ingún hombre 
a fazer tal jura se deue mouer; 
nin haun por gran causa lo deue fazer, 
saluo cos t r eñ ido de necessidad, 
z siempre ante omnia que jure verdad, 
ca toda otra jura es de abhorrescer. 

E n vano lo toma este santo nombre, 
z haun es maldito segunt la Escr ip tura , 
el que su esperanza pone enel hombre 
z al Criador dexa por la criatura; 
en vano lo toma aquel que procura 
fauor del diablo por inuocaciones, 
z quien de adeuinos toma auisaciones 
por saber que tal sera su ventura. 

13 

T u misericordia, z non tu just icia. 
Señor , yo demando, tu pobre christiano; 
pues que non me escuso de aquesta malicia 
de hauer tomado el tu nombre en vano; 
digo mi culpa de tanta iniquicia 
ati suplicando, Padre soberano, 
con p e r d ó n z venia, con lloro z t r is t icia , 
algando la diestra z siniestra mano. 

GUARDARAS EL SABADO 

14 

Sanctifica el s ábado es luego el tercero 
mandamiento santo, que tu. Señor, diste, 
ca en los seys dias. Padre verdadero, 
sabemos que todas tus obras compliste; 
assi el seteno tu requiesciste, 
non es de entender que fueste cansado, 
mas que aquel dia fuesse dedicado 
al culto diuino mostrar nos quesiste. 

iS 

Por mi nombre, dexiste . Señor , guarda-
el seteno dia de toda lauor; [ras, 
mas dize la letra: sanctificaras; 
el qual se entiende que todo obrador 
se deue aquel dia fazer orador, 
ca poco valdr ía dexar de labrar 
z a vanas obras z viles vacar; 
tener otra cosa seria grant error. 

16 

E n obras seruiles el que esta ocupado 
algún tanto cessa de su mal pensar, 
z de mal dezir, z de mal obrar, 
z assi algo vale estar trabajando; 
pues estar gozoso, baldio z folgando, 
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tu me mandaste el s ábado estar, 
dauas ocas ión , Señor , de pecar, 
lo qual nunca deue de t i ser pensado. 

Y o digo quel testo se deue guardar, 
assi como yaze que non trabajemos 
con tal condición que luego vaquemos 
en yr a los templos a Dios alabar, 
a oyr las sus horas z lymosnas dar, 
tomando doctrinas de santos sermones, 
poniendo concordia enlas disensiones, 
visitar los presos, tristes consolar. 

18 

Tocar instrumentos z dezir canciones 
z por las plazas baylar z dangar, 
de que grandes d a m p ñ o s z dissoluciones 
ya vimos z veemos seguir z manar; 
yr alas tauernas, los dados jugar, 
blasphemar de Dios y boluer peleas: 
Señor , si sera mejor tu lo veas 
enlas heredades cauar z arar? 

19 

Que quiso dezir: sanctificaras 
déla semana el seteno dia , 
si non: por amor z deuocion mia 
obras muy santas enel obraras? 
si d e s p u é s nos d i x o : non trabajaras, 
fue por seruir al mundo z a D i o s , 
no se compadescen estas obras dos 
tomando lo menos, dexando lo mas. 

Señor muy benigno, santo, glorioso, 
aue piedad de mi mucho errado, 
que en este vicio fuy contaminado 
tanto que dezir apenas lo oso; 
mas aquel vientre virginal precioso 
en que nueue meses. Señor , andouiste, 
z por la cruz santa en que padesciste, 
te ruego que seas a mi piadoso. 

HONRA A LOS PADRES Z MADRES 

Passo de aqui a la segunda tabla, 
que manda a los padres z madres honrar; 

quien assi lo faze segunt aqui fabla 
podra luengamente la tierra lograr; 
en todo el Decá logo non puedo fallar 
enel mandamiento junto el g a l a r d ó n , 
si non en este solo, pues con grant razón 
non deuemos del vn punto menguar. 

2 2 

Eneste mandamiento, quien corto z estre-
lo toma, queriendo los padres honrar, [che 
con dulces palabras, el gesto inclinar, 
z con tanto cuydado hauer satisfecho, 
non mira por cierto con viso derecho 
ca la perfección es obedescer, 
procurar prouechos z piedad fazer 
aquestas tres rejas fazen buen baruecho. 

• 2 3 

H a u n yo creria los padres honrar, 
deuer se entender después de finados, 
que con sacrificios, lymosnas z orar, 
sean suvenidos de nos z ayudados; 
non quebrar escudos nin rostros rasgados, 
nin traher por tierra rastrando perdones, 
z los miserables entre los carbones 
del purgatorio es t án inflamados. 

2 4 

L a luenga vida que por tal officio 
del nuestro Señor nos es prometida, 
non deue ser de nos entendida 
que es por venir mucho en deleyte z v ic io ; 
venir luengo tiempo non es beneficio; 
mas las fermosas operaciones 
que enel fazemos, son los gualardones 
que Dios nos otorga por este seruicio. 

25 

Mas valen diez años de virtudes llenos 
que valen setenta de vicios cargados; 
pues si tales dones de Dios nos son dados, 
porque a nuestros padres no somos fijos bue-
C o n luzientes ojos claros z serenos [nos? 
miremos, por D i o s , este mandamiento, 
z junto con el el proponimiento 
que al giento doble se paga z non menos. 

26 

H a u n es otro premio de tanto valor 
al que esto faze, que Dios le dará 
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al que a sus padres faze grant honor 
que con los sus fijos alegre sera; 
jamas la Escr ip tum nunca (altara, 
que dize que son los fijos nascidos 
a nos por los padres que auemos s e r u í d o s ; 
pues haun esta obra mas auanle yra. 

27 

E l que sus padres obedesce z ama 
con voluntad vera z non simulada, 
por toda la tierra sera diuulgada 
la su nombradla z muy clara fama; 
pues si al buen hombre el sabio lo l lama, 
mejor que riquezas muy claro paresce 
que el buen fijo que al padre obedesce 
floresce su nombre en muy verde rama. 

28 

Otro gualardon le es otorgado 
el que bien guardare este mandamiento, 
que aura de riqueza grant habundamiento; 
ca la bendic ión del padre affirmado, 
su casa puede hauer trastornado 
la madre con yra el su fundamento; 
Jhesu el de Sirac, enel santo cuento, 
assi lo dexo escripto z notado. 

29 

Los que de sus padres han dulce memo-
z dellos se acuerdan para los honrar, [ria 
que nunca fenescen nin han de passar, 
por ellos rogando alcangen la gloria; 
non quieras a m i , Señor , oluidar, 
si yo a mi padre z madre oluide; 
firiendo mis pechos digo que peque 
z que non so digno de venia alcangar. 

NON MATARAS 

30 

De segunda tabla, precepto segundo, 
o quarto de todas es: non mataras; 
es vn maleficio escuro z profundo, 
el qual tu . Señor , mucho pugniras; 
z tu questo lehes lo diuidiras 
en ciertas especies z diuersos modos; 
yo diré algunos; si tu quieres todos, 
a los grandes sabios lo preguntaras. 

31 

Este mandamiento non solo se entiende 
de aquel que a otro mata con la mano; 
mas la voluntad tan bien se defiende, 
queriendo matar algún hombre humano; 
defendiendo se haun por consejo sano, 
la mala palabra que mata mandando; 
defiende se haun el consentir quando 
consiente podiendo guardar a su hermano. 

32 

Mata quien manda z da su fauor; 
mata por enxemplo de su mala vida 
quien por lo que el faze a otros combida 
a fazer semblante de su grant error; 
mata disfamando el detrahedor, 
z mata quien tyra a otro sus bienes, 
por que si tu quieres comer z non tienes, 
el que te los quita es tu matador. 

33 

Señor glorioso, juez justo z fuerte, 
si yo, tu pobre sieruo z criatura, 
por mis pecados z triste ventura, 
desta compañ ía fuy z desta suerte, 
ati, que non amas nin quieres la muerte 
del pecador, mas que se conuierta, 
pido que me sea abierta la puerta 
por que con los justos a buen puerto apuerte. 

NON FARAS LUXURIA 

34 

D e aquesta segunda tabla el tercero, 
de todos diez preceptos el sesto, 
non fornicaras, dize solo el testo; 
mas si se distingue en partes lo entero, 
ay muchas astillas en este madero 
Z muchas especies de feos olores; 
diuersas manzillas de tantas colores, 
que tantas non tiene la onga en el cuero. 

35 

Fornicación es de suelto con suelta; 
yo los digo sueltos en esta manera: 
que sangre non sea por deudo alli buelta. 
por que la parienta non es dicha soltera; 
haun ay otras sueltas que, en esta carrera 
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publica, venden sus cuerpos cuytados; 
si estas escusan mayores pecados, 
pero ellas passan por la pena entera. 

36 

E n esta mengua cabe el adulterio, 
que es violar el ageno lecho; 
yazen otros d a m p ñ o s so este misterio 
que pena el humano z diuino derecho; 
heredar fijo de otro ageno prouecho, 
muerte del marido z déla mujer; 
lo que del leuita solemos leer 
z de Bersabe asaz faze al fecho. 

37 

Por este pecado fue T roya estruyda, 
que fue vna graue z cruel fazaña; 
por este pecado fue la nuestra E s p a ñ a 
de tan gran pena gastada z perdida; 
por este pecado nunca fue partida 
del santo Dauid la cruel espada, 
z fue del leuita su mujer vengada 
de tal venganga qual nunca fue oyda. 

38 

Es el otro grado pecar con parienta: 
aquí van comadres z entran c u ñ a d a s , 
porque affinadas z de sangre juntadas, 
do es mas el deudo el mal se acrecienta; 
el fuego mas cerca aquel mas calienta; 
de aqueste pecado su nombre es incesto; 
quien quiere ser libre deste mal amonesto, 
grant conuersacion jamas non consienta. 

39 

De aqueste mal cuerpo otro nombre es 
que se llama estrupro, e su propia maldad 
es en desflorar la v i rg in idad, 
que vna vez perdida impossible aures 
jamas de cobralla, z sigue se d e s p u é s , 
que la tal virgen assi desflorada 
por mujer común a todos es dada; 
de tales como estas yo v i mas de tres. 

40 

Haun es otro estremo deste mal nauio, 
asaz increyble pero verdadero; 
por este pecado se fizo el grant rio 
que anego todo el mundo por ello; 
su nombre corrompe el ayre entero, 
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y por su vileza non es de nombrar, 
qual pena deuida es al praticar, 
minus tiene della misto imperio z mero. 

41 

Señor aquien siruen, adoran z aman 
todas las animas beatificadas, 
aquien santo santo incesante llaman 
las gerarchias de ti ylluminadas, 
délas grandes culpas aqui relatadas 
délos pecadores aued piedad; 
ca si tu reguardas la nuestra maldad, 
quales criaturas se rán perdonadas? 

NON FURTARAS 

42 

D e amas las tablas se sigue el seteno, 
de la segunda el quarto, non mas, 
precepto que dize, non furtaras: 
estas dos palabras defienden lo ageno; 
pero que son pocas, ponen tanto freno, 
si son bien guardadas, que en noche escura 
toda la sustancia esta tan segura 
como enel dia luzido z sereno. 

43 

Fur to se entiende, en larga manera, 
escondidamente lo ageno furtando; 
haun es furto el robo, quando en la carrera 
publica se toma al que va passando; 
furto se entiende la fama danyando 
enfamando a otrie de graue pecado, 
z nunca se puede hauer reparado 
nin resti tuydo, tanto va bolando. 

44 

Fur to se entiende la maluada vsura, 
que del patrimonio es cruel venino; 
este v i l officio el Señor diuino 
defiende enla vieja z nueua Escr ip tura ; 
furto se toma, a estrecha mesura, 
la contractacion déla cosa agena; 
pero si se mira con vista serena, 
a mucho se estiende quando bien se apura. 

45 

Fur to se entiende si los vendedores 
tienen malos pesos z falsas medidas; 
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furto es non pagar soldadas deuidas 
alos que trabajan z a los seruidores; 
furto cometen los retenedores 
que deuen pagar de diez cosas vna; 
los depositarios que moneda alguna 
niegan, tanto pecan como robadores. 

46 

Furto comete si por simonía 
beneficios tiene alguno ganados; 
furto se faze si con falsos dados, 
se ganan dineros o la su val ia ; 
haun se dize furto si la clerezia 
los bienes de Christo tiene espendidos 
en aquellos vsos que son prohibidos 
del sancto decreto que es salud z guia. 

47 
Fur to se entiende délos que algo tomaron 

délos testamentos que dellos fiaron; 
furto se entiende los que algo fallaron, 
que otros perdieron z non lo tornaron; 
Señor , quales fueron que non se enlazaron 
en algunas redes délas que aqui digo, 
tu , que dello eres juez z testigo, 
aue compassion de los que pecaron. 

NON DIRAS FALSO TESTIMONIO 

48 

E l octano mandamiento, 
luego d e s p u é s del furtar 
contra falso testimoniar, 
faze grant defendimiento; 
cerca van amos de vn cuento: 
si el vno el dinero ty ra , 
el otro fiere como vira 
la fama z con desatiento. 

49 

Paresce en diuersas partes 
este malo z cruel v i c io ; 
vsa vadosas artes 
el official deste officio; 
este es su primero inicio 
al que es falso testigo, 
z callar la verdad digo 
es segundo maleficio. 

50 

Guay de vos, dize Ysaias , 
los que mal del bien dezides 
z los que el bien encobrides, 
amos fazes vnas vias; 
vee hombre todos dias 
a vnos perder las vidas, 
a otros las famas perdidas 
por lenguas malas, baldías . 

i i 
A q u i entran los maluados 

z viles lisonjadores 
z los falsos mescladores 
entre estos son contados, 
mintiendo hauer loados 
los malos es muy gran v ic io ; 
es abhominable officio 
mesclar los pacificados. 

52 

Falso testimoniar 
contra mi mesmo podre, 
quando me quiero loar 
del pecado que no obre; 
falso testigo se ré 
fingiendo z simulando, 
quando buen gesto mostrando 
cruel corazón terne. 

53 
A q u i entra en conclusión 

todo mentir pernicioso, 
todo fablar malicioso 
es daño de otro v a r ó n ; 
señor mió, el tu p e r d ó n 
es aqui muy necessario: 
las llaues de tu vicario 
reciban mi confession. 

NON COBDICIARAS LAS COSAS DE TU PROXIMO 

54 

Ene l noueno contiene 
que non cobdiciemos nada 
dé lo quel p r ó x i m o tiene 
ninguna cosa aceptada; 
mas en general tomada 
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a bruto o racional , 
non solo lo actual, 
mas la cobdicia es vedada. 

55 

L a ley de Moysen reprueua 
el fecho tan solamente, 
la ley graciosa z nueua 
la voluntad non consiente; 
es claro z c u í d e n t e 
que si la voluntad cessa, 
nunca p r o c e d e r á dessa 
mas acto por consiguiente. 

56 

Quien defiende la cobdicia 
la obra non cons in t ió ; 
non es acto de malicia 
que primero non p e n s ó ; 
el corazón z ordeno, 
z assi, non cobdiciaras, 
eso es que non faras, 
todo lo comprehendio. 

57 

Cobdicia grandes estados 
para dellos vsar mal, 
non para ser l iberal 
z franco a pobres cuytados; 
tan bien nos son vedados 
cobdiciar tan bien lo que han 
los clérigos que dessean 
con grant ardor ser perlados. 

Senyor, que los corazones 
conosces z voluntades, 
tu , que por las entenciones 
juzgas bienes z maldades, 
ati las dominaciones 
siruen z las potestades, 
acorre con tus perdones 
a tantas iniquidades. 

NON COBDICIARAS LA MUJER DE TU PROXIMO 

59 

Deste Decá logo dezeno precepto: 
la mujer del p r ó x i m o non cobdiciaras, 

mira que non d i x o : non la tomaras, 
cobdiciar defiende non solo el effecto, 
si el Euangelio es bien intellecto; 
quien la mujer vido z la cobdicio, 
en su corazón ya la fornico; 
quien cont rad i rá a doctor tan recto? 

6o 

Desta cobdicia fue vn mouimiento 
muy arrebatado que es natural, 
non solo que es pecado mortal , 
mas non venial sin consentimiento, 
z haun si le desplaze, es merescimiento; 
por que es de vi r tud exercicio z prueua, 
ca impossible es que non se mueua 
la nuestra natura, tal es su regimiento. 

6i 

Si al cobdiciar sigue el consentir 
z el consentir es deliberado, 
paresce al juyzio diuino sentir 
el pecado ser del todo acabado; 
por que el corazón es del reguardado, 
z la voluntad ya determinada 
por v ida a obra es reportada: 
en esta manera es mortal pecado. 

62 

Este mandamiento con el noueno 
ha grant compaña z mucha semblanga 
para quel defienda la mucha sustancia 
z aqueste manda guardar lo ageno; 
el vno alos bienes pone guarda z freno 
z el otro ala honra z la vida z fama; 
por que estos tres males vienen déla cama 
si fuere manzillado de tal lodo z gicno. 

63 

Señor poderoso, tu que en parayso 
délos delictos tal orden juntaste, 

, z enel Euangelio santo, glorioso, 
non los separando tu la confirmaste; 
en este precepto. Señor , la mandaste, 
pues que la tierra manzilla tan grande, 
sino aquella virgen digna que mande 
z la santa sangre que tu derramaste. 

64 

Délos tus preceptos hauer traspassado 
yo digo mi culpa, Señor muy benino. 
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nin por la dezir me creo ser digno 
sin la tu clemencia ser perdonado; 
pues con corazón contricto z llagado 
suplico por venia z paso a fablar 
de aquellos pecados en que fuy pecar, 
que creo ser siete si mal non he contado. 

DE LOS SIETE PECADOS MORTALES. 
DE SOBERUIA 

65 

Aquel la princessa maldita, z señora 
de todos los siete pecados mortales, 
comengo enel cielo 'z fue moradora 
en las criaturas espirituales; 
de spués descend ió alas humanales, 
dize por los padres inobedientes, 
que mato Cayn a A b e l con los dientes, 
que fueron primicias de terribles males. 

66 

Menbrot que fizo la obra maluada 
por que fueron todas las lenguas confusas, 
z muchas ficciones, obras z musas, 
z de aquella guerra fue principiada 
por el rey Niño , assi fue turbada 
toda la paz z tranquilidad 
que fasta la nuestra primera edad 
con muy grandes d a m p ñ o s es continuada. 

67 

De aqui comentaron dezir tuyo z mió 
los que antes solian dezir nuestro z nos, 
de aqui se fizo adorar por Dios 
el que por los campos a viento z a frió, 
fecho bestia andouo sin otro atauio 
de que Alexandre se fizo adorar, 
fasta que venido aquel rejalgar 
sintió que era hombre humano z baldio. 

Non solo soberuia faze orgullosos 
a los grandes principes, reyes z s e ñ o r e s , 
nin a caualleros z sabios doctores; 
mas faze a perlados vanagloriosos; 
haun toca su lepra alos religiosos, 
quien en obseruancia viuen claustrales; 
so aquellos sil icios, bureles, sayales, 
Dios sabe si ay muchos presumptuosos. 

69 

Esta es la que fizo a los phariseos 
querer los primeros asentamientos 
en las altas catredas con vanos desseos 
ser saludados délos sus conuentos; 
aqueste combate con sus grandes vientos, 
tan bien de Francisco su baxa casi l la , 
como de Pompeo la su alta s i l la , 
fasta que trastorna los sus fundamentos. 

70 

D e aqueste mal vicio es rey coronado 
Lucifer , padre de toda maldad, 
assi como tiene ceptro z principado 
la virgen Maria de santa humildad; 
la grant differencia z desigualdad 
desta princessa z deste rey ta l , 
faze conoscer que de bien z de mal 
tiene estos actos la estremidad. 

Délas criaturas la virgen Mar ia 
d e s p u é s de su fijo tiene la excel lencia; 
de todos los malos es cabega z guia 
aquel que del cielo cayo por sentencia; 
como la humildad z obediencia 
délas virtudes son flores z rosas, 
assi de maldades peruersas, viciosas, 
la soberuia tiene mayor preheminencia. 

72 

D e aqueste pecado. Señor glorioso, 
con sus especies z sus circunstancias, 
que son presumpciones, orgullo z jactan-
digo mi culpa con gesto lloroso; [cias, 
non con corazón ficto z engañoso , 
mas con contricto animo z atribulado, 
llamando la V i r g e n quel principado 
tiene el reyno humil z precioso. 

DE AUARICIA 

73 

Deste mal vicio non digo librado, 
mas confessando a t i , mi Señor , 
digo mi culpa de otro gran error 
que alos ydolos es sojuzgado; 
s e g ú n la sentencia del vaso esmerado 
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z délas gentes maestro z doctor, 
pues délas riquezas es cobdiciador 
con vn apetito muy desordenado. 

74 

D e aqueste mal árbol es ramo la vsura 
abhominada por amas las leyes, 
z defendida por aquellos reyes 
que la justicia tienen en cura; 
ymagen de robo z de furto figura, 
del patrimonio gorgojo z pol i l la , 
déla caridad escura manzilla, 
trasportadora de justa mesura. 

75 

A c t o mas justo jamas es fallado 
enel auariento, que quando pe rd ió 
aquello que ouo a otros tomado 
z el nunca dello se aprouecho, 
délo perdido con dolor quedo, 
queda le la fama por todos tachada, 
queda la consciencia perdida z d a p ñ a d a : 
tanto buen fruto de aquí reporto. 

76 

Es otro ramo délos mercaderes 
de falsas medidas z de malos p a ñ o s , 
délo qual se sigue terribles engaños 
z especialmente a los labradores; 
ay otro ramo de aquestos dolores 
que arriendan bueyes que son imortales 
z alos que baratan en cortes reales 
cuydo que su nombre es arrendadores. 

77 

Tiene otro ramo délos que secretos 
z los depós i tos niegan con malicia, 
z délos ministros que enla justicia 
son por los reyes a bien regir puestos; 
de la compaña z suerte de aquestos 
son los que retienen diezmos z primicias, 
non son ajenos de aquestas cobdicias 
los falsos notarios a mal fazer prestos. 

78 

Eneste pecado haun caben los curas 
délas yglesias parrochiales, 
que no dizen missas menos de jornales 
z por precio venden las sepulturas; 
como Judas venden a Dios estos tales 

z los alcahuetes officiales viles 
que de todos los officios seruiles 
no creo que ay tan suzios metales. 

79 

Non son bien libres de aqueste mal vicio 
los que a su rey fazen entender 
con sus cautelas, artes z saber, 
que le han fecho singular seruicio; 
en su tierna edad, por vn gran officio, 
arrebatan del o v i l l a o logar: 
si Dios les q u e r r á , quiero preguntar, 
sin res t i tuc ión perdonar tal vicio. 

8o 

E n conclus ión , caben en este pecado 
todas illicitas z injustas ganancias, 
por que son muchas las sus circumstancias 
z de mala parte todo hauer llegado; 
faze se por si es mal guardado 
z mucho peor si es mal espendido; 
porende. Señor, yo p e r d ó n te pido 
si en este vicio fuy contaminado. 

DE LUXURIA 

L a luxur ia es el tercero pecado; 
de los naturales el es el peor, 
de mayores dapños el mas causador 
en todos los siete, si bien es pensado; 
segund sant Je rón imo lo ha declarado, 
nunca su deleyte recibe fartura: 
en mogos es vicio, en vejez locura, 
la complision dapña , el seso ha turbado. 

82 

Los otros pecados, fuerte combatiendo 
el hombre con ellos, son todos vencidos, 
délos que mas lidian son mas abatidos; 
mas aqueste solo se venge fuyendo 
de sus ocasiones z causas partiendo, 
ca la prueua del es muy peligrosa, 
si la temptacion se faze amorosa, 
muy cerca esta hombre de yr consintiendo. 

83 

Aqueste pecado se parte en dos partes, 
vna en pensamiento z ymaginacion, 
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por que ay mal espí r i tu que de otras artes 
non vsa de aquesta suzia temptacion; 
sembrando vilezas enel corazón , 
de aqueste mal vicio es propio official, 
si el consentido passa de vn metal 
ala immundicia z dissolucion. 

Sabe de immundicia que es fecho por 
[actos 

de manos mouidas por mal pensamiento, 
z sin todo freno se langa en los actos 
de estrupo z incesto z adulterios giento; 
aquien niega el principio y el consentimiento, 
fauor demandando al Señor diuino, 
nin llega al tacto, nin al obrar v ino : 
ca nunca se acaba obra sin cimiento. 

85 

E l que a tal officio sueltamente es dado 
enla mogedad z enla m a n c e b í a , 
a penas se puede abstener vn dia 
en sus pensamientos ser del apartado; 
enel coragon assi habituado 
esta este vicio z de l ec t ac ión , 
que si Dios non acorre con su b e n d i c i ó n , 
fasta la huessa lo aura a c o m p a ñ a d o . 

Si la potencia de poder pecar 
por an t igüedad el viejo pe rd ió , 
por mala costumbre alli le quedo 
la de lec tac ión del inyco pensar; 
fallesce el poder para praticar, 
mas la v i l theorica queda t o d a v í a , 
o dulgor amargo, o triste a legr ía , 
o vano deleyte priuado de obrar. 

87 

Por que deste vicio enel mandamiento 
sesto, que dize; non fornicaras, 
es asaz tractado, non digo aquí mas, 
si non que con lagrimas z arrepentimiento 
digo mi culpa, Señor , y consiento 
en qualquier pena que me quieras dar, 
pero del infierno me quieras librar 
por la santa plaga del lado sangriento. 

88 

Tanto natural es este pecado 
z han 11 venció a fuertes z a sabios, 
que nin alos vnos libros ni estrolabios, 
nin alos otros armas han guardado; 
quien fue eneste vicio mas contaminado 
quel maravilloso sabio Salamon, 
z de los poetas latinos que son, 
que mas que Vi rg i l i o fue desto tocado? 

Venc ió Alexandre a los orientales, 
venc ió a los de Persia z a los indianos, 
conquisto el Cesar los occidentales, 
yspanicos z gálicos, bretones, germanos; 
contra este vicio non touieron manos, 
nin ningunos ouieron a lo resistir, 
por quanto de aquesto ouieran de foyr 
z assi quedaran de su affeccion sanos. 

Quien fue mas valiente quel fuerte Sam-
[son, 

que derribo vn templo con sus fuertes bra-
con vna quixada, piegas z pedagos [gos, 
firio mil hombres z mato vn león ? 
z qual fue egual de aquel grant va rón 
de quien se relatan increybles actos, 
Hercoles, enpero, non digo tantos 
quantos vencidos fueron de aquesta facion? 

91 

Y o non digo aquesto por los acusar 
por que los venció la naturaleza, 
mas por anisar la nuestra ñaqueza 
que fagamos mucho por nos bien guardar; 
lo qual non podremos si el conuersar 
con las mujeres non desuiamos 
z si pensamientos do nascen sus ramos 
enel corazón dexamos entrar. 

YRA 

92 

E l quarto pecado es la saña z y r a , 
que es voluntad confusa z turbada, 
la qual priua el seso, la verguenga tyra , 
de toda razón fallida z menguada; 
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si en su principio es arrebatada, 
sin delibrar nos es tan mal grado, 
pero passara a mortal pecado 
si es consentida z continuada. 

93 

Por esto D a u i d , el santo salmista, 
nos dio licencia de nos e n s a ñ a r , 
mas dio sofrenada luego junta z mista 
diziendo: mas non querades pecar, 
non se puede el mogo primero escusar, 
segund la flaqueza de nuestra natura; 
pero la razón, tempranga z mesura 
podra resistir al continuar. 

94 

Quando la yra se augmenta z cresce 
enel corazón arranca el amor, 
z si tanto dura que ya enuegesce, 
desseo de venganga engendra rencor; 
dize sant Ysidoro, vn sabio doctor, 
que rencor z yra vieja y engendrada, 
nin es por martirio nin sangre pujada, 
tanto le desplaze a nuestro Señor . 

95 

Durante la yra nuestro Saluador 
abhorresce oyr nuestras oraciones, 
z menos acepta nuestras oblaciones, 
atan abhominable le es el rencor; 
assi le agrada la paz z el amor, 
que a los discípulos en su testamento 
la paz les dexo por heredamiento, 
jamas fue herencia de tanto valor. 

96 

Non se ponga el sol sobre vuestra saña, 
lo qual se entiende que non dure v n d ia ; 
aqui paresce quanto excede z d a m p ñ a 
a aquella que de años dura grant quantia; 
de todos rencores tiene peoría 
aquel que se finge z muestra amoroso, 
z de mal fazer esta desseoso, 
z por se vengar simula alegría. 

97 

L a oración santa z dominical 
nos manda fazer esta pe t i c ión . 

como perdonemos otro tanto z tal. 
Señor nos perdona z esta cond ic ión ; 
estonges impetramos, z con deuocion, 
délas nuestras almas quando demandamos 
las nuestras injurias, z quando vengamos 
las offensas nuestras con grand afíeccion. 

Tantos son los ramos de aqueste pecado 
z tantos los grados z las circumstancias, 
que seria de grandes cargos z importancias 
délas explicar a muy gran letrado, 
quanto mas al simple que siempre ha igno-
alas sciencias diuinas z humanas; [rado 
por tanto concluyo en palabras llanas, 
que de grandes penas es digno el irado. 

99 

D e aqueste mal vicio se sigue el matar, 
que enlos pecados non lo ay peor, 
z ser dé la lengua muy denostador, 
con feas palabras a otro deshonrar; 
d e s p u é s délos santos a Dios blasfemar, 
z sigue se el falso testimoniar, 
z con juramento mentira affirmar, 
al padre z ala madre mucho injuriar. 

Señor piadoso, juez verdadero: 
de mi que sera, pecador errado, 
que dé la tu paz fuy falso heredero 
z del Pa te r noster orador culpado? 
pidiendo p e r d ó n non hauer perdonado, 
seyendo christiano non seguir a Christo, 
queriendo con odio ser de t i bien quisto, 
queriendo juzgar z non ser juzgado. 

Aque l l a señora aquien jamas niega 
tu misericordia la su pe t i c ión , 
sin cuya guia z lumbre va ciega 
toda criatura, mi supl icación 
fago con lagrimas z con con t r i c ión , 
que ella me implore de tu majestad 
tal gracia, que pueda de aquesta maldad 
partir me z aya plena absolución. 
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G U L A 

D e aqueste mal vicio tanto arrepentido 
quanto de tu gracia quiso impetrar 
aquella señora digna de loar 
que a sus deuotos non pone en oluido, 
vengo al quinto vicio, en que muy fallido 
me senti z siento, que gula es llamado, 
que de aquel padre yo oue heredado 
que por v i l bocado te ouo offendido. 

103 

D e aqueste pecado, como dicho he, 
el padre primero fue contaminado, 
el segundo padre muy auergongado 
z de sus dos fijos burlado N o e ; 
L o t h que de Sodoma escapado fue 
de aquel feo vicio contra natura, 
contra ley de gracia z ley de escriptura, 
con sus propias fijas beodo lo falle. 

104 

Non serian coplas, versos nin tractado 
si yo los quisiesse del todo explicar 
los que en este vicio son de acusar, 
mas grandes volumines hauer copilado; 
qualquier otro vicio estara apagado 
v n poco de tiempo si bien se farto; 
este, a poco de ora desque bien comió, 
abierta la boca espera el bocado. 

105 

L a primera mesa haun non han algado 
quando el goloso, lleno z bozejando, 
lo que cenara esta ya ordenando 
z por quales salsas aura renouado 
al apetito, que estaua d a m p ñ a d o 
por la grant fartura z medio adormido, 
dando r e g ü e l d o s , el gesto encendido 
z alguna parte dello ha bosado. 

106 

L a complision d a m p ñ a n los muchos man
cares, 

corrompen la sangre, turban los humores, 
si los sus semblantes atentos mirares, 
veras sus frescuras z claros colores; 
por esto dixieron muy bien los doctores 

C A N C I O M B R O C A S T B L I i A N O . — TOMO I. 

déla melezina, que pueden matar 
mas hombres las cenas quel pelear, 
ni armas de guerra ni hombres traydores. 

107 

L a buena abstinencia comprime los vicios 
z lieua la mente a Dios contemplar, 
en vsar todas buenas artes z officios 
esta el abstinente presto a las praticar; 
si los cozineros quisieres contar, 
manjares z salsas luego contaras, 
que tantas dolencias padescer veras 
quanto ellos son sin punto menguar. 

108 

Sobre vna vianda cruda z non digesta 
poner luego otra es muy peligroso; 
anda el abstinente alegre z gozoso 
a todo trabajo z exercic io; presta 
esta la persona templada z modesta 
a todo buen acto, z muy perezoso, 
pesado z floxo es siempre el goloso: 
maldito el deleyte que tan caro cuesta! 

109 

Quantas faziendas fueron estroydas 
por aquestos vicios tan abhominables! 
los que alos manjares han por delectables 
non las sus entradas mas las sus salidas 
miren z auran luego abhorrescidas 
aquellas dulzuras z falsos sabores, 
con aquellos suzios z malos olores 
dé las indigestas viandas podridas. 

L o s mas grandes d a m p ñ o s e deteriores 
déla torpe gula es t án por contar; 
son luxuriosos z son robadores 
por satisfazer su gula z fartar; 
ningunos ayunos non quieren vsar 
que la santa Iglesia ordeno z mando; 
allegan que es algo por se escusar 
z fue por deleyte que lo prouoco. 

Señor , enel monte quesiste ayunar 
sin que necessario te fuesse abstinencia; 
tu das, non rescibes. Señor , penitencia; 
mas por a nosotros buen enxemplo dar, 
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enel Euangelio te plogo mandar 
abstener de cibos en días algunos, 
que por oración z santos ayunos 
algunos diablos se pueden langar. 

Señor , tu perdona a m i , pecador, 
que en este mal vicio tanto peque, 
z tanto sin freno enel me lange 
por que de grand pena soy merescedor; 
con misericordia me juzga. Señor , 
por intercessiones de aquella Maria 
en quien siempre fue la deuocion mia 
z que délos cielos es grand resplandor. 

116 

H 3 
E l sesto pecado es llamado embidia, 

que todo o lo mas del linaje humano, 
sin dubda yo creo quel combate z l idia 
z non solo al p r ó x i m o vezino z cercano; 
non salua nin guarda nin al su christiano, 
a ninguno faze buena c o m p a ñ í a ; 
mas si esperengia nos alumbra y guia, 
nin fijo a padre nin hermano a hermano. 

114 

Aqueste incomportable z graue pecado 
es en dos partes partido a mi ver , 
del ageno bien hauer displazer 
z del mal de otro ser muy consolado; 
el quiere de todos ser muy ventajado, 
non quiere que sea alguno singular, 
quando mas non puede, el quiere malestar 
por que otro tenga el d a m p ñ o doblado. 

US 

N i n espera de otro ser injuriado 
nin quiere mas prueua nin otro testigo 
para de su amigo tornar enemigo, 
saino que le vea mas quel prosperado; 
paresce que a el ouieron robado 
lo que a otro dieron, assi le desplaze; 
enel bien ageno el su d a ñ o yaze 
con la gloria agena es el disfamado. 

E l rey, que entre amigos quiere auer cau-
alguna discordia, mal z diuis ion, [sada 
non busca mas artes nin tal dissencion 
que dar mucho al vno z al otro non nada; 
diga bien del vno z tenga callada 
la boca del otro sin del profagar, 
haun quiso en punto tanto lo estremar 
que por mejoría de buena passada. 

117 

Quien esta malicia quiere conoscer, 
assi en cantidad como en cal idad, 
por subjecion lo podra entender, 
que su propio oposito es la car idad; 
este es el en vez de aquella bondad, 
ella es la sobra de tan noble suerte, 
la vna da v ida , la otra engendra muerte, 
la vna pecados, la otra honestad. 

118 

Por que la v i r tud es autorizada 
z con los enxemplos mas cierta z fiel, 
z con buenas prueuas es mas esforgada, 
veamos por que C a y m mato A b e l , 
z de sus hermanos fue vencido aquel 
Joseph, patriarca z muy santo padre, 
si non por aquesta madrastra z non madre, 
de todas virtudes bestia cruel. 

119 

Por aquesta causa, los phariseos 
buscaron la muerte a nuestro Señor , 
viendo su doctrina z justo vigor 
con que acusaua sus pecados feos; 
por que los vicios se tornan mas reos 
si son en presencia délos virtuosos, 
la v i r tud agena en los embidiosos 
engendra crueles z malos desseos. 

Si dé los diablos somos disfamados, 
es por que ellos tienen dolor z manzillas, 
por que posseemos nos aquellas syllas 
de que ellos fueron z son desterrados; 
tanto se tienen por mas deshonrados 
quando veen puestos en mayor honor 
alos christianos quel Redemptor 
en muy alta gloria tiene sublimados. 
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E si cada enbidioso mil ojos touiesse 
z de mil orejas fuesse proueydo, 
seria mi desseo z gozo complido 
por que mas penasse quantomas bien viesse 
tener a los buenos, z dolor sintiesse 
de su buen andanga z de aquellas nueuas, 
le fuessen amargos testigos z prueuas 
quando délos nobles muy bien oyesse. 

Señor piadoso z tanto benigno 
quanto somos mas dignos de pena, 
que sera de m i , pecador indigno, 
que mucho acuso la maldad agena 
z mas enlazado esto enla cadena 
de aquellos vicios que acuso z reprehendo ? 
la clemencia tuya demando trimiendo 
por intercessiones de tu madre buena. 

123 

D e aqueste vicio mal enconado, 
assi como pude, librado z partido, 
digo mi culpa con triste gemido 
del perezoso z vl t imo pecado; 
a toda v i r tud tardio z pesado, 
delectado, floxo, non solo a obrar, 
mas mouer la lengua para bien fablar 
non puede si ante non ha bostezado. 

124 

E l Señor nos manda velar z orar 
por que non entremos enla t en t ac ión ; 
la V i r g e n María con festinación 
fue ala m o n t a ñ a z non de vagar; 
como las aues son para volar 
nascidas, assi el hombre es nascido 
para trabajar, z el fierro es perdido, 
que el orin lo gasta por nos trastornar. 

125 

Queriendo el nuestro Señor despertar 
enel Euangelio alos perezosos, 
d ixo : por que estades aqui ociosos? 
y d vos a mi viña algo a trabajar; 
veyendo la figuera non frutificar, 

maldixo la luego, lo qual significa: 
que quien en v i r tud non frutifica, 
bendic ión non deue de Dios álcangar. 

126 

Quando el Señor puso en parayso 
al hombre, non d i x o : aqui d o r m i r á s , 
nin estar folgando le mando nin quiso, 
mas: trabajando esto guardaras; 
enel Euangelio non d i x o : vernas 
ami, tu que fuelgas, yo te fartare, 
mas: tu que trabajas, z ati da r é 
tal requiecion con que gozaras. 

127 

Ihesus Syrac dixo al perezoso: 
de est iércol de bueyes sea apedreado, 
non como a cruel hombre nin a maluado, 
nin como a tyrano fuerte, malicioso, 
le quiso penar, mas como hombre astroso 
que viniendo faze v ida de mortal , 
animo torpe sin bien y sin mal 
z mortificado en suzio reposo. 

. 128 

Todo perezoso esta desseando, 
los desseos matan al perezoso, 
tal diffinicion del hombre vicioso 
Salamon el sabio va prouerbiando; 
por non trabajar esta cobdiciando 
que estando enla cama, floxo z soñol iento , 
le venga el prouecho z mantenimiento 
que apenas a otro viene trabajando. 

129 

Pero alli le vienen malas tentaciones 
de torpe luxur ia z torpe cobdicia; 
aquella passada, folgura z amicicia 
le traben muy tristes desesperaciones; 
las viles z suzias ymaginaciones, 
quien podra contar del hombre ocioso? 
falla se el diablo muy victorioso 
sembrando simientes en sus corazones. 

130 

D e aqueste pecado vlt imo e seteno 
yo digo mi culpa a t i , mi Señor , 
por que para ser de bien obrador 
mas menester oue espuelas que freno; 
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como puerco gordo estando enel gieno 
de malos desseos gimiendo z boleando, 
en tales actos el tiempo gastando 
que mirar non oso al cielo sereno. 

131 

Délos mandamientos por mi non guarda-
z délos siete pecados mortales, [dos 
non faziendo cuenta de los veniales 
con sus circunstancias por mi perpetrados, 
asaz tibiamente aqui confessados, 
non confiando de mi penitencia, 
mas con esperanga déla tu clemencia, 
passo a otros actos de t i muy amados. 

LAS VII OBRAS DE MISERICORDIA 

132 

Vin iendo a las obras misericordiosas 
de que estrecha cuenta auemos de dar, 
quando tu vinieres el mundo a juzgar, 
que tanto te son dulces z graciosas, 
tu nos distes enxemplo destas gloriosas 
de misericordia obras praticar 
quando te plogo de non perdonar 
a tu dulce fijo de penas cargosas. 

133 

Por sainar a todo el linaje humano 
que alos infiernos era condempnado 
z nuestras l iuores, sobre si ha portado 
el santo cordero de todo error sano; 
pues de quanta pena es digno el christiano 
que vee su hermano de fambre perder, 
z de su sustancia non quiere acorrer, 
mas buelue el rostro z cierra la mano! 

¡34 

Si tu santo enxemplo seguir non quere-
miremos si quiera al rico orgulloso [mos, 
que comia esplendido z se vestia precioso, 
de spués enel fuego cruel lo veemos; 
enel tu Euangelio atento miremos 
que nos d i x o : quando combites faras, 
llama los pobres z justo seras 
de t i , si non dellos gualardon auremos. 

i3S 

O gente indigna de buena memoria, 
o grande auaricia de grandes s e ñ o r e s , 
que solo por pompa z por vana gloria 
fazen sus combites de grandes valores, 
z entre los juglares z los trufadores 
los pobres de Christo non pueden caber, 
nin dé las reliquias non osan comer 
que comen los canes de sus caladores. 

136 

A q u e l que non sabe el templo diuino 
nin los pobres saben la su casa de l , 
quanto yo bien creo que non sabrá aquel 
para y r al cielo qual es el camino! 
haun enesta vida le dubdo ser digno, 
de misericordia de Dios alcangar, 
al rico que al pobre menosprecio dar 
vn poco de pan z v n vaso de vino. 

137 

T o d a la sustancia z bienes que auemos 
con muy franca mano nos lo da el Seño r ; 
pues vna ración por que non daremos 
a su pobrezillo por su santo amor? 
si non caridad, ayamos temor, 
que si el Señor nos cierra la mano, 
quanto poco valdr ía el trabajo humano! 
por aquel mire todo pecador. 

138 

Por cierto sabia, la nuestra auaricia 
el Señor , que a dar nos ha prouocado; 
sopo que d a ñ a m o s auiendo cobdicia , 
quando d ixo : dad vos , z ser vos ha dado; 
en troques queremos andar, mal pecado, 
z haun en vsura z no en caridad, 
tanto nos agrada la actoridad 
que al ciento doble por vno ha mandado. 

139 

E l salmista llama bienauenturado 
el que enel pobre z menguado entiende, 
z con la promesa luego alli se enciende 
que enel dia malo sera bien guardado; 
Salamon dize: si as encerrado 
la tu lymosna al pobre enel seno, 
ella por t i enel dia non bueno 
te aura la guarda de Dios impetrado. 
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140 

L o que enel comer del pobre fambriento 
z enel beuer esso mesmo esta, 
pues tan bien de sed morir se podra, 
que es el segundo mantenimiento; 
yo, Señor , que en este pecado me siento, 
digo mi culpa , a t i suplicando, 
que ayas piedad de m i , triste, quando 
llamares la gente al tu juzgamiento. 

141 

De misericordia la tercera obra 
es al desnudo z al pobre vestir ; 
inhumanidad es lo que a mi sobra 
con otro aquien mengua nada non partir ; 
ver yo los carillos temblar z tremir 
de frió al pobre todo espeluzdrado, 
z mi guarda ropa de seda z brocado 
z joyas de oro todo reluzir. 

142 

Acordar me deuo que a pobres tome ' 
todo aquello de que esto guarnido, 
ca de alcaualas monedas pedido 
délos labradores cuytados l lene; 
pues si vno dellos desnudo v e r é , 
z a sus fijuelos descalgos, roti l los, 
si quiera los pies de aquestos chiquillos 
del puerco furtado por que non da ré ? 

143 

D e l pan del compadre, nos d ixo el refrán, 
que al afijado demos buen gatico, 
lo que al pobre roban, a su fijo chico 
la pobre ropilla por que non da rán? 
yo non digo esto por que bien faran 
desnudar al padre z al fijo vestir, 
mas robar al padre z dexar morir 
al fijo de frió, mayor culpa auran. 

144 

Aque l confessor glorioso, santo, 
con los apos tó los es comparado, 
sant M a r t i n , d ixo , por que ouo dado 
al pobre desnudo la meytad del manto; 
vio a Jhesu Christo con resplandor tanto, 
que al sol muy claro la lumbre tyro, 
diziendo a M a r t i n : por que me vist ió 
yo le rescibre en mi reyno santo. 

145 

A q u e l santo padre beatificado, 
obispo de Esmira , santo Nico lás , 
como en su letura escripto veras, 
al padre que es taña ya deliberado 
de poner sus fijas en acto maluado, 
tres pellas de oro a ellas docto, 
z al pobre padre de yerro guardo 
z el de tal obra quedo coronado. 

146 

Los grandes perlados, que son thesoreros 
del patrimonio del crucificado, 
con aues de caga z canes monteros, 
z lo que es mas grane, en guerras gastado; 
el tercio que a pobres deuiera ser dado 
gastando lo en vsos de Dios prohibidos, 
creo que sospiros, bozes y gemidos 
llegan a los cielos del pobre cuytado. 

I47 

L o s grandes señores z los caualleros 
traben sus cauallos emparamentados 
de paños de seda z muy bien obrados, 
z a sus azemilas tales reposteros, 
que podr ían por cierto con tantos dineros 
a algunos pobres desnudos vestir : 
enlo que vn cauallo cuesta cobrir 
se podr ían vestir gient pobres enteros. 

Señor , aquien nada se puede celar, 
a t i me confiesso que enesto peque, 
de que grauemente me quiero acusar 
por que non vest i , antes desnude; 
los pobres vasallos a quien despeche 
l e ñ a n d o dellos su poca sustancia; 
si tu non me acorres, aquesta ganancia 
con muy granes penas la sat isfaré. 

149 

L a quarta obra misericordiosa 
es délos enfermos la v is i tac ión , 
z de sus passiones hauer compassion: 
esta es muy acepta a Dios y graciosa; 
su contrario dize quanto es vir tuosa, 
ca si en todo estremo es malo el matar, 
luego el otro estremo salud procurar 
con humildad dulce z piadosa. 
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I S O 
Job d ixo : visita la tu semejanga 

z en sus dolencias aue della cura, 
que tu carne es z propia natura 
que luego nos da esta confianga; 
que por la tal obra se impetra z alcanga 
la gracia de Dios para non pecar, 
pues nunca cessemos délos visitar 
de tal gualardon auiendo esperanga. 

Entre muchas obras diuersas z santas 
quel nuestro Señor en la tierra obro, 
fue curar enfermos de dolencias tantas 
que la menor parte dellas se voto; 
sant Agust in desto tractando escriuio 
que es religiosa, santissima z pura, 
hauer de enfermos diligente cura, 
por muchos enxemplos lo actorizo. 

152 

Por si mesmo puede hombre conoscer 
quanto es esta obra de grande v i r tud , 
quando menguado esta de salud 
z de grand dolencia cuyda perescer; 
quien bien le visita quanto agradescer 
le faze obligado tal v i s i t ac ión , 
esto le es asaz amones tac ión 
para délos otros compassion hauer. 

153 

Pero miremos que la enfermedad 
non satisfazemos solo visitando; 
mas el que pudiere de su facultad 
lo que es necessario les administrando, 
estonge la cura va perfeccionando; 
si la obra sigue ala voluntad, 
quien dubda que acto de tal calidad 
non nos vaya gracia de Dios impetrando? 

154 

Quanto yo mas fablo desta comparac ión 
z de los enfermos el visitar, 
tanto somos dignos de r e p r e h e n s i ó n ; 
pues por mis pecados, tanto praticar 
non quise la tal obra nin dello curar: 
pues, muy piadoso z dulce Señor , 
aue merced de mi, pecador, 
z según mis culpas non quieras juzgar. 

Es la quinta obra espitalidad, 
rescibiendo pobres que casa non t ienen, 
temblando de frió z con hambre vienen 
z sed, z esta obra es humanidad; 
es vna grand parte déla caridad 
z de que Dios ha singular plazer; 
en L o t h z Abraham se puede bien ver 
quanto meritoria es esta bondad. 

156 

Abraham fue de fijo doctado, 
seyendo el viejo z Sara m a ñ e r a , 
quando a los angeles tan bien rescibiera 
z con buena cura los ha aposentado; 
L o t h fue del grand peligro guardado 
en que se perdieron las ginco ciudades, 
que por sus terribles z grandes maldades, 
fue del cielo a todos ha quemado. 

Sant Paulo nos faze este mandamiento: 
rescebit los pobres z los caminantes, 
espitalitantes nos d ixo ser Ccintes, 
enxemplos hauemos de Dios mas de giento; 
de aquesto el Señor , estando contento, 
quien a los pobres bien aposento, 
el dize que a el mesmo rescibio 
el gualardon sobre el merescimiento. 

158 

D e aquesta obra tanto meritoria 
yo digo mi culpa a t i , mi S e ñ o r , 
por que si lo fize fue por vanagloria, 
o por interesse, mas non por tu amor; 
pero dé los pobres non fue receptor, 
como, Señor mió, tu visitaras 
la consciencia mia, nin mención faras 
enel corazón de m i , pecador. 

Es la sesta obra délos encarcelados 
visitar z librar los captiuos 
de moros crueles, seyendo vinos 
cada dia mueren z non soterrados; 
yo dubdo si pueden por nos ser obrados 
en aquesta vida tan bien los officios, 
nin por quel Señor tantos beneficios 
a las gentes aya por mér i tos dados. 
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160 

Haun aquellos presos que son déla muerte, 
que lo merescieron por su mal obrar, 
o porque sus fechos son dignos de muerte, 
non seria mér i tos de al l i los l ibrar ; 
pero trabajemos por los consejar 
a se arepentir dé lo que pecaron, 
que algunos ouo que desesperaron 
por non hauer quien los esforzar. 

161 

Desta santa obra el nuestro Señor vso, 
z a nos dio enxemplo para dello vsar 
quando enel L i m b o quiso visitar 
nuestros santos padres z los consolo; 
z con fuerte mano de all i los l ibro, 
sigua su exemplo librando su hermano 
de los infieles z pueblo pagano, 
si fazer lo puede, otra mente erro. 

162 

Señor, non me escuso de aqueste pecado, 
antes confiesso con vos viua z clara, 
z con la consciencia confusa z amara, 
que puse z non pense hauer visitado 
los encargelados nin lymosnas dado 
para redempcion de tristes captiuos 
que padescieron trabajos esquiuos 
z muy grandes penas el tiempo passado. 

163 

L a sép t ima obra es sepultar 
los cuerpos humanos, z desto Thobias 
con grand piedad las noches z dias 
empleo cumpliendo tal humanidad; 
non solo gastando la su facultad, 
mas con grande peligro de su persona, 
por que en la gloria merescio corona 
z enesta vida grand felicidad. 

164 

Por aquesta obra , graciosa z acepta 
fue la Magdalena al nuestro Señor , 
haun que de pecados fue tanto decepta, 
por aquel vnguento de precioso olor 
con qual su cuerpo de tanto valor 
fue d e s p u é s vngido enel santo d ia , 
quando Nicudemus z Abaramathia 
tal obra complieron enel Redemptor. 

165 

Pero non se tome en larga manera 
que siempre ay mér i to en el sepultar, 
por que si Thobias lo fizo, esto era 
quando non auia quien los enterrar; 
mas con grandes subtos el tal acto obrar 
z con grandes compañas z loor mundano, 
estas eran obras del pueblo pagano 
de que los christianos se deuen guardar. 

166 

E n doble manera me quiero acusar 
de aqueste pecado. Padre piadoso, 
por que a los pobres non fuy sepultar 
por el tu amor santo z glorioso; 
mas por vanagloria z acto pomposo 
non me dolieron dineros gastar, 
queriendo de razón grand fama cobrar, 
de que p e r d ó n pido contricto z lloroso. 

DE LAS VII OBRAS DE MISERICORDIA 
ESPIRITUALES 

167 

Délas siete obras que son corporales, 
dicha mi culpa enel tu fauor, 
vengo, muy dulce z benigno Señor , 
a las otras siete espirituales, 
en que, mal pecado, todos los mortales 
o la mayor parte mucho fallescemos, 
vnos ignorando, otros non queremos: 
que sera. Señor, si tu aqui non vales? 

PRIMA, MOSTRAR AL QUE NON SABE 

168 

Es la primera mostrar z instruyr 
al que con simpleza z poco saber, 
assi en bien vsar como en Dios seruir, 
non faze aquello que deue fazer; 
al tal anisar z dar a entender 
aquello en que yerra z fazer deuia, 
a su saluacion lo adiestra z guia, 
mucho puede hombre aqui merescer. 

169 

Alguno se cuyda la fornicación 
simple non ser pecado mortal ; 
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otra, se piensa ser p e q u e ñ o mal 
en no guardar hombre la costitucion 
déla santa yglesia, do faze menc ión 
de guardar las fiesta^ z de ayunar; 
deuemos al nuestro poder anisar 
los tales como estos con toda affeccion. 

170 

Otros con yra z arrebatamiento 
z ignorancia veemos sus fechos d a ñ a r , 
de que su honor z mantenimiento 
z su fazienda pueden peligrar; 
deuemos su yra z saña temprar 
con buenos consejos z amonestaciones, 
3 a su simpleza dar auisaciones 
por que se sepa mejor gouernar. 

171 

Por cierto es digno de grand r ep rehens ión 
quien con su palabra puede aprouechar 
a otro z le dexa perder z dampñar , 
podiendo guardar la con auisacion; 
enlo que algo cuesta tiene escusacion, 
mas en buen officio, vsar déla lengua 
de que non meresce trabajar nin mengua 
a caridad tiene poca incl inación. 

172 

Quien dubda, Señor , que si yo quisiera 
a dar buen consejo tanto me inclinar 
como a detraher z a murmurar, 
que yo mucho bien fazer non pudiera? 
z haun por vn enxemplo, si yo bien viniera, 
pudiera a otros la v ia mostrar, 
la su saluacion, z desto acusar 
me quiero de culpa complida z entera. 

LA SEGUNDA, AL QUE DUBDA QUE FARA 

173 

E l que esta dubda z orden terna, 
en sus propios fechos z peligro vee 
que le esta preso, si non se prouee; 
quien fazer lo sabe, alli se c o r r e r á ; 
con buena entencion z lo anisara 
mostrando el camino z via segura; 
quien del tal ofticio bien touiere cura 
la segunda obra assi complira. 

174 

Guardar de peligro hombre a su christiam», 
assi en la persona como enla fazienda, 
assi con palabras como con la mano 
que a su poder lo guarde z defienda; 
por esta tal obra espere z atienda 
de nuestro Señor muy grand ga la rdón , 
yo digo mi culpa z pido p e r d ó n 
z gracia que puede fazer dello emienda. 

TERCERO, CONSOLAR AL TRISTE 

175 

Consolar al triste z al desconsolado 
de misericordia es obra tercera, 
espiritual z muy plazentera 
al nuestro Señor en estremo grado; 
non fallescas, dize al desconsolado 
el Ecclesiastico en su aduersidad, 
z dé los llorosos aue piedad; 
fazer el contrario es muy grand pecado. 

176 

Pero son algunos assi maliciosos, 
s eñores crueles z vendicatiuos, 
que veyendo mas muertos que vinos , 
por tribulaciones tristes llorosos; 
por que dellos fueron vn poco quexosos, 
o si algund daño dellos rescibieron, 
tan grand alegría de su mal ouieron 
que de su bien propio non son mas gozosos. 

177 

E por esta causa e l nuestro Señor 
auezes consuela al atribulado, 
tanto le desplaze el duro rencor 
del vindicatiuo cruel o maluado; 
assi el que era alegre z pagado, 
desque es t aña cerca de d e s e s p e r a c i ó n , 
tanto le desplaze su consolac ión 
quel d a ñ o del otro enel es tornado. 

178 

Pues el consolar es tanto agradable , 
a t i . Seño r mió, z tanto enojoso 
te es del vengar del triste z lloroso, 
si yo tan humano non fuy amigable, 
o si me goze o fuy delectable 
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mirar las agenas tribulaciones, 
z si me pluguieron sus persecuciones 
aue compassion de mi miserable. 

LA QUARTA , PERDONAR AL QUE ERRO 

179 

Es la quarta obra, Señor , perdonar 
al que me erro z pide p e r d ó n ; 
la dominical z santa oración 
por t i nos fue dada tal forma de orar; 
pues yo como puedo impetrar p e r d ó n 
de mis graues culpas e granes pecados, 
si al que me ruega, finojos fincados 
z las manos juntas, le digo de non? 

E l Ecclesiastico manda perdonar 
al p róx imo mió si me fizo errar, 
z luego d ixo sin mas alongar 
que aure p e r d ó n del justo S e ñ o r ; 
enel Euangelio nuestro Redemptor 
me dize: si algo con tu hermano has 
sin ser su amigo non ofresceras, 
ca non quiere ofrenda durante el rencor. 

181 

Mia es la venganga y yo la fare, 
dize el Señor , z ami la dexad ; 
pues aqui confiesso que en esta maldad 
non vna , mas muchas vegadas peque; 
aquella S e ñ o r a , que yo siempre ame, 
suplico humilmente que por mi interceda, 
por que yo non pague en aquella moneda 
que contra mis p róx imos malamente obre. 

LA QUINTA, SOPORTAR LOS CARGOS AGENOS 

Soportar los cargos con buena paciencia 
délos mis hermanos graues enojosos, 
tanto me sera mayor penitencia 
quanto mas molestos fueron z soberuiosos; 
hombres importunos, fexugos, viciosos , 
por quel Após to l dize: soportad 
los vicios de otros, los cargos, z amad 
caridad que faze actos gloriosos. 

183 

Qual es o quien tanto virtuoso 
que a todos plogo z nunca ouo enojo 
a otro'jamas, z tan bien vso 
que a todos fue amable z gracioso ? 
digo que ninguno; pues luego yo oso 
dezir que el quiere ser sobre l eñado 
sufra z comporte al p r ó x i m o errado, 
mire quanto fue el a otro enojoso. 

Desta quinta obra. Señor justo z santo, 
ati me confiesso con toda humildad, 
que non comporte a los otros tanto 
quanto ellos sufrieron mi importunidad; 
mas con poco seso z grand liuiandad 
abhorresco en otros lo que en mi abundaua, 
pues tu , Señor mió, mis manzillas laua 
por tu misericordia z tu caridad. 

LA SESTA, ROGAR POR LOS OTROS 

185 

L a sesta oración es la obra sesta; 
por que si los que nos son ayuntados, 
que en buena v ida , templada z honesta 
sean por tu gracia. Señor , conseruados 
z dé los peligros presentes l ibrados, 
non solamente los que bien nos fazen, 
mas que nos persiguen z en culpa yazen, 
a rogar por ellos somos obligados. 

Santiago dize: auezes orad 
vnos por otros, por que vos saluedes; 
el Santo Euangelio nos dize: rogad 
por quien vos persigue z de quien auedes 
rescebido d a ñ o s ; pues las tus mercedes 
son muy necessarias. Señor piadoso, 
al corazón duro, fuerte z riguroso, 
que embuelto yaze en tan malas redes. 

LA SEPTIMA , CASTIGAR LOS ERRADOS 

187 

L a sép t ima z vl t ima es en castigar 
aquellos que fazen o quieren fazer 



65o FERNAN PEREZ DE GU7-MAN 

actos de que venga a Dios desplazer 
z alos p róx imos d a m p ñ o z pesar; 
si en desesperac ión esta de pecar, 
o lo que es peor, si ha fecho el pecado, 
el primero sea de nos preseruado 
z a penitentia el otro animar. 

E l que con zelo r e p r e h e n d e r á 
al hombre peruerso, malo z pecador, 
sin dubda la gracia del nuestro Señor 
según Salamon aqui rescibra; 
pues. Señor benigno, de mi que sera, 
que fuy negligente enel reprehender, 
z de mi fama enel mal fazer, 
si la tu clemencia non remediara? 

CONCLUSION 

De estos pecados, aqui confessados, 
digo mi culpa, z grand culpa mia ; 
ruego a mi S e ñ o r a , la V i rgen M a r i a , 
resplandor z lumbre délos baptizados, 
z a los tus santos bienauenturados, 
que sean ati por mi rogadores 
z multiplicados los intercessores, 
sean mis yerros de t i perdonados. 

272 
Contra los que dizen que Dios en 
este mundo nin da bien por bien nin 

mal por mal. 

Algunos son que, non bien opinando, 
con mengua de fe z discreción poca, 
non se si la diga sotileza loca, 
las obras escuras mal interpretando; 
pero se que creen, z van affirmando, 
que Dios en aquesta v ida mortal 
nin da bien por b ien , nin da mal por mal , 
las penas z premios non proporgionando. 

2 

Esta opin ión , absurda z errada, 
enesta manera la cuydan fundar, 
diziendo que veen los fechos pasar 

del mundo, sin forma z orden reglada; 
veen imperar persona maluada 
teniendo corona z ceptro real , 
veen de ceuil z del criminal 
en mano del loco ser puesta la espada. 

V e e n posseer los grandes thesoros, 
honores, officios, altas dignidades; 
veen sublimados en claustras z choros 
diuinos z humanos, grandes potestades; 
veen florecer las grandes maldades 
délos homicidas, peruersos tyranos; 
veen que los torpes, locos z Huíanos, 
gouiernan prouincias z grandes ciudades. 

L o s blasphemadores z heresiarcas, 
los que contra ley contractan vsura 
torciendo los pesos, medidas z marcas, 
ñ r m a n d o z signando la falsa escriptura, 
veen lo mas grane que contra natura; 
assi son algunos proteruos z infestos, 
que auiendo por leues estrupos z incestos, 
al sol fazen turbio z la luna escura. 

V e e n robadores, veen homicidas, 
z los incensores délos templos sanctos, 
en grande afluencia, a llenas medidas, 
posseer thesoros que non saben quantos; 
veen venir pobres, desnudos sin mantos, 
pidiendo lymosna con fruente turbada, 
buscando justicia z ser les negada 
a buenos z justos, z acabar en plantos. 

V e e n los discretos, nobles, esforzados, 
graciosos, humanos, z francos, z honestos, 
de grandes virtudes ornados, compuestos, 
temiendo a Dios guardar sus mandados, 
venir en pobreza tristes z menguados; 
los nobles vsar officios seruiles, 
ser los innocentes auidos por viles 
z muy cruelmente de todos tractados. 

Queriendo prouar su mala entencion, 
con buenos testigos traben a Bohecio, 



FERNAN PERF,7, DE GUZMAN 651 

doctor catholico z de muy grand precio, 
que en su tractado D e Consolac ión 
faze tal querella z e x c l a m a c i ó n , 
diziendo: Señor , por que non es regida 
la persona humana en aquesta vida 
por justa medida z egual p roporc ión? 

8 

Por mas esforgar su loca mal ic ia , 
dizen Jeremias hauer dicho tanto: 
confiesso, Señor , tu justa just icia, 
pero non te niego que mucho me espanto 
por ver a los malos que prosperan tanto; 
haun dizen que exclama Job en su trist icia: 
por que viue el malo en gozo z le t ic ia , 
oyendo de ó rganos muy suaue canto ? 

9 
A esta question e r r ó n e a z maluada, 

non ya de christiano, mas de hombre gentil , 
seria necessario el Doctor so t i l , 
por que haun que falsa, es algo fundada, 
z la gente gruessa es muy inclinada 
a ligeramente creer cosas nueuas, 
z la so luc ión , sin muy grandes prueuas, 
de Santa Escr iptura non es actorizada. 

V n hombre ignorante, rudo z sin sciencia, 
podrie tales dubdas z tantas fazer, 
que los argumentos para las soluer 
requiere maestros de grand excel lencia; 
pero la diuina z santa clemencia, 
vsando del su poder infinito, 
al santo Dan ie l , n iñue lo chiquito, 
dio gracia que diesse muy clara sentencia. 

Ene l concilio niceno nombrado, 
vn santo h e r m i t a ñ o ydiota z rudo, 
al sabio philosofo, sotil z agudo, 
que fauorecia a A r r i o maluado, 
auiendo su fruente con la cruz signado, 
con grande osadia assi concluyo, 
que fablar non pudo, mas luego c r eyó 
nuestra santa fe z fue baptizado. 

Délos innocentes infantes que maman, 
segund el salmista perfecto loor, 

por que simplemente lo creen z aman, 
rescibe z acepta al nuestro S e ñ o r ; 
el que abr ió la boca z dio tal vigor 
al asna, que pudo dezir z fablar, 
esse puede ami rudo alumbrar 
para impugnar tan peruerso error. 

13 

Por que toda gracia del Señor desciende 
z no hay sin ella quien bien se prouea, 
aperi . Domine , tu labia mea 
z i n adiutorium meum^ Deus^ intende 
por que mi defecto se supla z emiende 
ora pro me, D e i Geni t r ix S a n i a , 
quien sin el tu nombre se echa z leuanta 
non se como gracia del tu fijo atiende. 

14 

Y o digo que de infidelidad 
esta opinión mana z procede, 
ca quien en Dios cree, ligero concede 
ser justas sus obras con grand ygualdad; 
z su infinita v i r tud z bondad 
non poder errar nin hauer defecto, 
ca como es potente assi, bueno z recto, 
quanto es su potencia es su piedad. 

iS 

Cierto es que en Dios ay tanta bondad 
como poder ío , pues si E l non cura 
dé la humanidad, su obra z fechura, 
que con grand flaqueza se inclina a maldad, 
su amor es menos que su potestad, 
pues por poco amor o por negligencia, 
podiendo non quiere vsar de clemencia, 
lo qual es ageno de toda verdad. 

16 

E si non guardare Dios la c iudad , 
en vano trabaja aquel que la guarda, 
diremos que plaze al Señor que arda, 
pues puede z la dexa en tal tempestad; 
o quiere z non puede absit tal maldad 
al fiel christiano, que si a Dios tiramos, 
querer z poder desnuda z dexamos 
su grand sapiencia z sin caridad. 

E l Santo Euangelio nos faze anisados 
que ante pidamos el regno de D i o s ; 
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d e s p u é s nos promete que se rán a nos 
todos los otros bienes augmentados; 
de aqui se concluye por el nos ser dados 
non solo los bienes espirituales, 
mas los corporales z los temporales 
por su franca mano ser administrados. 

18 

L a oración santa z dominical 
nos manda pedir pan cotidiano, 
so esta demanda todo bien humano 
pedimos al padre celestial; 
a dezir verdad, quien si non el bestial 
z bruto z saluaje puede ymaginar, 
que si non Dios otros nos puede otorgar 
nin salud nin vida nin bien temporal? 

19 
Obro quanto quiso el Señor obrar, 

non solo en el cielo, mas en mar z en tierra, 
pues quien non lo cree del mundo curar 
negando és te testo vea quanto yerra; 
el que su potencia l imita z encierra 
enel alto cielo z al non regir, 
vbique est Deus, non puede dezir 
si su prouidencia del mundo destierra. 

Por las buenas obras que viuiendo obra-
ganamos la gloria, z aqui me sonrio, [mos, 
por que atribuymos a nuestro aluedrio 
nuestro bien obrar quando a Dios negamos 
curar desta v ida ; z si le otorgamos 
que el nos da gracia para bien obrar, 
como le negamos del mundo curar 
si en esta vida su gracia alcangamos? 

21 

Si creen que D i o s , como es verdad, 
es tan bueno z sabio como omnipotente, 
crean que sus obras son perfectamente 
bien fechas z justas con toda egualdad; 
o si dubda pone en su grant bondad, 
lo qual ellos fazen sus obras tachando, 
su omnipotencia de venir negando 
ca non es potencia vsar de maldad. 

Creemos que ay D i o s , pues, por consi-
[gu íen te , 

creamos que es bueno, z justo, e derecho. 

z non faze acto si non muy bien fecho 
nin esta ocioso nin es negligente, 
nin solo creamos que la humana gente 
es por el regida z administrada; 
mas nin bestia fiera nin aue emplumada 
se mueue nin buela si el non lo consiente. 

23 

Deuian fazer tal comparac ión 
que a algunos sabios z discretos vieron 
fazer tales actos de que se r ieron, 
juzgando a locura su grand d i sc rec ión ; 
pero quando aquellos les dieron razón 
por que lo fazian, quedaron turbadas 
z los que acusauan fueron acusadas 
con asaz ve rgüenza de su presumpcion. 

2 4 

Pues si los secretos de vn hombre discreto 
queriendo juzgar somos e n g a ñ a d o s , 
quanto mas confusos, quanto mas errados 
seremos si aquel cerrado secreto 
juyzio de Dios z alto decreto 
queremos saber; ca si esto seria, 
menester'non fuera de parir Maria , 
por que el hombre fuera diuino z perfeto. 

25 

N o n es tan ligera la presumpcion ta l , 
si como yo cuydo, de aqui p roced ió 
al primero padre quando se atreuio 
la vedada fruta comer del frutal, 
queriendo saber todo el bien z el mal 
z ser como Dios , z desta osadía 
su pena nos dura fasta este dia 
z fasta la fin que es vniuersal. 

26 

A particulares actos descendiendo 
dizen que los buenos z justos perescen, 
z que los peruersos z malos ñ o r e s c e n , 
los vnos llorando, los otros riendo, 
alegres los vnos, los otros gimiendo; 
assi reprehenden las obras de D i o s , 
como si notorios fuessen a nos 
sus altos secretos claros conosciendo. 

Nos otros veemos lo exterior 
del hombre z segund aquello juzgamos; 
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el Señor conosce lo interior, 
reprueua lo que nos otros loamos; 
otras vezes loa lo que nos tachamos 
por que el e scudr iña nuestros corazones, 
z juzga los fechos por las entenciones, 
dé lo qual nosotros muy poco alcangamos. 

28 

Alguno que a nos es visto ser santo 
es de Dios tenido por grand pecador, 
la pena que el passa es a nos espanto, 
pero Dios la da con justo rigor; 
otro que juzgamos por merecedor 
de penas z plagas z gran pun ic ión . 
Dios que examina la su entincion 
lo tiene z rescibe por su seruidor. 

29 

A u n algunas vezes nos mesmos fallamos 
algunos que auemos por buenos juzgados, 
si en luengo tiempo son examinados 
la opinión buena dellos reuocamos; 
assi que el prouerbio que dezir vsamos 
de angosta casa z luengo camino, 
al triste ypocri ta z falso benigno 
por nuestra sentencia lo apropiamos. 

30 

Mas Dios, que non espera examen ni prue-
z claro conosce nuestros corazones, [ua 
z al su conspecto non ay cosa nueua, 
mas todas edades, tiempos z sazones 
son a el presentes, z las entenciones 
son a el mas claras que a nos lo que veemos; 
E l sabe que faze z nos reprehendemos 
sus justos juyzios con vanos sermones. 

Digo a fortiori que presupongamos 
que el que paresce innocente a nos, 
esse mesmo es muy bueno ante D i o s , 
assi que enesto con el concordamos; 
por que si padesce nos marauillamos, 
ca creer deuemos que por publicar 
la su grand paciencia z por la guardar 
de otros pecados que nos non pensamos. 

32 

O por que sufriendo tal pena, meresca 
mayores virtudes z gracias hauer; 

o por que penando non pueda caher 
en otros pecados por que mas padesca; 
o que su paciencia z v i r tud floresca 
z se manifieste la su grand bondad, 
z por el enxemplo de su humildad 
en los que lo vieren la deuocion cresca. 

33 

O por que non tome en si vanagloria, 
la qual se abaxa con la aduersidad, 
ca ya muchas vezes la prosperidad 
de oro muy claro torno negra escoria; 
ca siempre hauer continua victoria 
procura soberuia z grand e lac ión , 
z por esta causa ouo t en tac ión 
el vaso escogido de santa memoria. 

34 

Por que el santo Job fue assi plagado 
perdiendo los fijos z su grand sustancia, 
ca en manceb ía , vejez z infancia, 
por el testimonio de Dios fue loado; 
si non por que fuesse a nos publicado 
el bien de paciencia enel escondido, 
z por que la pena que el ouo sofrido 
a nos otros fuesse enxemplo notado ? 

35 

Santo Pedro A p ó s t o l , a su fija santa, 
virgen Petroni l la , fizo tollecer; 
non por su pecado passo pena tanta, 
mas por que pudiesse alli merecer; 
z por que pudiera muy bien contecer 
que estando sana ouiera algund vicio, 
sano la para fazer le seruicio, 
z fizo la enferma para non caher. 

36 

H a u n da el Señor las enfermedades 
a buenos z justos por los guardar 
de grandes peligros, vicios z maldades 
en que pudieran sanos peligrar; 
con poco dolor bien es desuiar 
o muerte, o l i s ion, o grand desonor; 
por tanto aquello faze el S e ñ o r , 
siempre a buena parte es de interpretar. 

• 37 

Las tribulaciones z aduersidades 
a buenos z malos viene egualmente; 
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pero en la forma, causa z accidente 
ay differencias z diuersidades; 
ca vienen al malo por que en sus maldades 
se faga peor de Dios blasphemando, 
cresciendo en pecados z desesperando, 
es pena pecati si bien la mirades. 

38 

Como a los buenos la t r ibu lac ión , 
perdida de bienes z graue dolencia 
prueua su humildad, v i r tud z paciencia, 
z es de sus culpas total pu rgac ión , 
endurece al malo en su perd ic ión 
assi que se faze por padesciendo, 
de Dios blasphemando z assi maldiziendo, 
z aqui comienga ya su punic ión. 

39 

D a Dios al bueno la muerte temprana 
por que mas non peque e muera en buen es-
z délos trabajos desta vida humana [tado, 
z de sus dolores vina reposado; 
vine el malo fasta hauer acabado 
de pecar z tenga llena la medida, 
z es arrancado de aquesta v ida , 
non digo que sale, mas va condempnado. 

4 0 

Alegre va el justo alos resplandores 
por aflicciones z males purgado, 
sale de tristezas, angustias, dolores, 
délo que acá dexa non Ueua cuydado; 
el malo se parte confuso, turbado, 
dexando riquezas z delectaciones, 
z va alas flamas, fuegos z carbones 
do eternalmente sera atormentado. 

41 

Ans i como vn fuego quema egualmente 
el oro z la estopa con su grande ardor, 
pero faze al oro muy resplandeciente 
z torna la estopa de negro color; 
assi como el tri l lo de vn labrador 
passa por la parua egualmente andando, 
quebrando la paja, el grano limpiando, 
z de dos contrarios es vn obrador; 

4 2 • 

assi las dolencias, males z aflicciones 
Z tribulaciones por el Señor dadas. 

haun que vnas sean z de vno embiadas, 
fazen diuersas sus operaciones; 
fallando diuersas las disposiciones 
fazen contrarios actos z diuersos, 
puniendo a los malos, reos z peruersos, 
purgando alos buenos de sus infecciones. 

43 

Contra los que dizen que son prosperados 
los malos z acaban en felicidad, 
ami me paresce, saina su honestad, 
que en su juyzio son muy e n g a ñ a d o s ; 
ca los muy peruersos que son obstinados, 
postpuesta verguenga z de Dios temor, 
délos virtuosos dignos de honor 
yo siempre los v i ser muy desamados. 

44 

Pues como diremos ser prosperidad 
la que dé los buenos es abhorrecida, 
o como diremos que es dulce vida 
la grand tyrania z peruersidad ? 
que por su soberuia, crueza z maldad 
es alos justos abhominacion, 
z todos predican su diffamacion 
z todos dessean su aduersidad. 

45 

T o d a la gente se faze espantada 
como viue el malo z es sostenido; 
essa mesma gente es marauillada 
quando vee al bueno hauer padecido; 
asaz es al malo dolor z gemido 
ver que a todos plaze su daño z su muerte; 
grand gozo es al justo ver se dé la suerte 
délos que bien viuen z dellos querido. 

46 

H a u n yo v i los mas de aquestos áta les , 
crueles tyranos, falsos, homicidas, 
en aquesta vida sofrir grandes males: 
estados, honores, faziendas perdidas, 
vengando se todos délas sus caydas, 
ninguno hauiendo dellos piedad, 
dexando sus fijos en grand pobredad, 
en tanta miseria acabar sus vidas. 

47 

Como llamaremos bienauenturado 
al que todos temen z ninguno ama, 
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su propia consciencia le quema z inflama 
membrando los males que ha perpetrado ? 
yo digo que muera entero su estado, 
de fijos z fijas cercada su cama, 
pero con mal nombre z escura fama 
z ser con su muerte el pueblo alegrado. 

Si el bueno sufre pena z aflicción, 
conosce que es por que sus pecados 
en aquesta v ida se sean purgados, 
o sea prouado con tal t e n t a c i ó n , 
z sabe que todos han del compassion; 
z si vine pobre, pero con buen nombre, 
amado de todo noble z gentil hombre, 
que le es refrigerio z consolación. 

49 

Haun aquel malo, peruerso, obstinado, 
algund bien obro en aquesta v ida , 
por que ala justicia de Dios muy complida 
le plaze que sea aqui remunerado, 
z quiere que el bueno que algo ha pecado 
aqui aya pena por su p u r g a c i ó n , 
z assi vaya el vno a condempnacion 
z sea ala gloria el otro leuado. 

So 

Si Dios non prouee los hombres humanos, 
quer r ía saber quien dio a los hebreos 
la tierra muy ancha délos chananeos, 
matando primero los egypcianos; 
z quien los guio por sierras z llanos, 
z saco la fuente déla p e ñ a dura; 
por cierto, aquel niega la Sacra Escriptura 
que a Dios faze ageno de actos mundanos. 

S1 

Aqueste grand pueblo, de Dios tanto 
en quanto su ley diuina guardo [amado, 
assi como cedro muy alto cregio, 
z quando d e s p u é s ouo ydolatrado 
jamas non fue pueblo assi atormentado; 
si aquestas obras fueron temporales 
aquellos lo vean, que bienes nin males 
dizen enel mundo Dios hauer obrado. 

52 
Y o digo aqui males por las aflicciones; 

absit que yo diga que Dios fizo mal , 

mas modus loqiiendi es el dezir tal 
poniendo por males las tribulaciones; 
cessen las liuianas z locas questiones 
de hombres sotiles pero non maduros, 
dexen los juyzios de Dios muy escuros 
auiendo por justas las sus prouisiones. 

S3 
Sin mi non podes vos algo fazer, 

assi nos lo d ixo el nuestro Señor , 
pues si non fazer, nin tan poco hauer, 
esta consequencia asaz ha vigor; 
ca el que me faze de bien obrador, 
si es verdadero el antecedente, 
luego necessario es el consequente 
que esse me faga del bien receptor. 

54 
V n o délos actos en que la alteza 

de Dios z potencia se muestra z declara, 
assi lo vera quien bien mientes para, 
z en que paresce mas nuestra flaqueza, 
es quando queremos con grand sotileza 
sus obras escuras mas e s c u d r u ñ a r ; 
es como el que quiere mucho al sol mirar, 
que pierde del viso su grand agudeza. 

55 
G u á r d e s e del quia toda gente humana 

z con la Escriptura se tenga contenta, 
que quien alto buela z mucho argumenta 
non tiene señal de fe pura z sana; 
non da grand cayda hombre en tierra llana, 
n i n , segund sant Paulo, conuiene saber 
si non lo ordenado, z lo mas querer 
es sotileza z presumpcion vana. 

56 

Sofonias dize enlos sus tractados: 
en aquel tiempo yo e s c o d r u ñ a r e 
a Iherusalem z visitare 
alos que en sus fezes es tán affirmados; 
yo cuydo que diga fezes por pecados; 
z dizen: Dios non fara bien nin mal , 
por Dios sea plomo este dezir tal 
alos liuianos z mal assentados. 

FIN 

57 
C o n aquellos fablo que creen ser Dios 

z por consiguiente, que es bueno z recto, 
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si tiene el contrario alguno entre nos 
z de tal error bestial es infecto, 
quiero que me diga, si tiene intellecto, 
quien fizo el cielo, la tierra z la mar, 
ca a tal fechura necessario es dar 
fazedor que sea eterno z perfecto. 

273 

Que í r e s virtudes son de grand 
mér i to ante Dios. 

Diuersas maneras ay de merescer 
el hombre ante D ios ; tanta es la franqueza 
del nuestro Señor z la auinenteza 
que da alos hombres para bien fazer; 
pero entre todas, a mi parescer, 
son tres; esto digo, salua theologia, 
ala qual inclino de noche z de dia 
todo mi pensar, dezir z saber. 

L a vna es la fe, por que haun que muy 
es sobre razón z sobre natura [vera, 
lo que hombre non vee creer con fe pura: 
es vna vi r tud singular z entera; 
por esto es puesta ella por primera 
délas otras dos, para las guiar, 
que espera non puede nin tampoco amar 
el que fe non tiene gierta z verdadera. 

V e n c e r porfiando z contradiziendo 
los vicios insertos en nos por natura, 
es vna batalla á spe ra z muy dura, 
porque vnos vencen fuerte resistiendo; 
alguno se vence del todo fuyendo 
lo que la natura en nos enxirio, 
si luenga costumbre d e s p u é s lo affirmo 
la su resistencia difficil entiendo. 

A m a r a obrar b ien , digo la tercera, 
aquien nos desama injuria z offende, 
tu i n adiutor ium, Deus, metim intcnde 
conuiene que llame aquel que se esmera 
a vsar v i r tud , tanto pura z mera. 

que haun arregraciar bien los beneficios 
somos perezosos segund nuestros vicios , 
porende tal gracia del Señor se espera. 

QUE TRES HOMBRES SON MUY AGRADABLES 

Tres hombres principalmente 
me agradan z me plazen, 
contentan z satisfazen 
en toda la humana gente; 
esforgado z piadoso, 
discreto z non malicioso, 
quien mucho fabla z non miente. 

274 

Rrelacion a las s e ñ o r a s z grandes 
d u e ñ a s de la dotrina que dieron a 
Sarra, muger de Tobías el mogo, su 
padre z su madre, quando la enbia-
ron con su marido; la qual dotrina 
conuiene a toda muger, asi a las al
tas d u e ñ a s z nobles, como a las otras 

damas de qual quier estado. 

Honrra a tus suegros; 
ama a tu marido; 
ordena tu casa; 
rrige tu familia; 
biue sin rreprehension. 

M u y nobles s e ñ o r a s , a vos se dirige 
aqueste progeso por mi rrelatado; 
aquel trino z vno que este mundo rrige 
plega que sea asi ordenado, 
que pues, como creo, no es decorado 
de clara facundia z dulge eloquengia, 
aya por su gragia tal sufigiengia 
que pueda sin ñ o r e s buen fruto aver dado. 

N o piense, s e ñ o r a s , vuestra discrigion, 
que en tanto grado es mi l iviandad 
que yo presumiese dar avisacion 
ni rregla o forma a vuestra onestad; 
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pero ocur r ióme vna actoridad 
que dize que crege la vir tud loada, 
z de dulge gloria no es exceptada, 
por grande que sea, ninguna humildad. 

Abs i t que presuma de yo dar consejo 
a tales señoras z tan virtuosas, 
ni que en tan escuro y tan turbio espejo 
se miren princesas y d u e ñ a s famosas, 
ni que tales perlas ni piedras preciosas 
deuiesen de mi ser clarificadas; 
ca Dios z natura fazen purpuradas, 
z no onbre humano, las flores z rrosas. 

Sy bien me rrecuerdo, no ha muchos dias 
que oue leydo v n noble tratado 
que es intitulado al justo Tobias 
z en la Santa Briuia muy bien declarado; 
si de los ebreos no es agebtado, 
es de los congilios santos rresgebido, 
do cuenta las penas que ovo sofrido, 
z de quales premios fue rremunerado. 

Entre otros dezires claros z notables 
en el contenidos, plugo me nonbrar 
algunos que son dignos de notar, 
y a esta obra asas fauorables: 
quando aquellos padres sabios z onorables 
a la nouia Sarra enla su partida 
dieron vna rregla «jeuil z polida 
en ginco versetes mucho memorables. 

INTRODUCCION 

A tus viejos suegros, mi fija, onrraras 
z los trataras con gran rreuerengia; 
a tu buen marido como a t i amaras; 
ordena tu casa con gran deligengia, 
rrige la familia con toda prudengia, 
z rruega al padre de las claras lunbres 
que asi te prouea de onestas costunbres, 
que sin rreprehension sea tu congiengia. 

C A N C I O N E R O C A S T E L L A N O . — T O M O I. 

A b r i d bien los ojos, vos señoras mias, 
del entendimiento, z atento mirad, 
ca el mayor dote que Ueuo Tobias 
con la nueua esposa, fue su gran bondad, 
la qual se fundo enla actoridad 
destos ginco motes que, si breues fueron, 
tan grandes sentengias en si contuvieron, 
que bastan a forma de toda onestad. 

Siguiendo la orden desta actoridad 
que manda a los suegros fazer grand onor, 
en rreprehension, creo, del común error 
de mugeres mogas, q ü e por voluntad 
mouidas, sin cabsa z con l iuiandad, 
desaman sus suegras por rregla ordinaria; 
z desta indiscreta obra voluntaria 
rresulta a las vezes poca vti l idad. 

Quando la orden matrimonial 
costituyo nuestro señor D ios , 
d i x o : en vna carrne serán juntos dos; 
z d e s p u é s el testo euangelical 
lo corroboro en vn dezir ta l : 
aquellos que ovo el Señor juntados, 
ni pueden ni deuen ser separados 
por ningund juyzio de onbre mortal. 

D e aqui me parece a mi rresultar, 
pues son vna carrne muger z varen, 
que los vuestros suegros vuestros padres 
z el que los padres nos manda onrrar; [son, 
los suegros nos manda honoreficar; 
z asi concluyo yo, s eñoras mias, 
que aquella Sarra no ama a Tobias 
que aquesta rregla no quiere obseruar. 

A q u e l bulgo rrudo z material 
que de luengo tienpo en Casti l la suena, 
dize que la suegra ni de agucar buena; 
palabra yndiscreta sin gracia y sin sal , 
no es de poeta ni filosofal, 
mas de omne nescio o de muger vana; 
yo quiero pensar de qual parte mana, 
desciende o progede este dezir tal . 
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O esta muger tiene desamor 
con el su marido, z de aqui acaesge 
que lo que a el toca todo lo aborresge, 
ca quien de Beltran fuere amador 
sienpre a su can avra buen amor; 
la segunda cabsa es, si ella mal vsa, 
sabrá que su suegra sus yerros acusa 
z fara a su fijo de ellos sabidor. 

13 

Estos argumentos si no son polidos, 
fallar los a giertos quien bien los mirare, 
ca las que bien aman a los sus maridos 
amaran a todo lo que les tocare; 
z vera tan (jierto que sy mal vsare 
en la suegra tiene grand acusador, 
por que de su fijo la fama y onor 
peligra quando ella se deshonestare. 

14 

Aquel la muger bien aventurada, 
la qual asi llamo por la bendigion 
de que fue dotada su gene rac ión , 
— yo fablo de Rru t , que era atribulada 
de marido biuda, de fijos pr iuada—, 
la su suegra amo con tanta afecgion 
que dexo su tierra, su gente z nasgion, 
por que Noemi fuese consolada. 

Su denota estoria nos da testimonio 
que tanto esta obra a Dios agrado, 
que non solo ovo vn grand matrimonio, 
mas fue visahuela del rrey que canto 
los salmos diuinos, z del florescio 
aquella clarísima z ylustre rrosa 
en la qual se fizo carrne gloriosa 
el beruo diuino que nos rredimio. 

16 

Y o no leo desta muger tan famosa, 
ni puedo fallar en toda su estoria, 
que fiziese otra obra virtuosa 
por que rreportase tan clara v i tor ia ; 
z pues que paresge quanto es meritoria, 
digo, nobles d u e ñ a s z señoras mias, 
que onrre los padres del su buen Tob ías 
la que dexar quiere de si grand memoria. 

C A S T I D A D 

17 

Pasando, s e ñ o r a s , del primero mienbro 
de aquesta dotrina, conviene tratar 
tan bien del segundo; si bien me rremien-
manda al marido diligir y amar, [bro, 
y por sus palabras formales vsar, 
dize: a tu marido ama, fija mia. 
A q u i se nos abre vna luenga v i a , 
sy por ella bien sabemos andar. 

18 

Es ta santa orden no fue establegida 
ni por san Benito ni sant Agustino, 
ni por san Frangisco, mas del Rey diuino 
en el parayso fue ynst i tuyda, 
el qual dixo A d á n : por esta se oluida 
el padre y la madre, que vna carne son. 
L a que gozar quiere de tan rrico don , 
vea como deue ordenar su vida. 

19 

N o creo se entiende al marido amar 
por le agradar andar bien garnida, 
nin le falagar con lengua polyda , 
ni con rreuerencia a el se ynclynar ; 
plegaos, s e ñ o r a s , de me perdonar, 
ca el justo zelo me faze atrcuido, 
mas no satisfaze amor de marido 
los muchos afeytes ni el perfumar. 

N i avn satisfaze en ser muy gelosa, 
que ya algunas vimos vsar de tal arte, 
z ya acontesgio en alguna parte 
mostrando gran gelo ser poco amorosa; 
y alguna quisso ser tan poderosa 
que su marido guardando onestad, 
remaneciesse ella en ssu l ibertad, 
seyendo galana, gallarda y briosa. 

Y o llamo perfeta a la castidad 
que no se contenta con guardar la obra , 
ca con el fablar a vezes se cobra 
tal fama que ofende la clara onestad. 
Dios solo conoge qual es la verdad , 
por que a el es claro lo ynterior; 
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el vulgo que mira lo esterior, 
nota el mal sosiego y la lyuiandacl. 

No es castidad ygual ni derecha 
la que da lugar a los mal fablantes 
con liuianas rrisas y locos semblantes, 
que para ynfamar basta la sospecha, 
y por rrigurosa, guardada y estrecha, 
que la castidad este en la entencion, 
pues la gran soltura cabsa sospicion, 
sy para Dios vale, a lo al no aprouecha. 

23 

No aya de si tanta confianga 
ninguna muger, que ose dezir: 
yo puedo fablar, mirar z rreyr 
con alegre gesto z suelta senblanga, 
mas mi coragon no fara mudanga; 
esta es peligrosa ymaginagion, 
ca en la muy suelta conuersagion 
no se puede dar gierta seguranga. 

2 4 

Y o digo que pueda, por gragia d iuina , 
l legándose al fuego no ser escalfada; 
no faze verano vna golondrina, 
ni por común rregla deue ser tomada; 
por tanto, no sea la muger osada 
a la tal soltura, que la tentagion 
rrogamos a Dios en nuestra oragion 
que sienpre sea de nos alongada. 

25 

A v n digo que sea muy bien ordenada, 
singera z clara la su voluntad, 
— lo qual es grand dubda — pero la onestad 
de falsa sospecha quedara llagada, 
la qual basta a ser escandalizada 
la opinión del su buen marido, 
el qual se contenta con aver oydo, 
pues nunca tal obra por vista es prouada. 

26 

D e tal calidad son ciertos ofigios 
que raro se pueden por vista prouar, 
en estos átales an muy grand lugar 
las congeturas, señales z judigios; 
por ende, s e ñ o r a s , pringipios e ynigios 

z orden z forma se deuen mirar, 
ca los veniales se pueden torrnar 
por mala guarda criminales vigios. 

27 

Entre otras rreglas de la cast idad, 
buenas compañías deuen ser tomadas, 
onorables d u e ñ a s yspirimentadas 
en grandes virtudes por a n t i g ü e d a d ; 
avn , si es possible —dudo lo en verdad — 
que sean las sieruas en la casa onestas, 
mas se que rresulta de los yerros destas 
a las buenas d u e ñ a s poca vt i l idad. 

28 

E l rremedio desto es ser castigadas 
las tales mugeres; pero es de mirar 
que nunca a sus sieruos pueden castigar 
las que en si mesmas no son bien guardadas; 
con buena osadía da diez bofetadas 
la onesta d u e ñ a a la loca moga, 
mas si la s eñora a vezes rretoga, 
tiene lengua muda z manos ligadas. 

29 

Por mas desuiar las causas z vias 
de que se podr ían dezires cabsai, 
yo digo, s e ñ o r a s , que son de escusar 
las predicagiones z las rromerias, 
por las muchas, digo; que algunos dias 
muy bien es los tenplos santos vesitar, 
mas rroer altares z calles trotar, 
dexaldo a las viejas vanas y ba ld ías . 

30 

L a que fue egelengia de v i rg in idad , 
origo z primigia z forma de aquella, 
antes del parto z d e s p u é s donzella, 
estando en su casa en toda onestad, 
la visito el ángel con grand homildad. 
Tantas vezes puede y r la vejezuela 
a los maytines con su toronjuela 
que fallara vn nido con nada en verdad. 

31 

Si la d u e ñ a siente que es mal notada 
por que ha con alguno grand conuersagion, 
si quiere que gese tal disfamagion, 
sea en cotinente del tal apartada, 
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avn que con el sea en debdo juntada 
assi que pariente muy zercano sea, 
nunca de los ojos le mire ni vea; 
tal saina en el mundo jamas fue fallada. 

No ay juramento ni ay fierro ardiente, 
ni otro testigo tan digno de fe, 
que asi desaten lo que dicho fue, 
ni que asi desmientan al que es maldiziente; 
pues gese la cabsa, z por consiguiente 
gesara el efecto, que sin dubda luego 
desuanesge el fumo quando es muerto el 
esta es vna prueua clara z evidente, [fuego; 

33 

Mas la que porfia la fama sabiendo, 
y dize: no quiero fazer me fechora, 
o se faze sorda, a esta señora 
entienda la D i o s , que yo no la entiendo; 
pero yo me acuerdo, v n libro leyendo, 
que dize vn sabio, deuemos guardar 
que no demos causa al mal sospechar, 
que poco es menos que el fecho faziendo. 

34 

A s i concluyendo, congilio onorable 
de las nobles d u e ñ a s , aquesto pensad: 
quanto es el presgio de la castidad, 
y que circunstancias la fazen loable; 
avn que la pringesa o d u e ñ a notable 
sea de virtudes guarnida z ornada; 
si desta corona no es coronada, 
no avra poeta que bien della fable. 

OBEDENCIA 

35 

Esto sea dicho con gran rreuerengia, 
quanto al articulo de la castidad; 
al verso segundo con toda humildad 
vo progediendo con vuestra ligengia. 
Porque la gloria z grand preheminengia 
de la castidad podria engendrar 
orgullo z soberuia, deue se tenplar 
con yugo suaue de grand obidengia. 

36 

A q u e l Dios que d i x o : tu seras amada 
del tu varón tanto, que serán dexados 
por t i los sus padres, z desanparados, 
esse mesmo dio luego soffrenada, 
diziendo: al marido seras sojuzgada, 
por que el orgullo de la dilegion 
fuese abaxado con la sujebgion, 
z la vana gloria con premia omillada. 

37 
Esta sujebgion, segund mi creencia, 

consiste en tres votos de la r re l igion; 
destos pertenesgen los dos al v a r ó n , 
que son castidad z obidiengia; 
por que la pobreza mas es penitengia 
que no sujebgion, que con pobre vida 
ni puede la casa ser bien proueyda, 
ni vsar la dueña de su diligengia. 

38 

V n a actoridad es no muy polida 
z bulgar de E s p a ñ a rrudo z grosero, 
pero toda via abtentico z vero, 
que dize: la d u e ñ a en visa z ardida 
muy poco aprouecha en casa barrida; 
z de aqui concluyo que el voto tergero 
no es nescesario, ni aun conplidero, 
para que la casa sea bien rregida. 

39 

Si es verdadera la rrazon propuesta, 
que el matrimonio pobreza no quiere, 
por que la familia sustangia rrequiere 
para ser mandada z a seruir presta; 
luego solo queda, rremanesge z rresta 
que dé los tres votos de la obseruagion 
los dos pertenescen a esta rrel igion: 
castidad vera, z obidencia presta. 

4 0 

Que al es ser sujebta al va rón 
si no obedescer z ser le mandada 
en todas las cosas, saino vna egebtada, 
que es de la fe la conversagion; 
conformar con el toda su entingion, 
ca si lo queres, s e ñ o r a s , mirar, 
del obedescer rresulta el mandar, 
que con arte z maña se doma el león. 
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41 

Todos abtos quieren oportunidad, 
z nunca es bien fecha cosa sin rrazon; 
si algo en plaga mandare el v a r ó n , 
con gesto sereno z clara voluntad 
rresponda la d u e ñ a : señor , vos mandad, 
que asi sera fecho como vos querreys, 
como quier que a ella paresca al rreues; 
concierta en vi r tud la nescesidad. 

4 2 

Acaesge a vezes que el onbre ayrado 
no sufre consejo ni contradigion —-
por quanto la yra turba la rrazon, 
tanto la saña le tiene alterado; 
de logar la d u e ñ a fasta ser pasado 
aquel peligroso tienpo del furor, 
z con humildad le diga: señor , 
fágase lo que es por vos ordenado. 

D e s p u é s en secreto, la saña pasada, 
z quedando el seso en su l iber tad, 
sienpre en la osadia mesclando humildad , 
la muger discreta, sauia z anisada, 
diga l e : señor , por D i o s , bien mirad 
quanto ayer en plaga vos desordenastes, 
z con la grand yra tal fecho mandastes 
que mucho deturpa vuestra actoridad. 

4-4 
(¿ierto es, señor mió, que soy obligada 

a seguir en todo vuestra voluntad; 
pero en estremo, sin otra egualdad, 
so a vuestra fama z onor adebdada, 
z a vuestra v i d a , que all i va mesclada; 
por lo qual vos pido con gran rreuerengia 
que la discrigion, tenplanga z sufrengia 
no sea pospuesta por vos n i oluidada. 

4S 

Las nobles s e ñ o r a s , sabias z discretas, 
guardada esta forma, pueden alargar 
quanto les pluguiere eneste logar, 
tendiendo su arco, langando saetas; 
no cale oradores buscar, ni poetas, 
que si asi q u e r r á n vsar de la m a ñ a , 
como avezes saben surtir con la s a ñ a , 
sabrán lo que saben dezir los profetas. 

46 

Pocas cosas cale dezir al discreto, 
z basta al sabio poner en la v i a ; 
no seria p e q u e ñ a , mas grand osadia 
querer yo alargar mas este decreto; 
pero concluyendo, digo toda via 
que la obidiente sera obedescida, 
beuira penada z amarga v ida 
la que mucho quiere seguir su porfía. 

47 
A grandes señoras v i ser mal tratadas 

por ser obstinadas, duras, porfiosas, 
otras, por ser mansas, dulges z gragiosas, 
son de sus maridos muy apoderadas; 
a mugeres baxas v i descalabradas, 
sin mitra z anillo traer cardenales; 
z sin confesar pecados mortales, 
v i a otras mugeres bien degeplinadas. 

L a castidad z la obedengia 
son llaues que abren el coragon 
del fuerte, discreto z sabio v a r ó n , 
asi que no basta a ellas rresistengia; 
pues vea, señoras , vuestra grand prudengia, 
que de obedesger rresulta el mandar, 
z de la soberuia z del po rña r 
rresulta discordia z desauenengia. 

49 

N o n fablo de loco digno de cadena, 
ni digo de ombre diabolical 
a que no ay freno, ni ay llaue tal 
que al vno cierra ni al otro enfrena; 
mas donde ay seso z condigion buena, 
yo do suelta mente aquesta sentengia: 
que con castidad z con obediengia 
se doma elefante, l eón z vallena. 

So 

L a obedengia z la castidad, 
estas dos virtudes han tanta exgelengia, 
tanto vigor, valor z potengia, 
dan a la dueña tal actoridad, 
que si no es estrema la peruersidad 
del su marido z indiscregion, 
muger malcasada, soy de op in ión , 
que es por su culpa z su liuiandad. 
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S1 

D e la castidad z de la obediengia 
no he asi librado como deuia, 
mas como la poca discrigion mia 
desnuda de buen saber z de giengia 
me presto vigor, fauor z potengia; 
del tergero miembro entiendo tratar: 
como la muger deue administrar 
la casa, con qual cura z deligengia. 

52 

Guando el Señor ovo al onbre formado, 
vio que no bastaua a se proueer, 
d i x o : nesgesario es dar le muger 
de que proueydo sea z ayudado, 
ca si cae, nunca sera leuantado 
el solo, segund d ixo Salamon; 
asi queda firme esta conc lus ión , 
que conuino a A d á n ser a c o n p a ñ a d o . 

53 

A que es negesaria esta c o m p a ñ í a , 
o que fruto della se puede seguir, 
o en que seruigios o artes seruir 
podra la muger, yo esto di r ia : 
que no en armas ni en caualleria, 
por que la flaqueza de su coragon 
no sufrirá miedo, ni la conplision 
tierrna los trabajos conportar podria. 

54 

N i es conuenible a el la ciengia 
por el grand trabajo del estudiar, 
ni seria onesto a ella la presengia 
de los escolares, ni su conuersar; 
segund esto, solo les deue rrestar 
que lo que el va rón traxere en la ñ a u e , 
ella lo conscrue so secreta l laue, 
por que poco vale ganar sin guardar. 

55 

A s i como es propio al va rón ganar, 
por arte, o giengia, o caualleria, 
por agricultura, o m e r c a d e r í a , 
fuera de la casa, por tierra o por mar — 
asi las mugeres rregir z guardar 
de la puerta adentro es muy grand ayuda, 
que por mucha agua que traya el aguda, 
en aluerca rrota no puede durar. 

56 

N i puede el varón asi ser presente 
a todas las cosas como ella sera, 
z seria verguenga ser tan diligente 
el como ella en cosas avra; 
z si ella fuere avara o teniente, 
todo onbre a vir tud gelo notara; 
con buena paciengia el varón consiente 
la grand avarigia que de ella vera. 

57-
O y d a su misa z dados loores 

diuinos, la dueña se deue ocupar 
en lino z en lana, fazer sus labores, 
segund Salamon lo quiso ditar 
de la muger fuerte, graue de fallar; 
por lino z lana pueden entender 
todas las lauores que son menester 
para bien la casa guarrnecer z ornar. 

58 

N o deue la d u e ñ a por si mesma obrar, 
si no ordenar, mandar z rregir; 
a las sieruas es muy propio el seruir, 
z a las señoras mirar z mandar; 
su propio ofigio es ver z fablar, 
que si la dueña que mucho mirare 
filara poco, quien mucho filare 
no podra en las sieruas las faltas mirar. 

59 

Regebir las cuentas de los sus factores, 
de los mayordomos z los despenseros, 
ver faltas que fazen collagos quinteros 
en las heredades, viñas , z labores; 
conosger las tachas de los seruidores; 
por que a ellas plaze mucho preguntar, 
z siendo presentes pueden mas mirar 
que no los maridos, de mas los señores . 

6o 

Tener la casa gentil z pol ida , 
segund facultad guarnida z ornada 
no a tan pequeña joya que perdida 
sea en la casa por muger rreglada: 
por la diligente, digo, z avisada; 
lo que en manos de onbre no dura vn año, 
durara sesenta enteros sin daño , 
si es por mugeres discretas tratada. 
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61 

Esta quarta parte aquí concluyendo, 
dexando el rrestante a quien mas sabrá 
dezir — que no dubdo que asas fallara 
que diga al rrespecto de lo que yo entiendo— 
digo que el buen hombre va resplandes
así como el sol, z la d u e ñ a buena [ciendo 
es como la luna lugida z serena; 
la muger guardando, el va rón trayendo. 

62 

. E l quarto precebto que a Sarra fue dado 
rregir la familia fue, z proueer, 
pero sinple mente lo quiso entender, 
no poniendo pena, desto asas me agrado, 
pero en estremo so marauillado 
del santo apóstol que d i x o : peor 
es que ynfiel y deterior 
quien de su familia no ha buen cuydado. 

63 
Mas por que el vaso santo de elecgion 

en el tergio gielo espirementado, 
no es de dezir ni fazer mengion 
que fablase inpropio ni demasiado; 
yo cuydo que el aya tan mal nonbre dado 
al que a su familia no ha humanidad, 
por que es vna parte de la caridad 
de la qual Dios es yntitulado. 

64 

Segund la Escr i tura , Dios es caridad, 
z quien esta en D i o s , Dios esta en aquel; 
quien en Dios no esta, ni Dios esta en e l , 
z no estar en Dios es ynfieldad; 
quien de su familia no ha piedad, 
— este argumento fago yo opinando; 
si van los doctores al determinando, 
yo les obedesco con toda humildad. 

65 

L a caridad quando es ordenada, 
en si mesma deue comiengo fazer, 
pues los seruidores son de proueer 
antes que otra limosna sea dada; 
que seria la orden de rrazon turbada, 

663 

si fuese a la debda la gragia ante puesta; 
por ende la d u e ñ a discreta z onesta 
conuiene que sea de aquesto avisada. 

66 

Quando la familia es bien proueyda, 
vestida, z curada bien en sus dolencias, 
no solo sin carga serán las congiengias 
de los s e ñ o r e s , mas muy bien seruida 
es sienpre la casa, z obedescida 
sera la señora que la rregira: 
con buena osadia sienpre mandara 
aquella que tiene su paga conplida. 

6 7 

A las dueñas esto muy propio conuiene, 
por que piadosas son natural mente, 
z avn por que cuydado dé la pobre gente 
con otros negogios el señor no tiene, 
ni tan libre mente el seruidor viene 
a dar su querella al señor , por quanto 
sus duras rrespuestas le ponen espanto, 
z con la señora muy mejor se aviene. 

C O N C L U S I O N 

68 

L a d u e ñ a ynformada como deue onrrar 
los suegros, z como amar al marido, 
como y en que forma le avra obedescido, 
z como la casa sabrá gouernar, 
como la familia rregir z ordenar, 
avn rresta la quinta amonestagion: 
que no sea tocada de rreprehension; 
en esta las quatro pudieran entrar. 

Tanta perfecgion muy grane seria, 
avn digo ynposible, fallar se entre nos, 
saino de los onbres el fijo de D i o s , 
z de las mugeres la virgen Mar ia ; 
toda otra carrne corronpio su via, 
mas de las virtudes el que mas touiere 
z quien de los vigios los menos oviere, 
sin rreprehension dezir se podr ía . 
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275 

Coronación d é l a s quatro virtudes 
cardinales, de F e r n á n P é r e z de 

Guzman. 

Si non m e n g a ñ a el affecto, 
o mas propio, mal pecado, 
si el tiempo malo dañado 
non da enel seso defecto; 
mas si con sano intellecto 
vos conosco, señor mió, 
seguramente confio 
que vo por camino recto. 

Queriendo enesta escriptura 
presentar, segund veres, 
a vos , muy noble marques, 
la excellencia muy pura , 
resplandor z fermosura 
destas claras quatro estrellas, 
por quen cada vna dellas 
vos dio grand parte natura. 

S i quiero en particular 
dezir quanta parte ñ a u e s , 
loar en presencia es 
especie de lisonjar; 
creo deuer vos bastar, 
non solo la noble gente, 
mas el pueblo gruesso siente 
ser vos digno de loar. 

A l proposito tornando, 
ved aqui quatro donzellas, 
o mas de verdad , centellas 
quel mundo van alumbrando: 
la vna , justificando; 
la otra, fuerte, animosa; 
la prudencia, gloriosa; 
la quarta, modificando. 

Sepa vuestra reuerencia 
quien de la vna caresce. 

en las otras tres fallesce; 
y ved otra diferencia: 
quel quen su obidiencia 
la vna sola posee, 
en las otras tres se vee 
auer singular potencia. 

Pues, marques muy honorable 
z de clarissima fama, 
recebid del que vos ama, 
non miento haun casi fable, 
el presente venerable 
daquestas quatro princesas, 
z seguiendo sus empresas 
al doble seres notable. 

J U S T I C I A 

T u fuste principiada 
enel cielo justamente, 
z enel infierno ardiente 
eres oy continuada; 
por precepto eres amada 
délos quen la tierra ordenan; 
huérfanos z viudas penan 
do non alcanza tu espada. 

NOTA FABLA SOTIL 

Es el tu propio officio 
dar a cada vno lo suyo, 
pertenesce al poder tuyo 
dar pena por maleficio, 
remunerar el seruicio, 
la vir tud fauorescer, 
los vicios abhorrescer, 
el mentir hauer por vicio. 

Afección délas personas 
non turba tu egualanga; 
por ceptros ni por coronas 
non se tuerce tu balanga; 
non pierden su esperanza 
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los pobres por ser menguados, 
ni se fazen mas osados 
los ricos por su abondanga. 

En la tierra do tu eres, 
noble reyna poderada, 
viuen hombres z mujeres 
vida bienauenturada; 
do tu regla es obseruada, 
mas paresce religión 
que repúbl ica o n a c i ó n , 
es assi administrada. 

Jamas es ay violado 
ningund santo matrimonio, 
ni el justo patrimonio 
al su possessor tyrado; 
seguro de ser robado 
va su via el mercadante, 
z el pobre caminante 
passa muy asegurado. 

Nunca osa el abogado 
vsar mal de su sciencia; 
por dones no es inclinado 
el juez a dar sentencia, 
tu temor, non su consciencia, 
los faz andar recta v ia , 
toda cruel tyrania 
desuanece en tu presencia. 

13 

D é l o s senos délas madres 
las fijas non son robadas, 
ni dé los ancianos padres 
son las canas deshonradas; 
las yglesias profanadas 
non son, como el verso canta, 
de gente mala, non santa, 
polutas, contaminadas. 

14 

Si es falso el instrumento, 
tu esamen lo apura; 
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so tu regimiento e cura 
non se dan ginco por ciento; 
andan por tu escarmiento 
pesos z varas yguales; 
del oro ni del argento 
non se faisán los metales. 

Fuera ya toda ydolatr ia , 
hechizos, supersticiones, 
purgada, l impia es la patria 
de suertes y de abusiones; 
nunca osan los leones 
su v i l officio exercir, 
ni ypocritas fengir 
sueños z falsas visiones. 

16 

Exerc i t a el pueblo llano 
quando por t i sasegura, 
su v t i l agricultura 
en invierno z en verano; 
sin temor va el venegiano 
por la mar délos cursarios, 
por que todos aduersarios 
tienblan so tu justa mano. 

Por t i fue la violencia 
de Tarquino castigada, 
la perfecta continencia 
de Lucrec ia predicada; 
por t i fue asaz vengada 
Vi rg ínea su innocencia, 
z con muerte la sentencia 
de Apius Claudius reuocada. 

Es la tierra sin ventura 
triste z desconsolada, 
que carece z es menguada 
de t i , santa criatura; 
digo quen la selua escura 
entre sierpes z leones, 
viuen los buenos varones 
vida muy dulce y segura. 
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NOTA SOTIL PABLAR 

19 

V i r t u d de buenos amiga, 
madrasta de malas gentes, 
dé los reyes negligentes 
z tyranos enemiga; 
aquel Seño r te bendiga 
al que los santos bendizen; 
alos que te contradizen 
la su yra los maldiga. 

Fueron tus sabios autores 
Ligurgo, Minos , Solón; 
de Castilla z de L e ó n 
el rey délos sabidores; 
tus fuertes executores, 
Tyto , A lexandre , Trajano, 
todos tres del grand romano 
principado emperadores. 

PRUDENCIA 

Por mi es llamado hombre 
el que de mi es dotado; 
indigno es de tal nombre 
quien de mi gracia es priuado; 
este es su principal grado 
del animal racionable, 
por que sepa, entienda z fable 
es de bestias segregado. 

Y o soy muy sabia inuentora 
dé las artes z sciencias, 
z dé las esperiencias 
discreta examinadora; 
en quanto fuy regidora 
del noble imperio romano, 
todol mundo fue en su mano; 
oy sin m i , seruiendo llora. 

23 

L o s decretos z las leyes 
de mi an el fundamiento, 
los principes z los reyes 

que gouiernan con buen tiento; 
si yo non so su gimiento, 
en vano escriuen doctores, 
por demás emperadores 
vsan de su regimiento. 

24 

A l rey Salamon mando 
el Señor que demandasse 
qual gracia mas lagradasse 
quandol templo edifico; 
riquezas non demando, 
n i poder, n i fortaleza, 
mas ami sola, sabieza, 
con quel pueblo gouerno. 

25 

A l que considerar plaze 
los actos del batallar, 
vera bien quel pelear 
non solo los fechos faze; 
enla ordenanza yaze 
grand parte déla vic tor ia , 
non ay memoria nistoria 
que desta red non senlaze. 

26 

Es vn dezir de Vegecio 
enel su Re militar, 
el qual abrago z prescio 
por que es digno de notar; 
non se teme exercitar 
ninguno el officio z arte 
en que estudio le dio parte 
z luengo continuar. 

27 

Industria y auisamiento 
mas le valió a Aniba l 
que non fuerga corporal , 
esfuergo, ni ardimiento; 
donde discricion non siento, 
l ueñe mora la v i r t ud ; 
do ay consejo ay salud, 
dize el sabio en su comento. 

28 

Quien affirma que varones 
son los fuertes sin prudencia? 
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yo, salua su reuerencia, 
los digo osos o leones; 
en cuerpos z corazones, 
indiscreta fortaleza 
es vna bruta fiereza 
dañosa a todas naciones. 

29 

Diuertiendo a otras partes, 
poco vale sotileza, 
ni las mecánicas artes 
si mi lición non se reza; 
la muy sotil agudeza 
digo que puede inuenir, 
mas mediar ni difinyr, 
nunca sin mi madureza. 

C O M P A R A C I O N 

30 

Consiento ales carpinteros 
su madera bien labrar, 
otorgo alos pedreros 
esculpir z entretallar; 
mas ordenar, compassar 
retretes, quadras z salas, 
finiestraias z escalas, 
ami val considerar. 

31 

Subiendo ala excellencia 
délas alturas diuinas, 
ayunos z disciplinas, 
cilicios z abstinencia, 
silencio z obediencia, 
tienen t é rminos z modos, 
z por mi aciertan todos 
o yerran sin mi licencia. 

32 

D e Dios solo soy cr iada, 
non oue otro fazedor, 
ni algund sabio inuentor 
se lee hauer me fallada; 
es verdad que exercitada 
fuy por el rey Salamon, 
de Syrac z de Fi lón 
con ardiente amor amada. 

33 

Socrát icos z Platones, 
z d e s p u é s el principal 
Aris tot i les , que tal 
se mos t ró en sus sermones; 
P i t agór i cos , Zenones 
z S é n e c a , el d E s p a ñ a , 
que se deleyta z b a ñ a 
en sus morales quistiones. 

FORTALEZA 

34 

Diuersas opiniones 
son de t i , alta princesa, 
mas ya pese aquien les pesa 
tanto que tu me perdones: 
son tus propias condiciones 
resistencia contra v ic ios , 
por justicia z sus officios 
padecer persecuciones. 

35 

Aquel la grand fortaleza 
que se llama corporal , 
por que en su cabo es bestial , 
el proceso non la reza; 
la que nasce dardideza 
con discreta osadia, 
segund la in tenc ión mia 
es flor dé la gentileza. 

36 

Esta su honor defiende, 
esta busca gloria z fama; 
non assi la gloria ama 
que sin causa a otro offende; 
siempre puna z contiende 
contra rigor z ofíensa, 
deleyta se enla defensa 
del que su acorro atiende. 

37 

N o n quiere nombre de fuerte 
mezclado con la crueza, 
mas espera z sufre muerte 
por v i r tud z por proeza; 
rescibe con fortaleza 
los peligros necessarios, 
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non busca los voluntarios 
por soberuia ni riqueza. 

E l corazón virtuoso 
non se puede contener, 
encerrar ni encoger 
passando tiempo ocioso; 
desseando ser famoso 
salen trestos estrechos, 
escuros z angostos pechos 
inflamado z viguroso. 

39 
Si fabla, siente o vee, 

actos guarda con sciencia 
busca con gran diligencia 
en que su v i r tud emplee; 
vsando magnificencia, 
industrias, fermosas artes, 
por quen diuersas partes 
se publique su excellencia. 

40 

Mas por animosidad 
tiene su voluntad presa, 
si non falla justa empresa, 
dispensa con la honestad; 
non por sola vt i l idad 
busca guerra gloriosa, 
mas de honor desseosa 
que de oro ni crueldad. 

NOTA BIEN 

41 

Tanto justo quanto fuerte 
es el notable v a r ó n , 
non da ni rescibe muerte 
sin colorada ocas ión ; 
contra los vicios l e ó n , 
espada para tyranos, 
escudo de christianos 
z daflitos defensión. 

NOTA MAS 

42 

Por su rey z por su seño r , 
por su patria z amigos, 

quien non duda enemigos 
es vn fuerte defensor; 
qual destas es la mejor? 
si mi juyzio non yerra , 
digo la ley z la t ierra, 
non cuydo que digo error. 

COMPARACION SOTIL 

43 

Los Machabeos murieron 
por su ley como varones; 
los Decios , Fabios , Cathones 
por la patria fenescieron; 
estos todos merescieron 
digno nombre desformados, 
no assi los Marios maluados 
n i los que al Cesar seguieron. 

44 

Carlosmagno z Hor l ando , 
el grand Duque de Bul lón , 
de Castilla z de L e ó n 
el rey santo D o n Fernando, 
tales me plaz yr loando 
por que son daquella suerte, 
que de tal manera es fuerte 
que crueza non osando. 

4S 

Hercules deificado 
por la pagana gente, 
por que gloriosamente 
tales guerras ouo vsado; 
Alexandre muy loado, 
de clarissima memoria, 
solo codicia de gloria 
lo triumpha laureado. 

46 

Délos del tiempo passado, 
dexando otros asaz, 
con los dos fagamos paz 
postrimeros del tratado; 
pues enla fin es cantado 
todo loor verdadero, 
dar les emos v n tercero 
en su tiempo z su estado. 
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47 
Si justicia te negare, 

que le cumple tu osadia? 
si prudencia se pensare 
valer sin tu c o m p a ñ í a , 
perdonen me todav ía 
estas tres con la templanza, 
mas errada yra su danga 
si tu no eres la guia. 

T E M P L A N Z A 

48 

Y o mezclo la regurosa 
justicia con la clemencia; 
enfreno la impetuosa 
fortaleza con sufrencia; 
amonesto ala prudencia 
con aquella autoridad, 
saber y sobriedad 
con vl t ra conveniencia. 

49 
Y o do medio entre auaricia 

z la prodigalidad, 
entre honor z ambicia 
z la corta voluntad; 
de soberuia z humildad, 
boluiendo acibar y arrope, 
yo reporto v n tal xarope 
que faze grande egualdad. 

So 

D e l caluroso estio 
yo tiemplo sus ardores, 
con nuues z con vapores, 
con ayres z con roc ió ; 
al rigor del giergo frió 
ayuntol abrigo humano, 
en Nouiembre do verano 
si con sant Mar t in porfió. 

Si 

C o n el zelo ardiente lucho, 
bien lo sabe Salamon, 
no quiero ser justo mucho 
mas con modo z con r azón ; 
de vir tud faze passion 

al zelo que mucho crece : 
tres mata si vno guaresce 
la muy dura r e p r e h e n s i ó n . 

S2 

L a excessiua potencia 
délos principes z reyes, 
el grand rigor dé las leyes 
z su áspe ra sentencia; 
ala vna con clemencia 
amanso z pongo freno, 
esclaresco z sereno 
ala otra la consciencia. 

S3 

D e creer con poco tiento 
z dudar lo razonable, 
obstinando ser estable 
o mouer se a qualquier viento; 
los estremos no consiento 
dando medios tan graciosos, 
que mueuo los perezosos 
z los mouibles asiento. 

54 

L a soberuia y arroganga 
déla grand prosperidad 
con alguna aduersidad 
z abaxo su vl t ra cuy danga; 
do no causan homildanga 
la vir tud z d i sc rec ión , 
la dura t r ibulac ión 
faz inclinar su balanga. 

SS 

A l vino fuerte fumoso, 
que al seso z la salud 
en vejez z en juuentud 
suele ser muy peligroso, 
v t i l z muy prouechoso 
lo fago con agua fria: 
haun la agua en compañía 
cumple del vino amoroso. 

56 

Y o mando ala golondrina 
templar su parlera lengua, 
por que tal defecto z mengua 
en poco seso confina; 
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fago clara z paladina 
ala lengua perezosa, 
orinienta z mohosa 
destar siempre en la vayna. 

C O M P A R A C I O N D E L A T E M P L A N Z A D E L O S 

R O M A N O S 

57 

Tanto quanto yo templanza 
regi el pueblo romano, 
tanto mas so la su mano 
triumpho con gran pujanga; 
que mezclada lealtanga 
con qualquier vir tud humana, 
sino ando yo cercana 
por demás es la priuanga. 

58 

Todo l mundo se mantiene 
por tres cosas s eña l adas , 
las quales son ordenadas 
como deuen z conuiene; 
vna dotra se sostiene, 
peso, cuento z medida: 
toda cosa es perdida 
do esta joya no interuiene. 
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L o superfino desecho, 
a lómenos do de mano; 
por mi el difíuso derecho 
redugio Justiniano 
a termino breue, llano, 
dexando el menos z el mas: 
pereza es quedar a t r á s , 
locura correr liuiano. 

60 

A la templanga menclino 
de Filostrato el tyrano, 
al padre de Constantino, 
Constancio, Cesar romano, 
al noble Vaspasiano, 
que, no tomando el siniestro, 
ni declinando el diestro, 
seguieron camino llano. 
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Mis tres hermanas famosas, 
gracias a su cor tes ía , 
que sin la mi compañía 
se sienten defectuosas; 
si llamadas son viciosas 
todas las estremidades, 
los medios dan egualdades, 
dando alos testos glosas. 

E N D E R E Z A L A F A B L A E L A U T O R A L M A R Q U E S 

C O N D U L C E C O N C L U S I O N 

62 

E n lengua materna z l lana, 
no muy ornada de fiores, 
metaphoras ni colores, 
deloquencia tuliana, 
mas rustica z aldeana 
que ciuil n i cur ia l , 
noble conde del Real 
z marques de Santillana, 

ved aqui la inuencion mia , 
no sotil ni eleuada, 
como en Batres fabricada 
assi grossera z fria; 
si salió tal poes ía 
de Athenas o de Bolonia , 
si de París o de V x o n i a , 
quede a vuestra cor tes ía . 

64 

Si de discretos colores 
es desnuda o enxuta , 
arboles ay que dan fruta, 
amenos de leuar fiores; 
mas frutifico en los mores 
Séneca con obra l lana, 
que no la virgiliana 
Eneyda con sus dulgores. 

65 

Basta que sea escura 
o clara, dulce o salobre: 
esta obra, rica o pobre, 
passe a Dios o ala ventura; 
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entre aquella fermosura 
délas vuestras clauellinas, 
ya vimos nascer espinas 
entre lyrios z verdura. 

C A B O 

66 
Con tanto me despediendo, 

vuestra persona notable 
z la señora honorable 
que por la marquesa entiendo, 
los nobles fijos catiendo 
que gozareys ella z vos , 
ala V i r g e n z a Dios 
a todos vos encomiendo. 
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K l A u e Mar ía trotada. 

A u e , preciosa M a r i a , 
que se deue interpretar 
trasmontana de la mar 
que los mareantes guia. 
A u e tu , Señora mia , 
esenta de aquel pecado 
que el mundo ha contaminado; 
aue, resplandor del dia. 

G R A T I A P L E N A 

A u e t u , plena de gracia; 
aue, precioso sagrario; 
aue, santo relicario 
lleno de aquel pan que sacia 
todo el mundo y lo espacia 
en esta angustiosa v i d a , 
y nos llama y combida 
a sus gozos sin falacia. 

D O M I N U S T E C U M 

A u e , que el santo Señor 
de los cielos es contigo; 
no contigo solo digo, 

mas en t i , preciosa flor; 
templo del diuino amor, 
aue, pues la T r in idad , 
acatando tu humildad, 
manifico tu valor. 

B E N E D I C T A T U I N M U L I E R I B U S 

A u e , V i r g e n gloriosa, 
bendita entre las mugeres: 
deste nombre sola eres 
digna tu . V i r g e n preciosa; 
porque la madre golosa 
de la fruta deuedada, 
toda muger ofuscada 
dexo con pena dañosa . 

E T B E N E D I C T U S F R U C T U S V E N T R I S T U I 

A u e , que el fruto bendito. 
S e ñ o r a , del vientre tuyo, 
no basta al loor suyo 
lengua, ni pluma, ni escrito. 
A u e , por que el mundo aflito 
por el pecado primero, 
triunfando en el madero, 
el lo saluo libre y quito. 

Por esta sa lu tac ión , 
muy santissima S e ñ o r a , 
ora al Rey que el mundo adora, 
por la cristiana nac ión : 
que nuestra supl icación 
nunca desden recibió , 
ni sin effecto quedo 
tu santa deprecac ión . 
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E l « P a f e r N o s t e r » , hecho por 
H e r n á n P é r e z de Guzman. 

P A T E R N O S T E R Q U I E S I N C O Í L I S , S A N C T I F I -

C E T U R N O M E N T U U M 

Padre nuestro, que estas 
en los cielos assentado, 
tu nombre santificado 
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sea por siempre jamas, 
por la gran gloria que has, 
y por quantos beneficios, 
sin mér i tos ni servicios, 
a las criaturas das. 

A D V E N I A T R E G N U M T U U M 

Venga el tu reyno santo 
a nos con paz y con gracia, 
que nos consuela y espacia 
y l ibra de todo espanto : 
ca nuestro vigor no es tanto 
que podamos a el yr, 
sin tu gracia interuenir 
a nos con su dulce canto. 

F I A T V O L U N T A S T U A S I C U T I N C C E L O E T I N 

T E R R A 

H á g a s e tu voluntad 
en la tierra bien obrando, 
creyendo y esperando, 
amando con car idad: 
assi que la humanidad 
haga como el cielo haze, 
que siempre sirue y complaze 
a tu santa Magestad. 

P A N E M N O S T R U M C O T I D I A N U M D A N O B I S H O D I E 

Nuestro pan cotidiano 
nos da oy por tu clemencia, 
ca , sin la tu prouidencia, 
que vale el trabajo humano? 
T u , Señor, abres la mano 
y fartas todo animal 
de tu bend ic ión , la qual 
prouee al pueblo mundano. 

E T D I M I T T E N O B I S D E B I T A N O S T R A , S I C U T E T 

N O S D I M I T T I M U S D E B I T O R I B U S N O S T R I S 

E como nos perdonamos 
a quien nos fiere y baldona, 

assi t u . Señor , perdona 
a nosotros quando erramos. 
O como nos condenamos 
con esta supl icación 
quando nuestra offensacion 
cruelmente la vengamos! 

E T N E N O S I N D U C A S I N T E M P T A T I O N E M 

N o traygas en temptacion, 
Señor , la nuestra flaqueza; 
pues conosces la crueza 
de aquel rugente león 
que nuestra condenac ión 
busca con rauia infernal, 
l íbranos de todo mal , 
Ihesu, nuestra redempcion. 
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Hymno trabado por H e r n á n P é r e z 
de Guzman , que dize: Monstra te 

esse Matrem. 

M u é s t r a t e , V i r g e n , ser madre, 
humilmente suplicando 
al diuino eterno Padre , 
su gracia nos implorando. 
M u é s t r a t e madre mandando 
al tu Hi jo que mando 
honrrar los padres y dio, 
luenga vida en aguinaldo. 

M u é s t r a t e , V i rgen M a r i a , 
ser madre osadamente, 
mandando al Hi jo obediente, 
pulsa, ensiste y porfía. 
M u é s t r a t e , Señora mia , 
ser madre y ser importuna, 
y fara, sin dubda alguna, 
gran fruto tu osadía. 

Pues a nos, gentes maluadas, 
dio licencia y libertad 
a la importunidad 
ser atreuidas y osadas, 
m u é s t r a t e , V i r g e n , a osadas, 
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ser madre y veras, 
que en pedir mas tardaras 
que en las gracias ser ganadas. 

Toma aquel dulce aue 
de la boca de Grau ie l , 
ecce a n c i l l a , y con el 
verbo humil y suaue; 
abr i rás con esta llaue 
las puertas de la clemencia; 
considera tu potencia, 
no sera el considerar graue. 

Pues aquella porfiada 
solicita Cananea, 
aunque infiel y rea, 
no se hallo d e s d e ñ a d a ; 
mas de le ser otorgada 
la importuna pe t i c ión , 
la su fe y deuocion 
del Señor fue muy loada. 

T u , Reyna glorificada, 
fuente de vi rginidad, 
corona de humi ldad , 
tanto mas seras osada, 
quanto mas auentajada 
eres desta mugerci l la , 
syendo templo, trono, silla 
de la palabra encarnada. 

Quien cree ser d e s d e ñ a d a . 
V i r g e n , tu sup l i cac ión , 
c r ee rá s in discricion 
seer tu madre negada. 
Abs i t , princesa sagrada, 
falso es el antecedente, 
falsissimo el consequente: 
madre eres indubitada. 

Miembrate , V i r g e n preciosa, 
que por tu humildad el Padre 
te eligió por digna madre 
del su Hi jo glorioso. 
Esfuergate, santa rosa, 
nunca canses ni te enojes; 
que dubdas? por que te encojes? 
manda, atreuete y osa. 

Y tu , Bernardo denoto, 

CANCIONERO C A S T E L L A N O . — T O M O I. 

y sieruo muy singular, 
como yo aqui lo noto, 
nos anima a te rogar; 
a t i nos manda llamar 
en nuestras tribulaciones, 
y manda en las relaciones, 
a t i , estrella, mirar. 

E n la hora peligrosa, 
en qualquier otro a c í d e n t e , 
mira siempre puramente 
a la Reyna gloriosa. 
D e tu boca, aquella prosa 
no se parta, aue M a r t a ; 
su memoria de alegría 
al coragon do reposa. 

N o yerras siguiendo aquella, 
tan justas son sus carreras; 
confiando en esta estrella, 
ni temes ni desesperas. 
Las auctoridades veras 
y dulces de San Bernardo, 
me encienden assi que ardo 
en flamas muy plazenteras. 
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Otro himno a San Dionisio, hecho 
por el mismo. 

D e las E s p a ñ a s luzero 
y santissimo primado; 
de Toledo el primero 
y glorioso perlado: 
discípulo muy loado, 
Dionisio, santo y reto, 
quien fue por el vaso eleto 
en nuestra fe il luminado. 

Dionisio por Clemente 
a las Gallas destinado, 
tu , a conuertir la gente 
toledana ordenado, 
la fe del verbo encarnado, 
por t i , padre, seminada, 
centuplmn frutificada 
es en nos, Dios sea loado! 

43 
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Los talentos a t i dados 
del Señor , no los metiste 
so tierra, ni los touiste 
en el sudario ligados; 
rendistegelos doblados 
y oyste luego de l : 
bien sieruo, bueno y fiel, 
a los gozos desseados. 

T u eres aquel gran santo 
que el Euangelio nos canta, 
que diste simiente tanta, 
sufriendo martirio tanto: 
el fruto fue qual y quanto 
es el pueblo toledano, 
que de ydolatria y pagano 
confiessa a Dios sin espanto. 
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Himno a San Gil. 

Atenas mas glorioso 
titulo te dio el Señor , 
por solo su confesor 
Egidio , santo gracioso, 
que por el coro famoso 
filosofo a t i grato, 
aunque Sócra tes y Plato 
te de nombre especioso. 

Assaz es filosofía 
y methafisica onor, 
y muy clara resplandor 
que Aristotiles te embia; 
mas pues la sacra sofia 
ecede a toda ciencia, 
con Egidio tu excellencia 
aya gozo y alegría. 

Nascio, porque assi lo hable, 
esta perla oriental , 
de generac ión real , 
en el imperio notable 

de Grecia y Roma loable; 
y digno de ser notado, 
de cristianos fue engendrado, 
que es vn precio inestimable. 

Tan claro y tan elegante 
fue su ingenio sot i l , 
que de la hedad pueri l , 
su defeto no obstante, 
o llego o paso adelante 
de los presentes doctores, 
loando los sabidores 
tanto estudioso infante. 

Quanta es su caridad 
digalo aquel mendigante, 
espeluznado y temblante 
por frió y desnudedad, 
que con dulce piedad 
el proueyo de su manto, 
negando el n iño muy santo 
al maestro la verdad. 

Quanto fueron agradables 
al Señor sus oraciones, 
muestranlo los coragones 
de dolencias incurables; 
muestranlo innumerables 
del enemigo tocados, 
que por el fueron lanzados 
dando boces espantables. 

Si pe rdón de gran pecado 
gano algún pecador, 
sábelo el Emperador 
Cario Magno muy loado; 
qualquier lo vera notado 
a su gloria y honor, 
en aquel l ibro, que F l o r 
de los Santos es llamado. 

FIN 

Pues a t i , padre muy santo, 
amoroso y benigno, 
yo , tu sieruo, pobre, indigno, 
en humil y baxo canto, 
suplico que veas quanto 
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padezco en lo temporal , 
quanto en lo espiritual, 
y proueas al mal tanto. 

28i 

E l « T e Deum l a u d a m u s » , trobado 
por el dicho H e r n á n P é r e z de Guz-

man. 

A t i adoramos, D i o s , 
a t i . Señor , confessamos, 
a t i . Padre eterno, nos 
y toda la tierra honrramos. 
Quando bien consideramos 
la gloria y magnificencia, 
tu justicia y tu clemencia, 
siempre te glorificamos. 

L a natura angelical , 
el cielo y las potestades, 
de concordes voluntades, 
te loan, Dios eternal. 
O Padre celestial! 
tu gloria y gran potencia 
para loar tu clemencia 
no basta lengua humanal. 

A t i loan cherubines, 
y con gran ardor te l laman, 
y los santos serafines, 
nunca cesando, proclaman. 
Santo, Santo, Santo llaman 
Dios , de las huestes Señor , 
de cuya gloria y valor 
cielos y tierra se inflaman. 

A s s i el coro glorioso 
de apos tó les notable, 
el numero venerable 
de profetas muy gracioso; 
el exercicio gozoso 
tu venida annunciando, 
el coro que triunfando 
te vido muy virtuoso. 

A s s i la clara mil icia 
de már t i r e s da loor, 

porque contra la malicia 
del cruel perseguidor, 
diste costancia y vigor 
a sofrir grande crueza; 
que la humana flaqueza, 
que vale sin tu favor? 

A t i la Ygles ia santa 
confiessa, y toda la t ierra, 
que medida no encierra. 
Padre , tu Majestad tanta. 
Honora , predica y canta, 
tu Hi jo con dulce canto, 
con el Esp í r i tu Santo 
inflamado se leuanta. 

T u , Cristo, Rey de la g lor ia , 
t u . Hi jo del Padre eterno, 
a t i sea con sempiterno 
honor, v i r tud y victoria. 
Señor , tu dulce memoria 
infunde en los coragones 
de los fieles varones, 
y cesse toda otra ystoria. 

T u , Señor , tanto quesiste 
librarnos de d a ñ o y mal , 
que el ú t e r o virginal 
y santo no aborreciste. 
Por nos saluar, descendiste 
del tu trono glorioso; 
quien podra, Ihesu precioso, 
regraciar quanto heciste ? 

T u a la muerte venciste, 
y a los que en t i creyeron 
y tu ley obedecieron, 
el reyno del cielo abriste. 
Señor , tu nos redemiste 
sin nuestro merescimiento; 
tu passion, cruz y tormento, 
fue gozo del pueblo triste. 

T u a la diestra assentado 
del Eterno Padre estas, 
y creesse que vernas 
a juzgar de lo passado, 
condenando el culpado 
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y al justo dando gloria, 
apartando la escoria 
del oro puro cendrado. 

Pues , Señor , dulce, gracioso, 
tus sieruos por que espargiste 
tu santo sangre precioso, 
acorre como acorriste; 
a c u é r d a t e que dexiste: 
« l l amad , y abriros he; 
demandad, yo vos da ré . > 
Cumple lo que prometiste. 

t 

Y serán remunerados 
en la eterna a legr ía , 
con la santa compañ ía 
de tus electos amados. 
Y serán nuestros pecados 
vencidos por tu clemencia, 
pues no basta penitencia, 
tanto somos celerados! 

Salua tu pueblo, Señor , 
bendize tu eredad, 
rigelos con piedad, 
ensálmalos con amor. 
Pues eterno es tu valor, 
eterna sea tu gracia, 
ca bien breue nunca sacia, 
ni el finito fauor. 

Todos dias bendezimos 
tu nombre y lo alabamos; 
todo aquel tiempo perdimos 
que en esto nos empleamos: 
solamente aquel ganamos 
que loamos la tu gloria, 
y a t i , Rey de vic tor ia , 
nuestras culpas confessamos. 

D i g n a , Señor , este dia 
de pecados nos guardar, 
plaziendote de contar 
vn dia por toda via. 
Pues continua su porfía 
el diablo y su maldad, 
tu , Señor , por tu bondad, 
sey nuestra continua guia. 

T u misericordia santa 
sea, Señor, sobre nos, 
ca en t i , muy santo D i o s , 
es nuestra esperanza tanta. 
T o d a la Yglesia canta 
y te suplica humilmente 
por la pobre humana gente 
a quien tu justicia espanta. 
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Coplas que hizo H e r n á n P é r e z de 
Guzman a la muerte del obispo de 
Burgos, don Alonso de Cartagena. 

A q u e l Séneca espiro 
a quien yo era L u c i l o ; 
la fecunda y alto estilo 
de España con el m u r i ó : 
assi que, no solo yo, 
mas España en triste son, 
deue plañir su P la tón 
que en ella resplandescio. 

L a moral sab idur ía , 
las leyes y los decretos, 
los naturales secretos 
del l alta filosofía; 
la sacra theologia, 
la dulce arte oratoria, 
toda virissima ystoria, 
toda sotil poes í a , 

oy perdieron vn notable 
y valiente cauallero, 
v n relator claro y vero, 
v n ministro comendable. 
Quien dará loor loable 
al que a todos loaua f 
Quien de todos bien hablaua, 
quien sera que de el mal hable ? 

L a Ygles ia , nuestra madre, 
oy pe rd ió vn noble pastor; 
las religiones v n padre, 
la fe vn gran defensor: 
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prendan y ayan dolor 
los que son estudiosos 
y del saber desseosos, 
vn gran interpretador. 

La yedra so cuyas ramas 
yo tanto me delectaua; 
el laurel que aquellas flamas 
ardientes del sol temprana, 
a cuya sombra yo estaña; 
la fontana clara y fria 
donde yo la gran sed mia 
de preguntar saciaua; 

o señera y cruel muerte! 
o plaga cotidiana, 
general y común suerte 
de toda la gente humana! 
en vna escura mañana 
secaste todo el vergel, 
tornando en amarga hiél 
el dulgor de la fontana. 

O fortuna! si fortuna 
es verdad que ay en el mundo: 
o mas claro y mas profundo 
señor del alta tribuna! 
Ouan escura y quan sin luna 
es tu ordenanza secreta, 
aunque justa, santa y neta, 
sin contradicion alguna! 

Por que anemos ausencia 
de varones virtuosos, 
útiles y prouechosos 
a la humana prouidencia? 
Por que nos queda presencia 
inútil y mal compuesta? 
De esta causa la respuesta 
se remite a tu sentencia. 

Queda quien deue partir, 
parte quien deue quedar, 
que pudiera aprouechar 
al político beuir. 
De aqui podemos sentir 
quanto grande es la distancia 
de nuestra gruessa ygnorancia, 
vsada a mal presumir, 

al tu juyzio diuino, 
alto y inestimable. 
Señor mió, uno y trino, 
de ciencia incomparable. 
Lo que a nos.es razonable, 
paresce, Señor perfecto, 
al tu et( rno conspecto, 
ni es grato ni aceptable. 

Auido tal presupuesto, 
y tus juyzios dexados, 
yo creo ser causa de esto 
nuestras culpas y pecados. 
Aquellos nos son negados 
que por beuir perdemos; 
aquellos que merescemos, 
essos nos son otorgados. 

C A B O 

El fénix de nuestra Esperia, 
ciente y muy virtuoso, 
ya dexo la gran miseria 
de este valle lagrimoso; 
pues, concilio glorioso 
de las ciencias, dezid: 
o Ihesu, F i l i D a u i d i 
tu le da santo reposo. 
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jRequesfa fecha al m a g n i ñ c o mar
ques de Santyllana por los glorio
sos emperadores Costantyno, Theo-
dosio, Justyniano, sobre la estruy-

cion de Costantynopla. 

Muy amado señor mió 
y marques muy onorable, 
sy antes que algo fable 
yo de mi mesmo me rio, 
no lo judgue a desuario 
ni note a lyvyandad 
vuestra grant vrbanidad 
de que mucho me confio. 

Como yo naturalmente 
sea de ingenio rrudo, 

http://nos.es
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y de pratyca desnudo, 
por enojoso agidente, 
pues entre rrustica gente 
me fizo beuir Fortuna, 
donde no se trata alguna 
obra clara ni exgelente; 

no polytico byvyr, 
ni militar exergigio, 
ni algunt gevyl oficio 
a goverrnar y rregyr; 
mas solamente exergir 
la gruesa agricultura 
cuya mayor fermosura 
es plantar y enxerir. 

Con tales instrugiones, 
estudios y exergigios, 
tales praticas y ofigios, 
oso seguyr las ficgiones 
e sotyles ynvengiones 
de los muy claros poetas, 
no temiendo las saetas 
de muchas rreprehensyones. 

Vyrgilio, de los latynos 
poeta muy syngular, 
la ñor de los florentinos, 
dulge poeta vulgar, 
fyngeron fe yr a buscar 
de la dyvyna vysyon, 
a tal ymagynagion 
ciengia los fizo llegar. 

Mas yo rrudo y syn giengia, 
y lo que es mas defecgion, 
menguado de discregion 
y con syluestre eloquengia , 
quiero seguir la eselengia 
de los muy altos varones; 
pero Dios las entengiones 
mira con la su clemengia. 

Es propia conveniengia 
lo que vn gran dotor fablo, 
quando al profeta noto 
de rrustica eloquengia, 
afirmando por sentengia 
queste defecto le-vyno 

del barrio en que vezino 
fue por nagion y presengia. 

Sy fue pobre Jeremías 
de fablar con la prudengia, 
fue par en la sapiengia 
de las otras profegias; 
mas al que las conpañias 
rrusticas fizyeron rrudo, 
sy de sgiengia es desnudo, 
sonle gerradas las vyas. 

E l Señor que fauorege 
la buena y rrecta entengion, 
y do es la defensión 
el suple lo que fallesge, 
ni cata lo que merege 
la pequeña autoridad, 
mas mira la voluntad 
del que a bien fazer se ofrege. 

En el año que se cuenta 
del muy santo nasgimiento 
mili y ginco con ginquenta 
y mas quatro vezes giento, 
en el mes que amansa el viento 
y nagen rrosas y flores, 
e fazen los rruyseñores 
y calandrias su convento; 

a la hora matutyna, 
agerca del alúa, quando 
el su lay, triste canto, 
comienga la golondrina, 
el anima pelegryna 
y de negogios desnuda, 
en soñar es tanto aguda 
que presume ser dyvyna. 

Como suele en esta ora 
ser el cuerpo mas purgado, 
el seso mas apurado, 
non en mi, mas donde mora, 
vna boz como quien llora 
salyo de vn rresplandor, 
que me dixo: «Dormydor, 
despyerta z oye agora.» 

Yo todo despauorido, 
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mire contra aquella luz, 
signándome de la cruz, 
no despierto ni adormido, 
ni poniendo en el oluydo 
el gran nonbre de Maria, 
que ora noche ny dya 
no parto de mi sentydo. 

E sy no fue desbebido, 
yo vy tres personas tales, 
en forma y abito, quales 
me miembra que ove leydo 
con trivnpho aver subido 
en el carro purpurados, 
con geptros z coronados, 
por elefantes traydo. 

E l semblante que callando 
muestra su ymaginacion, 
fizo clara rrelagion 
por mi questaua dubdando; 
lo qual atento mirando, 
el primero dixo: «Veo 
el tu gesto, tu deseo, 
y por que no estes penando, 

>yo so el fijo de Elena, 
llamado gran Costantino, 
que al fijo de Dios tryno 
confesé a boca llena; 
el questa a mi mano buena 
es Theodosyo, tu yspano, 
el tergero es Justiniano 
que me esta a la mano ajena. 

»Yo so el que rrestaure 
la disierta Bisantyna 
y en opra costantyna 
inperial la torrne; 
yo rricamente torrne 
a la eglesya y al papa, 
que dos llaues y vna capa 
apenas mas les falle. 

»Aquella gran donagion 
de Rroma con su comarca, 
que a toda Ytalia abarca, 
yo la dy con devogion, 
pero no fue mi entengion 

quel báculo langa fuese, 
ni la mitra convertiese 
en yelmo la su fagion. 

>Alguna vez contegio, 
permitiéndolo el Señor, 
que del bien fazer nasgio 
causa y forma de error; 
la barca del pescador 
con el gran peso cargada, 
ingrasada e dilatada, 
rrecalgitro su vigor. 

»E1 santo padre Siluestro, 
que mi lepra esteryor 
como fisico y maestro 
curo, y la ynterior 
con synple zelo y amor, 
agepto la donagion, 
con la qual su subgesyon 
oy va mal y eras peor. 

»En la gibdad de Nigea, 
vn tal congilio junte, 
con que. Dios loado sea, 
su santa fe conserue; 
estruy e aterre 
a Arrio y su maldad tanta, 
como Atanasio canta, 
que ally presente fue. 

»Ved aquy a Teodosyo, 
mi sugesor y tu yspano, 
que testigo santo Anbrosio, 
tan católico cristiano 
fue, que el rritu pagano 
y la obra de sus manos 
con los sus tenplos profanos 
derribo fasta lo llano. 

»E1 vengo a Gragiano 
que lo fizo enperador, 
matando a Eugenio tirano, 
homegida y traydor, 
que fue llamado el menor; 
vengo a Valentiano; 
no ouo el pueblo rromano 
pryngipe de mas valor. 
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»Ved aquí el enperador 
de las gentes gregianas, 
de nuestras leyes vmanas 
otro Muysen y lator, 
dexando el primero error 
creyó en Cristo dos naturas, 
y fue de las escrituras 
vn gran investygador. 

»E1 estudio geuil dado 
fizo al su Belisario 
gran capitán e vycario, 
el qual Dios asy ha guiado 
en armas, que a sacado 
a Ytalia de los Godos, 
y a los Vándalos todos 
ha de Africa langado. 

»Por gracia del rrey superno, 
quel mundo rrije y anpara, 
de aqueste inperial terrno 
ya tienes notigia clara; 
pues agora mientes para, 
y sabrás porque venimos, 
al dolor con que gemimos 
como presto se declara. 

»La noble Costantinopla 
al inperio sublymada, 
oye dolorosa copla, 
oye rrelagion turbada, 
oye la desconsolada, 
Jerusalem la segunda, 
de la confusa z ynmunda 
Bauilonia conquistada. 

»Oye el segundo tenplo 
llamado Santa Sofía 
quemado por tal enxenplo, 
veras la tristeza mya 
por el giego Sedechia, 
mira al Enperador, 
por Nabucodonosor 
toma al can de Turquía. 

»Miraje oprobnim legis 
tantas rreliquias arder, 
mira que vexil ia rregis 

ya no osan paresger; 
mira las bestias fazer 
pesebre del santo altar, 
mira los ynos gesar ' 
y las blasfemias cregcr. 

»Lamenta con Geremias 
la gibdat de pueblos llena, 
de jentes sola y ajena, 
calles y casas vazias; 
plañe la que en otros dias 
fue de provingias señora, 
tributaria y seruydora 
del gelerado Mexias. 

»Los gloriosos dotores 
Basilio z Boca de Oro, 
Mazazeno con gran coro 
de santas rrosas y flores, 
no me dexan los dolores 
dezir, mas en poca ora 
mas mártires son agora 
los que fueron confesores. 

»Nuestros cuerpos laureados 
por trihunfos muy famosos, 
con gran ponpa sepultados 
entre porfiros pregiosos, 
daquellos canes rrauiosos 
fechos piegas son langados 
en las plagas z follados; 
oye actos dolorosos. 

> Langados los ynogentes 
a paredes como pellas, 
las virgenes y donzellas 
para luxurias ardientes 
guardadas, y todas gentes 
de la común condigion 
o despedagados son, 
o de los turcos simientes. 

» Quien dará biua fontana 
a mis ojos que manasen 
lagrimas con que llorasen 
tal desolagion vmana? 
o provingia gregiana, 
sabia por filosophya. 
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fuerte por caualleria, 
y por santa fe cristiana! 

>De gragias muy syngulares 
Nuestro Señor te doto, 
de quantas gentes cryo 
muy pocas fizo tus pares; 
agora sy te acordares 
de muchas glorias que ouiste, 
veras, proningia muy triste, 
ser tus plagas a millares. 

»Amarga rrecordagion 
es al mal afortunado 
nenbrarse de la sazón 
que fue bien auenturado, 
y mas al desanparado 
de próximos y cercanos, 
como tu de los cristianos 
rreyes eres, mal pecado! 

> Como bienauenturados 
fueron los que al Señor vieron, 
asy mal afortunados 
son los que en ty nacieron 
en tal tienpo, pues dixeron 
montes caer sobre nos; 
benditas fueron de Dios 
las madres que no parieron. 

» Pregunta, que asy conuiene, 
a los que van por la vya 
qual de vosotros sostiene 
senblante angustia a la mia, 
y dy como Job dezia: 
amigos, aved dolor, 
pues ferido me a el Señor 
con su mano en este dia. 

»A quyen tenderas tus manos 
rrogando que te consuele, 
pues que de ti no se duele 
ningund rrey de tus hermanos ? 
alemanes e rromanos, 
vngros e los frangeses, 
los escotes e ingleses, 
con quatro rreyes yspanos, 

»todos están ocupados 
en guerras z desensiones. 

cobdigias, delectagiones, 
magnifigengias de estados; 
traben sus dias folgados 
en bienes, mas en vn punto 
degendran ally do es júnto 
Lugifer con sus criados. 

»Oy dia esta rrelagion, 
o mas propio o mas verdad, 
amarga lamentagion 
de toda la cristiandad, 
mueuate la vmanidad 
dexando el sueño y la cama, 
mueuate la ardiente ñama 
de la dulge caridad. 

»Y de parte de nos tres 
los tristes enperadores, 
dy al notable marques 
que lea en sus oradores, 
y cojendo algunas flores 
de los poéticos prados, 
en versos metrificados 
suenen sus dulges clamores. 

>Han las orejas rreales 
y sordas y atapadas, 
son a las querellas tales 
mas abiertas z ynclinadas 
a las cobdicias maluadas, 
y discordias dentre hermanos, 
que ya en los tebanos 
fueron espyrimentadas. 

»E1 pobre Pedro hermitaño, 
segund la estoria canta, 
no le fue graue ni estraño 
exortar tal gente y tanta 
a cobrar la Tierra santa; 
que quando a Nuestro Señor 
plaze de dar su fauor, 
gran fruto da chyca planta. 

»Pues un varón tan notable 
z de tanta dignidad, 
quanta mas actorydad 
avra en lo que escriua y fable, 
y si no fuere agebtable 
al mundo maluado y rreo, 
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no crea que su deseo 
sea ynrremunerable. 

»Tu no eres requerydo 
desta obra, y lo porque 
es porque como yo se 
estas no poco aflegydo, 
y avn porque mas polydo 
y mas elegante es 
el estilo del marques; 
desto no quedes sentydo.» 

—«Clementes enperadores, 
yo agebto la enbaxada, 
dixe yo, avnque mezclada 
con gozo y con tristores; 
gozos porque a vos, señores, 
plaze de mi vos seruir, 
tristura por exergir 
actos de tantos dolores. 

»E no dubdo que aquel noble 
y notable cavallero, 
digno de titulo doble, 
conde y marques primero, 
alegre y plazentero, 
agebtara el negocio, 
no solo pospuesto el ogio, 
mas todo interese entero.» 

284 

JEsfe dezir ñ z o e ordeno Ferrant P é 
rez de Guzman, s s e ñ o r de Batres, 
contra Alfonso Aluarez, por quanto 
el Cardenal estaua en Ssoria e non 

se yua del rey no. 

Non me contento de buelta de anorya 
aunque quebrado ssea el arcaduz, 
pues que non echan a ssyluos de Soria 
al grant enemigo de la vera cruz; 
non bino alegre nin resgibo gloria 
con la cayda del falso Marfuz, 
pues que presume mi symple memoria 
que ally onde ssee espera aver luz. 
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Este dezir ñ z o Ferrant P é r e z de 
Guzman, s s e ñ o r de Batres, en rres
puesta de este otro dezir primero 
que el dicho Miger Frangisco ñ z o a 
la dicha Estrella Diana, el qual es 
fecho por los mesmos consonantes e 

arte que el otro primero dize. 

A las vezes pierde e cuyda que gana 
quien buen callar troca por mucho dezir, 
e non deue gragias nin bien resgebir 
quien lo ha infyntosso por codigia vana. 
Asaz paresgiera conparasgion sana, 
poner synple pregio a poca valia; 
mas con la deessa que castidad guya, 
non fue por cierto egualanga llana. 

E l que poco vee o a turbado el visso, 
por el sueldo viejo cuyda que es floryn; 
aqueste que assy desonrro el serafyn, 
amor lo gego, sy dubda lo prisso. 
De aqueste pecado que yo aqui deuisso 
es menester que sus manos laue, 
o ponga a su boca tan secreta llaue, 
que non diga cossa de que sea rrepiso. 

O que sylengio tenga aquestos dotores, 
todo el mundo deue ser pessante, 
que por muger baxa de pobre senblante, 
parescan los dichos de los sabidores; 
mas el que ygualo a las lyndas flores, 
las que mejor binen entre estas aquellas, 
oygan sentengia e enmienden querellas 
e pidan perdón de aquestos errores. 

Sy sse non sentiesse de aquesta vegada 
la fermossa griega de este dessonor, 
denungie querella ante el dios del amor 
la noble Adria que fue ynjurada. 
Non menos Dayanira se syente ofensada, 
que entiende por Ercules venger toda cosa; 
espere el errado la lyd pauorossa 
o luego desata ssu cántica errada. 

Voluntad syn orden ffu e non sana 
pronungiar sentengia e querer difinir, 
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syn ver el progesso nin ver concluyr, 
nin ver las prouangas que el derecho es-

[ plana. 
Quien afirma o niega de la grand Rrosana 
sin destingion oponga de leya, 
syn ver vna al menos dezir se podria 
qual quier de las partes, la vna ser vana. 

En dezir que mal veo, vino me sonrryso, 
e dixe: Alunbrame, el buen florentin; 
yo vi Diana e vy el cherubin, 
pintado digo quien pintar lo quiso, 
el non lo vido nin vydo su vysso, 
pues judgar syn ver fue yerro muy graue, 
e respondióme: Alga la vela tu ñaue , 
de su engeño muy sotil envysso. 

E de lo judgado de aquestos errores, 
declina, amigo, ante el Almirante, 
de lo pringipal e del consonante 
e aya acuerdo con estos señores. 
Rrazon es la una de grandes valores, 
Esperanza la otra que es maestra de ellas, 
Poetria la tergera, que commo gentellas 
rrelunbran sus cantos entre los cantores. 

E pon sospecha de j u r e fundada 
en malquerengia, otrosy en amor, 
que non den consejo nin den fauor 
por la attora nin por demanda. 
E sy esta orden fuere guardada, 
ponga su querella, ssy ay querellosa, 
e vaya tu parte de commo es fermosa 
mostrar sus proeuas por mi consejada. 

E non allegue que es sospechosso 
aqueste grand juez, pues es su primo 
e en ssufrigiengia, segund bien estimo, 
doctor en utroque es mucho famosso: 
e non lo sera atan vergongosso 
sser condenado por su grand linage, 
e judgando por ti e dando auentaje 
sera el juyzio mucho mas fermoso. 
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Pregunta primera que ñ z o e horde-
no el dicho Ferrand P é r e z de Guz-

man, s e ñ o r de Batres, e enbiola a 
Alfonso Aluarez de Villa Ssandino 
para que le respondiese: la qual es 

bien fecha e sotilmente fundada. 

Que el trobar sea un saber diuino 
asaz se demuestra en muchos lugares; 
Salamon lo vsa en los sus Cantares, 
e el doctor santo fray Tomas de Aquino 
en aquel denoto e notable yno 
del qual la Yglesia tanta mención faze; 
por ende, sy a mi esta arte aplaze, 
con rrazon muy justa a ello me inclino. 

Anido, amigo, este fundamento, 
por Dios non se pase el tienpo baldyo, 
e sy algund trabajo vos salió en vazio 
el año pasado, aved sufrimiento, 
que con la pagiengia ha Dios pagamiento 
e las grandes quexas injurias le son, 
pues sy dades coges contra el aguijón, 
fallaredes todo vuestro pie sangriento. 

Sy desque se fue la malenconia 
e quedo pasgiengia entera e segura, 
ay fecha obra sotil e muy pura, 
segund vuestras obras fueron toda via: 
por que mi tardanga non mas deste dia 
sera este mes en vuestra comarca, 
aya yo un traslado que Ueue en mi arca, 
o con que me vaya resando mi via. 

Respuesta que ñ z o e ordeno el dicho 
Alfonso Aluarez de Villa Sandino 
contra el dicho Ferrand P é r e z de 
Guzman, s e ñ o r de Batres, a esta su 
pregunta que le ñ z o , la qual va muy 
bien rrespondida e sotilmente orde
nada e segund el arte van muy bien 

guardados los consonantes. 

Señor Ferrand Pérez, en Villasandino 
non se criaron grandes escolares, 
maguer por ventura para los juglares 
yo fize estribotes trobando ladino; 
mas non se estiende mi saber indigno, 
rrogad a fortuna que non me amenaze 
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que la vil pobreza aunque ya me enplaze, 
yo tengo abogado discreto, bien fino. 

Non puedo entender argumento 
porque la ponedes aqui, señor myo, 
el sol muy caliente amansa el rrosgio, 
de mas sy le ayuda algund seco viento; 
pues que la natura faz trastornamiento 
non se que me diga a esta razón, 
sy por bien fazer non ay galardón, 
quiga por ventura de aquesto me syento. 

Señor, un maestro de ffilosofia 
esta aqui en Illescas que me da tristura, 
faziendo preguntas por su arte escura 
a mi, rrudo lego syn sabiduría: 
lo uno e lo otro vos enbiaria, 
saluo que me e miedo con pequeña varea 
entrar en la mar muy fonda, que abarca 
lo poco e lo mucho con su valentya. 
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Pregunta oscura e sotil que fizo e 
ordeno el dicho Ferrand P é r e z de 
Guzman como en manera de rre-
questa contra los trabajadores, la 
qual fizo por quanto el rrey Don E n -
rrique auia apartado de su corte al 
Condestable viejo e en su lugar pri-

uaua el Cardenal de E s p a ñ a . 

Tyren el clauo e ande la rrueda, 
que ya su fyrmeza non es rrazonable; 
senblante non faga vn punto ser queda 
en mes de ventura syn pleyto durable, 
e sane con bueltas la llaga incurable, 
alegre los tristes con sus mudamientos, 
que sy non ha esta calma acorro de vientos, 
paresgera lana fundida en el sable. 

E l rrodar non gese jamas del espera 
e mude los tiempos en quexosa suerte; 
non se faga estable lo que de ante non era, 
que mudar costunbre serya a par de muerte: 
quier mansa, quier leda entre nos apuerte 

aquesta fortuna sin calma cnbiad.i, 
en tal que non bina syenpre aíosegúada , 
eras sera mansa la que oy vi fuerte. 

Plaziendo a Fortuna syn toda tardanga 
abiertas serán las puertas de Jano, 
aquel que mas vsa de buena ordenanga 
sera obedesgido del pueblo rromano; 
e los que cayeron en el tienpo llano 
serán ensalgados fortuna corryendo, 
e dyran los malos, pues fueron cayendo: 
« Viua quien venge », lo al todo es vano. 

Respuesta que fizo e ordeno Miger 
Francisco Imperial, natural de Ge
r o n a , estante morador en Sevilla, 
contra el dicho Fernando P é r e z de 
Guzman a esta su pregunta tan os -
cura e tan sotil, la qual respuesta va 
muy bien fecha e sotilmente respon-
dyda por los mismos consonantes 

del otro. 

No ay brago tan luengo que pueda 
alcangar tan alto, nin mano bastable 
a tirar el clauo por que ande la rrueda, 
sy non el que la ffizo que non es palpable, 
e nin aprouecha nin es rrazonable 
a llaga incurable poner le ungüentos, 
nin a ñaue que tiene abiertos conuentos, 
que mejor que vientos es andas e cable. 

Sy jamas non gesa como lo que era 
e es e sera, verna la su muerte; 
por ende me paresge que muy mejor fuera 
pedir que torrnase e firmase fuerte, 
maguer que esta dueña nunca se conuierte 
a vuestro querer nin pregia la espada, 
lynaje, nin seso; mucho gelada 
buelue su rrueda e cursa en la suerte. 

Si aquesta dueña boluiendo su danga 
avre las puertas de Jano el Troyano, 
bien creo syn duda que grand alegranga 
se seguirá al pueblo arryano, 
e por tanto, amigo, que seda in p lano 
vnde non habetis, que segund veo veyendo, 
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peña cayendo e muerte desiendo, 
por ende el medio es lugar muy sano. 

De mas alto caye quien mas alto see, 
aquesto vos amando por vn corrilayo, 
segund cada año nuestra vista vee 
las flores de ablil secarse en el mayo; 
por ende mas breue que veloge rrayo 
passo e passa e aun pasara, 
e lo que fue syempre e aun sera 
el nuestro andar es como el del vayo. 
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Esta pregunta dyzen que fízo e or
deno el dicho Fernand P é r e z de 
Guzman para don Gutierre de Tole
do, su primo, seyendo argediano de 

Guadalajara. 

Muy noble señor, pues que vos pagades 
de oyr quando fago cantigas algunas, 
puesto que sean rrudas e ningunas, 
por vuestra merged asaz las loades; 
e esto entiendo que porque me amades, 
avedes en ella tan grand afigion, 

por vuestra sentengia buenas las Uamades. 

Oy muchas vezes, señor, afirmar 
quel gran amorio que muestra el señor 
al de su casa o pariente menor 
le da osadya para ante el fablar; 
por ende, yo vsando en este lugar 
de aquesta audacia e atreuimiento, 
por la voluntad que en vos, señor, syento 
vos quiero esta synple question preguntar. 

V n buen omne veo a Dyos e al mundo 
que segund sus obras mucho bien meresge, 
e de cada dya su pleyto paresge 
e declina syenpre a mal muy profundo: 
lo contrario veo a otro segundo 
a Dios ser muy malo, al mundo peor, 
non yerra de papa o de enperador, 
aqueste es el punto sobre que me fundo. 

Dizen los letrados, señor, que es error 
creer que ay ventura, e que es vanidad, 
e que natura puede en algo, es verdad; 
pero sobre todo es Dios ffazedor 
e que en sy solo poder nin valor 
non ha de mudar su sola presengia, 
que Dios muchas vezes mud^, la sentengia 
que ordena natura, en bien o mejor. 
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Esta pregunta dizen que fízo e or
deno el dicho Fernand P é r e z de 
Guzman, s e ñ o r de Batres, para el 
dicho don Gutierre argediano, e 
otros dizen que la fízo para Alfonso 
Aluares , e sea para quien se paga
re, abasta que la pregunta es muy 

bien fecha e sotilmente fundada. 

Porque de las vidas la que es ogiosa 
es de los santos por peor notada, 
el que non podiere en obra granada, 
enbueluase en arte sotil e fermosa: 
la gaya giengia que assy como rrosa 
nascio en el vergel de la poetria, 
sy quiera, señor, en el año vn dia 
miremos su bulto con vista omildosa. 

E quien non podiere alto penetrando 
sentir el secreto del postrimer gielo, 
nin puede en tal guisa taladrar el suelo 
por que el fondo abismo vaya escodriñando, 
questiones medianas e baxas tratando 
que son mas palpabres al engeño rrudo, 
mejor me paresge que non estar mudo 
e en feos yerros el tienpo gastando. 

E sy la question por mi demandada 
a vos fuere clara e syn cobertura, 
es a mi dudosa e non poco escura, 
e sy a vos abierta, a mi muy gorrada: 
sy lo que a mi es mucho a vos fuere nada, 
non deue por eso quedar sin rrespuesta, 
ca sy poco monto, tanto menos cuesta 
a vos por quien puede ser determinada. 
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En aquella edat que tanto floresge, 
quando veynteginco años van viniendo, 
que syempre paresge que se esta rriendo 
vn gesto sereno que nunca caresge; 
o en la pesada vegez que aborresge 
todos los plazeres con pura tristeza, 
de estas dos hedades aquella rriqueza, 
dezides, señor, que mas pertenesge ? 

Sy vos dezides que a la mangebia 
aver las rriquezas es mas nesgesario, 
la rrazon derecha demuestra el contrario 
ca do es plazer e toda alegría, 
toda fermosura e toda valentia, 
esfuergo, donaire e viua agudeza, 
que mengua podria tener la rriqueza 
do tantas virtudes fazen conpañia ? 

E sy piadosamente fablando 
quereys por los viejos dar vuestra sentengia, 
a mi me paresge con vuestra ligengia, 
que desque la luenga hedat va cargando, 
la cama, la mesa, el buen vino blando 
abastan a viejo e al non desea: 
todo lo que sobra, todo mal se enplea 
pues de ello non puede yr se aprouechando. 

Señor, finalmente lo que yo demando 
es para que el viejo viua en su vegez, 
o para quel mogo goze en su niñez: 
de qual las rriquezas serán de su vando. 
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Este dezir de loores ñ z o e ordeno el 
dicho Fernand P é r e z a Leonor de 

los P a ñ o s . 

E l gentil niño Nargiso 
en vna fuente engañado, 
de ssy mesmo enamorado 
muy esquiua muerte priso: 
señora de noble rriso 
e de muy gracioso brío, 
a mirar fuente nin rrio 
non se atreua vuestro viso. 

Deseando vuestra vida 
aun vos de otro consejo, 

que non se mire en espejo 
vuestra faz clara e garrida: 
quien sabe sy la partida 
vos sera dende tan fuerte, 
por que fuese en vos la muerte 
de Narciso repetida? 

Engañaron sotylmente 
por emaginacion loca 
fermosura e hedad poca 
al niño bien paresgiente: 
estrella resplandeciente, 
mirad bien estas dos vias, 
pues hedad e pocos dias 
cada qual en vos se syente. 

Quien sy no los serafines 
vos vengen de fermosura, 
de niñez e de frescura, 
las ñores de los jardines? 
Pues, rosa de los jasmines, 
aved la fuente escusada 
por aquella que es llamada 
estrella de los maytines. 

Prados, rrosas e flores 
otorgo que los miredes, 
e plaze me que escuchedes 
dulges cantigas de amores; 
mas por sol nin por calores 
tal codigia non vos ciegue; 
vuestra vista syenpre nyegue 
las fuentes e sus dulgores. 

Con plazer e gozo e ryso 
rruego a Dyos'que rresplandescan 
vuestros bienes e florescan 
mas que los de Dido Elisa: 
vuestra faz muy blanca, lisa, 
jamas nunca syenta pena, 
a Dyos, flor de azuzena, 
duela vos de esta pesquisa. 

Esta respuesta deste dezir ñ z o e or
deno Alfonso Aluarez de Villasan 

dyno. 

Entendy luego en prouiso 
buen señor, vuestro deytado 
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del niño que fue afogado, 
segúnd la fortuna quiso; 
con sano consejo enuiso 
codygiades, señor mió, 
a la de estraño atauio, 
dulge flor de parayso. 

L a fermosa e muy polida 
publycar deue en congejo 
que ha grand plazer sobejo 
por ser en toda partida 
de vos loada e seruida; 
asy que non se depuerte 
su gentileza e su suerte 
en maginagion fallida. 

Byen como leal seruiente 
le dades pregiada toca, 
que quien bien por el mal troca 
muchas vezes se arrepiente; 
pues la estrella de oriente 
vea vuestras cortesyas, 
de rryos nin fuentes frias 
nunca se le venga en miente. 

De muy nobles damasquines 
debe ser su couertura 
desta gentil criatura 
a pesar de los malsynes; 
dentro en cal de Plasentines 
la su grand bondad loada 
non podría ser conprada 
por doblas nin por florynes. 

Según los vuestros loores, 
flor grasgiosa, obedesgedes. 
Dios quiera que non cobredes 
en balde muchos dolores, 
que de los mas amadores 
non ay tal que non rreniegue 
por tiempo, e non se allegue 
a dexar vanos errores. 

Señor, por vuestra deuisa 
es bien que obedescan, 
donzellas que bien parescan, 
e dueñas de alta guisa, 
e la que ffuese repisa 

amor la tenga en cadena, 
como fizo a doña Elena 
por don Júpiter conquisa. 
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Pregunta que ñ z o el dycho Ferran 
P é r e z de Guzman. 

Abryl ya pasado aquende 
e llegando el mes de mayo, 
mi coragon con desmayo 
como quien plazer atiende, 
quando el sol mas se engiende, 
de vn árbol dixo vn gayo: 
<Aunque.vno cuyda el vayo, 
quien lo ensylla al entyende.» 

Commo fferido e llagado 
mi coragon syn sospecha, 
mas triste dixo que endecha 
es tu cantar desdonado. 
«Di, gayo de mi cuidado, 
qual injuria te fue fecha 
por que tu muy cruel frecha 
ha mi gozo asy turbado ?> 

Nunca tale tu floresta 
ni corte tus nueuas flores, 
a gayos nin a rruysseñores 
nunca lange con vallesta: 
mi deseo e mi requesta 
syenpre fue seruir amores; 
a todos sus seruidores 
mi voluntad es muy presta. 

Los laureles he por vigió, 
los rrosales por estrena; 
las flores de la agugena 
ya sintieron mi seruigio: 
a vezes por este ofigio 
he plazer, a vezes pena; 
por menor que Poligena 
nunca mi puerta desquigio. 

Debatiendo se e cantando 
bolo e fuese su via, 



688 FERNAN PEREZ DE GUZMAN 

yo que vy con alegría 
quede triste e sospirando: 
asy vivo emaginando 
la fin deste qual serya, 
sy sera de qual solya 
ser la que syruo mudando. 

FYNIDA 

Pues fuestes syenpre del vando 
de amor en su conpañia, 
amigo, por cortesya 
yd me aquesto declarando. 

Respuesta que le dyo el dycho A l 
fonso Aluarez. 

Esto entiendo mas allende, 
mas con grand pyenso que trayo 
non se mas que vn lacayo 
dezir quanto se entiende; 
la rrazon por que contyende 
quien ensaya tal ensayo, 
o quiga que ha miedo payo 
que rreza e non se defiende. 

E l que es lyndo enamorado 
syenpre viue vida estrecha, 
temiendo lo que desecha 
la que syrue de buen grado; 
pero vos sed esforgado, 
que segund rrazon derecha, 
el que non tiene sospecha 
seguro duerme e pagado. 

Quien onrrada vida onesta 
biue sin fazer errores, 
meresge grandes loores, 
que es cosa que mucho presta: 
si pardo de alta gesta 
el gayo en sus clamores, 
entended que sus pauores 
non son sy non agua en gesta. 

Buen señor, desde 'a& inicio 
en luna menguante o llena 
do mucho puja el auena 

cogen fruto de foniigio: 
non puede estar sin bolligio 
quien cOdygia joya agena; 
caballo que non se enfrena 
quanto yo non lo cobdigio. 

Señor, merged vos demando 
por bondad e cortesya; 
que la pobre entengion mia 
vades bien consyderando: 
que non se como ni quando 
entienda la adestría 
de vuestra arte, mas querría 
syenpre seruir vos loando. 

Sy en algo erre trobando, 
non lo ffize por follya, 
saino que en la poetrya 
se muy poco studiando. 
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Kste dezir dyzen que ñ z o e ordeno 
el dicho Fernand P é r e z de Guzman 
en loores de su muger del mesmo 

Ferrnand P é r e z . 

La que es ñor e pres de España, 
corona de las fermosas, 
muy mas linda que las rrosas, 
briosa sin toda saña... 
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Este dezyr ñ z o el dicho Ferrnand 
P é r e z de Guzman a la dicha Leonor 

de los P a ñ o s para la loar. 

Flor de agugena, ssin vuestra ligengia 
no me atreuo a vos mas loar; 
pero ssy vos plaze de me lo mandar, 
el que esto llena trayga la creengia. 
E l venga, señora, sin mas detenengia; 
antes que sean dos meses pasados, 
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los vuestros loores serán publicados 
mas de cien millas allende Florengia. 
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Este dezir muy famosso e bien fada-
do e letradamente fecho fizo e orde
no el dicho Ferrand P é r e z de Guz-
man, s e ñ o r de Batres, quando mu-
ryo el muy onrrado e noble caualle-
ro don Diego F u r i a do de M e n d o c a , 

almirante mayor de Castilla. 

Onbre que vienes aqui de presente, 
tu que me viste ayer almirante, 
de todas onrras en grado egelente 
e de rriquezas asaz bien andante, 
grand señorío de tierras e gente 
non me fartaua la vida durante, 
agora veo que muy omillmente 
de tierra vna braga me sea bastante. 

Vasallos e tierras, rriquezas e aver, 
e parientes e amigos todos quantos son 
non me podieron a la fin valer 
nin de la muerte ganar me perdón. 
Glorya e onrras, estado e plazer 
me desanparan aquesta sazón, 
do me conuiene por fuerga caer 
renungiando el mundo en este rrencon. 

Todos venimos con tal condigion 
a este vil mundo para lo dexar: 
segund dixo Job el santo varón, 
non fue nasger, mas fue transladar 
del vientre al sepulcro, escuro mesón, 
do vos converna luengo tienpo star, 
fasta que fagan las tronpas el son 
e venga en las nuues el justo a judgar. 

Asy por granado como por menudo 
avra cada vno ally cuenta dar, 
terrna quien los fizo el bien por escudo, 
e sera syn armas quien fue mal obrar. 
Asy nesgio, torpe, como synple rrudo, 
segund de acá fuere, asy avra lugar; 

CANOIONHIIO CASTELLANO. — TOMO I, 

tan bien el muy sabio, discreto, agudo, 
de la ley que fizo, converna vsar. 

Del muy fermoso, ryco, esforgado 
non se fara ally ninguna mengion, 
por ser feo, pobre, couarde, prouado, 
non avra mas pena nin mas galardón 
de aquel que mas fue enbuelto en pecado, 
o del que mas pura fue su contrygion: 
de qual sera saluo o qual condenado, 
de aquestos átales sera la quistion. 

Del grand Alexandre alli gesara 
su muy alta fama e grand nonbradia; 
Pompeo e C êsar cada qual vera 
notar sus fechos en poca valia: 
Gerónimo el santo estonge sera 
en alto triunfo con grand alegría, 
al qual Jesu Christo rryendo dirá: 
«Vente, bendito, a la diestra mia.» 

Al ly non serán vn punto nonbradas 
las caballerías de Ector el troyano, 
nin las sus proezas serán rrecontadas 
de aquel Anibal, muy fuerte africano: 
e mas dulgemente serán publicadas 
las de Agostino, pilar fuerte, sano, 
e sus virtudes claras e prouadas 
que Dios rregibra abriendo la mano. 

E de como fue poder inffinito 
el de Otauiano, grand enperador, 
nin por palabra e nin por escrito 
non sera alli oydo su procurador; 
mas sera judgado por santo bendito 
el pobre Francisco de la borden menor, 
e dirá al otro: «Vete, maldito! 
do syenpre vivras en coyta e dolor.» 

De como fue valiente Sansón 
alli non se fara muy grand progeso, 
e nin terna pro al rrey Salomón 
el su grand saber, pues fizo otro csgeso: 
e dirá al muy fermoso Absalon 
a l sy fezyste, que quanto por eso 
mas digno es aqui de perdón 
Bernaldo el santo e monje profeso. 

44 
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Del grand Ercoles que a Anteo mato, 
nin de Gerion, de España señor, 
e nin de Jason, aquel que lleno 
el valengiano de muy grand valor, 
por bien que en armas cada qual prouo, 
non sera aquel dia tan diño de onor 
como aquel frayle que se nonbro. 

De todos los nobles en fin de rrazones, 
apuestos e fuertes en todas peleas, 
tan bien otro sy segund los varones, 
de las mugeres fermosas e feas, 
segund las sus obras abran los perdones: 
ende, sy tu ser saluo deseas, 
en viles pecados jamas non te encones, 
e sigue los santos por que saluo seas. 

Por ende, tu, onbre formado del suelo, 
enbuelto en lazos de tal vanidad, 
ve de tus ojos tirando el velo 
que preso te trae en tal ceguedad, 
que segund non yerra de garnizo el yelo, 
tu deues saber, asi es la verdad, 
que non ay ninguno tan santo so el gielo 
que de muerte escuse la vmanidad. 

FINIDA 

Quien quisyer que tu eres o de qual stado, 
aquesta mi muerte enxenplo te sea, 
que me viste mogo, valiente, onrrado, 
asy derribado por chica pelea. 
De lo que tu syentes, fallido, errado, 
a ffazer emienda tu seso prouea, 
que non sabes quanto te abra rrebatado 
la muerte cruel que sienpre guerrea. 
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Este dezyr muy gracioso e sotilmen-
te fecho e letradamente fundado ñ z o 
e hordeno el dicho Ferr.and P é r e z 
de Guzman, s e ñ o r de Batres, por 
contenplagion de los enperadores e 
reys e pringipes e grandes s e ñ o r e s 

que la muerte cruel mato e leuo de 
este mundo, e como ninguno non es 

releuado de ella. 

Tu, ome que estas leyendo 
este mi sinple deytado, 
e non cesas presumiendo 
como viues muy honrrado, 
mienbrate que eres fformado 
de muy vil conpusygion, 
e syn toda escusagion 
a ella seras tornado. 

Maguer seas muy valiente 
ffidalgo, rryco e logano, 
deues saber giertamente, 
amigo señor, de llano 
que segund curso mundano 
non ha sienpre de durar, 
nin puede eras humanar 
de los otros la tu mano. 

Piensa bien de Sansón 
e otros que sson pasados, 
Hercules e Gyryon, 
onbres nobles, esforgados, 
grandes fechos muy granados 
en este mundo ffizyeron, 
pero a la ffyn murieron 
e sson geniza tornados. 

Otro sy el Macabeo 
que fue grand batallador, 
Julio e Magno Pompeo, 
A-lexandre enperador, 
todos por este tenor 
la muerte los conquisto, 
que jamas non perdono 
al justo nin al pecador. 

Etor, el noble troyano, 
que fue tan firme guerrero, 
e Archiles el gregiano, 
venturoso cauallero, 
Vlixes, varón tortero, 
que fizo tan cruel guerra, 
ya son fechos poluo, tierra, 
según testo verdadero. 
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E l grand sabio Salomón 
e Dauid salmista santo, 
e Narciso e Absalon 
que fueron fíennosos tanto, 
con dolor e triste planto, 
muy grand lloro e grand fortuna, 
todos syn duda ninguna 
sufrieron este quebranto. 

Qpion e Anibal 
que tantas tierras ganaron, 
Aristóteles natural 
e otros que estudiaron, 
maguer que mucho alcangaron, 
segund dize la Escritura, 
este vaso de amargura 
cruelmente lo gastaron. 

Dueñas de linda apostura, 
Casandra e Pulisgena, 
Medea de grand cordura 
e la muy fermosa Elena, 
Juliana e Filomena 
que tan amorosas fueron, 
todas tristes padecieron 
esta espantosa pena. 

Gynebra e Oriana 
e la noble Yseo rreyna, 
Minerua e Adryana 
dueñas de gentil asseo, 
segund que yo estudio e leo 
en escrituras prouadas, 
non pudieron ser libradas 
de este mal escuro e fíeo. 

L a Madre del Saluador, 
Virgen e flor de las flores, 
que parió muy syn dolor 
al Sseñor de los sseñores, 
su cuerpo, que en los mejores 
otro tal nunca nasgio, 
la muerte lo traspaso 
con sus escuros dolores. 

Dize el Doctor gloryoso, 
segund solemos leer, 
que al feo e al hermoso 
tierra lo ha de comer. 

Por ende, deue tener 
que este mundo breue, estrecho, 
todo es tienpo sin prouecho, 
sy non es en bien fazer. 

Dize mas el varón santo, 
Bernaldo en su escritura, 
esta vida con quebranto 
es toda con gran tristura, 
ca ninguna criatura, 
quier sea flaca o fuerte, 
non puede escusar la muerte 
segund curso de natura. 

Por ende, jamas, amigo, 
non te fies en rryqueza, 
nin te pregies, bien te digo, 
de cuerpo nin fortaleza, 
ca toda tu gentileza 
e fermosura loada 
conuiene a ser tornada 
gusanos e grand vileza. 

Mas curad de bien obrar 
en todo tienpo e ssazon 
e syenpre a Dios amar 
con muy pura contrigion; 
e con esta deuogion 
jamas non geses orando, 
a los pobres limosnando 
que viuen con tribulagion. 

Porque en el tienpo espantoso 
de aquel postrimero dia 
que sera tan doloroso, 
esquino syn alegría, 
la dulce Virgen Maria 
te cubra con el su manto 
e te diga el Jesu santo: 
«Ven tu a la diestra mia.> 
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Dczyr que ñ z o el dicho Fernando 
P é r e z a su amiga. 

Sepa el Rey e sepan quantos 
nobles son en ssu conpaña, 
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que de quantas en España 
se tocan e cubren mantos, 
yo amo la mas garryda, 
por cuya salud e vida 
rruego a ssantas e a ssantos. 

L a Rreyna e todas ellas 
por gibdades e por villas 
sepan e ayan cosquellas, 
pues de dueñas e donzellas 
mi señora muy loada 
asy es auentajada 
como el sol de las strellas. 

Engerradas e abiertas 
su stase el cagafaton, 
religiosas quantas son 
ssepan e sean bien giertas 
que mi señora dormiendo 
mas vale, yo asi lo entiendo, 
que todas ellas despiertas. 

A todos los amadores 
con deuida reuerengia 
requiero, que ayan pagengia 
syn ssañas e syn sabores, 
e sepan que todas oras, 
señora de sus sseñoras 
es esta flor de las flores. 

Nobles señoras rromanas 
loadas en las estorias 
en grandes famas e glorias, 
vos de Gregia e troyanas, 
dad lugar yr adelante 
esta que en lindo senblante 
es flor de las castellanas. 

De las otras non me escuso 
nin fago tanta mengion, 
non son de tal perfecgion 
mugeres de rrueca e fuso; 
ca quien venge a las mayores 
sabido es que las menores 
leuar las ha cuesta ayuso. 

Yo fablo a los gragiosos, 
alegres e mesurados, 
non a los muy atufados 

sin sabores e puntosos, 
que asy son porffiossos 
en tachar lo que otro loa, 
que los de acá contra Rroa 
non fueron tan maliciosos. 

Respuesta primera del mariscal 
Pero García. 

A todos poneys spantos, 
ca tienen por cosa estraña 
ser vuestra amiga tamaña 
que aya loores tantos 
ante la muy escogida 
noble Rreyna esclaregida, 
loada por dulges cantos. 

Las que son como gentellas 
fermossas a marauillas, 
sobidas en altas sillas, 
non tienen tales querellas; 
nin Rreyna tan esmerada 
non deue ser conparada 
con las que jugan las pellas. 

Grand pesar abrien las muertas 
que fueron a la sazón 
del alcagar de Elion, 
con vuestras palabras yertas, 
que vuestra amiga seyendo 
do ellas eran biuiendo, 
gerradas abrie las puertas. 

Dichos son de sabidores 
muy cargados de giengia, 
que deuen ser con femengia 
onrrados los onrradores; 
sy vos quereys a desoras 
menguar christianas e moras 
pese a rreys e a enperadores. 

Igualar con las loganas 
de muy onrradas memoryas, 
dinas de grandes Vitorias, 
griegas y aun ytalianas, 
otra que non es bastante 
de aquesto, pese al infante, 
sy quier por las catalanas. 
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Quien en tal fecho se puso 
e tan fuera de rrazon, 
deue demandar perdón, 
pues que es costunbre e vso, 
que todos los pecadores 
conosgiendo sus errores 
suben al gielo de ssuso. 

Con otros verbos donosos 
que en vos syenpre son fallados, 
gentyles, retoricados, 
todos fueran muy gozosos; 
mas estos desdeñosos 
son que Costanga Frisoa 
publica fasta Lisboa 
que son dichos enfintosos. 

Respuesta secunda de Suero de 
Rrybera. 

E l que da loores tantos 
sabed, señor, que se daña; 
la voluntad vos engaña 
loando con dulces cantos 
a quien non es conosgida: 
en corte tan entendida 
non cunple poner espantos. 

De muchas fermosas bellas 
que fueron en Tordessyllas, 
traspasa ya marauillas 
la Rreyna mas linda que ellas; 
mas vuestra gentyl amada, 
por ser de vos alabada, 
non deue ser ygual de ellas. 

Loangas atan disyertas 
. tornanse vos en desdon, 

alabangas de kargon 
son vuestras palabras yertas; 
o esto, señor, yazyendo 
soñastes, plazer aviendo 
en estas vuestras profiertas. 

Delante los oydores 
vos niego la consequengia 
que aya tal preminengia 
la que amados por amores. 

Dexad christianas e moras, 
ca fallareys de pastoras 
mas de quarenta mejores. 

Señor, pues las seuillanas 
desechades por estorias, 
e otras que en las memoryas 
tenemos ser muy loganas , 
tal loar non es bastante 
que a quantas ya fueron ante 
traspasan las toledanas. 

Quien este dezyr conpuso 
entiendo, segund razón, 
mouido con affegion 
en grand trabajo se puso, 
sabiendo que dezidores 
son grandes proffagadores: 
por ende, yo vos acuso. 

Ffabrar dichos ffuriosos 
non los han por gasajados 
lindos enamorados, 
que son de vos querellosos: 
sepan todos los famosos 
que asi mesmo se desloa 
quien quiere venger en Mandoa 
torneos marauillosos. 

Respues t a tercera del mariscal 
Iñ igo . 

Vos deuedes ffazer llantos, 
pues vuestra fama se daña, 
o mirastes con lagaña 
a quien days loores tantos. 
Vuestra amiga es tan florida 
que non ha persona nasgida 
que non mate con quebrantos. 

Non fazen mengion aquellas 
que Dios fizo sin manzülas, 
mostrando sus marauillas 
por apurar las de bellas: 
de vuestra amiga mirrada, 
muy vieja, muy desdonada, 
las lindas non dan querellas. 
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Vuestras rrazones enxiertas 
en el árbol del desdon 
mueuen vuestro coragon 
a tomar tales rreffyertas; 
pues vuestra amiga vendiendo 
tornar vos lo ayan queriendo 
por sus tachas encubiertas. 

A todos esos loores 
vos niegan la consequengia 
los que amor con sabengia 
rescibio por seruidores, 
pues sufren las dormidoras 
poner solas alcandoras 
a los muy ffornicadores. 

Los omnes que tienen sanas 
e sosegadas memorias 
non piensan que las estorias 
tengan sabor de manganas. 
A vos engaño talante 
de amar la bien andante, 
muy rryca de años e canas. 

Non es costunbre nin vso 
loar con tanta affegion 
la que en su dispusigion 
Dios vna vertud non puso. 
Por ende, en vuestros loores 
e alabangas de amores, 
seréis por razón concluso. 

Non syento tan espagiosos 
ningunos enamorados 
que puedan ser mesurados 
con dezyres enojosos, 
por lo qual mucho forgosos 
todos se ponen en proa 
los de Oñes e Ganboa 
a yr contra vos sañosos. 
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Ymno a sant Luchas. 

Animal del qual nos canta 
la visión de Esechiel, 
sabio discípulo de aquel 

Ypocras de fama tanta, 
e de la gente muy santa 
en sus actos coronista, 
pintor de la dulge vista 
que los diablos espanta. 

Fuyste del santo portero 
plenariamente ynstruydo, 
para ser constituydo 
euangelista tergero; 
después fiel conpañero 
del grant vaso de elección, 
que de tu fe e devoción 
es notable plegonero. 

Fe tan copiosa y plena 
es dada a lo que escreuiste, 
no de vista, mas que oyste, 
y por relagion agena; 
como aquel que en la grant pena 
de la cruz non se partió 
del Señor, y resgibio 
en guarda su madre buena. 

Lo qual es grant argumento 
de tu vida virtuosa, 
pues tu euangelica prosa 
aprouo el sacro convento; 
aun es regla y documento 
para que sea creydo 
el justo en lo que non vido, 
pues fama lo faze esento. 

O Lucas, por nación Syro, 
e medico por ofigio, 
relator del sacrifigio 
del deyficado viro; 
del vulto precioso miro, 
virginal, sotil pintor, 
ora por mi, pecador, 
que mal biuyendo deliro. 
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A Santa Leocadia. 

Defensora e patrona 
de la ynperial giudat, 



FERNAN PÉREZ DE GUZMAN 6gs 
que fue de la majestat 
gótica trono e corona, 
mi negligencia perdona, 
sy tan presto e diligente 
non loe, nin dignamente, 
tu santísima persona. 

Desden, dulge'madre mia, 
non fue, nin mengua de amor: 
esto sabe aquel Señor 
que el mundo rige e guia; 
mas cresgiendo cada dia 
copia de tribulaciones, 
que son grandes turbaciones 
del que en este mundo fia. 

Dizese quel yntellecto 
cresge con la vexagion, 
creólo, sy su intengion 
no pasa el termino recto; 
mas quando el ñaco subjecto 
en estremo es conbatido, 
de necesario el sentido 
padesge mengua e defecto. 

Aflegido e molestado 
de la contraria fortuna, 
sy fortuna ay alguna, 
o por pena de pecado 
fue tu loar retardado, 
o Virgen clara e serena! 
que nin bendita ni hordena 
el yngenio mal tratado. 

Non porque vayan cesando 
un punto las afligiones, 
mas por tus intergesiones 
algunt tanto respirando, 
de la flaqueza sacando 
fuerga, sy plaze al Señor, 
de todos bienes actor, 
voy tus loores cantando. 

Naciste, Virgen muy santa, 
en el reyno castellano, 
e del vergel toledano 
eres muy preciosa planta; 
en el tienpo que fue tanta 
la rauia de Dagiano 

contra el pueblo cristiano, 
que la fama nos espanta. 

De generagion muy noble. 
Virgen santa, desgendiste, 
e lo que vale al trasdoble, 
en la santa fe nagiste; 
non turbada quando oyste 
que venia el celerado, 
mas con gesto muy pagado 
al martirio te ofregiste. 

E l maestro malegioso, 
usando de su astugia 
diabólica, e versucia, 
mostróse manso, amoroso; 
loando el tu generoso 
linaje e tierna edat, 
fingiendo humanidat 
en coragon engañoso. 

Enpero porque dubdo 
valer tanto sus engaños, 
luego con terribles daños 
e penas te amenazo, 
dixiste: no agepto yo, 
mal onbre, tus piedades, 
ni temo tus crueldades; 
amo al que me redimió. 

Grant linaje no es virtud, 
mas sonbra vana e menguada, 
formosura e jouentud 
flores son de alborada; 
muy frescas con la rociada, 
marchitas con el sol fuerte, 
tus tormentas no dan muerte, 
mas vida glorificada. 

Que demandas, pues, mal onbre? 
Dexa tu braueza e arte, 
jamas aquel dulge nonbre 
de Jesús de mi se parte; 
su cruz es mi estandarte, 
sus clauos mi protegion, 
su langa mi coragon 
trespasso de parte a parte. 

Su corona espinada 
de mi fruente es diadema, 
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perla nin preciosa gema 
a ella no es conparada; 
mi sed farta e sagiada 
es con su vinagre e fiel, 
la mi gloria es el vergel 
do su carne fue encerrada. 

Viendo asy tu fe constante, 
segunt que lo afirmo yo, 
por fuerga no presumió 
quebrantar tal diamante; 
tiro via e paso auante, 
dexando a ti encargelada, 
creyendo que en su tornada 
te faria mudar semblante 

quando a tu noticia vino 
ser aqui la ruciada 
de la sangre purpurada 
de aquel terno santo e diño; 
e de aquel mesmo camino 
santa Julia en la batalla 
triunfar con sant Olalla, 
confesando el rey diuino; 

non el martirio temiendo, 
mas el gielo deseando, 
e la tierra desdeñando, 
denota oración faziendo; 
las manos a Dios tendiendo, 
el espíritu enbiaste 
al Señor que tanto amaste, 
con el qual reynas biuiendo. 

Myenbrete, Virgen, la hora 
que dexiste al grant perlado 
santo, e de España primado: 
por ti bino; mi Señora, 
el e tu orad agora, 
porque por mi ore aquella 
al su fijo, de quien ella 
tanto ynpetra quanto ynplora. 
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A santa Elisabel de Ungria. 

Gracias a santa Maria 
por cuyas suplicagiones, 

méritos e yntergesiones, 
el nuestro Señor enbia 
en sus sieruos cada dia 
deseos e deuogiones, 
denotas contenplagiones, 
o santa reyna de Ungria! 

Elizabet muy pregiosa, 
la qual syn par e enxenplo 
entre las reynas contenplo, 
mas santa, mas virtuosa; 
muy odorífica rosa 
entre las flores de aquella 
huerta que la grant dongella 
planto tan marauilloso. 

De las santas conjugadas, 
dexando a santa Ana aparte, 
tu llenas el estandarte, 
e de las canonizadas 
reynas bien auenturadas, 
dignas de clara memoria, 
aunque Elena ouo grant gloria 
de las reliquias falladas. 

Qual discregion e elegangia 
ay tan florida que baste 
a contar como juntaste 
en tu nueua y tierna ynfangia 
tanta copiosa abundangia 
de virtud e santidat, 
innogengia e castidat, 
omilldat, con grant costangia. 

Si yo non soy engañado 
mas pregio es de dexar, 
renunciar, desanparar 
lo poseydo e ganado; 
que el que non es alcangado, 
aunque se pueda alcangar, 
menospreciar, desdeñar, 
pero es abto asaz loado. 

En la dignidat real 
ofigio seruil usaste, 
la continengia guardaste 
en el matrimonial; 
asy al Señor amaste 
que, por tu gracia se leen, 
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doze muertos, e se creen, 
que a vida resucitaste. 

A ti miren las princesas 
reales, e en ti reguarden 
las que con cobdigia arden, 
e deste mundo son presas; 
sy quieren sanas ser esas, 
e de penas escapar, 
cunpleles seguir e amar 
las tus denotas enpresas. 
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Ymno al a r c á n g e l sant Miguel. 

Principe muy exgellente 
de la sacra gerarchia, 
e de aquella monarchia 
celestial presidente; 
del Señor onipotente 
sieruo constante e leal, 
enemigo capital 
de la lugifera gente. 

Quando aquella criatura 
que muy clara fue criada, 
e después por su maluada 
presungion tornada escura, 
con orgullo e desmesura 
dixo: en aquilón porne 
mi sylla, e ygual seré 
de aquel cuyo soy fechura. 

Muchas criaturas bellas 
de la angélica natura 
seguieron esta locura, 
por la qual se dize dellas 
que el tergio de las estrellas 
cayeron con su doctor 
a do nunca mengua ardor, 
fuego, fumo e gentellas. 

Tu , arcángel muy pregioso, 
premigia de lealtad, 
de constangia, fe y verdad 
un espejo muy lunbroso; 
todo ardiente e ynflamoso 

contra el colegio maluado, 
con espada e bien armado 
fuyste sienpre riguroso. 

La estrella matutina, 
con todo su cruel vando, 
cayo relanpagueando 
al suelo de la gentina; 
donde gufre e resyna 
los quema syn piedat, 
blasfemando su maldat 
de la justigia diuina. 

E l Señor, que al maligioso 
non dexa syn punigion, 
nin syn remuneragion 
al leal e virtuoso; 
punido el escandaloso, 
fizo a ti su alférez santo, 
e del su colegio tanto 
pringipe muy glorioso. 

Porque los sus benefigios 
son de tanta exgellengia 
que con gran magnifigengia 
sobran todos los seruigios; 
añadiendo mas ofigios, 
de ti fio la balanga, 
donde por virtud se alcanga 
gloria, e pena por vigios. 

Vengedor de los maluados, 
capitán de los leales, 
juyzios justos e yguales 
son en tu peso afinados; 
los ynojos ynclinados 
yo te ruego noche e dia, 
que a la Señora mia 
supliques por mis pecados. 
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F y n de loores de santos. 

Como fizo Bonifagio 
del panteón todos santos, 
faziendo fiesta de tantos 
en un dia e poco espagio; 
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yo aquí, aunque no sagio, 
fago fyn a los loores 
de vos, muy dulges señores, 
con este breue laudado. 

Quien a vos, a mi oriora, 
a mi esperne quien a vos, 
son estas palabras dos ' 
del rey a quien el gielo adora; 
flores de quien se enamora 
todo el santo parayso, 
dad loor non yntergiso 
a la muy santa Señora. 

Floresced, pregiosas ñores, 
reholed, lirios muy santos, 
suenen vuestros dulges cantos, 
calandrias e ruyseñores; 
mártires e confesores, 
e virgines con las aues, 
cuyos cantos muy suaues 
sienpre dan a Dios loores. 

Resplandesgientes estrellas, 
fazed claro e luminoso 
este mundo tenebroso, 
con vuestras virtudes bellas; 
claras e binas gentellas 
del diuino fuego angesas, 
orad con manos estesas 
a la flor de las donzellas. 
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Cient trinadas a loor de la Virgen 
M a r í a . 

Alma mya, 
noche e dia 

loa la Virgen Maria. 

Esta adora, 
esta onora, 

desta su favor implora. 

Esta llama, 
a esta ama, 

que sobre todos derrama 
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beneficios 
sin seruicios, 

e nos libra de los vicios. 

Esta estrella 
es aquella 

la qual. Virgen e donzella, 

concebio, 
parió e crio 

al gran Rey que nos saluo. 

Concebida 
no tañida 

de culpa, mas eximida 

del m alnado 
e grant pecado 

quel mundo a contaminado. 

Asi junta 
desque defutita 

en cuerpo e alma assumpta, 

fue al cielo 
con tal vuelo 

que en pensarlo me consuelo. 

Non se lee 
nin se cree 

que jamas se vyo nin vee. 

Que quien llama 
a esta dama 

con denoto ardor e ñama, 

su gemido 
non oydo 

fnesse, mas bien respondido. 

Esta rosa 
gloriosa, 

e clara pyedra preciosa, 

con su uiso, 
gozo e riso, 

da a todos el parayso. 

Quien se inclina 
a la muy fina 

dulze flor de clauellina, 
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sin falagia 
aura la gragia 

de aquel Rey quel gielo espagia. 

Loemos, 
glorifiquemos 

esta reyna, e no dudemos, 

quel favor 
del su valor 

nos dará salud e onor. 

Oradores 
e dotores, 

sotiles conponedores, 

armonya, 
salmodya, 

toda dulge melodya, 

vos cantando, 
vos rimando, 

nunca cesses predicando, 

prosando, 
metrificando, 

ditando, versificando 

los loores 
e honores 

de la rosa entre las flores. 

E l que sabe 
nunca acabe 

de loar, mas siempre alabe 

a la santa 
de quien tanta 

gloria se lee e canta. 

Cierto sea 
el que desea 

loar su virtud, y crea 

que aplaze 
e satisfaze 

al Rey que a todos nos faze. 

Mucho yerra 
el que cierra 

su boca, e la pone en tyerra, 

callando 
e no predicando 

sus loores, nin cantando: 

Por qual via -
yo podría 

fallar la saluacion mya 

tan presta, 
como por esta 

Virgen preciosa e onesta? 

Non por santos, 
aunque quantos 

son, e si fuessen dieg tantos; 

ca su gloria 
e su vitoria 

exgede toda memoria. 

Antes creo 
que se veo 

e oygo dezir e leo 

ser obrados 
e mostrados 

milagros tan señalados, 

a loores 
de doctores, 

mártires, e confessores; 

de sagradas, 
coronadas, 

virgines purificadas; 

por fauor, 
virtud e vigor 

son desta preciosa flor. 

Si gozamos, 
prosperamos, 

si de virtudes usamos. 

Si salud, 
gracia e virtud 

en vejez e jouentud; 

gran onor, 
fama e valor, 

riqueza, ques bien menor, 



7 o o 

si tenemos, 
no dudemos 

que desta Virgen lo auemos. 

Ca orando, 
e obsecrando, 

ella nos lo va inpetrando. 

Syempre exora 
esta señora 

al gran Rey quel gielo adora, 

por fyeles, 
por crueles, 

obedyentes e rebeles; 

por diuerso, 
aunque un verso 

el ruego vaya disperso. 

O beata, 
intemerata, 

Deo et angelis g r a t a , 

quanta cura. 
Virgen pura, 

has de toda creatura! 

Byen lo vee 
el que cree 

los tus milagros que lee. 

Deuocion 
e contrición, 

e eficaz oración; 

abstinengia, 
continengia, 

umildad e obediengia; 

por tu ruego 
les das luego 

el espiritual fuego. 

A ti amo, 
a ti llamo, 

porque eres el verde ramo 

do la ñor 
del nuestro amor 

frutifico sin umor. 
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A ti miro, 
e sospiro, 

ca si me rebueluo e giro, 

non veré, 
nin fallare 

de quyen tanto bien aure. 

A ti quyero, 
en ti espero, 

porque del maligno e fyero 

muy antigo 
enemigo 

eres defensión e abrigo. 

Si padesco, 
a ti gradesco, 

porque es menos que meresco. 

Si byen e, 
a ti daré 

gragias e loor, porque 

mas de pena 
que de estrena 

soy digno. Señora buena. 

Quyen vio tanta 
bondad quanta 

es la tuya. Virgen santa? 

Que vigor, 
salud e onor 

procuras al pecador. 

O benigna i 
tanto digna 

de loor quanto maligna 

es la escura 
creatura 

de quyen tu as tanta cura. 

Bastada, 
luz del dia, 

non punir la maldad mya. 

Byen rendir 
a mal venir 

quyen lo podra esto seruir. 
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Agradable, 
e amable, 

dulge e muy deleitable 

es loar, 
glorificar 

tus virtudes e dictar. 

Quyen el mar 
puede agotar, 

e las estrellas contar, 

aquel cuente, 
si se syente 

a ello suficiente, 

en memoria 
o ystoria, 

la tu excelencia e gloria. 

Si tentado 
o turbado 

soy del diablo maluado, 

al tu accorro 
me recorro, 

e sin toda duda corro. 

Si penado, 
atribulado, 

affligido e molestado 

de pobredad, 
enfermedad, 

e de otra aduersidad; 

si yo siento 
su tormento, 

a t i . Virgen, me presento. 

So tu manto 
todo espanto 

pierdo, e con dulge canto 

loo a t i , 
condenpno a mi, 

porque nunca te serui. 

So tus alas, 
porque valas 

a mi e a mis obras malas, 

tu repares 
quando orares 

al tu fyjo e supplicares; 

busco abrigo, 
pues contigo 

no temo al mal enemigo, 

muy loados, 
e famados, 

vos, poetas laureados, 

a Maria 
toda via 

vuestra alta fantasía 

siempre alabe, 
e nunca acabe, 

ca mas que vos dyreys cabe. 

Perdido, 
mal espendido 

es vuestro dezir polido, 

en loores 
de señores 

terrenales, e de amores. 

Lisonjar, 
mas que loar, 

se puede el vuestro llamar. 

Quyen se vee 
sabyo, e cree, 

su siengia aqui lanplee. 

O señora! 
a quien adora, 

de cuya virtud se inflora 

eljardin 
donde sin fin 

cherubin e seraphin 

a ti loando, 
e no cesando, 

santa sacra están cantando. 

Cerrada 
huerta signada, 

fuente e puerta sin entrada, 
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que non vio 
jamas, ni entro 

sino el Rey que nos saluo. 

Graciosa 
en Gerico rosa, 

e oliua e especiosa 

de Cades, 
palma e gipres 

que en el monte Syon es: 

clara aurora 
mas decora 

que la luna, por mi ora 

al diuino 
uno e trino, 

cuyo espíritu en ti vino; 

e tu guya 
el alma mia 

a la celestial via. Amen. 
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Ymno a Nuestra S e ñ o r a , enbiado al 
prior de Lupiana fray Estevan de 

L e ó n . 

L a flor que de eterna laude 
es mas digna non que una, 
mas que quantas so la luna 
nasgieron, e mas aplaude 
al Señor, que sienpre aude 
por nosotros suplicar, 
en esto e en Dios loar 
se letifica e congaude. 

L a gentil perla que esmalta 
todo el gielo e lo claresge, 
mas que los angeles alta 
refulge e resplandesge; 
magnifica, aumenta e cresge 
los diuinales loores, 
e por nos, muy pecadores, 
orando nunca fenesge. 

E l gafir que taze ornado 
el gielo con las estrellas, 
sus virtudes digo aquellas 
con que paresge argentado; 
el su primero tratado 
es sienpre loar a Dios, 
e intergeder por nos 
es el segundo ditado. 

L a discreta yntergesora, 
con yndustria ynestimable, 
primero faze placable 
al Señor, e lo enamora; 
e por conseguiente ynplora 
remisión de nuestros vigios, 
quien podra los benefigios 
regragiar desta Señora? 

Rescebid, padre honorable 
de la dulce religión, 
que segunt mi opinión 
es de todas muy amable, 
este loor venerable 
de la celestial rosa, 
cuya virtud gloriosa 
vos faga a Dios agradable. 

Muéstrate, Virgen, ser madre, 
homillmente suplicando 
al diuino eterno Padre, 
su gragia nos ynpetrando. 
Muestraste madre mandando 
al tu Fijo, que mando 
onrrar los padres e dio 
luenga vida en aguilando. 

Muéstrate, Virgen María, 
ser madre osadamente, 
mandando al Fijo obediente, 
pulsa, ynsiste e porfia. 
Muéstrate, Señora mia, 
ser madre, e sey ynportuna, 
e fara, syn dubda alguna, 
gran fruto tu osadia. 

Pues a nos, gentes maluadas, 
dio ligengia e libertad 
a la ynportunidad 
ser atreuidas e osadas, 
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muéstrate, Virgen, aosadas, 
ser madre, e tu veras 
que en pedir mas tardaras 
que en las grayias ser ganadas. 

Toma aquel dulge aue! 
de la boca de Grabiel, 
ecce anc i l l a , con el 
beruo omill e suaue; 
abrirás con esta Uaue 
las puertas de la clemencia; 
considera tu potencia, 
non te sera el osar graue. 

Pues aquella porfiada 
solicita Cananea, 
pero que ynfiel e rea, 
non se fallo desdeñada; 
demás de serle otorgada 
la ynportuna petigion, 
la su fe e deuogion 
del Señor fue muy loada. 

T u , Rey na glorificada, 
fuente de virginidat, 
corona de humildat, 
tanto mas seras osada 
quanto mas aventajada 
eres desta mugergilla, 
siendo trono, tenplo e sylla 
de la palabra encarnada. 

Quien cree ser desdeñada, 
Virgen, tu suplicagion, 
creerá syn discregion 
ser tu de madre negada, 
tu, princesa muy sagrada; 
falso es el antecedente, 
falsissimo el consequente; 
madre eres yndubitada. 

Myenbrate, Virgen pregiosa, 
que por tu humildat el Padre 
te elegió por digna madre 
del su Fijo: o gloriosa! 
esfuergate, santa rosa, 
nunca canses ni te enojes; 
que dubdas ? porque te encoges ? 
manda, atreuete e osa. 

E l tu Bernaldo deuoto, 
e sieruo muy singular, 
como yo aqui lo noto, 
nos anima a te rogar; 
a ti nos manda llamar 
en nuestras tribulagiones, 
e manda en las tentagiones 
a t i , estrella, mirar. 

En la ora peligrosa, 
en qualquier triste agidente, 
mira sienpre e puramente 
a la Reyna gloriosa. 
De tu boca aquella prosa 
no se parte, ave M a r í a , 
su memoria de alegría 
al coragon do reposa. 

Non yerras siguiendo a ella, 
tan justas son sus carreras; 
confiando en esta estrella, 
nin temes nin desesperas. 
Las actoridades veras 
e dulges de Sant Bernardo, 
me engienden asy que ardo 
en ñamas muy plagenteras. 
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O Maria, luz del dia 
e resplandor; 

quien tu virtud loarla 
e gran valor! 

Señora, pulcra e decora 
e mansueta, 

de los cielos regidora 
muy discreta. 

Qual balada e cancioneta 
bastarla 

a te loar con perfeta 
melodía ? 

Qual prosa tan copiosa 
es o sera, 

que a tu virtud gloriosa 
loara? 
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Qual música cantara, 
Virgen Maria, 

tus loores, no podria 
nin sabrá. 

Virgen santa de quien canta 
Salamon, 

de cuyo viso se espanta 
el dragón; 

angélica profesión 
e gerarchia, 

a loar tu perfecion 
fallesceria. 

^ FIN 

Tenplo, divino tenplo, 
el tu dulgor 

con que aplazes sin enxenplo 
al Saluador; 

o sancta e preciosa flor! 
acore e guia 

al tu pobre seruidor, 
que en ty confia. 
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A Nuestra S e ñ o r a . 

O sacra esposa del Espíritu Santo! 
de quien nasgio el sol de la justicia, 
o resplandor! o grandiosa letigia 
del parayso, e del ynfierno espanto! 
O protegion, conseruacion e manto 
de pecadores! O caxa gloriosa 
de aquella joya oliente e pregiosa 
a quien alaba el serafino canto! 

Como podra toda la humanidat 
renderte gragias nin fazer tal seruigio 
que digno sea a tanto benefigio, 
quando se acuerda que por tu humildat 
tanto agradesge a la diuinidat 
que en ti se fizo Dios, nuestro hermano; 

o excelente obra del pueblo humano! 
o ynefable e dulge caridat! 

De tanta gragia, Señora, contenta 
la tu clemengia e amor ynfinito, 
pues nuestras culpas continua e atenta 
oragion faze al tu Fijo bendito; 
qual pensamiento, qual lengua o escrito, 
Señora mia, lo podra regragiar, 
qual eloquencia, qual discreto loar? 
A l tu Bernaldo lo dexo e remito. 

Yo creo ser conclusión vera e clara, 
syn requerir otra ynterpretagion, 
que tu favor e santa obsecragion 
sostiene el mundo, conserua e anpara 
las criaturas que en esta vida amara 
jamas non gesan al Señor ofendiendo, 
nin tu, Señora, gesas yntergediendo 
al Fijo tuyo que por ti nos repara. 

306 

A la singular virginidat de Nuestra 
S e ñ o r a . 

Sy yo mi ynsufigiengia 
e baxa yndignidat 

' miro, e tu santidat 
e gloriosa excellengia, 
Señora, en cuya presengia 
el gielo todo se ynclina, 
e en quien la virtud diuina 
engerro su pagiengia; 

qual sera mi presungion, 
e quanto mi atreuimiento, 
auiendo conoscimiento 
de mi pobre condigion, 
e de tu gran perfecgion, 
sy te cuy do dar loor? 
O sera sobra de amor, 
o mengua de discregion. 

Mas por que el amor perfecto 
desecha todo temor 
e plaze a nuestro Señor, 
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sano e deuoto yntellecto; 
e sobre recto o non recto 
lueue e su sol ynflama, 
catara del que a ti ama 
mas su fe que su defecto. 

La tu grant benignidat, 
muy dulge Virgen Maria, 
me da deuota osadia, 
pero con toda omildat, 
loar tu virginidat 
en alto solepne grado, 
non segunt el vulgo errado, 
Virgen, en comunidat. 

De virgines e doncellas 
llenos son los calendarios: 
non bastan los breuiarios 
a las liciones de aquellas; 
afirmo que todas ellas 
de obra fueron guardadas, 
e por tales colocadas 
mas altas que las estrellas. 

Pero de las tentagiones, 
e súbitos mouimientos, 
palabras que lieuan vientos, 
e noturnas ylusiones, 
los humanos coragones 
nunca fueron atreguados, 
mas remotos e apartados 
de t i , por diuinos dones. 

Tu fuyste virgen obrando, 
virgen en tus sentimientos, 
virgen en tus pensamientos, 
virgen dormiendo e velando; 
departiendo e razonando 
sienpre la virginidat, 
en nueua e madura hedat 
la fuyste continuando. 

De virgines se pagaron 
los gelerados varones, 
e con promesas e dones 
su santa honestad tentaron; 
Virgen, los que a ti miraron, 
asy fue el carnal fuego 

CANCIONERO CASTELLANO.—TOMO I. 

en ellos muerto, que luego 
en ningunt mal non pensaron. 

En la ley a Moysen dada, 
tu diste principio santo 
a esta virtud, que tanto 
es en el gielo presgiada, 
sy de virgines amada 
e seguida fue después, 
e agora asy lo es, 
por tu puerta fue su entrada. 

Sabes tu, Señora mia, 
sábelo aquel en quien creo, 
qual fue sienpre mi deseo? 
A te loar todavía; 
non digo quanto deuria, 
ca a esto, quien bastara 
mas, sy a ti agradara 
eso poco que sabria? 

307 

Oración a Nuestra S e ñ o r a en ñn de 
toda la obra. 

Virgen preciosa de muy dulge aspeto, 
o debuxado, o ymaginatiuo, 
en este cuerpo mortal en que biuo, 
a grandes vigios e pecados subjeto, 
tanto me alegro y en el me delecto, 
que, segurando en la mi fantasía 
la gragiosa semblanza de Maria, 
jamas de mi non se parte el dilecto. 

Reyna del cielo, en cuyo amor ardo, 
e en quien es toda la mi esperanga, 
de cuyo dulge e benigno reguardo 
mana e desgiende toda mi confianga; 
en t i , mi Señora, por tu humildanga 
fue ennoblecida la umana natura 
quando el factor fizo su fatura, 
como el gragioso poeta romanga. 

En el tu vientre se engendio el amor 
que consolo la natura humana, 
fue germinada en ti aquella flor 
que desgendio de la luz soberana; 

4S 
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eres del gielo lunbre merediana 
de caridat e de la mortal gente, 
en esta vida transitoria, presente, 
de esperanza eres muy clara fontana. 

Tanto magnifica e de tanto valor 
eres. Señora, que quien gragia demanda 
sin requerir e llamar tu fauor, 
yerra la vya e no sabe do anda; 
la tu potencia que gielo e térra manda, 
no solamente quando es llamada accorre, 
mas muchas vezes al demandar precorre, 
con tales ñores florece tu guirlanda. 

Misericordia, piedat e clemencia, 
que en t i , Señora, asy son juntadas 
que todas juntas personas creadas 
non son yguales a la tu prudencia; 
o Virgen! digna de toda excellencia, 
yo te supplico denota e omillmente, 
que des tal gragia a la obra presente 
que de buen fruto aya sufigiengia. 

308 

.Loores de ios claros varones de E s 
p a ñ a , que e n v i ó e fizo Fernán P é r e z 
de Guzman, al noble e virtuoso ca-
uallero don F e r n á n Gómez de Guz
man, comendador mayor de Cala-

traua, su sobrino. 

PROLOGO 

Del poeta es regla recta 
que el que bien comenzó 
a la mitad ya llego 
de obra buena e perfecta: 
tanto me agrada e delecta 
vuestro bien principiar, 
que vos presumo loar 
antes de la edad provecta. 

2 

Bien me membra quel loor 
en la fin se ha de cantar, 
e de justo o pecador 

la muerte ha de sentenciar; 
e si el bien comenzar 
algunas vezes canso, 
pero quien non comenzó 
jamas non purlo acabar. 

3 
Non me engaña la afección, 

nin el deudo turba el seso, 
nin va torcido el peso 
de mi poca discreción: 
vuestra dulce condición 
e discreta jouentud 
muestran en vos la virtud 
de vuestra generación. 

Non se joya mas preciada 
quel buen mozo virtuoso, 
nin bestia mas enconada 
quel viejo malo e vicioso; 
por quel tiempo es peligroso 
tanto de la nueua edad, 
quel mozo usar de honestad 
es acto marauilloso. 

La edad exercitada 
por luengas experiencias, 
por trabajos e dolencias 
la persona quebrantada, 
e con todo non domada 
la soberuia e la malicia, 
la luxuria e la cobdicia, 
diabólica es llamada. 

Aquesto ya especulado, 
señor sobrino, sabed 
que yo estando en la red 
de pensamientos trabado, 
afligido e molestado 
de trabajos cordiales, 
por cuitar grandes males 
que suelen aver causado, 

e por mi consolación 
los loores he ditado, 
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compuesto e metrificado 
de nuestra patria e nación. 
Sotil es la inuencion 
mas gruesamente la escriño: 
entre labradores viuo, 
non tengo otra escusacion. 

Quien non puede praticar 
la virtud con la bondad, 
por que a la oportunidad 
el tiempo non da lugar, 
pero algún bien es loar 
los principes gloriosos, 
e los sabios virtuosos, 
e sus obras publicar. 

Esto asi considerado, 
yo creo bien emplear 
en a vos enderezar 
este siguiente ditado: 
pues, sobrino muy amado, 
rescebid este presente 
por poco e de buena mente, 
según el prouerbio vsado. 

I N T R O D U C I O N 

Loemos los muy famosos 
principes de nuestra España, 
según que Sirac se baña 
en loar los gloriosos 
varones e virtuosos 
principes del pueblo ebreo, 
pues de nuestros, muchos leo 
muy nobles e virtuosos. 

Jesús Sirac en aquel libro Eclesiastes 
quel compuso, en la fin del queriendo loar 
los principes e los sabios de los ebreos, 
comienza asi: Laudemus viros gloriosos et 
párenles nostros i n generalione sua. 

Non quedo España callada 
e muda en las istorias 
por defectos de Vitorias, 

nin de virtudes menguada, 
mas por que non fue dotada 
de tan alto pregonero 
como fue Grecia de Omero 
en la famosa lliada. 

Tanto son mas ensalzados 
los varones excelentes, 
quanto de los diligentes 
sabios fueron mas notados; 
e tanto mas obligados 
somos a los coronistas, 
quanto de las sus conquistas 
nos fazen mas anisados. 

13 

España non carescio 
de quien virtudes vsase, 
mas menguo e fallescio 
en ella quien las notase; 
para que bien se igualase, 
deuian ser los caualleros, 
de España, e los Omeros 
de Grecia que los loase. 

14 

Por amor e afección 
de la patria a que tanto 
natura me obliga, quanto 
deuo a mi generación, 
dexada la introducion, 
vengo a poner la mano 
en loor del pueblo ispano, 
dando Dios su bendición. 

D E G E R I O N 

1« 

iS 

Aquel rey que los poetas 
de tres cabezas fingieron 
porque le fueron subjetas 
tres prouincias, lo dixeron 
Bel-Forte, porque en el vieron 
esfuerzo e sabiduría 
e justicia, que es guia 
de aquellos que bien rigieron. 

E l primero rey que en España regio, se-
jun las istorias, fue Gerion, e regno en tres 
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prouincias de España: vna, Galicia, otra, 
Lusitania, que es aquella tierra por do corre 
Guadiana, e otra, Betica, que es en la ri
bera de Guadalquiuir; e por esto los poe
tas fingiendo del dixeron que tenia tres ca
bezas. 

16 

Este rey fue Gerion, 
de España primer regnahte: 
concurrió en esta sazón 
con el Caco, el gran gigante, 
morador e habitante 
en aquella alta montaña 
que entre vna e otra España 
es termino limitante. 

Este Caco gigante moraua en la Sierra de 
Moncayo, entre Castilla e Aragón. 

DE ZAMORA 

17 

De Numancia, que loada 
es en todas las istorias 
por fazañas e Vitorias, 
por áspera e porfiada, 
esta palabra notada 
del su Cipion se falla: 
« Con Zamora aver batalla 
»asaz es cosa pesada.» 

En la istoria romana se lee que quando 
el segundo Africano vino a conquistar a Za
mora, ovo gran pelea con los zamoranos, 
en la qual fue en punto de ser vencido con 
gran peligro de su persona. E por esto dizen 
que solia dezir que non es cosa ligera pe
lear con los zamoranos. 

Tal ardor de libertad 
ovo esta cibdad famosa, 
tanto fuerte e animosa 
fue la su comunidad, 
que en toda estremidad 
aborreció el seruir, 
menospreciando morir, 
que es contra la humanidad. 

•9 
Mouidos e exortados 

por el fuerte Retogenes, 
después de joyas e bienes 
en vn gran fuego quemados, 
por nunca ser sojudgados 
de aquellos a quien vencieron 
e so el yugo pusieron, 
por cuchillos son librados. 

Este Retogenes fue vno de los principes 
de la cibdad, e según dize Valerio Máximo, 
este los exorto e animo a fazer este tan 
fuerte acto. 

Por esta inhumanidad 
porfiosa e obstinada, 
a Cartago es igualada 
e a Corinto, gran cibdad. 
O noble animosidad! 
o singular fortaleza! 
por fuego ganar franqueza, 
e por fierro libertad! 

España nunca da oro 
con que los suyos se riendan; 
fierro e fuego es el thesoro 
que da con que se defiendan. 
Sus enemigos no entiendan 
de los despojos llenar; 
o ser muertos o matar, 
otras joyas non atiendan. 

V n rey celtiberiano 
por Cipion preguntado 
como el pueblo zamorano 
fue vencido e conquistado 
seyendo tan fuerte osado, 
respondió este rey Thireso 
vn dezir de muy gran peso, 
e digno de ser notado. 

23 

Por concordia las menores 
cosas florescen e crecen , 
e sin ellas las mayores 
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puestas so tierra perecen; 
non poco se fauorescen 
de la platica de agora 
las palabras que en Zamora 
deste sabio rey parescen. 

2 4 

Abaxe la rueda Roma 
que faze como pauon 
por la gran gloria que toma 
de la muerte de Catón; 
mire aquel grande montón 
de los fuertes numantinos 
e feroces saguntinos 
fechos ceniza e carbón. 

25 

Vea los calahorranos 
comer sus fijos primero; 
vea aquel pueblo ñero 
de Caparra, con sus manos 
matar sus padres ancianos 
e fijos de poca edad, 
por morir en libertad 
non siruiendo a los romanos. 

REPREHENSION 

26 

Aya vergüenza Lucano, 
natural desta nación, 
que tan singular mención 
fizo del cauto romano, 
e asi encogió la mano, 
que quando alli la escribió, 
de libertad oluido 
la virtud del reyno ispano. 

ADICION 

27 

Aquesta ferocidad 
Calahorra e Siguenza, 
Caparra cerca Plasencia 
siguieron en crueldad, 
judgando la libertad 
ser mas dulce que la vida, 
e quando aquella es perdida 
viuir es captiuidad. 

DE VTRIATO LUSITANO 

28 

Vieneme cerca la mano 
vn varón fuerte e notable, 
de fortuna variable, 
Viriato lusitano, 
pastor rustico e villano, 
de caminos robador, 
pero después vencedor 
del gran imperio romano. 

Variable dize porque paso por diuersos 
estados. 

29 
Por continuo doze años, 

contra Roma guerreo, 
faziendole grandes daños. 
Tantas vezes los venció, 
tantos cónsules mato 
que, si no Anibal, yo digo 
que tan cruel enemigo 
dudo si Roma fallo. 

30 

A la fin según se falla . 
non por los italianos 
fue vencido en la batalla, 
mas sus mesmos lusitanos, 
con muy desleales manos 
cruelmente lo mataron, 
de lo qual non triunfaron 
con gran gloria los romanos. 

DE TRAJANO 

31 

Non solo el regno ispano 
se goza e se letifica, 
nin solo se glorifica 
el alto imperio romano, 
mas lo que a todo home humano 
es estraño e merifica, 
que san Gregorio predica 
las virtudes de Trajano. 

32 

Tanto son ya platicadas 
por Plutarco sus fazañas, 
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sus obras claras e estrañas 
son ya tanto istoriadas, 
que serán demasiadas 
las que yo dezir sabré, 
por lo qual solo diré 
dos cosas del muy notadas. 

33 

Las mayores bendiciones 
que en aquel tiempo dauan 
los padres que mucho amanan 
a los sus fijos varones, 
eran dos en conclusiones 
de dos principes notables, 
famosos e venerables: 
ved aqui sus peticiones. 

34 
«Tanto seas venturoso 

como Augusto Otauiano! 
tanto noble e virtuoso 
seas como fue Trajano! » 
O loor muy soberano 
e impropio a mortal hombre! 
O clarísimo renombre 
e mas diuino que humano! 

35 
Algunos con voluntad, 

non con seso, especulando, 
nin menos considerando 
su discreta humanidad, 
por la virtud e humildad 
que en el tanto abundaua, 
dixeron'que injuriana 
la imperial magestad. 

36 

E l , con gesto sosegado, 
manso, benigno e honesto, 
gracioso, simple, modesto 
nin punto escandalizado, 
dixo: <Por ser yo temprado 
non crea vuestra amistad 
ser lesa la majestad 
ni el imperio lacerado. > 

37 

Mas quan franco e amoroso, 
quanto tratable e vrbano. 

quanto amigable e gracioso, 
quan poco altiuo e vfano! 
Quisiera yo igual e llano 
para mi al emperador: 
tal quiero yo ser, señor, 
dulce, benigno e humano. 

ADICION 

38 

Dezidme: que mas mando 
a nos la ley de Escriptura? 
Que mas virtud enxirio 
en nos la ley de natura, 
que lo que la criatura 
para si mesmo querrá, 
aquella a otro dará? 
esta es justicia pura. 

39 

De aqueste árbol ispano 
nació otra gentil planta, 
el su sobrino Adriano 
de quien gran loor se canta. 
De ambos fue padre anciano 
Nerua, el que adopto 
por fijo e le subcedio, 
al virtuoso Trajano. 

DE THE0D0SI0 

40 

Dexando al Cesar Trajano, 
salido del purgatorio 
a preces de san Gregorio 
dotor del pueblo romano, 
vuelvome a poner la mano 
en vn su gran subcesor, 
español e emperador 
e católico christiano. 

Por Graciano elegido 
fue al fausto imperial, 
de la purpura vestido, 
Theodosio natural 
de España, e oriental 
emperador promouido, 
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tal que después non vido 
el imperio su igual. 

E l emperador Graciano dexo a Theodo-
sio el imperio oriental e retouo para si el 
ocidental. 

42 

Fasta su tiempo non fue 
algún principe romano 
tan católico en la fe 
nin verisimo christiano. 
Testigo el pueblo pagano, 
pues sí fue muy esforzado, 
non lo pudo aver negado 
el imperio persiano. 

Este emperador fizo destruir todos los 
templos de los Ídolos e después conquisto 
todo el imperio de Persia. 

43 

Fue discreto e justiciero, 
en sus dones muy granado, 
tanto sciente e letrado 
quanto basta a cauallero; 
subcedio e fue heredero 
a Trajano por nación, 
e avn se dize que en facion 
e virtudes compañero. 

44 

Deste principe honorable 
vn dicho egregio se escriue, 
que fasta oy dura e viue 
por memoria venerable: 
«La guerra es mas agradable 
que viene sin la llamar, 
mas si duerme, despertar, 
non es acto memorable. » 

DE SABIOS DE ESPAÑA 

45 
Prouerbio vulgar de España 

es que dize, que la espada 
de la arte e de la maña 
deue ser acompañada. 
Pues si va la lanza errada 

sin la industria e sin la arte, 
conuiene que en esta parte 
la ciencia sea notada. 

Es vn vulgar e común fablar de España 
que dizen quel principe guerrero en la vna 
mano debe traer la lanza e en la otra la arte 
e la maña. 

46 

De filósofos e auctores 
vno fue Séneca ispano; 
non desdeñan a Lucano 
poetas e istoriadores. 
Es entre los oradores 
insigne Quintiliano: 
España nunca da flores, 
mas fruto vtil e sano. 

47 

Vaya Virgilio cantando 
m. ai-ma virumque cano, 
proceso inútil e vano, 
a Eneas magnificando, 
al Cesar deificando 
con singular elegancia, 
la poca e pobre substancia 
con verbosidad ornando. 

Este Virgilio en la su obra llamada Eney-
d a , como vaticinando, dixo estas palabras: 

j fam soscula innovantur 
E t nova progenies ccelo dimitt i tur alio. 

Las quales palabras ovieron diuersos en
tendimientos, ca los sanios gentiles touieron 
que las dixo por Otauiano Cesar, e los do-
tores catholicos entendieron que lo dixo 
por nuestro Señor Jesu Christo que nascio 
cerca de aquel tiempo. 

Ouidio poetizando 
el caso de Filomena, 
e como engaño a Almena 
Júpiter se trasformando, 
vaya sus trufas cantando, 
ornando materias viles 
con inuenciones sotiles, 
su alto estilo eleuando. 
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D E L M E N O R T H E O D O S I O 

Aquestas obras baldías 
parecen al que soñando 
falla oro, e despertando 
siente sus manos vazias: 
asaz emplea sus dias 
en oficio infructuoso 
quien solo en fablar fermoso 
muestra sus filosofías. 

So 

De los ilustres varones 
san Gerónimo tratando 
non le veo Cicerones 
nin Ouidios memorando, 
antes se quexa, que quando 
fue puesto ante el tribunal 
del juez celestial 
dixo su culpa llorando. 

Si 
Mas acuerdóme que leo 

en el tratado presente, 
Séneca Lucio Anneo 
de vida muy continente, 
entre la muy santa gente 
dixo el non lo pusiera, 
si las letras non leyera 
del a Paulo, estando absenté. 

52 

Fue cerca de Theodosio 
vn sabio e claro auctor; 
fue su nombre Paulo Orosio 
discípulo del dotor 
glorioso e sabidor 
sant Agustín africano, 
que con santa e sabia mano 
fue de la ley defensor. 

53 

Quando la obra excelente 
sant Agustín comenzó 
muy elegante e sciente 
que Cibdad de Dios llamo, 
de Orosio se informo 
de muchas cosas pasadas, 
las quales muy bien ditadas 
en un volumen le dio. 

54 

Este Theodosio el menor, 
digo menor por edad, 
que por virtud e bondad 
igual de qualquier mayor, 
fue tercero emperador, 
de Theodosio el primero, 
e su nieto e heredero 
en el imperio e honor. 

SS 
E l que de la fama e gloria 

deste noble emperador 
desea ser sabidor, 
yo le remito a la Istoria 
tr ipart i ta, que notoria 
es a los estudiosos: 
alli sus actos famosos 
fallara e clara memoria. 

56 

Como fuese requerido 
este noble emperador 
que matase vn malfechor, 
dixo con triste gemido: 
« O quanto auria querido 
diez muertos resucitar 
antes que vn viuo matar 
avnque lo haya merescido!» 

O noble palabra e piadosa! 

ADICION 

57 

L a justicia executar 
es vn acto virtuoso, 
pero con gesto lloroso 
sin se en ello deleytar. 
L a forma suele dañar 
al acto justo e honesto: 
condenar con ledo gesto 
por crueza es de contar. 

58 

L a crueldad apartada 
de la semblanza real, 
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es su silla imperial 
estable e perpetuada: 
la virtud mas apropiada 
a la real presidencia, 
es la benigna clemencia 
discreta e bien ordenada. 

ADICION 

59 

Yo seria muy culpado 
si a Roma le negase 
que en estremo no abundase 
de nobles su principado; 
pero sera su senado 
ingrato a tantos honores 
si me niega, los mejores, 
de España averíos tomado. 

60 

Si dize de fortaleza, 
de sabieza e ardimiento, 
darme pares yo consiento; 
mas de la vera nobleza, 
piedad, verdad e franqueza, 
tempranza e humanidad, 
non de Cesar por verdad 
nin de Otauiano se reza. 

DEL REY ALARICO, GODO 

6l 

A mi conuiene ir saltando 
non junto nin sucesiue, 
pues por orden non se escriue 
el tiempo continuando; 
mas como aue volando, 
de Theodosio me partiendo, 
veo a Roma estar gimiendo 
ante Alarico e llorando. 

62 

Porque deste fue vencida 
la que al mundo conquisto; 
a este fue sometida 
la que a todos sojuzgo. 
E l que vence al que venció 
a todos, si bien yo siento, 

es logical argumento 
que de todos triunfo. 

63 
Los godos ya vencedores, 

e la cibdad asi entrada, 
vn godo de los mayores 
fallo vna virgen sagrada 
a quien era deputada 
la guarda del relicario 
de la iglesia e sagrario 
a san Pedro edificada. 

64 
Aviendo en reuerencia 

su edad e religión, 
con honesta petición, 
obmisa la violencia, 
rogóle que en su presencia 
fuese las joyas mostrando: 
la virgen triste, llorando, 
le dixo: «En mi conciencia, 

65 
este sagrario precioso 

de tales vasos ornado, 
es a mi encomendado 
del apóstol glorioso. 
Osa tu, que yo non oso 
dárselos, mas tu los toma; 
mas mira que mas que Roma 
es el templo virtuoso!» 

66 

Turbado de tal respuesta 
el godo, pero anisado, 
temiendo de aver errado, 
fizo al rey dellos requesta; 
el qual con manera honesta, 
denoto e venerable, 
esta palabra notable 
respondió, que fasta oy resta, 

67 
« A los romanos conquisto 

yo, e fago daños tantos, 
non vo contra Jesu Christo, 
nin sus apostóles santos.» 
Luego con inos e cantos 
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fue la Virgen consolada 
con sus joyas, e librada 
de los sus lloros e plantos. 

ADICION 

Es la vera fortaleza 
sin crueza e sin cobdicia, 
temprada e sin malicia 
con vrbana gentileza. 
Pocos reyes tal nobleza 
fazen oy, nin tal fazaña, 
como este rey de España 
gótico, que aqui se reza. 

DE TROGO POMPEO ISTORIOGRAFO 

69 

De España fue natural 
e fijo Trogo Pompeo, 
que escribió, según leo, 
la istoria oriental. 
Avnque gran istorial, 
yo le reprehendo e acuso, 
porque en sus obras non puso 
la su patria ocidental. 

ADICION 

70 

Non poco fueron tachados 
desto los sabios de España, 
e avn non con poca saña 
yo los tengo condenados, 
por quanto en sus tratados 
apenas ay tal que fable 
desta prouincia notable 
nin de sus actos loados. 

71 

A l proposito tornando 
vengo a la gótica gente, 
tanto clara e excelente 
que Cesar la fue dubdando, 
el rey Pirro recelando, 
C Alixandre temiendo, 

diuersas gentes venciendo, 
e prouincias sojuzgando. 

72 

Deste excesiuo loor 
de gente tan honorable, 
yo traigo en mi favor 
vn dotor santo e notable, 
aquel padre venerable 
cuyas palabras dubdar 
non solo seria errar, 
mas pecar, porque asi fable. 

DEL REY SISNANDO, GODO 

73 

Santo Isidro, relatando 
el origen de los godos 
por diuersas vias e modos 
al muy noble rey Sisnando, 
de sus loores tratando, 
fizo tan largo proceso 
que lo menos aqui expreso 
por lo ir abreuiando. 

74 

De la estirpe de los quales 
e clara generación, 
reinaron tantos e tales 
reyes en esta nación, 
que seria la narración 
prolixa e tediosa, 
de gente maliciosa 
notada de presunción. 

ADICION 

75 
Pero negar e encubrir 

las virtudes de los buenos 
tanto es o poco menos 
como de ellos mal dezir. 
Pues quien se podra sofrir 
de loar al que loaron 
los santos, e non dubdaron 
sus loores escreuir? 
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DEL REY RECAREDO, GODO 

76 

Digolo por aquel rey 
christianisimo e clemente, 
gran zelador de la ley 
e amador de su gente. 
Perseguidor muy ardiente 
fue del error arriano: 
el concilio toledano 
da testimonio patente. 

Este rey en vn concilio toledano destru
yo la eregia de Arrio. 

77 
Tanto discreto e benigno, 

tanto franco e virtuoso 
que merecedor e digno 
fue del nombre glorioso, 
que es mas dulce e amoroso 
que non rey ni emperador, 
este es: Padre amador 
del pueblo e muy piadoso. 

78 
Aqueste principe fue 

Recaredo ispano e godo, 
en quien cabe aquesto todo 
e mas que dezir sabré. 
Non sea a mi dada fe, 
mas a aquel santo dotor 
Isidro, que relator 
es de quanto aqui diré. 

79 
Este rey nos ha dexado 

aquel dezir muy notable, 
egregio e venerable 
e de todos muy notado: 
quel reyno le fuera dado 
non para del se seruir, 
mas para bien lo regir 
e tener bien ordenado. 

ADICION 

80 

O dezir noble e loado, 
digno de eterna memoria! 

Tanto mas en toda istoria 
deuria ser memorado, 
quanto menos practicado 
es de los cristianos reyes, 
que mas que a los de otras leyes 
la virtud los ha obligado. 

DEL REY SISEBUTO, GODO 

8l 

Sisebuto subcedio 
e fue el principe quarto 
deste rey de quien me parto 
el qual según relato 
san Isidro e lo dito, 
de virtudes cardinales 
e de las theologales 
Nuestro Señor lo doto. 

82 

Las armas con la ciencia 
que en pocos suelen morar, 
grande esfuerzo con clemencia 
que son graues de juntar, 
buen seso e buen razonar, 
virtudes sin vanagloria, 
ved si de clara memoria 
tal principe es de llamar. 

83 
A la virgen venerable 

Leocadia gloriosa, 
edifico vna preciosa 
iglesia muy honorable. 
So aqueste rey notable 
los sus godos triunfaron 
en la mar, que nunca vsaron, 
nin vieron ancla ni cable. 

Sisebuto ya pasado 
de aquesta vida presente, 
créese piadosamente 
que a gloria fue trasladado. 
A l fausto del principado 
Suintila le subcedio, 
que non menos le siguió 
en virtudes que en estado. 
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85 

De Recaredo engendrado 
fue e del rey Sisebuto, 
en las virtudes imbuto 
discreto e informado. 
Si yo non so engañado, 
quando costumbre e natura 
guian a la criatura, 
non puede ir camino errado. 

86 

Piadoso e humano, 
justo e sabio sin cobdicia, 
tanto claro en la milicia 
quanto lo fue rey christiano, 
el lanzo el poder romano 
de nuestros términos todos, 
lo qual nunca a los godos 
fasta alli basto la mano. 

87 

Si el loor verdadero 
en el cabo e fin se canta, 
si non ay santo nin santa 
fasta el dia postrimero, 
este rey noble e guerrero 
que de subjecion romana 
saco la nación ispana, 
digno es de loor entero. 

So el justo principado 
deste muy notable rey, 
aquel pastor de la grey 
christiano e santo perlado, 
Isidro tanto letrado, 
tan excelente dotor 
que ninguno fue mayor, 
a la gloria fue llenado. 

DE RECISUNDO, REY GODO 

E l noble rey Recisundo 
que fue de Suintila sesto, 
discreto, franco e modesto 
bueno a Dios e bueno al mundo, 
tanto quieto e jocundo 
tuuo el reino e lo regio, 

que muy poco le paso 
Vamba que fue del segundo. 

90 

Ninguno contra la ley 
en su tiempo se mouio, 
ninguno rebelde al rey 
en su tiempo se fallo; 
por quel asi aborrescio 
todo el error de la fe, 
tanto justiciero fue 
que a todos los espanto. 

91 

De la virtud del rey pende 
la paz e tranquilidad: 
buen rey sostiene e defiende 
la fe en su integridad. 
De concordia e igualdad 
es el principal actor; 
vive so el buen regidor, 
leda la comunidad. 

92 

Ante este rey virtuoso 
fue visto e publicado 
aquel muy marauilloso 
digno de ser celebrado 
milagro tan señalado, 
quando Leocadia muy santa, 
presente la gente tanta, 
se mostró al santo perlado. 

93 

Rigió la iglesia santa 
de Toledo en primacía 
el que de Santa Maria 
el Domina mea canta, 
sant Alifonso, que espanta 
los contrarios de la ley, 
so este notable rey 
de virtud e bondad tanta. 

P e r vi tam Illefonsi vivi t D o m i n a mea. 
Este glorioso confesor santo Alifonso 

compuso^ vn libro que comienza D o m i n a 
mea, en el qual destruyo vna eregia de dos 
ereges, el vno el Judio e el otro Pelayo, los 
quales disfamauan la virginidad de Nuestra 
Señora la Virgen Maria. 
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94 
Quando de buen rey dotada 

es la prouincia ispana, 
e de buen perlado ornada 
es la iglesia toledana, 
a mi ver segura e llana 
va la paz e la concordia, 
porque principia e exordia 
la virtud e de alli mana. 

D E L R E Y V A M B A , G O D O 

95 
Recesundo ya partido 

de aquesta vida mortal, 
en concordia fue elegido 
al trono e silla real, 
Vamba, que no ouo igual 
en los que le subcedieron; 
de los que le precediecon 
basta el mejor ser atal. 

96 

Suele el rey que es elegido 
a vezes por tiranía 
reynar o por simonía, 
mas este fue constreñido, 
apremiado e vencido, 
diziendole: « O reynaras, 
o a mi espada morirás », 
vn godo muy atreuido. 

97 
Por amenazas coacto, 

acepto la elección 
con tal conuencion e pacto, 
que la sagrada vncion 
con muy humil deuocion 
rescibiese del primado 
en Toledo, que es el grado 
e trono desta nación. 

A la hora que fue vngido 
dos señales precedieron, 
que todas las gentes vieron 
que alli auian concurrido; 
la vna que fue salido 
de la vncion vn vapor, 

que con muy suaue olor 
fasta el cielo fue sobido. 

99 
L a segunda que salió 

de su cabeza volando 
vna abeja, e fuese alzando 
tanto que non parescio. 
E l que bien especulo 
conoció en estas señales 
las virtudes triunfales 
a que este rey subió. 

Conoció segundamente 
que como en la primauera 
el abeja faze cera 
e miel, asi de su gente 
seria este rey clemente 
dulzura e delectación, 
e clara iluminación 
en esta vida presente. 

A D I C I O N 

Quien dubda que la salud 
de la patria sale e mana 
del rey e de su virtud 
como de viua fontana? 
Quando la cabeza es sana 
todo el cuerpo conualesce; 
con el contrario adolesce; 
esta regla es clara e llana. 

102 

Non solo caualleroso, 
non solo franco e clemente, 
mas letrado e muy sciente 
fue este rey glorioso, 
e como campo abundoso 
fértil de diuersas plantas, 
asi de virtudes tantas 
fue ornado e copioso. 

103 

L a rebelión paulina, 
enorme e abominable, 
con áspera disciplina 
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la punió este rey notable, 
e con triunfo loable 
torno vencedor a España, 
que de tan clara fazaña 
siempre conuien que se fable. 

Este principe Paulo se rebelo contra el 
rey Vamba con toda la prouincia de Nar-
bona e gran parte de Cataluña, e este rey 
Vamba fue contra el muy poderosamente 
faziendo muchos actos notables de guerra e 
asosego aquellas prouincias, e a Paulo e a 
todos sus seguidores fizo sacar los ojos, e 
coronados de pez e caualleros en camellos 
los fizo traer a la real cibdad de Toledo, 
que a la sazón era cabeza de toda España. 

104 

Excedió a la punición 
de los que le desiruieron, 
la gran remuneración 
de los que leales fueron. 
Los reyes que esto fizieron 
templadamente penar, 
e mucho galardonar, 
como el sol resplandecieron. 

ios 
Querer yo aqui esprimir 

sus virtudes por estenso, 
seria trabajo inmenso 
e graue de concluir; 
mas tanto puedo dezir, 
que de los notables godos 
el postrimero de todos 
e mejor puede escreuir. 

106 

Con animo muy turbado 
e la mano me temblando, 
me conuiene ir ditando 
el caso muy desastrado 
de que fue asaz difamado 
el nuestro ispano imperio, 
e non pequeño improperio 
de los que lo han perpetrado. 

107 

Pero como relatar 
los buenos fechos aplaze, 

a los nobles e los faze 
a virtudes animar, 
asi mesmo memorar 
los fechos malos e viles, 
los corazones gentiles 
faze de yerros guardar. 

Estando este rey famoso 
en tanta prosperidad, 
mouiose con gran maldad 
vn godo muy ambicioso 
de reynar, e escandaloso, 
que Eruigio fue llamado: 
con beber emponzoñado 
le dio vn sueño enojoso. 

109 

Pero desque en si tornado, 
conociendo el peligroso 
oficio de aver reynado, 
e de su alma temeroso, 
abito de religioso 
tomo, e murió en Pampliga. 
Nuestro Señor lo bendiga 
e le de santo reposo. 

DEL REY DON RODRIGO, POSTRIMERO GODO 

Porque a este rey loado 
ningún buen rey subcedio, 
fasta el mal auenturado 
Rodrigo, en quien fenescio 
nuestra gloria, e se acabo 
asi como plugo a Dios, 
que de Tánger fasta el Ros 
por pecados se perdió. 

111 

Es materia lutuosa 
la traición juliana, 
e la perdición ispana 
istoria triste e llorosa, 
indigna de metro e prosa: 
por ende, asi como rayo, 
me paso fasta Pelayo 
de memoria gloriosa. 
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A D I C I O N 

Nuestro Señor, que consuela 
a los que están en dolor, 
e quiere que el pecador 
non muera, mas que se duela, 
dexo vina esta candela 
en tanta desolación, 
para la iluminación 
de la triste España e vela. 

DEL REY DON PELAYO 

113 

De noble generación, 
de los godos descendió 
Fauila que lo engendro; 
fue cantabrio por nación; 
de la grande destruicion 
de España fue reseruado 
por Dios, e predestinado 
para su reparación. 

ADICION 

114 

Señor, tu fieres e sanas, 
tu adoleces e curas, 
tu das las claras mañanas 
después de noches escuras; 
tu en el gran fuego apuras 
los metales muy preciados, 
e purgas nuestros pecados 
con tribulaciones duras. 

"5 
Por las culpas del tirano 

Vitiza e de Rodrigo, 
indignado e enemigo 
te sintió el reyno ispano; 
pero tu piadosa mano 
del todo non la arredraste; 
feriste, mas no mataste, 
dexando a Pelayo sano. 

116 

T u , Señor, que elegiste 
los mas flacos e menores, 

e con ellos los mayores 
e mas fuertes confondiste, 
por Pelayo que escogiste 
con mil hombres desarmados, 
de tantos moros cercados, 
a España restituíste. 

117 

Desta pequeña centella 
gótica se encendió 
tanta lumbre, que alumbro 
a toda España; de aquella 
pequeñuela e chica estrella 
salió tanto resplandor, 
porque, gracias al Señor, 
los moros han gran querella. 

118 

Este otro Macabeo, 
de la fe grant zelador, 
su confianza e deseo 
toda fue en el Señor. 
Bendito el emperador 
Jesús, que asi respondió 
a su fe, e fauorecio 
su denoto seruidor. 

119 

Toda la gloria de España 
4 que desde Cepta alcanzaua 

fasta e aun pasaua, 
por la justa de Dios saña, 
en vna cueua tamaña 
que a mil hombres non basto, 
alli toda se encerró. 
Ved tribulación estraña! 

Como alli fuese cercado, 
como el Señor lo libro, 
como después que sallo 
perseguio al pueblo maluado; 
como el monte trastornado 
fue con los moros, non digo, 
pues lo dize don Rodrigo, 
notable e sabio primado. 

121 

Asaz fue obra estraña 
la que este rey comenzó, 
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que a los que toda España 
con armas non resistió; 
non solo se defendió 
mas conquistar e vencer, 
bien se puede aqui entender 
que poder de Dios lo obro. 

Si fuere bien comparada 
esta obra excelente 
con la del tiempo presente, 
es vna gran bofetada 
a nosotros, pues Granada 
non digo que se defiende 
de España, mas que la ofende 
e la tiene trabajada. 

123 

E l rey Pelayo, partido 
desta vida atribulada, 
e su fijo asi perdido 
en obra mal empleada, 
la silla real pasada 
fue en otro rey tercero, 
de los Alfonsos primero, 
gente bien auenturada. 

Deste rey Pelayo quedo fijo el rey Fa-
uila, el qual con liuiandad e poco seso dixo 
a los suyos que le dexasen pelear con vn 
oso e mato el oso a el. 

DE DON ALFONSO EL CATHOLICO PRIMERO, REY 

124 

Descendió del honorable 
Recaredo, santo rey, 
por el zelo de la ley 
e por virtudes loable, 
este principe notable, 
de Dios e del mundo amado: 
Catholico fue llamado, 
vn renombre venerable. 

Destos reyes Alfonsos cada vno ouo su 
titulo de virtud, pero este rey fue llamado 
el Catholico que es el mas notable titulo. 

125 

Vn rey fue Casto llamado, 
otro Magno por valor, 
otro fue el Emperador, 
otro fue Sabio nombrado. 
Si la fe el mas alto grado 
tiene según nuestra ley, 
luego posee este rey 
el titulo mas preciado. 

126 

Todos los reyes de España 
que Alfonsos fueron llamados, 
(ved gracia de Dios estraña) 
que todos fueron dotados 
de virtudes e honrados 
de singulares honores, 
e de diuersos loores 
fasta el cielo sublimados. 

127 

Non digo singularmente 
que en Castilla e León 
fue este nombre excelente, 
mas Portugal e Aragón, 
reynos de aquesta nación, 
quantos Alfonsos ouieron 
por virtudes ñorescieron 
e florescen los que oy son. 

ADICION 

128 

Si del gran Cesar, llamados 
Cesares son los romanos, 
porque los reyes ispanos 
no serán intitulados 
Alfonsos, e ayuntados 
al numero glorioso 
deste nombre tan famoso 
por diez reyes ya pasados? 

129 

Salió esta noble planta 
de aquel árbol frutuoso, 
Recaredo, de quien canta 
vn loor marauilloso 
santo Isidro glorioso, 
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a quien deuc stt comphda 
fe dada e atiii)ui(hi, 
tanto fue santo e famoso. 

130 

La corona aceptada 
nin vtil nin delectable, 
mas por cierto exercitada 
en la vida honorable, 
en virtudes e empleada 
non en deleytes ni en vicio, 
mas por Dios e en su seruicio 
mucha sangre derramada. 

Cuenta Valerio Máximo, en el su libro 
sétimo, capitulo x x , que vn rey, como el 
dia de su coronación le diesen la corona, e 
teniéndola en las manos, e mirada por vn 
espacio, dixo: «O corona, que has mas de 
nobleza que de felicidad! si fueses cono
cida como eres llena de ansias e peligros e 
trabajos, quien te viese yazer en tierra non 
te alzarla della.» 

131 

Quien seria que presumiese 
deste rey santo e notable 
contar porque asi lo fable 
sus loores ni escriuiese , 
las sus obras, si non fuese 
Tito Liuio o su semblante, 
que non fue después nin ante 
rey que mas bienes fiziese? 

132 

Quantas gentes reuocadas, 
del captiuerio salidas! 
quantas batallas vencidas! 
quantás cibdades ganadas! 
Las iglesias profanadas 
a la fe restituidas; 
las escripturas perdidas 
con diligencia falladas. 

133 

Su fin bien auenturada 
e muerte ante Dios preciosa, 
de su vida gloriosa 
es señal cierta e probada. 
Quando su alma llenada 

CANOIONBRO CASTELLANO.—TOMO I. 

fue de la picscnlc vida,, 
la seguiente prosa oida, 
en el aire fue cantada: 

Ecce quomodo tol l i íur jus lus , et nemo con-
siderat ablatus est a facie iniquitatis, et me
mor ia ejus erit i n pace. 

134 

«Ved que el justo es llenado 
de la faz de la maldad, 
cuya virtud e bondad 
ninguno ha considerado. 
De entre nos es tirado 
e puesto en la santa gloria, 
do sera en paz su memoria 
por tiempo perpetuado.» 

'35 
Deue aqui ser notada 

e relatada en istoria, 
por muy digna de memoria, 
esta razón señalada; 
que sangre mas antiguada 
de real generación, 
sin otra interposición, 
en España non fue hallada. 

136 

Ochocientos e cinquenta 
años de la Encarnación 
avemos por cierta cuenta 
de reyes de esta nación, 
en cuya generación 
son sesenta menos dos 
reyes, por gracia de Dios, 
por continua sucesión. 

Quien bien lo contare fallara que del rey 
Alarico godo fasta el rey don Joan que oy 
reyna en Castilla son cinquenta e ocho 
reyes. 

DEL REY C A S T O D O N A L F O N S O II 

137 

Fue quarto en el principado 
e segundo en el nombre 

46 
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deste, el qual por renombre 
fue el Casto Alfonso llamado, 
franco, discreto, esforzado, 
denoto e muy buen christiano, 
cuya fuerte e justa mano 
grandes actos ha obrado. 

138 

Si non mienten las istorias, 
si non nos han engañado 
nuestras antiguas memorias, 
deste rey Casto llamado, 
Carlos Magno muy loado, 
de muchas gentes temido, 
en Roncesualles vencido 
fue confuso e mal tratado. 

139 

Mereció este rey notable 
por estas virtudes tales, 
de manos angelicales 
aver la cruz venerable. 
Elena santa e loable 
fue por la cruz triunfal, 
mas la cruz angelical 
non es menos memorable. 

Estando vn dia este rey pensando que 
obra faria de mucho oro e piedras preciosas 
que tenia por honra de Nuestro Señor, el 
qual presto responde a los buenos deseos, 
vinieron a el dos angeles que le dixeron 
que eran grandes oficiales de oro e de pla
ta, e el rey muy alegre mandóles dar mu
cho oro e piedras preciosas para fazer vna 
cruz, e quando el rey otro dia enuio a saber 
que fazian, non fallaron ninguno de los 
maestros, pero fallaron vna cruz que daua 
tan gran resplandor que non la podian mi
rar, la qual esta oy en sant Saluador de 
Ouiedo. 

140 

Bendezimos e loamos 
al Señor con dulces cantos 
por estos milagros tantos; 
pero si consideramos 
de este rey de quien tratamos 
su justicia e su clemencia, 

su castidad e inocencia, 
porque nos marauillamos? 

ADICION 

141 

Miren los reyes e vean 
este rey como vn espejo, 
e anido buen consejo, 
si tal fama aver desean , 
en tal forma se prouean 
que de cobdicia e crueza , 
de luxuria e su vileza 
limpios e guardados sean. 

142 

Seria trabajo inmenso 
los sus actos gloriosos 
querer contar por extensó; 
tantos e tan virtuosos 
fueron e marauillosos, 
que en cinquenta e dos años 
que reyno, fechos estraños 
se fallan del e famosos. 

143 

Venció en lides campales 
muchas vezes a los moros; 
labro con los sus thesoros 
templos e casas reales, 
monasterios e hospitales 
en la forma que en Toledo 
al tiempo de Recaredo 
fueron, pero que non tales. 

144 

Por cierto quando el rey 
es magnifico e potente, 
e según Dios e la ley 
vine virtuosamente, 
gran prouecho es de la gente 
si luengamente viniere; 
es al contrario si fuere 
malicioso e negligente. 

DE BERNARDO DEL CARPIO 

1*1 
Bernardo el muy famoso, 

gran zelador de la ley. 



milito so este rey 
excelente e glorioso. 
Tanto fue caualleroso, 
tanto noble e esforzado, 
que entre los reyes contado 
deue ser por virtuoso. 

Este fue Bernardo del Carpió asi llamado, 
e fue fijo de la hermana deste rey. Fue muy 
virtuoso e muy notable cauallero; e quando 
el emperador Carlos fue vencido en Ronces-
valles, este Bernardo fue capitán de aquella 
gente que lo venció e fizo otros muy nota
bles actos. 

DEL PRIMERO REY RAMIRO 

146 

Sucedió a este rey santo 
don Ramiro el primero, 
de los tiranos espanto, 
contra los moros guerrero; 
tanto ardido cauallero, 
tanto esforzado e valiente 
quanto la pagana gente 
lo sentio en su daño entero. 

147 

Vna tan gruesa batalla 
este noble rey venció 
de los moros, que se falla 
que setenta mil mato, 
porque al santo apóstol vio 
con vna espada desnuda. 
< Santiago e Dios ayuda» 
esta vez se escomenzo. 

Por este milagro fueron dotados a la igle
sia de Santiago, ca avn non se pagauan en 
algunas partes de Castilla los moyos e me
didas. 

148 

Fueron los moyos dotados 
al apóstol ese dia, 
que con gozo e alegria 
le deuian ser pagados, 
mas por los nuestros pecados, 
quales son nuestros seruicios, 
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asi son los beneficios 
de Dios de nos alongados. 

/ 2 3 

149 

Avnque viuio pocos dias 
fizo actos muy famosos, 
asi en cauallerias 
como en fechos virtuosos. 
Los principes poderosos 
pueden su vida alongar 
si en poco tiempo obrar 
quieren actos gloriosos. 

Non se dize luenga vida 
por muchos años e edad, 
mas por la que de bondad 
e virtudes es complida. 
L a que, quando es fenescida, 
su nombre e fama peresce, 
es breue, e aquella cresce 
que es de virtudes guarnida. 

DEL REY DON ALFONSO EL MAGNO 

Don Alfonso el tercero, 
que por actos de gran fama 
el Magno o Grande se llama, 
fijo de Ordoño el primero; 
este muy gran cauallero 
fue tan bueno e tan notable, 
que conuiene que se fable 
del en todo el mundo entero. 

152 

Pues que la espiritual 
obra deue preceder, 
escreuir e anteponer 
a la humana e temporal, 
la iglesia catedral 
edifico, según leo, 
al fijo del Zebedeo, 
varón apostolical. 

t h 

Aquel templo venerable 
de Facundo e premitiuo 
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(por que lo leí lo escriuo) 
fundo este rey notable. 
Avn me conuiene que fable 
de Numancia desolada 
en Zamora restaurada, 
que fue obra asaz loable. 

Zamora fue antiguamente llamada Nu
mancia, e después fue destruida por los 
moros, e este rey la torno a poblar e lia-
mola Zamora. 

' '54 

Quanto la iglesia honro 
e quanto della fue honrado 
asaz nos lo han mostrado 
las letras que le enuio 
e gracias que le otorgo 
el muy santo papa Juan , 
según en el libro están 
que don Rodrigo escribió. 

iS5. 

Si las lides quel venció 
yo quisiese relatar, 
las tierras quel conquisto 
si las pudiese contar, 
non seria sino ocupar 
las diligentes memorias, 
quanto mas que en las istorias 
qualquier las podra fallar. 

156 

Este rey tan glorioso 
en vida e caualleria , 
quando en su postremeria 
le compliera aver reposo, 
de su fijo escandaloso 
e de su muger peruersa, 
por fortuna triste e aduersa 
ouo fin muy enojoso. 

157 

Mas por que el mal varón 
sus dias non demedio, 
poco el tal fijo viuio 
nin logro la sucesión. 
Alegre satisfacion 
es por cierto a mi deseo 
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quando en los átales leo 
ser fecha gran punición. 

158 

Puesto en tal persecución, 
del mal fijo perseguido, 
este rey fue costreñido 
a fazer renunciación 
del reyno, con condición 
que vna hueste le diese 
con que vna vez corriese 
a la morisca nación. 

O deseo virtuoso! 
o acto muy respetable! 
o pacto noble e loable! 
Non de oro deseoso, 
a su fijo malicioso 
non demando que le diese 
saluo con que bien pudiese 
seruir a Dios glorioso. 

DEL CONDE FERNAN GONZALEZ 

l 6 o 

Dexando a los leoneses, 
gallegos e asturianos, 
pasóme a los castellanos, 
vizcaynos e alaueses, 
que como altos cipreses 
del Libanó alto crescieron: 
muchos de ellos florescieron 
con virtuosos arneses. 

161 

Ahitos e molestados 
de los reyes de León, 
e de ser en subjecion 
tan luengamente enojados, 
como toros mal domados 
sacudieron de si el yugo; 
tanto libertad les plugo, 
que vnidos e concordados. 

162 

Non de los mas poderosos 
e mas altos eligieron, 
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mas de los mas virtuosos 
dos principes escogieron, 
los quales constituyeron 
por cónsules soberanos, 
asi como los romanos 
contra Tarquino fizieron. 

163 

Del vno destos prefectos, 
cónsules o dictadores, 
al tal principado electos, 
de la patria defensores, 
asi como entre las flores 
la rosa nunca se esconde, 
don Fernán González conde 
florescio entre los mejores. 

164 

Este liberto a Castilla 
de la cruel seruidumbre , 
que es muy amarga costumbre, 
e lo que es mas marauilla 
que con pequeña quadrilla, 
pero con pesada mano, 
del muy gran pueblo pagano 
triunfo en alta silla. 

A nauarros e a moros 
en muchas lides venció, 
e de sus grandes thesoros 
a Castilla enriqueció. 
Conquisto e reparo 
tantas villas e cibdades, 
porque en todas las edades 
su nombre resplandescio. 

166 

Paso asi por aduersas 
como prosperas fortunas, 
por que siempre non son vnas 
en el mundo ni vniuersas. 
Fue preso vezes diuersas 
en Nauarra e en León, 
por armas por cierto non, 
mas por malicias peruersas. 

A l u c i o N 

167 

Yo he por mas virtuoso 
al que perdiendo e ganando 
e non siempre prosperando 
pasa tiempo trabajoso, 
ca el que es victorioso 
sin aver algún renes, 
el su nombre bueno es 
e mas proprio venturoso. 

168 

Saber de bien e de mal 
es comer miel e manteca; 
a vezes quien mucho peca 
es mas espiritual. 
A mi mas me plaze Anibal 
cayendo e leuantando, 
que Alixandre triunfando 
de la parte oriental. 

169 

Voluiendo a la question 
deste conde castellano, 
gran honor de su nación, 
gloria del pueblo christiano, 
enemigo del pagano, 
lleno de fe e esperanza, 
el esta muerto en Arlanza, 
mas por fama viuo e sano. 

170 

Dexo fixo a don Garcia, 
esforzado cauallero; 
fue su dia postrimero 
acto de caualleria. 
O noble postremerial 
el que es pastor de la grey 
por su patria e por su ley 
morir con buena osadia! 

Morir el buen religioso 
en ayunos e cilicio, 
el varón caualleroso 
morir faziendo seruicio 
a Dios, que en su propio oficio, 
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en defensión de la ley, 
por su patria e por su rey, 
es vn justo sacrificio. 

DEL CONDE DON SANCHO 

172 

Don Sancho le subcedio 
principe egregio e notable, 
el tercero e muy loable 
que Castilla gouerno. 
Virtudes exercito 
memorables, excelentes, 
empero las preminentes 
son dos, que nombrare yo. 

173 

Vengo esforzadamente 
a su padre en ese año, 
a grant desonor e daño 
de la agarena gente. 
Con corazón excelente 
magnifico e liberal, 
fizo vna obra qual 
dirá el proceso seguiente. 

174 

Fasta su tiempo los nobles 
castellanos padescian 
males terribles e dobles, 
por que en las guerras seruian 
sin sueldo e contribuían 
en pechos e imposiciones. 
Tanto las tribulaciones 
de guerras los costreñian! 

Este conde muy notable, 
fauor de sangre gentil, 
de aqueste oficio seruil 
a los nobles importable, 
tanto les fue fauorable 
que mando que non pechasen 
nin sin sueldo militasen. 
Ved obra tan agradable! 

176 

Si contiene en si verdad 
vna palabra antiguada. 

que non es la libertad 
por todo el oro comprada, 
ved si deue ser loada 
tal obra de los gentiles, 
que de rústicos e viles 
los fizo gente esmerada. 

177 

En Oña edifico 
aquel templo sumptuoso, 
do el oficio glorioso 
fasta oy se celebro. 
Es verdad que lo fundo 
emendando algún pecado, 
pero de vicios guardado 
vno solo se fallo. 

L a madre de este conde don Sancho se 
enamoro de vn rey moro e trato con el que 
matarla a su fijo e que se casarla con el, e 
queriéndole dar yeruas, súpolo el fijo e fizo-
las beber a ella, e asi murió, e en emienda 
de este pecado fizo el monasterio de Oña. 

DE IÑIGO ARISTA 

178 

Por que en toda España fable 
nuestro proceso e la corra, 
de las partes de Bigorra 
salió vn varón notable, 
de memoria recordable 
llamado Iñigo Arista, 
cuya virtud e conquista, 
por siempre sera loable. 

Este fue el primero rey de Nauarra e lla
máronlo Arista por que fue muy áspero e 
duro en las guerras e batallas, e fue natu
ral de Bigorra, que es en el ducado de 
Guiana. 

179 

De las obras el renombre 
tomo este cauallero, 
porque fue áspero hombre 
duro e fuerte guerrero, 
Arista, e sin duda vero 
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le fue este tal vocablo 
a este de quien yo fablo, 
e tanto loo e esmero. 

180 

Este don Iñigo Arista, 
nueuo principe nauarro, 
de quien yo relato e narro, 
deue con alegre vista 
loarle todo coronista 
por los sus actos e artes, 
por quanto en aquestas partes 
primero fizo conquista. 

181 

Non pequeña fama cobra 
el bueno en su principiar; 
la meytad va de la obra 
en el buen comienzo dar. 
De aqui pienso yo fundar 
ser muy digno de loor 
Arista, que fue inuentor 
de Nauarra conquistar. 

182 

Otros reyes le siguieron 
a este noble varón 
de la su generación, 
que grandes actos fizieron, 
e conquistando crescieron 
a Nauarra e su comarca: 
vno fue don Sancho Abarca 
de los que mas florescieron. 

DÉ DON SANCHO ABARCA 

183 

Como este rey supiese 
que Pamplona era cercada 
de moros e muy aquexada, 
temiendo que se perdiese, 
non se curo avnque viese 
la tierra toda neuada 
e de yelos esmaltada, 
tanto que la socorriese. 

184 

De cueros duros e crudos 
mandando fazer abarcas. 

traspaso grandes comarcas 
con los montañeses rudos, 
vascongados medio mudos 
pero ardidos e fuertes, 
faziendo terribles muertes 
desarmados e desnudos. 

REPREHENSION 

Los principes delicados, 
blandos e deliciosos, 
e de vnguentos olorosos 
vngidos e rociados, 
e de rosas coronados, 
e de purpura vestidos, 
non de virtudes guarnidos 
nin de bondades honrados, 

186 

miren al rey montañés 
de cueros crudos calzado, 
e del frió espeluznado 
sin polido saldo arnés, 
llenos de nieue los pies; 
pero descerco a Pamplona, 
por que digno es de corona 
de laurel e de ciprés. 

187 

Aquel infeliz e vil 
Rodrigo inafortunado, 
en vn lecho de marfil 
e de perlas coronado, 
perdió el gran principado 
de España, e Sancho Abarca 
que por cendrado se marca, 
triunfo mal arropado. 

DE DON SANCHO EL MAYOR 

Don Sancho que fue llamado 
por sus actos el Mayor, 
principe de gran valor, 
justo, noble e esforzado, 
que Cantabria e su ducado 
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gano por su ardimiento 
e ouo por casamiento 
a Castilla e su condado. 

De Nauarra subcedieron 
a Castilla los que oy son 
nobles reyes de Aragón: 
desta linia descendieron. 
Los castellanos ouieron 
a su fijo don Fernando; 
al que, en Aragón reynando, 
don Ramiro le dixieron. 

190 

Gran razón es que se lea 
e relate por fazaña, 
que si en los reynos de España 
el menor Nauarra sea, 
esle gran gloria que vea 
quien de su generación 
a Castilla e Aragón 
las impere e las posea. 

O tu, Betlem de Juda, 
en los principes menor, 
pero de ti el regidor 
de toda Israel saldrá! 
Con razón se gozara 
Nauarra e aura alegría, 
pues aquesta profecía 
a ella se adaptara. 

DEL REY DON FERNANDO EL MAGNO 

Este fue el primero rey de Castilla que 
fue llamado don Fernando. 

192 

Don Fernando muy loado 
que por su magnificencia, 
virtud e grande clemencia 
el rey Magno fue 'llamado, 
deste nombre e del reynado 
de Castilla fue el primero, 
e de León heredero, 
e fue todo en el juntado. 
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Aqueste rey don Fernando 
gano mucho en Portugal, 
e dexo por mayoral 
de la tierra a don Sisnando, 
e guióse gobernando 
a las partes de Castilla, 
asi que fasta Seuilla 
llego venciendo e matando. 

194 

Dos reyes sus comarcanos 
de Nauarra e de León, 
del e de sus castellanos 
fueron en vna sazón 
vencidos, e por que non 
fue bien fecho entre christianos, 
mucho menos entre hermanos, 
fago fin a la question. 

Seria largo proceso 
relatar las sus Vitorias 
e conquistas, e por eso 
las remito a las istorias, 
pero que de las sus glorias, 
catholicas deuociones, 
algunas' informaciones 
relatare a las memorias. 

196 

El cuerpo santo precioso 
del muy santo confesor 
Isidoro, resplandor 
de España muy glorioso, 
este rey muy deseoso 
de ennoblecer a Castilla, 
costriño al rey de Seuilla 
avnque brauo e orgulloso, 

197 

a le dar parias e dones 
señorío conosciendo, 
entre otras condiciones 
el cuerpo santo pidiendo. 
Mas llorando que reyendo 
el rey bárbaro e moro 
dio el precioso thesoro, 
al buen rey obedesciemlo. 
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E l noble rey muy gozoso, 
dajado gracias al Señor 
con aquel que glorioso 
es de España resplandor, 
traxolo con grand honor 
a León donde oy quiesce 
e corrusca e resplandesce, 
de milagros obrador. 

199 

Los sus triunfos dexando 
e las armas deste rey, 
mas quanto fue de la ley 
denoto a esto tornando, 
las iglesias fabricando 
dotando e enriqueciendo, 
a los pobres proueyendo, 
la justicia administrando. 

Aquel dia ya llegado 
que es común a los mortales, 
vestido de paños reales 
e de perlas coronado, 
en el santo templo entrado 
con singular deuocion 
fizo a Dios tal oración 
ante la cruz inclinado: 

ORACION 

«Señor, tuya es la potencia; 
Tu eres rey soberano: 
es en la tu obediencia 
todo lo alto e lo llano. 
E l reyno que de tu mano. 
Señor mió, rescebi, 
yo lo restituyo a T i 
como tu fiel christiano. 

»Solamente suplicar 
Te vengo con dulce canto, 
que Te plega a mi librar 
el dia del gran espanto. 
Cubriéndome de tu manto 

Tu me quieras amparar 
e en la paz colocar 
del tu conuento muy santo. » 

2 0 3 

Fecha esta petición 
e de los ojos llorando, 
e las insignias dexando 
del reyno, e la vncion 
rescebida e confesión 
según la ley de christianos, 
dio el anima en las manos 
del Señor con deuocion. 

2 0 4 

Porque jamas fue alguno 
sin error e sin pecado, 
e solo el Señor fue vno 
de crímenes exceptado, 
este rey mal consejado 
fizo la su partición 
del reyno e diuision 
que Dios ouo en el juntado. 

Este rey partió los reynos entre sus fijos, 
lo qual fue contra la antigua costumbre de 
los godos, e siguiéronse dello grandes da
ños e males. 

DEL REY DON ALFONSO, EL QUE GANO 
A TOLEDO 

205 

Subcedio al rey don Fernando 
don Alfonso muy loado, 
que a Toledo conquistando 
fue della intitulado, 
e seteno fue llamado, 
los Alfonsos numerando. 
Otros le llaman, trufando, 
de la mano foradado. 

206 

Su principio fue turbado 
sin sosegar en partido; 
fue vencedor, fue vencido, 
fue preso e de alli librado: 
fue monje e seglar tornado 
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a su hermano temiendo: 
fue desterrado fuyendo, 
del destierro reuocado. 

2 0 7 

Don Sancho, como a Dios plugo, 
partido de aquesta vida, 
e tornando presto a Lugo, 
la prouincia reducida 
fue en el, la qual partida 
auia sido por seis años, 
padesciendo grandes daños 
la tierra toda estruida. 

Los términos limitados 
que fasta alli non pasauan 
de Duero, tanto estañan 
los christianos coartados, 
estrechos e arrinconados, 
este rey los alargo 
fasta Tajo, e conquisto 
tierras de cinco obispados. 

Toledo, Auila, Segouia, Siguenza, Osma. 

209 

Este rey de gran valor 
leo tres vezes vencido 
en batalla, e no he leido 
mas de vna vencedor. 
Leole conquistador 
de prouincias e cibdades, 
lo qual quiero que sepades 
que es a mi gran estupor. 

Por que, según me paresce, 
ser yo vencido e ganar 
e fuyendo conquistar, 
esto non se compadesce; 
con lo que otro peresce 
este rey va floresciendo: 
aqueste cresce perdiendo, 
otro perdiendo descresce. 

Si non fue el rey don Fernando 
que gano el Andaluzia, 
quien tanto fue conquistando 
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non lo hay fasta este dia. 
Su trabajo e su porfía 
fue grande, según yo entiendo, 
en las batallas perdiendo 
e ganando todauia. 

Fue rey de gran discreción, 
esforzado e animoso, 
liberal, justo, gracioso 
e de noble condición, 
de tanta administración, 
de tal industria e tal arte, 
quel fue por la mayor parte 
honor de nuestra nación. 

213 

Desque, poco mas o menos, 
regio el reyno quarenta años, 
aviendo terribles daños 
fechos a los agarenos, 
vsando de actos buenos 
en sus postrimeros dias, 
ya non de cauallerias 
nin de virtudes ágenos, 

214 

murió al octano dia 
del glorioso Bautista 
en la cibdad que conquista 
fue por su gran osadia, 
donde la Virgen Maria 
dio el alba pontifical, 
do es el ceptro real 
de España e la primacía. 

Fue vn dia doloroso 
para la su triste España, 
dia de ira e de saña, 
dia escuro e nebuloso; 
vn signo marauilloso 
fue en León este dia, 
asaz propria profecía 
de acto muy luctuoso. 

216 

Delante el bendito altar 
de piedras fuertes e duras, 
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non digo de las junturas, 
vieron el agua manar. 
Que quiso significar 
esto, sino que Castilla 
deuia con gran manzilla 
la tal perdida llorar? 

Esta agua, según relata en sus istorias el 
arzobispo de Toledo don Rodrigo, e don 
Lucas, obispo de Tuy, mano delante el al
tar de sant Isidro de León e continuo su 
manar por tres dias, e fue puesta desta 
agua en redomas por testimonio. 

DEL CID RUY DIAZ 

2 1 7 

50 estos reyes cercanos, 
padre e fijo, florescio 
el noble Cid , que venció 
tantas lides de paganos 
con algunas de christianos, 
que de laurel coronado, 
pudiera aver triunfado 
en tiempo de los romanos. 

2 1 8 

Asaz con poca potencia 
e andando desterrado, 
gano con su principado 
la gran cibdad de Valencia. 
Por que yo non di licencia, 
mi mano non escribió 
los reyes que alli venció, 
que se me fizo conciencia. 

2 1 9 

51 la istoria no miente 
de Gil Diaz su escribano, 
el gran soldán persiano, 
principe e señor de Oriente, 
le enuio vn su pariente 
con tantas joyas e tales, 
que Roma en los sus anales 
registrara tal presente. 

Su istoriador Gi l Diaz dize que en la pri
mera batalla venció al rey de Marruecos 
con veinte e seis reyes, e en la segunda 

venció a su hermano el rey Bucar con trein
ta e seis reyes; pero es dubda tan gran nu
mero de reyes. 

2 2 0 

Este varón tan notable 
en Rio de Nierua nascio, 
e en Valencia fenescio, 
e ouo fin tan comendable, 
tanto clara e respetable, 
que lleno de dias e gloria, 
paso desta transitoria 
vida a la perdurable. 

Dexando bien colocadas 
sus fijas amas a dos, 
que por la gracia de Dios 
fueron reynas coronadas, 
con los infantes casadas 
de Nauarra e de Aragón, 
fueron las deste varón 
fortunas muy prosperadas. 

DE LOS REYES DE ARAGON 

La orden de las istorias 
me manda fazer mención 
de los reyes de Aragón 
de clarísimas memorias, 
que por diuersas Vitorias 
muchas vezes triunfaron 
de moros e reportaron 
muy grandes famas e glorias. 

2 2 3 

Alfonso que rey tercero 
fue del reyno de Aragón, 
muy magnifico varón 
e por renombre guerrero, 
por su muger heredero 
de Castilla e de León, 
me dize que gran mención 
del faga e asi lo quiero. 

2 2 4 

Este rey bien fortunado 
que igual de emperador 
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lo llama el istoriador, 
don Alfonso fue llamado, 
de Toledo intitulado, 
por que el conquisto a ella: 
fue de los godos estrella 
e trono muy sublimado. 

225 

Sabiendo la virtuosa 
vida que este rey fazia, 
vna fija mas fermosa 
que honesta quel auia, 
creyendo quel defendria 
lo que ouo conquistado, 
diogela con el reynado 
de España quel poseia. 

2 2 6 

Aqueste rey de Aragón 
por herencia e nascimiento, 
e después por casamiento, 
de Castilla e de León, 
Alfonso, en la condición 
vso de tal exercicio, 
que faziendo a Dios seruicio 
fue honor de su nación. 

227 

A Castilla gouerno 
con discreción e sabieza; 
con esfuerzo e ardideza 
la conseruo e defendió. 
Si después repudio 
la su liuiana muger, 
fue por lo ella merescer 
como después páreselo. 

228 

Confirma mi opinión 
esta reyna mal compuesta, 
que todo el bien del varón 
es muger sabia e honesta. 
Si me dizen sola esta, 
digo que fueron e son 
muchas e a esta question 
yo tengo la cuenta presta. 

229 

Siguiendo lo procesado 
que tengo entre las manos. 
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el rey con los castellanos 
por ella desacordado, 
vino el fecho a tal estado 
que dos batallas fizieron, 
las quales, qual fin ouieron, 
cuéntelo mal de mi grado. 

230 

Mas si amigo es Platón, 
la verdad es mas amiga; 
a mi conuiene que diga 
verdad sin otra ficción. 
En Sepulveda e León, 
según lo cuenta la istoria, 
de doble e clara vitoria 
triunfo el rey de Aragón. 

231 

E por que en la bienandanza 
tanto es e mas necesaria 
como en fortuna contraria 
la virtud de la tempranga, 
ca quien gran vitoria alcanza 
siempre queda orgulloso, 
este rey victorioso 
non tono igual la balanza. 

232 

O menguado de thesoros, 
o complido de cobdicia, 
apenas vsaran moros 
de tan cruel auaricia. 
E l e toda su milicia 
los monasterios robaron, 
e los templos violaron. 
Oyd estraña malicia! 

233 

Este rey asi obrando 
non leyó, como yo leo, 
en Jherusalem Pompeo 
el vn templo violando, 
el que venció triunfando 
fasta alli e fue glorioso ' 
fuidizo e medroso 
siempre fue después llorando. 

234 

Aquel tragador de oro 
Craso, principe romano. 
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que en este mesmo coro 
6 templo puso la, mano, 
llenando todo el thesoro, 
de los Partos fue vencido, 
e tragando oro retido 
fenescio su vida en lloro. 

235 

Este rey asi osado, 
según relata la istoria, 
tornándose con tal gloria 
fallo su reyno ocupado 
por los moros e esforzado 
ouo con ellos batalla, 
de la qual nunca se falla 
si murió o si fue librado. 

AMONESTACION 

236 

Reyes > por tales exemplos, 
por Dios, bien vps anisad; 
defended los santos templos 
e sus ministros honrad. 
Si ellos su honestad 
non guardan nin religión, 
su castigo e corrección 
al papa lo encomendad. 

DEL EMPERADOR DON ALFONSO 

237 

Los bullicios sosegados 
e las guerras de Castilla, 
las quales por marauilla. 
cesan por nuestros pecados, 
e a su reyno tornados 
todos los aragoneses, 
castellanos e leoneses 
en contra fueron juntados. 

238 

All i fue deliberado 
de común opinión 
que el fijo de don Remon, 
que don Alfonso es llamado, 
nieto del bien fortunado 

don Alfonso, que gano 
a Toledo e la pobló, 
subcediese en el reynado. 

239 

Su madre que non fue dina 
de tan buen fijo engendrar, 
que como dize el vulgar, 
nació rosa de la espina, 
pues no se supo ordenar 
nin regir como compila, 
vieron que menos deuia 
a España gouernar. 

240 

Este rey asi electo 
como vero subcesor, 
tanto fue de gran valor, 
tanto claro e circunspecto, 
tanto justo e tanto recto 
e digno de tanto honor, 
que nombre de emperador 
le ... de tanto efecto. 

241 

Ouo en su tiempo España 
caualleros muy notables, 
con cuya virtud e maña 
fizo actos muy notables, 
e virtudes muy loables 
conquistando muchas tierras, 
asi en llano como en sierras, 
con loores perdurables. 

242 

El fizo su rendatario 
en parte al rey de Aragón, 
a Castilla e a León 
fizo sieruo e tributario. 
E l rey moro su aduersario 
a el siempre obedescio, 
e Portugal lo seguio 
avnque diga lo contrario. 

243 

Por esta causa llamado 
fue de España vencedor, 
por que fue rey e señor 
en parte en cada reynado. 
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A l fin fue mal consejado, 
ca dio León a don Fernando, 
toda Castilla dexando 
a don Sancho el Deseado. 

AMONESTACION 

244 

Reyes, sed bien anisados 
que partir e diminuir 
es menguar e diuidir 
los reynos e principados. 
Son pequeños los estados 
del chico e menudo imperio: 
reyezillos son llamados 
que es gorja e vituperio. 

245 
Pueden poco conquistar, 

en breue son conquistados, 
nunca pueden sojudgar 
e siempre son sojudgados. 
Quien fallo grandes venados 
en pequeño monte e breña? 
En agua baxa e pequeña 
non mueuen grandes pescados. 

DE DON SANCHO EL DESEADO 

246 

Don Sancho suso nombrado 
no mas de vn año reyno; 
por virtud asaz viuio 
mas por dias mal logrado. 
Fue plañido e llorado 
con lagrimas e sollozo, 
por que flores de tal mozo 
a buen fruto no han llegado. 

247 

Por pecados de la gente 
el noble rey viue poco, 
e cruel tirano e loco 
viue prolongadamente. 
Non por culpa del regente 
nin por defeto del rey, 
mas por yerro de la grey 
muere el pastor diligente. 

DE DON ALFONSO EL MOBLS 

248 

Dexando vn fijo en la cuna, 
don Alfonso muy notable, 
al qual rey fue la fortuna 
muy incierta e variable, 
áspera, intolerable, 
a vezes triste gemiendo, 
otras alegre reyendo 
amena e muy agradable. 

249 

En niñez fue perseguido 
del rey de León su tio, 
del su reyno e señorío 
la mayor parte estruido: 
después fue tan bien seruido 
de sus fidalgos leales 
e de los sus naturales, 
que se cobro lo perdido. 

2 5 0 

Después e por los pecados 
e culpa de los christianos, 
o por que estañan quexados 
deste rey los castellanos, 
lanzólos Dios en las manos 
de los moros en Alarcos, 
do fueron rios e charcos 
llenos de cuerpos humanos. 

AMONESTACION 

251 

Nobles principes e reyes, 
antes de todo, obrad 
según las diuinas leyes 
e a Dios seruid e amad: 
después con humanidad 
tratad vuestros naturales, 
que en vos va fazer leales: 
este punto me mirad. 

252 

Esta obra lutuosa 
catorce años menos nada 
tardo fasta ser vengada 
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en las Ñauas de Tolosa; 
que con la cruz gloriosa 
e con la Virgen Maria, 
ouo este rey vn dia 
vitoria muy fazañosa. 

253 

Porque asi lo ditaron 
don Lucas e don Rodrigo, 
los moros muertos yo digo 
de dozientos mil pasaron: 
tan quebrantados quedaron 
deste encuentro los malsines, 
que jamas nuestros confines 
nunca con armas tentaron. 

254 

Conocer el beneficio 
es acto noble e polido: 
es abominable vicio 
negar el bien rescibido. 
Pues non pase por oluido 
que Nauarra e Aragón 
e sus nobles reyes son 
gran párte del bien auido. 

En esta batalla los nobles reyes de Ara
gón e de Nauarra vinieron ayudar al rey de 
Castilla. 

2SS 

De culpas e de pecados 
este rey arrepentido, 
de los trabajos pasados 
e aviendo a Dios gradescido 
la gloria que rescebido 
ouo en la batalla santa, 
diose a vsar virtud tanta 
de que Dios fue muy seruido. 

256 

Administrando justicia 
con zelo bueno e discreto, 
con corazón claro e neto 
de toda vil auaricia, 
aborreciendo malicia 
amo virtud e honestad; 
franqueza, fe e verdad 
fue su thesoro e diuicia. 

257 

E l monasterio real 
en Burgos fizo,fundar; 
cerca del vn hospital 
muy notable edificar. 
Los que suelen visitar 
al fijo del Zebedeo, 
darán fe, según yo creo, 
como lo mando dotar. 

258 

Otros doze monasterios 
fizo este rey excelente, 
donde psalmos e salterios 
se cantan deuotamente. 
Poblólos de aquella gente 
tan alba como cristal 
de que fue en Claraual 
san Bernardo presidente. 

259 

A cinquenta años cumplidos 
e tres de su nascimiento, 
auiendo en buen regimiento 
los pueblos restituidos 
e los pobres mantenidos, 
dio su alma sin manzilla 
a Dios, dexando a Castilla 
con lagrimas e gemidos. 

DE LA REYNA DONA BERENGUELA 

260 

Deste sol resplandesciente 
nos nació la clara estrella 
rey na doña Berenguella, 
en virtudes floresciente. 
Quien de la femínea gente 
cuyda dar muchas iguales 
nin de España otras átales, 
sainante su honor, miente. 

261 

Esta tomo de Lucrecia 
la forma de castidad; 
glorificase e se precia 
en seguir la honestad 
de Cornelia e la bondad; 



736 KERNAN PERF.Z r i R r,Ü7,MAN 

en su nación bien querer 
tomo de la reyna Ester; 
de Judit la caridad. 

262 

Todo el reyno de su padre 
el noble rey heredo: 
la dulce e benigna madre 
al fijo lo renuncio: 
e después le procuro, 
con industria e discreción, 
el reynado de León 
quando su padre murió. 

263 

Las donaciones notables 
al buen fijo enriquecieron, 
pero mas le ennoblecieron 
las costumbres muy loables, 
benignas e amigables 
en que ella lo informo, 
disciplino e instruyo, 
dignas de ser memorables. 

264 

Dexando en el Paraíso 
a esta reyna excelente, 
del qual, según mi auiso, 
lúe bien digna e meresciente, 
vueluo con alegre frente 
al santo rey don Fernando, 
que triunfa laureando 
coo la gloriosa gente. 

DEL REY DON FERNANDO QUE GANO 
LA FRONTERA 

265 

Si nuestro Quintiliano 
con toda su oratoria, 
si Tullo, que fue la gloria 
del alto estilo romano, 
si Estacio Tolosano, 
que trato de los thebanos 
infortunados hermanos, 
dubdarian poner la mano 

266 

a relatar la istoria 
de aqueste rey glorioso, 
que dirán de mi si oso 
e cuydo fazer memoria 
de la muy excelente gloria 
de tanto rey e señor, 
queriendo ser relator 
de su virtud e vitoria? 

267 

El amor e la afición 
non tienen modo temprado; 
yo so tanto aficionado 
a la patria e nación, 
que non temo reprehensión 
pues de buena intención viene, 
que fago como el que tiene 
con buena fe posesión. 

Este bien auenturado 
rey de quien fago mención, 
fijo del rey de León 
don Alfonso muy loado, 
en aqueste se han juntado 
los reynos que, por pecados, 
por dos vezes apartados, 
grandes daños han causado. 

269 

Si los reynos se juntaron 
en este rey glorioso, 
otro acto mas precioso 
fue quando se coligaron 
en el, e se concordaron 
tantas virtudes e tales, 
el resplandor de las quales 
a toda España alumbraron. 

270 

Por que en la fe subcedio 
a don Alfonso el Primero; 
fue legitimo heredero 
del Rey Casto, por que amo 
castidad e la guardo. 
Fue magno como el tercero: 
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del sestó fue c* impfifíeri i 
por que tanto conquisto. 

271 

Con el noble emperador 
concurrió en la justicia; 
en los actos de milicia 
fue un vero subcesor 
del muy noble vencedor 
de las Navas de Tolosa, 
e por virtud gloriosa 
heredo su gran valor. 

272 

Si todo rey deste nombre 
Alfonso resplandescio, 
que tal sera el gentilhombre 
que a todos subcedio 
en virtudes e obro 
lo que ellos todos obraron? 
Ca ellos particularon 
e el en general vso. 

273 

L a cibdad muy antiguada, 
grande e muy populosa, 
fértil e muy abundosa 
que Cordoua es nombrada, 
so este rey escalada 
fue por los hombres seruiles, 
que son dichos adalides, 
e en la fe restaurada. 

274 

Verdad es que fue atreuida 
esta gente al escalar, 
e non se puede negar 
ser obra muy escogida; 
pero perdieran la vida 
e cesara la requesta, 
si con venida tan presta 
del rey non fuera acorrida. 

27S 

Llegaron a Benauente 
al rey estas grandes nueuas : 
non esperando mas prueuas 
este principe excelente, 
partió luego incontinente 

CANOIONKKO CASTKI.I.AKO,—TOMO I. 

con intolerables frios, 
pasando montes e ríos 
con peligro euidente. 

A y de Cordoua a Benauente, donde es
taña el rey, trezientas millas. 

276 

De pocos acompañado, 
pero con gran confianza, 
abastado de esperanza 
aunque de gentes menguado, 
llego asaz trabajado 
a la puente de Alcolea: 
pues Domingo Muñoz crea 
que su pleyto es acabado. 

277 

Benito de Baños, quando 
su fecho tan atreuido 
vee asi favorescido 
del santo rey don Fernando, 
bata las palmas cantando, 
e Aluaro Codro sienta 
que no ay de que se arrepienta 
mas con que viua gozando. 

Entre los otros que escalaron a Cordoua 
fueron estos tres los principales, Domingo 
Muñoz, Benito de Baños e Aluaro Codro. 

278 

La cibdad fallo escalada 
e ganada el axerquia, 
pero era todauia 
de los moros porfiada 
la conquista e avn dubdada, 
mas el noble rey llegando, 
las caberas inclinando, 
fue Cordoua sojudgada. 

279 

Salió fuera la espuricia 
de Mahomad el maluado: 
entro con gozo e leticia 
la fe del Crucificado. 
Su tono muy destonado 
los almuédanos callaron 
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quando los prestes cantaron 
i; T u , Dios, eres alabado.» 
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E l pendón real paresce 
el misterio de la cruz; 
con marauillosa luz 
refulge e resplandesee. 
Obfuscando entenebresce 
el Alcorán suzio e vil 
del profeta mugeril, 
e su nombre se escuresce. 

Las gentes compostelanas 
den gracias al Redentor, 
que cobraron sus campanas 
robadas por Almangor. 
E l muy sabio istoriador 
argobispo don Rodrigo 
fasta el punto que aqui digo 
fue muy vero relator. 

Quando Almanzor, rey de Cordoua, gano 
la cibdad de Santiago, tomo las campanas 
de la iglesia, e púsolas en Cordoua en la 
mezquita boca arriba, por lamparas, e este 
rey don Fernando fizólas tornar a Santiago 
quando gano a Cordoua. Fasta aqui cuenta 
don Rodrigo, argobispo de Toledo. 

DE DON R O D R I G O , ARgOBISPO DE TOLEDO 

282 

En Nauarra fue nascido 
e en Castilla criado; 
en Paris fue instruido 
en ciencias, e informado. 
De Toledo fue perlado, 
su muerte fue cerca el Ros, 
enuiando el alma a Dios 
esta en Fluerta sepultado. 

283 

Saluo los santos, non touo 
Toledo mejor perlado, 
nin España jamas ouo 
coronista mas loado. 
Su estilo han remedado 

don Lucas e fray Juan G i l , 
non tal dulce nin sotil 
avnque asaz han bien fabiado. 

Con vn vuelo acelerado 
e por venia suplicando, 
me vueluo al rey don Fernando 
santo e bien auenturado, 
ca si del fui apartado 
a el cuydo aver seruido, 
por non poner en oluido 
los que a el tanto han loado. 

DE SABIOS DE C O R D O V A 

285 

Non solo entre las muy buenas 
cibdades es de contar 
Cordoua, mas otra Athenas 
es bien digna de llamar, 
si de Séneca membrar 
nos delecta e de Lucano, 
e de Aven Ruyz pagano 
nos plaze su comentar. 

Si del sabio egipciano 
Rabi Moysen quel More 
escribió contra el Bore 
se recuerda el reyno ispano, 
bien vera que non en vano 
otra Athenas llame 
a Cordoua e me funde 
sobre cimiento muy llano. 

287 

Mouio las sus legiones 
e hueste vitoriosa 
contra la cibdad famosa 
en las gentes e naciones, 
de nuestras Españas rosa, 
flor de León e Castilla, 
Hispalis, después Seuilla, 
magnifica e delectosa. 

Ercoles vaticinada 
ouo la su fundación, 
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e por larga subcesion 
de tiempos edificada 
del Cesar e decorada; 
por dos muy santos dotores 
hermanos e confesores 
fue en la fe iluminada. 

Leandre fue el primero 
e Isidoro el segundo, 
el vno sol muy jocundo, 
el otro claro luzero. 
Subcesor e heredero, 
asi en la santidad 
como en la dignidad, 
fue el santo postrimero. 

290 

Esta cibdad tan notable 
e tanto cauallerosa, 
tan fértil e abundosa 
tan dulce e tan delectable, 
de vn pueblo innumerable 
llena e de la marina 
ribera tanto vezina 
que a pocas la toca el sable, 

291 

deste rey fue sitiada 
non con gran caualleria, 
pero era todavía 
valiente e muy esforzada, 
escogida e esmerada, 
de lo qual bien se paresce 
que la virtud resplandesce, 
non gente multiplicada. 

292 

L a indocta muchedumbre 
e poco exercitada 
en armas e sin costumbre 
de guerras nin auisada, 
de gente bien ordenada, 
avnque poca, bien regida, 
ligeramente es vencida: 
obra es esperimentada. 

293 

E l maestre muy notable 
de Velez, don Pay Correa, 

aquel de Vargas de Olea 
Garcia Pérez honorable, 
consiento que ralle e fable 
don Lorenzo Gallinato, 
pues quando sus obras cato 
es digno de ser loable. 

Entre muchos caualleros notables que 
ouo en la cerca de Seuilla fueron estos tres 
muy señalados: el maestre de Santiago don 
Pay Correa, don Garci Pérez de Vargas e 
don Lorenzo Suarez Gallinato. E de este 
tercero dizen que se alabaua mucho de lo 
que fazia. 

294 . 

Tres maneras de fablar 
me paresce auer fallado; 
vna, auer bien obrado, 
nunca dello se loar; 
otra, fazer e parlar, 
ser su proprio pregonero; 
tercio, con que desespero, 
dezir mucho e nada obrar. 

295 

Virtuosa es la primera, 
en muy pocos es fallada: 
la segunda, avnque mezclada, 
tolerable e sofridera: 
reniego de la tercera 
e de su vergüenza poca. 
Qual persona, si non loca, 
vsa de tan vil manera ? 

296 

Vueluome al proceso santo 
del rey bien auenturado; 
santo le digo por quanto 
ha nuestra fe ensalgado, 
destruido e estirpado 
la abominable secta 
del torpe e sucio profeta 
de mil vilezas tocado. 

297 

Si el coronista non yerra 
e avn la fresca memoria, 
por la mar e por la tierra 
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fue doble esta vitoria, 
non agena de alta gloria 
nin sin muy gran marauilla 
Salió de moros Seuilla 
como oro de entre escoria. 

Quanta sangre derramada 
de personas muy notables! 
Quanta otra gente gastada, 
espensas innumerables, 
trabajos inestimables! 
Quantos miedos se sofrieron, 
por quanto los moros fueron 
constantes, firmes, estables! 

299 

La cibdad restituida 
a la gloriosa fe, 
la gente della non fue 
numerada a la salida; 
pero fue cosa sabida 
los que en Africa pasaron 
cien mil, e avn quedaron 
muchos mas desta partida. 

LOORES DE SEVILLA 

300 

Esta cibdad tan famosa 
si la paso a pie seco, 
non quiero dezir que peco 
pues non toco en la fe en cosa; 
mas diré que es vergonzosa 
a todo varón ispano 
fazer proceso liuiano 
de cibdad tan gloriosa. 

301 

L a su prouincia posee 
el gran Océano mar; 
el Mediterrano vee 
por sus riberas pasar 
entre Cebta e Gibraltar, 
e por toda Europa suena 
el puerto de Cartagena 
por obra muy singular. 

FERNAN PEREZ DE GUZMAN 

302 

Tres cibdades principales 
son en que resplandescirmn 
tronos e ceptros reales 
luengo tiempo e ílorescieron. 
Las otras seis prouinciales 
si de reyes carescieron, 
algunas que reynos fueron 
desean ser sus iguales. 

Seuilla, Cordoua, Murcia.—Jaén, Baega, 
Vbeda, Xerez, Carmona, Ecija. 

303 

Sesenta leguas allende 
contiene la su longura: 
non fallara tres aquende 
quien contare su anchura; 
e si dizen por ventura 
que es estéril e mañera, 
abril e la primauera 
relatan su fermosura. 

3 0 4 

Es fértil e populosa 
graciosa e delectable, 
lleno de ñaues su sable; 
pues si es cauallerosa, 
tan notoria es esta cosa 
que ella fabla, si yo callo: 
seis mil ombres a cauallo 
la fazen tan orgullosa. 

305 

Azeyte, vino e grana, 
pan e carne e saluagina, 
de aues de la marina, 
de seda, cueros e lana, 
non que cria, mas que mana 
de frutas, rosas e flores, 
e de suaues olores 
es viua e ... fontana. 

306 

Tanta es el abundanga 
de los deleytes e vicios 
que conuiene a los nouicios 
abstener e aver tempranga: 
quien sin freno alli se langa 
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durante las joucntudes, 
de las morales virtudes 
dubdo que guie la danga. 

307 

Murcia, ques real cibdad, 
e Xerez, notable villa, 
viendo ganada Seuilla, 
depuesta ferocidad, 
con subjecion e humildad 
se dieron al santo rey, 
defensor de nuestra ley, 
ofensor de la maldad. 

308 

Ecija, Vbeda, Baega, 
Jaén, Cádiz e Carmona, 
miembros de aquesta cabega 
e perlas desta corona, 
viendo mansa tal leona 
e siguiendo sus pisadas, 
vinieron manos juntadas 
diziendo: «Señor, perdona.» 

309 

A l rey de clara memoria, 
ganada el Andaluzia, 
llamándole a su gloria 
el Señor a quien seruia, 
intercediendo Maria 
de quien el fue amoroso, 
venzido e vitorioso 
entro por la común via. 

Venzido dize porque fue venzido de la 
muerte el victorioso de los moros. 

310 

El dotor sant Augustin 
dize que la buena vida 
es causa de buena fin 
e de segura salida. 
Esta auctoridad oida 
de tan glorioso auctor, 
veamos deste señor 
que tal fue la su partida. 

311 

Avido conoscimiento 
del su postrimero dia, 

demandando el sacramento 
que es manjar de aquella via 
que a los christianos guia 
camino de saluacion, 
aviendo la confesión 
fecha según que deuia; 

312 

como el cuerpo precioso 
del Señor vido llegar, 
non lo quiso esperar 
en la cama ni en reposo; 
todo contrito e lloroso 
el noble rey se leuanta, 
vna soga a la garganta 
inclinado e humildoso. 

Mira noble acto de rey! 

3i3 

«Tu me diste señorío 
e reyno, que non tenia; 
bien conozco. Señor mió, 
que yo non lo merescia. 
Disteme la vida mia 
quanto a ti plugo. Señor, 
de que gracias e loor 
te fago con alegría. 

314 

» En el qual reyno. Señor, 
sí yo crescí algún tanto, 
en tu virtud, Señor santo, 
fue e con el tu fauor, 
non por mí fuerza e vigor: 
a tí lo torno e lo riendo, 
e mi alma te encomiendo 
de que fuiste redemtor. 

315 

> Señor, desnudo nascí 
del vientre que me engendro; 
desnudo me torno a tí 
qual mí madre me parlo. 
Solamente ruego yo, 
Señor, que la alma mía 
pongas en la compañía 
del pueblo que a ti simio.» 
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316 

Deste mundo ya partida 
aquel anima gloriosa, 
clarísima e graciosa 
voló a la santa vida. 
Fue su muerte muy plañida 
en España, e según creo 
con G l o r i a in excelsis Deo 
en el cielo rescebida. 

317 

Fue en Seuilla sepultado 
con su soga en la garganta, 
e la su anima santa 
puesta en el cielo estrellado. 
Alegre de muy buen grado 
me vueluo al rey de Aragón 
por que de la su nación 
siempre fui afeccionado. 

DEL REY DON JAYMES DE ARAGON 

3l8 

Yo digo del glorioso 
don Jaymes, rey excelente, 
que fue tanto virtuoso 
quanto rey fue en Ocidente. 
Conquisto primeramente 
la villa de Burriana, 
con sus confines e Plana 
después, como fuego ardiente. 

319 

Con esfuerzo e diligencia 
conquisto la muy famosa, 
e avn puedo dezir fermosa 
e gran cibdad de Valencia. 
con toda su adicencia, 
prouincia, tierra e comarca, 
que muchas villas abarca 
e tiene en su pertenencia. 

320 

Es esta cibdad notable, 
non solo muy populosa 
nin solo muy deliciosa, 
mas egregia e aspectable 
por su colegio honorable • 

de muy nobles militantes, 
e de ricos mercadantes, 
decorada e venerable. 

321 

Administrada e regida 
con tanta ciuilidad 
como jamas fue cibdad, 
bien ordenada e polida, 
de justicia proueida 
quanto cibdad se fallo. 
Viva el rey que la gano 
gozoso en la eterna vida! 

322 

Este rey tan animoso 
con su gran magnificencia, 
non contento de Valencia, 
que fue acto glorioso, 
de conquistas deseoso 
non le creyó abastar 
la tierra, si por la mar 
non fiziese acto famoso. 

323 

Las islas que antiguamente 
Baleares eran llamadas, 
e Mallorcas son nombradas 
e Menorcas al presente, 
non sin perdidas de gente 
nin sin sangres derramadas, 
con luiza son ganadas 
desde rey tanto excelente. 

324 

En vn tiempo concurrieron 
don Jaymes e don Fernando; 
paresce que porfiando 
de virtudes contendieron. 
En vn tiempo ñorescieron 
faziendo grandes conquistas: 
en vn tiempo serán vistas 
sus almas do merescieron. 

DEL REY DON ALFONSO EL SABIO 

32S 

Aquel rey mas virtuoso 
que non bien afortunado, 
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sabio, liberal, gracioso, 
mas que bien auenturado, 
magnifico e esforzado, 
de su fijo se quexando, 
el me mando que rimando 
non le dexase oluidado. 

326 

Este fue el rey noueno 
de aquella noble compaña 
de los Alfonsos de España, 
entre los muy buenos, bueno. 
De buena fortuna ageno 
por que tal fijo engendro 
que paresce que metió 
vna culebra en el seno. 

327 

E l fue el primero engendrado 
del santo rey don Fernando; 
ninguno le contrastando 
en el su trono asentado, 
en gran gloria sublimado 
por excesiua potencia, 
de esfuerzo e de sciencia 
e de franqueza loado. 

328 

Destas virtudes dotado, 
con vn pregón muy jocundo, 
fasta las fines del mundo 
fue su loor predicado; 
tanto que fue visitado 
por letras e embaxadores 
de reyes e emperadores 
que a el han enuiado. 

329 

Murcia, que se rebelo 
contra su obediencia, 
con muy presta diligencia 
por armas la sojudgo. 
Medina e Alcalá gano, 
a Bejar, Niebla e Xerez, 
con lo qual su fama e prez 
con gran loor ensalzo. 

330 

Filadelfo egipciano 
non amo mas el saber, 

nin las leyes componer 
supo mas Justiniano. 
Tito, emperador romano, 

• que judgaba que perdió 
el dia que algo non dio, 
non fue de mas franca mano. 

Filadelfo. Este rey fue tanto sabio que se 
dize que tono en su librería cinquenta mil 
libros e a ruego del los setenta e dos impe
trantes declararon la ley diuina.—Justinia
no. E l emperador Justiniano abreuio los de
rechos e los reduzio a buena forma. 

331 

Venida la vacación 
del imperio de Alemaña, 
deste noble rey de España 
sabida su condición, 
virtudes e discreción, 
fue electo con gran gloria, 
asaz notable memoria 
en loor desta nación. 

332 

Guarnido e adornado 
de las virtudes morales, 
e de las theologales 
non fallido nin menguado, 
siempre viuio trabajado 
por muy varias e diuersas 
fortunas tristes aduersas, 
e al fin desheredado. 

ADICION 

333 

Las causas porque acaescen 
Dios es el sabidor dellas, 
e los juyzios de aquellas 
a el solo pertenescen: 
quien sabe porque florescen 
los malos e indiscretos, 
e por escuros secretos 
buenos e justos padescen. 

334 

Exceder e traspasar 
de las virtudes es tanto 
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o muy poco menos, quanto 
aquende dcllas quedar. 
Non se supo bien templar 
este rey en la franqueza; 
non menos en la sabieza 
erro en vltra cuydar. 

33S 
O maluada presunción! 

adonde fuiste criada? 
dexo el rey Salomón 
esta palabra notada. 
L a franqueza es loada 
de la propria facultad, 
mas la prodigalidad 
de robos es sustentada. 

336 

Quien presume del saber 
e de si mesmo confia, 
errada lleua la via 
e cerca esta de caer. 
Quien mas quiere espender 
que su renta lo requiere, 
de tomar quanto pudiere 
non se podra contener. 

337 
Deuen ser con discreción 

las virtudes e tempranza: 
igual es la defección 
del que pasa o non alcanza. 
Tan bien tuerce la balanza 
lo menos como lo mas: 
si mengua quien queda atrás, 
sobra quien mucho se auanza. 

338 

Van a las vezes mezclados 
con las virtudes los vicios; 
juntanse a buenos oficios 
actos malos e maluados: 
por ende bien anisados 
vos cumple ser e guardar 
que non se puedan mezclar 
con virtudes los pecados. 

339 
Si las causas estas fueron 

de la su triste fortuna. 

o otras, si procedieron 
de la diuiha tribuna, 
por que escura e sin luna 
es al saber humanal 
la prouision diuinal, 
yo non do sentencia alguna. 

340 

En su vejez fue lanzado 
de su alto trono e silla, 
e por su fijo, en Seuilla 
con gran furor desterrado, 
afligido e trabajado, 
non le valiendo ciencia, 
franqueza, esfuerzo e potencia 
de que tanto fue dotado. 

«• 

341 

Viue por caualleria 
este rey, pero es muerto: 
avnque duerme esta despierto 
por tablas de astrologia. 
Ordena, rige e guia 
con leyes nuestras memorias, 
deléctanos con istorias, 
orna con filosofía. 

Este noble rey fizo las Tablas Alfonsis , 
que es vna notable obra en la astrologia. E 
fizo las Par t idas , por do se sigue la justicia 
en Castilla, e fizo romanzar muchas notables 
istorias. 

342 

Dos Sanchos Brauos, tiranos, 
ingratos e ambiciosos; 
diez Alfonsos virtuosos, 
fuertes, nobles e humanos; 
dos Fernandos muy christianos, 
virtuosos e esforzados; 
vedes aqui figurados 
catorce reyes ispanos. 

DE LA REYNA DOÑA MARIA 

343 

Non pequeño error seria 
si a España yo loando. 
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sin loor fuese dcxamlo 
la reyna doña Maria; 
que en la fresca alba del dia 
fue otra estrella Diana 
de la cibdad toledana, 
que buenos e buenas cria. 

344 

Fue esta señora honesta 
de la gente de Meneses, 
como palma entre cipreses 
entre nobles reyes puesta; 
porque en la real floresta 
nascio esta gentil rosa, 
de virtudes gloriosa 
e muy ornada e compuesta. 

345 

Por virtudes elegida 
fue al real matrimonio, 
non ya por gran patrimonio 
nin de thesoro guarnida; 
mas por honestad de vida 
fue del rey don Sancho amada; 
por ventura, mas loada 
obra del non es sabida. 

Esta noble reyna doña Maria descendió 
del linage de los reyes, e fue fija de don 
Alfonso de Molina e de doña Maria Alfonso 
de Meneses. Fue criada en la noble cibdad 
de Toledo, e por sus virtuosas costumbres 
caso con ella el rey don Sancho. 

346 

Con discreción muy graciosa 
e de tal pratica vso 
con el rey, e asi tempro 
su condición rigurosa; 
esta reyna virtuosa 
que a el guardo de errar 
e a muchos de peligrar. 
Ved obra tan fructuosa! 

Este rey don Sancho fue muy áspero e 
muy riguroso. 

347 

De dias non demediado 
este rey, que atribulo 

a su padre e afligió, 
como el salmo ha cantado, 
porque non ouo honorado 
al padre que lo engendro, 
en la tierra non viuio 
longeno nin antiguado. 

348 

Dizese que infeciono 
la paternal maldición, 
a el e le comprehendio 
su quarta generación. 
Si fue verdad o ficion , 
sobre esto non me inquieto, 
pero se que su biznieto 
non logro la subcesion. 

Dizese que el rey don Alfonso el Sabio 
maldixo a su fijo, este rey don Sancho, fasta 
en su quarta generación. L a istoria non lo 
cuenta, pero es cierto que el rey don Pedro, 
que fue quarto deste rey don Sancho, per-
dio el reyno. 

349 

A su fijo don Fernando 
dexo niño en tutorías, 
en las quales los sus dias 
empleo mas que reynando, 
esta reyna administrando, 
e supliendo sus defectos, 
a tutores e prefectos 
las cobdicias entrenando. 

3So 

Esta muy noble princesa 
asi guardo la persona, 
del rey e la su corona 
de todo peligro ilesa; 
que cesando aquella empresa 
de la Cerda, si mouieron 
otros insultos, salieron 
dellos con pequeña presa. 

351 

Yo paso ligeramente 
por sus actos virtuosos, 
porque son tan copiosos 
que non so suficiente 
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a ello, nin diligente 
a todos los explicar, 
mas en la istoria fallar 
los podra el lector prudente. 

352 

Pero creo esto bastar, 
que demás de ser honesta, 
casta, discreta e modesta, 
asi supo gouernar 
el reyno, e administrar 
dos vezes que fue tutora, 
que de entonces fasta agora 
ninguna non fue su par. 

353 

Esta fue de aquella suerte 
que trato el rey Salomón: 
« Quien fallara muger fuerte 
nin precio a su estimación ? 
Confia el corazón 
de su marido en ella.» 
Bien se puede desta estrella 
fazer tal comparación. 

DEL REY DON ALFONSO EL DEZENO 

354 

Pues me plaze de la gloria 
de nuestra España tratar, 
conuieneme a la memoria 
de los Alfonsos tornar; 
porque quien quiere loar 
a España metrificando, 
de Alfonso o de Fernando 
non se deue desviar, 

355 

Pablare de aquel muy noble 
principe e muy guerrero, 
dotado de virtud doble, 
buen rey e buen cauallero. 
Reyno en el año primero 
que nascio o pocos mas dias: 
non sufrió las tutorías 
todo el catorceno entero. 

356 

Preuino con breuedad 
al termino de las leyes, 

lo que fazen pocos reyes 
salua su real magestad. 
Vso de celeridad 
en regir como en reynar; 
en vencer e conquistar 
ouo gran felicidad. 

357 

Fue del glorioso nombre 
de los Alfonsos dezeno, 
tanto fuerte, tanto hombre, 
como el mejor e tan bueno; 
en toda virtud sereno 
e claro en toda bondad, 
ecepta la castidad 
de que fue non poco ageno. 

35» 

E l reyno ya rescebido • 
e de sueltas e cabestros, 
de tutores e maestros 
a libertad reduzido, 
como aue que del nido 
sale deseando el ceuo, 
comenzó el oficio nueuo 
de que nunca fue partido. 

359 

A Santiago ya inuocando, 
comenzó guerra con moros, 
derramando sus thesoros, 
su persona auenturando. 
Asi se fue concordando 
el Señor con su deseo, 
que siempre jamas le leo 
o venciendo o conquistando. 

360 

Este gano de paganos 
castillos e villas fuertes, 
non sin sangres e sin muertes 
de moros e de christianos. 
Alcalá lleuo en las manos, 
vna perla muy preciosa, 
e gano la muy famosa 
Algezira de africanos. 

361 

L a batalla gloriosa 
ouo con Albuhacen, 
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rey de Fez e Tremecen, 
en todo el mundo famosa. 
Orando a la muy preciosa 
Virgen por la gente ispana, 
quedo la nación christiana, 
Deo gratias, victoriosa. 

362 

En esta batalla el muy noble rey 
de los portugueses con zelo e feruor, 
como Macabeo de la santa ley, 
e con singular afección e amor, 
al rey don Alfonso dio muy gran fauor 
con su noble gente a esta victoria, 
por lo que in (Eterno su dulce memoria 
sera en España digna de loor. 

363 

Según en la istoria fallo, 
la gente vencida fue 
sesenta mil de a cauallo, 
quatro cientos mil a pie. 
Podéis pensar qual seria 
el despojo e la desferra 
si la istoria non yerra, 
e quanta gente morria. 

364 

Trabajos exteriores 
asaz ouo con paganos, 
non menos interiores 
con sus proprios castellanos. 
Para todos touo manos, 
a los vnos conquistando, 
a los otros castigando, 
a todos los fizo llanos. 

365 
Si de la prouincia ispana 

su fortuna variable 
con cruel muerte e temprana 
non llenara al rey notable, 
quien dubda que lo fincable 
de moros e el remanente 
non nos fuera al presente 
tiempo tan intolerable? 

366 

Teniendo a Gibraltar 
este noble rey cercada, 

por muerte acelerada 
que sin lagrimas contar 
non puedo nin relatar, 
en el viernes de la cruz, 
paso a la clara luz, 
deste amargo e turbio mar. 

367 

Quarenta años fue su vida 
e quarenta años regno; 
pocos menos empleo 
en guerra; asi fue complido, 
mas ornada e guarnida 
de gloria que non de años. 
De los suyos e de estraños 
fue su muerte muy plañida. 

DEL NOBLE REY DON FERNANDO 

368 

Séneca, marauilloso 
filosofo e sabidor, 
dize que todo sabor 
en la fin es mas sabroso: 
a mi muy dulce e gracioso 
me es deste señor tratar 
en quien comienzo a fablar, 
e fago fin e reposo. 

369 

Digo que en el vo afinando, 
de reyes quiero dezir, 
que avn quedan por escreuir 
del eclesiástico vando 
dos nobles personas: quando 
deste rey me partiré, 
con ellos me espediré, 
la su bendición tomando. 

370 

Del noble rey precedente 
fue fijo el rey don Enrique, 
de quien siempre se predique 
con loor muy excelente, 
su fama resplandesciente 
e sus virtudes morales, 
por mérito de las quales 
fue en el reyno subcediente. 
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371 

Por virtudes fue electo 
en Castilla e en León, 
mas notable subcesion 
según mi grueso intelecto 
que no aquel, avnque directo 
que es por paternal herencia: 
e la propria suficiencia 
esta da honor perfecto. 

372 

Digo que la gloria innata 
e de los padres traida, 
non es tal nin tan beata 
como la que es adquirida, 
e por virtud merescida: 
nin por nuestros padres quiso 
darnos Dios el paraíso, 
mas por buena e santa vida. 

373 

De vna señora notable 
de la casa de Guzman, 
este rey, a quien darán 
por siempre fama loable, 
nascio; e si es agradable 
a Guzman tal conjunción, 
a real generación 
non le sea incomportable. 

374 

Que quando la realeza 
es con la sangre juntada, 
de nobleza e gentileza 
della es acompañada; 
mas humana e mas temprada 
se faze, e tal confección, 
si crece en la discreción, 
non mengua de esfuerzo nada. 

375 

L a fortuna e infortuna 
aduersa e prosperada, 
como non es siempre vna 
en este fue praticada, 
a vezes atribulada 
con destierros e temores, 
otras vezes con honores 
e virtudes sublimada. 

376 

En Naxera fue vencido, 
en Montiel fue vencedor. 
Pareceme aver seguido 
este rey de gran valor 
al Cesar triunfador 
que fuyendo en Durado, 
fue dende en poco espacio 
en Thesalia vencedor. 

377 

Sin duda es acto fermoso 
e digno de ser loado, 
oy vencido e quebrantado, 
eras vencedor orgulloso. 
Ser siempre victorioso 
es don de la alta tribuna, 
mas pugnar contra fortuna 
exercicio es virtuoso. 

378 

Proueyo a los extranjeros 
de grandes dones e honores: 
fizo de los caualleros, 
marqueses, grandes señores; 
si medianos e mayores 
sintieron su realeza, 
non fueron de su franqueza 
muy ágenos los menores. 

379 

De su virtuosa vida 
su fin non desacordó: 
que la iglesia fuese vnida 
a su fijo encomendó; 
e después le amonesto 
que siempre buena amistanza 
ouiese e firme alianza 
con Francia quel tanto amo. 

ADICION 

380 

Non se que mas perfecion 
la ley nos manda guardar 
que de la fe la vnion 
e los próximos amar. 
Yo non le quiero escusar 
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que algo non erraría, 
quanto mas en mancebía 
que tan pronta es a pecar. 

381 

Avíendo este rey propuesto 
de Granada conquistar, 
que es improperio e denuesto 
de España de mar a mar, 
plugo a Dios de lo Henar 
por su juicio diuino. 
Basta que después non vino 
quien finchiese su lugar. 

DEL PAPA BENEDICTO XIII 

382 

En coplas materiales 
e retorica comuna, 
de los principes reales 
relatada su fortuna, 
con san Pedro en la tribuna 
e peligrando en la ñaue, 
con la vna e otra llaue 
vi al gran pastor de Luna. 

383 

Su magnifica presencia 
e su alta dignidad, 
su virtuosa honestad 
su discreción e ciencia, 
en virtud de obediencia 
me mandaron que de hinojos 
e inclinados los ojos 
le fiziese reuerencia. 

384 

E l viso vn poco alzado, 
le dixe: « Muy santo padre, 
de la iglesia nuestra madre 
vn vicario indubitado, 
miembrame averos mirado 
yo muy niño en Aviñon, 
en aquella turbación 
que fue cisma en el papado. 

385 

»Quanto mi pequeña edad 
me pudo dar discreción. 

mirar vuestra santidad 
me fue gran delectación; 
e después por relación 
de muy honestos varones, 
vuestras nobles condiciones 
me son en admiración. 

386 

»Padre bien auenturado, 
quando fuestes perseguido 
en Aviñon combatido 
de franceses e cercado, 
con quanta constancia osado 
fueste contra su malicia, 
confiando en la justicia 
non ya de ambición tocado! 

387 

>Non solo me viene a grado 
por todas estas razones 
entre los claros varones 
de España avervos nombrado, 
mas creo no aver criado 
nuestra edad semblante hombre, 
que fuese por gracia e nombre 
Benedicto intitulado. > 

388 

Con aquella mansedumbre 
vrbana, dulce e modesta 
qual fue siempre su costumbre, 
e con vna risa honesta 
me dixo: «Fijo, aquesta 
afección que a mi oviste, 
non creas que la perdiste 
como quien lanza agua en cesta. 

389 

»Nin he por gran marauilla 
tu singular afección, 
pues tanto amo a Castilla 
siempre mi generación; 
e desta noble nación 
tiene Illueca tres señoras. 
Si tu la tercera ignoras, 
has poca recordación. 

Don Juan Martínez de Luna el viejo caso 
con vna noble dueña de los de Albornoz, (? 
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donjuán Martínez, su lijo, con doña Aldara 
Cabeza de Vaca, e don Jayme con doña 
Sancha de Guzman. 

390 

»Aquel rey de gran valor, 
por virtudes elegido, 
nin sin Luna fue vencido 
nin sin Luna vencedor. 
Yo le fui buen receptor 
quando de Naxera vino, 
e después por e l camino 
fasta Foy buen guiador. 

La casa de Luna siempre siruio e amo a 
Castilla, e prencipalmente fue tanto afec
cionada del rey don Enrique el Noble, que 
en todas sus prosperidades e aduersidades 
siempre fue seruidor e seguido della. 

391 

»De oy mas, fijo, te leuanta 
e non plangas mi fortuna, 
que nunca eclipso mi luna 
por la persecución tanta; 
que lo que en la tierra espanta 
el señor lo galardona 
en el cielo, e da corona 
faziendo el anima santa. > 

392 

Padre beatificado, 
oy es farta mi cobdicia, 
oy se dobla mi leticia 
pues vos puedo aver nombrado, 
non solo en el alto grado 
de los muy claros varones, 
mas entre las procesiones 
de los santos colocado. 

DE DON GIL DE ALBORNOZ, CARDENAL 
DE ESPAÑA 

393 

Asi como me parti 
del padre espiritual, 
luego vi delante mi 
al valiente cardenal, 

DE GUZMAN 

legado apostolical, 
que me dixo en mansa voz: 
«Yo so don Gil de Albornoz 
e de Cuenca natural. 

Este don Gil de Albornoz fue el primero 
arzobispo de Toledo e después cardenal de 
España, e el Papa conosciendo su grant 
virtud, enuiolo por legado a Italia, e el ouo 
muchas peleas e guerras contra los tiranos 
que tenian ocupado el patrimonio de la 
Iglesia, e cobrólo todo e fizo vn colegio no
table en Boloña para los estudiantes de Es
paña, e fue hombre muy notable e de gran 
valor. 

394 

»Bien se que nunca me viste 
por quanto yo fui desfecho 
antes que tu fueste fecho, 
digo antes que nasciste, 
mas pregunto si oiste 
que de mi fazen memoria, 
que non dubdo que la istoria 
alguna vez la leiste.» 

395 

«Señor mió venerable, 
dixe yo en voz paladina, 
toda la lengua latina 
ha memoria comendable 
del vuestro nombre loable. 
Pues yo, como aure ignorado 
a vos, mi padre e perlado, 
e primado muy notable ? 

Toda la lengua latina se llama estas tres 
prouincias: Italia, Francia e España. 

396 

»Cada dia sepultado 
vos veo en el santo templo 
donde a la Virgen contemplo 
descender e aver ornado 
del alúa a su muy amado 
e glorioso confesor, 
cuya capilla a su honor 
vos aveis edificado. 

Este noble cardenal dnn Gil fizo en la 
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iglesia de Toledo una magniñea e muy fer-
mosa capilla a honor de sant Alifonso, e alli 
esta sepultado. 

397 

»La contemporana istoria 
vuestra asaz me informo 
de vos, e después me dio 
noticia clara e notoria 
la gloriosa memoria 
de la batalla marina 
en que la virtud diuina 
vos dio gran parte de gloria. 

Este cardenal se acaescio en la batalla 
de Benamarin con el rey don Alfonso, e 
con su buen esfuerzo e buen consejo fizo 
mucho en ella. 

398 

»Italia da testimonio 
que por vuestra legacia, 
aquel muy gran patrimonio 
que la iglesia tenia 
perdido gran tiempo avia, 
fue reducido a sus manos, 
triunfando de tiranos 
con muy discreta osadia. 

399 

»Ved, buen padre, quanto obrastes: 
apenas puedo oy el Papa 
con sus llaues e su capa 
sostener lo que cobrastes. 
En Bolonia edificastes 
vn colegio de obra estraña; 
por loor e honor de España 
a ella lo entitulastes.» 

4 0 0 

Poniendo el dedo en la boca 
me dixo: «Buen fijo, tace, 
que yo requiesco i n pace 
e tengo cobdicia poca 
del loor que al mundo toca, 
mas di a mis subcesores 
que sean tales pastores 
que su grey non ande loca. 

401 

«Suplica por mi a los reyes 
que por ruegos e impresiones 
non violenten las leyes 
nin turben las elecciones, 
nin procuren prouisiones 
a los Papas suplicando, 
o mejor diré mandando, 
pues los Pedros son Simones. 

Si a la magestad de los señores reyes 
pluguiese, non se deuian empachar en las 
elecciones de los perlados. Ca ellos son se
ñores temporales, e non tienen que fazer en 
la espiritualidat. Solamente deurian mandar 
e amonestar a los clérigos que elegiesen 
buena e virtuosa persona, e dexarles fazer 
libremente su elección. 

4 0 2 

>Di a la notable gente 
de la iglesia toledana, 
que si van carrera llana 
algo dello acá se siente. 
Todo hombre se fiera el diente, 
yo digotelo en secreto, 
mas dizenme que el Decreto 
non se guarda limpiamente. > 

DE LOS POETAS ESPAÑOLES. FIN E CONCLUSION 
DE TODA LA OBRA 

4 0 3 

Pues somos a las completas 
daquesta pobre obrezilla, 
fablemos de la quadrilla 
de los sotiles poetas: 
Inuento, que en sus tabletas 
con Grauio, versifico 
los Euangelios e dio 
metro a los quatro Ateletas; 

Inuento. Inuento, poeta ispano. Este ver
sifico los Euangelios. — Ateletas. Ateletas 
dize el griego por los euangelistas o por 
los fuertes mártires que padescieron por 
la fe. 
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4 0 4 

Prudencio que en verso puso 
el utroque Testamento, 
viejo e nueuo, e avn compuso 
otras obras, que el conuento 
christiano e su documento 
non solo los aprouo, 
mas loo e comendo, 
tanto fue dellas contento. 

405 

A mi conuiene que fable 
de Per Alfonso, vn doctor 
que contra el judayco error 
fizo vn volumen notable. 
Fue este varón loable 
de los ebreos nascido, 
e después de conuertido, 
christiano muy venerable. 

Este doctor Per Alfonso fue primero ju
dio e grant sabio en aquella ley; e sacólo de 
pila el emperador don Alfonso, e después 
que fue christiano ouo grandes disputacio
nes con los sabios de los judíos. De lo qual 
escrebio vn volumen de muy elegante e fer-
moso estilo, del qual fazen grant mención 
en las istorias Vicencio e frey Johan Gi l de 
Coluna, e frey Martin en la su M a r t i n i a n a . 

406 

Osio fue sabio perlado 
de Cordoua, e tanto bueno 
que en el concilio Niceno 
de todos fue muy loado; 
quien quiera lo aura fallado 
en la Tripartita istoria, 
e lo que a el es mas gloria, 
en el Decreto es nombrado. 

407 

Valerio e Linceriano 
de Merida natural, 
e dellos tercio e igual 
el poeta Daciano, 
otro doctor castellano, 
que en estilo asaz polido 
yo me acuerdo aver leido 
vn volumen de su mano. 

408 

Diego de Campos se llama 
este doctor que yo digo, 
en tiempo de don Rodrigo 
gran perlado e de gran fama. 
Mi muy excelente dama, 
España, seas contenta, 
que quien esto te presenta 
señal es que mucho te ama. 

ULTIMA 

Muy singularmente amado 
mi sobrino e señor, 
buen Comendador mayor, 
por virtudes comendado, 
rescebid este tratado, 
e agora e todavía 
sed a la Virgen María 
e a Dios encomendado. 

309 

Prouerbios de F e r n á n P é r e z 
de Guzman. 

PROLOGO 

Señor mió mucho amado 
e primo, fijos de hermanos, 
bien digno de ser loado 
entre mas que arcedianos, 
aquestos Prouerbios llanos 
en grueso estilo e rudo, 
al vuestro examen agudo 
presento en vuestras manos. 

E si vos parezco osado 
siguiendo sin discreción 
a Séneca e Salomón, 
fallareis verificado 
en el dezir prouerbiado 
vn dicho con que me afrento, 
que de los locos el cuento 
infinito es, mal pecadoI 
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Pero pues la vieja pobre 
de quien la Iglesia canta, 
quel su dinero de cobre 
ofreció a la obra santa, 
non se teme nin espanta 
por dar su chico presente 
entre aquella rica gente 
que dio tal moneda e tanta; 

yo con buena intención 
e sin punto de malicia, 
de gloria nin ambición 
ante con gran amicicia, 
con humil inclinación, 
a toda corrección presto, 
declaro e manifiesto 
mi simple imaginación 

a vos, non por que loada 
sea, que non lo meresce, 
mas por quen lo que fallesce 
le sea enmienda dada, 
e sea, si fuer mostrada, 
a tales que con amor 
la tracten e sin rigor 
dellos sea examinada. 

Pues por non estar ocioso 
e non tener ocupado 
el tiempo mal empleado 
con oficio mas dañoso 
a mi e mas enojoso, 
fize obra pobre, honesta; 
e con esta copla sesta 
do al prologo reposo. 

COMIENZAN LOS PROVERBIOS 

Que comerás para eras, 
amigo, guarda e condesa: 
de negocios non faras 
de vn dia a otro represa. 

CANOIONBKO CASTBLLAHO. — TOMO I. 

Pero si digo que seas 
en negocios diligente, 
non entiendo asi lo creas 
de negociar falsamente. 

3 

Nin loo al condesar 
como el auariento faze, 
ca si son puestos en par 
el prodigo mas me plaze. 

4 

A la petición honesta, 
si te basta el poder, 
callando, con obra presta 
deues luego responder. 

S 

Del home malo e maluado 
que alcanza grande poder, 
si es sabio e esforzado 
quien se podra defender? 

Poder, saber, fortaleza, 
si cayeren en mal vaso, 
non vale humana sabieza 
a resistir en tal caso. 

L a verdat estraña e nueua, 
anida por mentirosa, 
nunca la digas sin prueua, . 
pues sin culpa es vergonzosa. 

Si la verdat que paresce 
mentira es de callar, 
quanto non daña e empesce 
pura mentira fablarl 

Non puede mucho alcanzar 
ninguno, es mi creencia, 
sin el cuerpo trabajar 
o cargar la consciencia, 

10 

Piérdese lo mal ganado 
e muere quien lo alcanzo 

+8 
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con trabajo e con pecado, 
por mucho que se esforzó. 

Muchos han el sospechoso 
e celoso por errado, 
pero yo dezir lo oso 
esto al destemperado. 

Pero mas vtilidat 
se sigue del poderoso 
a muchos con su humildat, 
que del fuerte angustioso. 

13 

Pues asi punirás 
a los malos con aspreza, 
que de la humana riqueza 
siempre te recordaras. 

14 

Es virtud e muy loable 
la justicia executar, 
mas de natura amigable 
non menos el perdonar. 

L a justicia fasta el cabo 
todo el mundo asolaría: 
luengo perdón non alabo 
que da del mal osadia. 

16 

Entre aquestos dos estremos 
si la discreción alcanza, 
quien dubda que fallaremos, 
si la buscamos, templanza ? 

' i 

Por que es bien auenturadó 
entre los fines el medio, 
de los sabios fue fallado 
muchas vezes por remedio. 

18 

Quien faze vna gran malicia 
con estudio e pensada, 
con rigorosa justicia 
le deue ser pena dada; 

19 

mas quien accidentalmente 
yerra e por turbación, 
tenga aquí el presidente 
alguna moderación. 

20 

Yo creo de la riqueza 
menos que se dize della, 
e creo de la pobreza 
mas quel pobre se querella. 

Digolo porque la fama 
del pueblo común se estiende; 
en tal guisa se derrama, 
que lo que fabla no entiende. 

La gente común que acata 
la recepta e non siente, 
aina sabe qual es data 
en juzgando simplemente. 

23 

Gran parte ay del saber 
adonde este vicio cabe; 
quien dubda de su entender 
luego pregunta a quien sabe; 

2 4 

e del sabio aconsejado 
pocas vezes errara, 
e si errare, sera 
de reprensión escusado. 

25 

Otro vicio e bien parejo 
ay deste tal desuario, 
quien al ageno consejo 
somete su aluedrio. 

26 

La libertad es preciada 
allende de todo precio, 
saluo si es ordenada 
a juizio de home necio. 

27 

Es la vera libertat, 
non quien puede lo que quiere, 
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mas lo que buena honestat 
le demanda e requiere. 

28 

Graue es fazer mudanza 
de lo muy acostumbrado; 
lo que viene en luenga vsanza 
en natura es tornado. 

29 

Ca el acto forciado 
faze tal habitación, 
si de virtud o pecado 
es graue la mutación. 

30 

Graue cosa es de creer 
que señor muy negligente 
pueda seruidor tener 
que sea muy diligente. 

E l que nunca fue regido 
nunca bien sabrá regir; 
el que supo bien seruir 
el se sabrá ser seruido. 

32 

Como de flores e rosas 
es ventaja conoscida, 
en las obras virtuosas 
la justicia es escogida. 

33 

Si vna de estas fallesce 
la república coxquea, 
e si de ambas caresce 
dexa de andar e gatea. 

34 ' 

L a muger mansa e casta, 
cuerda e anisada, 
ningún thesoro non basta 
por que pueda ser comprada. 

35 

Con tan gran estimación 
he yo este don precioso, 
que basta a qualquier varón 
para ser muy virtuoso. 

36 

De los necios vi muy pocos 
que non fuesen maliciosos; 
e vi asaz de los locos 
ser falsos e cobdiciosos. 

37 

Como estos vicios males 
requieren gran sotileza, 
marauilla es que los tale§ 
ayan parte de nobleza. 

38 

Que ayan del su mal deseo 
efecto en conclusión, 
desto non se nin lo leo 
qual sea la ocasión. 

39 

Solamente de dos cosas 
non ay arrepentimiento, 
tanto son en si preciosas 
segund mi entendimiento: 

40 

la primera bien fazer, 
la segunda después desta 
tal ciencia aprender 
que sea denota e honesta. 

41 

No ay arte nin disciplina 
que tanto encubra el mal, 
como es la medicina 
e error de su oficial. 

42 

Es un daño muy terrible 
el yerro de tal sentencia, 
que por ser fecho inuisible 
non puede auer penitencia. 

43 

Ser maestro sin auer 
antes discípulo sido, 
aprendiz e non saber 
retorica, quien tal vido f 

44 

Si te sientes trabajado 
de pobreza, nunca cates 
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al muy rico e abundado, 
porque a ti mismo non mates. 

45 

Mira el que menos ha 
e mas que tu meresciaj 
que en esto se aliuiara 
tu trabajo e cesarla. 

46 

Ca non siente el agotado 
los golpes que le van dando 
quando ve el enforcado 
en el aire perneando. 

47 

Si , puede ser la pobreza 
cobierta e paliada, 
avnque según su vileza 
dubdo ser remediada. 

Buen recaudo e atauio, 
donde non espera ayuda, 
que tenga la lengua muda, 
pues quejarse es desuario. 

49 

Mejor es la aduersidat 
quen breue tiempo se fina, 
que non la prosperidat 
que se pasa mucho aina. 

Pregunto si ama honor 
este que rico es llamado, 
como puede el pecador 
tener thesoro e estado? 

Si 

De las virtudes acuerdo 
fazer breue colación, 
porque en la opinión 
de muchos non me acuerdo, 

52 

de los vocablos vsando 
cada qual como le plaze, 
pero non proprio fablando 
lo que al proposito faze. 

53 

V n falso nombre vsurpando 
dizen que son virtuosos, 
el vicio virtut llamando 
los estultos cautelosos. 

, 54 
L a corporal fortaleza, 

el apuesto razonar, 
del palacio la destreza, 
tañer, dezir e cantar, 

55 

quien de fuera muy loado 
de todas estas se esmera, 
mas non deue ser contado 
por virtud pura e entera. 

56 

Non digo de aquel que es fuerte 
a los vicios resistir 
en tal guisa que la muerte 
le plaze antes sofrir. 

57 

Si de fe suficiente 
fuese mi opinión, 
las virtudes estas son 
en el proceso siguiente: 

58 

de Dios el santo temor, 
la fe sin tribulación 
junta con discreción, 
paciencia sin deshonor; 

59 
la lealtad muy preciada, 

aquella dulze amistad, 
lazo de humana morada, 
con judicial castidad. 

6 0 

A mi parecer e aniso 
estas deuen ser llamadas 
virtudes, e desechadas 
las otras con burla e riso. 

61 

Quando el mundo era de oro 
eran estados plantados; 



FERNAN PEREZ DE GUZMAN 757 
oy que es fierro su thesoro 
en gran pena son fallados. 

62 

A cuerdos, necios e locos 
veo heredar las riquezas 
de sus padres, e muy pocos 
las virtudes e proezas. 

63 

Si íazen su partición 
del mueble e de la heredat, 
es con protestación 
de no aceptar la honestat. 

64 

A rendador adeudado 
apenas sale heredero, 
nin a padre muy loado 
sucesor en fama entero. 

65 

De aqui nasce que la cosa 
que oy vees verdadera, 
eras la veras toda entera 
esta joya tan preciosa. 

66 

Por lo contrario ayer viste 
alguna nación e gente 
por tacha escura e triste, 
oy clara resplandesciente. 

67 

Quien vio la nación de Grecia 
sabia, fuerte e anisada, 
oy es de todos tachada 
por couarde, vil e necia. 

6 8 

Quien vio la g^nte ebrea 
noble e cauallerosa, 
oy la juzgue quien la vea 
por couarde e pauorosa. 

69 

Roma, que fue toda sola 
cabeza del vniuerso, 
oy por infortunio aduerso 
es fecha del mundo cola. 

7 0 

Mas a dezir la verdat 
si no mudase el visage, 
siempre seria en vn linage 
la virtud por heredat. 

71 

Quien non sabe este secreto 
quexese de la ventura, 
mas Dios, cuyo es el decreto, 
vsa de justicia pura. 

72 

Los que cuidan que ay ventura 
esto les baste saber, 
que obra es de Dios escura, 
es corto nuestro entender. 

73 

Mas el que sospecha e cela 
con discreción e con tiento, 
este vela con candela, 
como home muy atento. 

74 
Mas peligros e mayores 

vienen de la negligencia, 
que vienen de los ardoreá 
de la mucha diligencia. 

75 

Tanto es la muger loada 
quanto es en honestat puesta, 
e tanto es ella honesta 
quanto es bien castigada. 

76 

Ponga guarda a la bondat 
por que sea conseruada; 
castigue la liuiandat 
porque sea emendada. 

77 
Por ende quien me creyere 

a la buena guardara, 
e a la que tal non fuere 
con tiento castigara. 

Del home muy dezidor 
o callado en gran estremo. 
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qual destos sea el peor 
de determinar me temo. 

. .. 7 9 

Tiene sobre liuiandat 
el primero fundamiento 
el segundo necedat 
o muy gran encogimiento. 

8o 

Pero como con el necio 
del todo me desespero, 
menos amo e mas desprecio 
al torpe que al muy parlero. 

Si 

Peligroso es el creer 
de ligero e muy dañoso, 
mas oir para saber 
la verdat, es prouechoso. 

82 

Leer para anisar 
e ser mejor informado, 
oir para executar 
como fuego arrebatado; 

83 

quien non faze lo primero 
podra quedar engañado; 
quien faze lo postrimero 
mucho deue ser culpado. 

Por no creer lo que creo 
murió Cesar cruelmente; 
creyendo mato Theseo 
a su fijo innocente. 

85 

Nuestro Señor non creyó 
aquel muy grane pecado 
de Sodoma, mas oyó 
e quiso ser informado. 

86 

Fortuna quando mayor 
muestra su prosperidat 
tanto creo yo menor 
ser la su seguridat. 

87 

Esta que asi se muda 
e pasa de gente a gente, 
non se gana nin se ayuda 
del sol que nasce en Oriente. 

88 
p 

Esiuercese a trabajar 
home por ser virtuoso, 
ca Dios es franco e gracioso 
al que se quiere ayudar. 

L a tacha en el bien andante 
quando es muy conoscida, 
mucho es sobre abundante 
e de virtud fallescida. 

90 

E la fortuna engañosa 
nuestra vista asi empacha, 
que en persona virtuosa 
apenas fallamos tacha. 

Quien se alga de la tabla 
con buen sabor de comer, 
a aquel que poco fabla 
non por mengua de saber; 

92 

de dolencia muy pesada 
sea seguro el primero: 
de palabra muy errada 
non se tema el postrimero. 

93 
De las angustias la muerte 

es la mayor e mas cruda; 
de las bestias la mas fuerte 
la muger braua e sañuda. 

94 
Es mas flaca a resistir 

la pasión e mas ligera, 
a la ira concebir 
e a venganga mas fiera. 

95 
Honor e delectación 

yo dos cosas non las veo 
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de mayor oposición 
nin mas contrario a deseo. 

96 

L a pena e el galardón, 
si son dados por medida, 
son regla e conseruacion 
daquesta presente vida, 

97 

non por que menester fuese 
al su infinito saber, 
mas por que exemplo nos diese 
como deuemos fazer. 

Quien con vana presunción 
a su seso solo precia, 
non es loco en perfección 
mas ha de locura especia. 

99 
Si la bondat se vendiese 

yo dubdo que se fallase 
quien en precio la pusiese, 
quanto mas quien la comprase. 

Humildat e obediencia 
ambas van por vn sendero; 

poca es la diferencia 
entre falso e lisongero. 

Es amarga mas que fiel 
la justicia a los viciosos, 
pero dulce mas que miel 
a los nobles virtuosos. 

A l esfuergo firme e recto 
venze la mala ventura, 
lo mas simple e defecto 
e falta que es en natura. 

310 

Vltilogo. 

De la gruesa ynuemjion mia, 
e synple maginagion 
ved aquí la relación, 
muy buen onbre Aluar Gargia; 
plega a la Virgen Maria, 
que sant Johan e sant Benito, 
al gozo dulge, ynfinito, 
nos lieuen con alegría. 
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Mena, dirigida al illustre caualle-
ro don Yñigo López de Mendoga, 
marques de Santillana 

, Estas coplas fizo Juan de Mena quan-
do el sseñor Rey ouo triunpho e 
vytoria de los que contra el sse 
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133 
152 
182 
183 
185 
186 
187 
189 
190 
191 
192 
194 

195 
197 

197 
198 

199 
199 
199 

203 
203 
204 

206 

208 

pussyeron en la batalla de Olme
do, año de quarenta e ginco 214 

38. Canción que hizo Juan de Mena es
tando mal 215 

39. Canción de Juan de Mena 215 
40. Juan de Mena al rey don Juan, quan-

do salió de Madrigal contra el 
príncipe que venia de Areualo, y 
quedaron en cortes 215 

41. Canción de Juan de Mena 216 
42. Y a m i l i e n vos remediat 216 
43. P o r q u e mas s i n dubda creas 217 
44. Vuestros oios que m i r a r o n 217 
45. Desque vos mire 217 
46. Seguiendo e lp laz ien te estilo 217 
47. Vues t ra v is ta me repara 218 
48. Juan de Mfena, sobre vn macho que 

compro de vn arcipreste 219 
49. Onroh.-. .* 220 
50. Xoler 220 
51. Respuesta de Juan de Mena al in

fante dom Pedro, fijo del rey dom 
Joam 221 

52. Juan de Mena al mariscal Iñigo Or-
tiz, porque se pensó que el habia 
hecho ciertas coplas 221 

JUAN ALVAREZ GATO 

53. Juan Alvarez a vna señora que dan
do... y vnos cordones dentro en 
el... los cordones y rasgo la carta 
en su presen... en los pechos.... 222 

54. Juan Alvarez, a vn romero tollido 
que yua a pedir limosna en cas 
de vna señora a quien el seruia, 
hizo las coplas siguientes 222 

55. Para vn cauallero que andaua vesti
do de luto porque no se querían 
seruir del 223 

56. Viniendo deTruxeque, donde esta-
ua el Duque huydo por la pesti-
lengia (preguntadole que de do 
venia, hizo esta copla, y va en 
ella metida el nombre de Truxe-
que) 223 

57. Esta copla enbio con vn negro suyo. 223 
58. A vna dama, porque se seruie de vn 

cauallero mejor vestido que dis
puesto y dexo otro que lo tenia 
todo 224 

59. Cangion 224 
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60. Otra loando la bondad 224 
61. Porque le dixo la señora a quien 

seruia que hablase en seso -.. 224 
62. A vna donzella daquella señora con 

quien comunicaua sus penas 225 
63. Porque vna noche que vido a esta 

señora a vna ventana, y llegándo
se a hablar con ella, se quito y 
mando ponerse a vna vieja difor
me; y el, no dando a entendcr 
que lo sentia, por que hazia muy 
escuro, hablo todo lo que deseaua 
dezir, y por que ella supiese que 
no le era oculto el engaño, hizo 
las coplas siguientes 225 

64. Sacando vn canto dorgano bordado 
en vna capa 226 

65. Otra letra a vna vista de vn almete 
bordada 226 

66. Sacando vna villa por Qimera 226 
67. Cangion que hazie a lo en quel es-

taua 226 
68. Esta letra saco en vn collar de oro 

que hizo de vnas limas sordas... 226 
69. La noche buena 226 
70. A vna señora que le dixeron que 

auia dicho del, pensando que no 
se sabrie 227 

71. A vn mote que traye vna dama que 
dizie « sy nunca fuese, solia » , que 
sentiendo que no querie que se 
pasase aquello que amaua, y algu
nos galanes no le entendien el 
mote, rogóle que dixiese como 
sentendie 227 

72. Vn dia que jugaron a las C a ñ a s , echo 
estas coplas, envueltas en vna 
vara, a vn tejado que salie a vna 
ventana ado se paraua algunas ve-
zes aquella señora 227 

73. A vn viejo sinple que seruie en su 
casa daquella señora, con quien 
ella burlaua, por que el se quexa-
ua a el della que le hazia mal . . . . 228 

74. Otra 228 
75. Porque le dixo vna señora que ser

uie, que se casase con ella 229 
76. Ayudando a vn cauallero, su amigo, 

para con vna dama que siruie... 229 
77. A vna señora que se llamaua por 

estado y por quien era la ma
yor 230 

78. 

79. 

80. 

82. 

83 

85 

Con desesperada vida quiere dezir 
mal de la señora que seruie, por 
ver sy por aq... le yrie mejor, y 
para mostrar la razón que tiene, 
dyzele primero quanto le ha sey-
do leal y verdadero amador 

Viernes deadulencias, predicando 
la pasión y diziendo el predicador 
al cabo «Ay quien perdone?», 
llegóse el secretamente aquella 
señora que siruie y dixole: « Pues 
que no me aprouecha con vos, 
nada quiero perdonaros por amol
de Dios, y pues no gano de vos 
nada quiero ganar a el», y escri-
uiole asy 

Habla con estas coplas, y haze men
sajero y enbajada con ellas, para 
que se topen con la señora, para 
que supiese lo quel no tenie osa-
die de dezille 

Preguntóle esta señora, quando vido 
estas coplas, que por quien las 
auia hecho 

Para vn cauallero, su amigo, que le 
pregunto, quando vido las coplas 
destotra parte, que por que auia 
hecho aquella mudanza 

A don Pedro de Mendoga, hermano 
del duque don Yñigo López, en 
que haze biuo ell amor que mato 
G[u]euara, y cuenta vna habla qué 
ovo con vna señora que siruie don 
Pedro no conosgiendola 

. A l duque, viniendo de camino don
de vido vna señora quel deseaua 
seruir y loaua mucho 

. Estando en Lipuzca, fizo estas dos 
coplas al amor porque se enamoro 
de vna viscayna 

. Otras en vn caso 

. Porque la vido mal en la cama, y de-
namorado y de turbado no la oso 
hablar ni pudo 

. Queresme pe rde r 

. Otras 

. P u s queres que muera agora 

. Partiendo un camino largo 

. Juan Aluarez, siendo viejo, para vnas 
monjas denotas suyas a quien auia 
enbiado giertas contemplagiones 
que avian de hazer la noche de 

230 

232 

233 

234 

234 

235 

236 

238 
238 

238 
240 
240 
240 
241 
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Nauidad en que les auia pedido 
que rogasen a Dios por el 241 

93. Al tiempo que fue herido Pedrarias 
por mandado del rey don Enrri-
que, paresgio muy mal, porque 
era muy notorio que le fue gran 
seruidor; y por esta causa hizo las 
coplas siguientes en nombre dun 
mogo que se despide de su amo; 
y, algunos caualleros, por esta ra
zón, se despidieron del rey 2 4 2 

94. Al rey, porque daua muy ligeramen
te lo de su corona real 243 

95. Sobre los que no son constantes con 
sus señores o en sus amistades, 
como pierden a todos 243 

96. Vn mogo despuelas de Alonso de 
Velasco, que se llamava Mondra-
gon, hizo giertas coplas de loores 
bien hechas al capitán Hernán 
Mexia, de Jaén, y a Juan Aluarez; 
y porque Hernán Mexia le res
pondió loando en el lo que era ra
zón de loar, retratauan algunos 
del diziendo que se desatorizaua; 
y paregiendo a Juan Aluarez mal 
lo que aquellos reprouauan, hizo 
la obra que adelante se sigue, la 
qual enderega a Hernán Mexia 
con la carta siguiente 243 

97. Hallo a vnas señoras debatiendo so
bre en que estaua la hermosura, 
y vnas dezian que en las ragiones 
y otras que en la gragia; otras que 
en la risa, otras que en el ayre y 
en los trajes; hizolcs esta copla en 
que dize que no esta syno en 
bondad 246 

98. A los maldizientes que hizieron las 
Coplas del Prouingial, porque di
ziendo mal, cregen en su raeregi-
miento 

99. Contra los que les pesaua de la me-
dranga del conde de Ledesma, 
que después fue duque dAlbu-
querque, seyendo gran priuado 
del rey don Enrrique, y de vn 
tratado que hizo sobre esto. No se 
hallan agora mas destas coplas; 
faltan muchas mas 247 

100. Para don Jorge Manrrique, porque 
le loo a Juan Aluarez en vnas co-

247 
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pías que le hizo demasiadanirn-
te 247 

101. A don Jorge Manrrique rogándole 
que fauoregiesc vna obra suya que 
le enbiaua a ver 248 

102. Para vn escudero que se llamaua 
Ribera, que escriuie muchas ve-
zes a otro su amigo que le ouiese. 
vna cabellera, pareciendole mal 
los que las traen y los que visten 
camisas labradas, que son ahitos 
de mugeres 248 

103. Para Hernán Mexia, su muy grande 
amigo, vn dia que viniendo de 
caga jugaron a las cañas: y porque 
era muy leydo y muy sabio en 
todo, hizole estas dos coplas si
guientes, loándole 248 

104. Queriéndose partir Hernán Mexia a 
su tierra, dize el daño que de per
der su conversación le viene, y lo 
que siente por el mucho amor y 
por sus virtudes que con el tenia, 
y endercgalo a el 249 

105. Para Alfonso Carrillo, señor de Ma-
queda, rogándole, en nombre de 
todos los de su casa, que quando 
boluiese de Briucga, adonde es
taua , que se viniese por Guadala-
jara 250 

106. Auiendo conosgido el mundo y sen
tido en todos los estados, y alean-
gado y gustado mucho de lo que 
se procura del, y visto ques todo 
condenagion del anima, y en los 
católicos dolor y arrepentimiento, 
doliéndose del tiempo tan mal 
gastado en que se hallaua muy 
culpado, deseando desnudarse de 
todas las vanidades, afegiones y 
lisonjas ca seguido y malos en-
xemplos que ha dado vigiosos y 
pecadores en las mogedades, asy 
en el trobar como en los efetos 
de sus obras liuianas, pensó de 
pelear con nuestros tres contra
rios en cuyo poder se hallaua con 
esperanga que con los medios de 
la gragia de Nuestro Señor, que 
no la niega a los que hazen lo 
ques en sy, los vengeria y se ves
tiría de nueva ropa de virtudes 
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desde su temor y amor, para con
seguir el fin para que le crio; hizo 
esta copla al mundo, despidién
dose del con la voluntad, y para 
obligar a ello assy mesmo, toman
do nueua vida espirytual debaxo 
de la orden y abito matrimonial y 
legal 251 

107. Al pie dun crugifiijio questa en Me
dina sobre vna pared hecha de 
huesos de defuntos, puso esta co
pla para que veamos claramente 
como somos todos duna masa, y 
que essos deuen ser auidos por 
mejores que touieren mas virtu
des, pues que linaje, dispusigion 
y fama y riquezas, todo perege... 251 

A l crugifigio 251 
A la congebgion de Nuestra Se

ñora 251 
Otra canción 252 
Un cantar que dizen: «Dime, Seño

ra», y enderegado a Nuestra Se
ñora 252 

Para los adquiridores de los estados 
tenporales y fama 252 

Al Sacramento, pidiendo gragia para 
venger los tres contrarios 252 

114. Vn cantar que traen los vulgares, 
enderegado al Nuestro Señor . . . . 253 

El cantar que dizen: «Quita alia, 
que no quiero, falso enemigo, qui
ta alia, que no quiero que huel
gues comigo.» Enderegado a lo 
espiritual, y al daño que del mun
do viene 253 

Sobre otro cantar que dizen: « Ago
ra es tiempo de ganar buena sol
dada» para los que siguen la vida 
espiritual 254 

Nuestra Señora en el tiempo del rey 
Enrrique, que estauan estos rey-
nos llenos descandallos. Son de 
lores, a lo que bastan a dezir el 
corto engenio de los ombres en 
materia tan alta que del seso vma-
no no se puede conprehender, y 
confiesa sus culpas y demanda 
ayuda para salir dellas, y haze 
oragion por el sosiego del reyno 
y por todos los pecadores y por 
todos los estados, porquesta es 

108, 
109 

110. 
n i 

113 

US 
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117. 

oragion de verdadera caridad y 
perfeta y entera 

118. A la Resurecion 
119. Para los que por tibieza de sus obras 

an perdido las consolaciones del 
Espíritu Santo, sobre aquel cantar 
que dize: «Soliades venir, amor, 
agora no venides, non > 

120. Otro cantar que dizen: «Amor, no 
me dexes, que me moriré»; en
deregado a Nuestro Señor 

121. A l Nagimiento, para los que alcan-
garon a gustar de la contenpla-
cion, aviendo vencido los contra
rios, y lo perdieron por mala guar
da y tornaron a los pecados 

Venida es, venida 
Otra letra de dot[r]ina 
Otra 
Esto se puso en vn pendón de la 

g[u]erra de los moros 
A Nuestra Señora, al rededor dun 

espejo 
Otra letra al espejo 
Otra letra a Nuestro Señor 
Otra a la Cruz 
Dize en vn escudo a do están todas 

las ynsinias de la Pasión 
Dize vn contenplatiuo, que esta de 

rodillas al pie del escudo 
Habla con su alma 
Trae por deuisa vnos manojos de 

cabos de texillos mucho tienpo 
ha, dize la letra 

Dize al rededor duna tunba 
Dize en vn paño questa engima la 

tunba, en questa vna cruz de He-
rusalem, hablando con Dios 

Para el argobispo de Granada, por
que le escriuio, entre otras cosas, 
culpándose de muy pecador, con 
mucha vmildad, seyendo notorio 
ques el mas notable perlado de 
vida y enxemplo que [ha] ávido 
en nuestros tiempos 

137. A la sonada de: «Nuevas te traygo. 
Carillo» 

138. Esta primera es vn desafio de amor 
que hizo a ssu amiga 

139. Porque tenia muchas guardas su 
amiga 

140. Porque los que seruian a ssu amiga 

122. 
123. 
124. 
125. 

126. 

127. 
128. 
129. 
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132, 
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le venían a pedir consejo, no sa
biendo que el la seruia 264 

141. Porque el viernes santo vido a su 
amiga hazer los nudos de la pasión 
en vn cordón de seda 264 

142. Porque no osaua dezir su pena a 
quien gela daua: retrata de si mis
mo 264 

143. A los compases que trae por deuisa 
el duque de Alúa 265 

144. Regimiento que hizo el mismo a su 
amiga, que estaua mal de calentu
ras; dizele como se ha de regir... 265 

145. N i n g u n o suf ra dolor 266 
146. Coplas de Juan Alvarez Gato a la 

Reina nuestra Señora 266 
147. Otras suyas, porque no osando de

zir a su amiga su passion, puso en 
vna vara estas dos coplas, y em-
biolas a los tejados de su casa.... 269 

148. Juan Alvarez Gato, el de Madrit, a 
Juana, amiga de Alonso Carillo, en 
respuesta de un presente que le 
enbio de una redoma de agua rro-
sada, y una pava, y alcorga, y nue
ces en conserva, y carne de mem
brillos 269 

HERNAN MEXIA 

149. Hernán Mexia de Jaén, en el tienpo 
del rey don Enrrique, que esta
ñan estos reynos enbueltos en ti
ranías y discordias, hizo estas 
coplas al mundo, y enderegolas a 
Juan Alvarez 269 

Juan Alvarez responde a Hernán Me
xia: do muestra que los vigios an 
somido las virtudes en defeto de 
los malos, y esta es la entengion 
de toda su respuesta; y agora es-
cusase con estas conparaciones... 272 

150. Hernán Mexia, de Jaén, a Juan A l -
uarez, pensando que vnas coplas 
que hallo en vn cangionero de mal 
dezir de las mugeres eran suyas, 
enbiole estas coplas, porque tenia 
con el muy estrecha amistad y con-
versagion 276 

Respuesta de Juan Aluarez a Her
nán Mexia 277 
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151. Vna obra que hizo del Seso al Pen
samiento 279 

152. Esparsa del mismo 280 
153. Otras suyas en que descubre los de

fectos de las condiciones de las 
mugeres, por mandado de dos da
mas; y enderega a ellas estas pri
meras 280 

154. Glosa del dicho Megia a vna can
ción de Cartagena 285 

155. Otras suyas a una partida que hizo 
de donde su amiga quedaua 286 

156. Otras suyas a ssus sospiros 286 
157. Otras suyas por que vn amigo suyo 

yua donde su amiga estaua 287 
158. Esparsa suya 287 
159. Otra suya a ssu amiga, porque le dio 

una pena 287 

JUAN DE PADILLA 
(EL CARTUXANO) 

160. Los Doze Triumphos de los doze 
Apostóles, fechos por el Cartuxa
no, professo en Sancta Maria de-
las Cueuas en Seuilla 288 

161. Retablo de la vida de Cristo 423 

YÑIGO LOPEZ DE MENDOQA 
MARQUES DE SANTILLANA 

162. Comiengan los Proverbios 
163. La comedieta de Ponga 
164. Bias contra Fortuna 
165. Pregunta de nobles, que fizo el Mar

ques de Santillana a don Enricjue, 
Señor de Villena 

166. Coplas de dicho señor marques . . . . 
167. Dotrinal de privados, fecho a la 

muerte del Maestre de Sanctiago, 
don Alvaro de Luna; donde se 
introduze el autor, fablando en 
nombre del Maestre 

168. Defunsion de don Enrique de Ville
na, señor doto e de exgelente in
genio 

169. Coplas al muy exgelente e muy vir
tuoso señor don Alfonso, rey de 
Portugal 

170. Favor de Hercules contra Fortuna. 
171. Dezir contra los aragoneses, de Inie-

go López de Mendoga 

449 
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Respuesta de Juan de Dueñas 513 
172. El planto de la reyna doña Marga-

rida 513 
173. Sobre la quaitana del señor rey don 

Johan II 515 
SONETOS FECHOS AL ITALICO MODO 

174. En este primero soneto quiere mos
trar el actor que, quando los cuer
pos superiores, que son las estre
llas, se acuerdan con la natura, 
que son las cosas baxas, fazen la 
cosa muy limpia e muy mas neta.. 517 j 

175. En este segundo soneto el actor ta
bla en nombre de la señora reyna 
de Castilla, la qual por quanto, 
quando el infante don Pedro mo
no, el que era su hermano, el se
ñor rey, su marido, non estava 
bien con sus primos el rey de 
Aragón, e el rey de Navarra, e los 
infantes sus hermanos, non em
bargante la triste nueva de la 
muerte del dicho infante don Pe
dro le llegasse, non osava asy mos
trar enojo por non desplazer al 
señor rey su marido. Aqui toca 
ella una historia antigua de nues
tro reyno, conviene a saber, del 
rey don Sancho, que morio sobre 
Qamora , e doña Urraca Ferrandez, 
su hermana, la qual por quanto es 
muy común a todas gentes, ma
yormente a los reynos comarca
nos , dexolo de tocar 517 

176. En este tergero soneto el actor 
muestra como en un dia de una 
fiesta vio a su señora asy en pun
to e tan bien guarnida, que de 
todo punto le refresco la primera 
ferida de amor 517 

177. En este quarto soneto el actor mues
tra e da a entender como el es si
tiado de amor, por tal manera e 
con tantos pertrechos, que el non 

' sabe que faga de si; e muestra asy 
mesmo que pues David nin Her-
coles non se podieron defender, 
asy por giengia como por armas, 
que non es possible a el de lo 
fazer 518 

178. En este quinto soneto el actor fabla 
en nombre del infante don Enri

que, e muestra como se quexa por 
la muerte de la señora infanta, 
doña Cathalina, su muger; e dize 
que non solamente al gielo e per-
turable gloria la queda conseguir, 
donde el se cuyda e ha por dicha 
ella yva, segund la vida e obras 
suyas, mas aun al infierno e mali
no gentro, si por aventura dado 
le fuesse ferirse el mismo e darse 
a la muerte por golpe de fierro, o 
en otra qualquiera manera 518 

179. En este sexto soneto el actor dize 
que el agua faze señal en la piedra, 
e ha visto pazes después de grand 
guerra, e que el bien nin el mal 
non turan; mas que su trabajo 
nunca gessa. E dize asy mesmo 
que si su señora le quiere dezir 
que ella non le ha culpa en el tra
bajo que passa, que que fara el a 
la ordenanga de arriba; conviene 
a saber, de los fados , a los quales 
ninguno de los mortales non pue
de fazer resistengia nin contra-
dezir 518 

180. En este sétimo soneto el actor mues
tra como el non avia osar de mos
trar a su señora el amor que le 
avia, nin la lengua suya era dis-
pierta a gelo dezir, e por lo tanto 
gelo escrevia, segund que Fedra 
fizo a Ipolito, su aunado, segund 
Ovidio lo muestra en el «Libro 
de las Epístolas ».; 519 

181. En este octavo soneto muestra el 
actor en como non embargante su 
señora o amiga lo oviesse ferido e 
captivado, que a el non pesava de 
la tal presión 519 

182. En este nono soneto el actor mues
tra-como un dia de una grand fies
ta vio a la señora suya en cabello, 
e dize ser los cabellos suyos muy 
rubios e de la color de la estupa-
ga, que es una piedra que ha la 
color como de oro. Dize asy mes-
rao que los premia una verdor pla-
zicnte, e llores de jazmines: quiso 
dezir que la crespina suya era de 
seda verde e de perlas 519 

183. En este dezimo soneto el actor, eno-



768 ÍNDICE DEL TOMO PRIMERO 

Págs. Pág». 

jado de la tardanga que los de la 
parte suya fazian de cometer a la 
otra, en estos combates de Casti
lla , dize que fiera Castino con la 
langa aguda en la otra parte, por
que mueva las gentes a batalla. E 
este Castino fue aquel que prime
ramente firio en las gentes de 
Pompeo, ca era de la parte del 
^esar en la batalla de Emathia... 

184. En este ongeno soneto el actor se 
queja de su mesma lengua, e in
quiétala e redarguyela, por quan-
to a ella plaze quel muera, asy ca
llando; e dize que non le paresge 
sea grand giengia lo tal 520 

185. En este duodegimo soneto el actor 
muestra como la señora suya es 
asy gentil e fermosa, que debe ser 
gimera e timbre de amor, e que 
non es menos cuerda e diestra... 520 

186. En este tregesimo soneto el actor 
llora e plañe, por quanto se cuy-
da que, segund los grandes fechos 
e gloriosa fama del rey de Aragón, 
non hay oy poeta alguno cstorial 
nin orador que dellos fable 520 

187. En este catorgesimo soneto el actor 
muestra quel, quando es delante 
aquella su señora, le paresge que 
es en el monte Tabor, en el qual 
Nuestro Señor aparesgio a los tres 
discípulos suyos; e por quanto la 
estoria es muy vulgar, non cura de 
la escrevir 520 

188. En este quingesimo soneto el actor 
se quexa de la tardanga que la 
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